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1er AVRIL 2010. — Arrêté du Gouvernement wallon adoptant définitivement la révision du plan de secteur de

Tournai-Leuze-Péruwelz inscrivant une zone de loisirs et des zones non destinées à l’urbanisation sur les
territoires des communes d’Antoing, Brunehaut et Péruwelz en vue de permettre l’implantation d’un centre de
loisirs « Nature et Sports »

Le Gouvernement wallon,

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 17 juillet 2009 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement;
Vu l’arrêté du 17 juillet 2009 fixant la répartition des compétences entre les Ministres et réglant la signature des

actes du Gouvernement;
Vu le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et du Patrimoine (CWATUP), notamment les

articles 1er, 21 à 25, 28, 29, 32, 35 à 46;
Vu le schéma de développement de l’espace régional adopté par le Gouvernement wallon le 27 mai 1999;
Vu le plan de secteur Tournai-Leuze-Péruwelz, adopté par arrêté royal du 24 juillet 1981, révisé par un arrêté de

l’Exécutif régional wallon du 25 juillet 1991 (inscription du tracé de la Ligne LGV) et par un arrêté du Gouvernement
wallon du 26 juin 2003 (extension de la sablière Deviaene);

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 avril 2006 (Moniteur belge du 30 juin 2006) décidant de soumettre à la
révision le plan de secteur de Tournai-Leuze-Péruwelz (planche 44/3) en vue de permettre la création d’un centre
européen de sports de nature et de glisse par un consortium privé sur le territoire des communes d’Antoing et de
Péruwelz;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 décembre 2008 (Moniteur belge du 9 février 2009) adoptant
provisoirement la révision du plan de secteur de Tournai-Leuze-Péruwelz en vue de la création d’un centre de loisirs
« Nature et Sports » par un consortium privé sur le territoire des communes d’Antoing, Brunehaut et Péruwelz;

Vu les réclamations et observations émises par les particuliers, les associations de personnes, les organismes
publics et d’intérêt public lors de l’enquête publique qui s’est déroulée du 14 février 2009 au 30 mars 2009 dans les
communes d’Antoing, de Brunehaut et de Péruwelz et répertoriées en annexe au présent arrêté;

Vu la séance d’information qui s’est tenue le 17 février 2009 à Péronnes-lez-Antoing;
Vu les réunions de concertation qui se sont tenues à l’issue de l’enquête publique à Péruwelz, le 31 mars 2009, à

Brunehaut le 1er avril 2009 et à Antoing le 2 avril 2009;
Vu l’avis favorable conditionnel du conseil communal d’Antoing du 23 avril 2009;
Vu l’avis du conseil communal de Brunehaut du 4 mai 2009 qui est favorable sous conditions pour la zone nord

et défavorable pour la zone sud;
Vu l’avis défavorable du conseil communal de Péruwelz du 7 mai 2009;
Vu l’avis du Préfet de la Région Nord-Pas-de-Calais du 7 mai 2009 qui estime qu’il ne peut, à ce stade, émettre un

avis favorable en raison des interrogations qui subsistent quant à l’impact du projet de révision de plan de secteur sur
l’environnement du territoire français, qu’il demande à être consulté sur les phases ultérieures d’avancement du projet
et a fait parvenir une note détaillée sur les ressources en eau et milieux naturels;

Vu les avis défavorables de la Région Nord-Pas-de-Calais datés des 17 avril 2009, 26 mai 2008 et 12 décembre 2006;
Vu l’avis défavorable du Parc naturel régional Scarpe-Escaut du 11 mai 2009;
Vu l’avis défavorable du conseil municipal de Flines-lez-Mortagne du 12 mai 2009;
Vu l’avis favorable du conseil municipal de Mortagne-du-Nord du 24 avril 2009;
Vu l’avis défavorable de la Fédération régionale Nord Nature Environnement du Nord-Pas-de-Calais du

25 avril 2009;
Vu les avis défavorables de Mmes Flautre, Député au Parlement européen et Blandin, Sénatrice transmis le

14 mai 2009;
Vu l’avis défavorable du CWEDD du 6 juillet 2009 sur l’opportunité environnementale du projet;
Vu l’avis défavorable de la Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement

du 13 juillet 2009 (reçu le 14 juillet 2009) car déterminé par l’avis le plus contraignant de ses départements :
— le Département de l’Etude du Milieu naturel et agricole (DEMNA) a rendu un avis d’opportunité;
— le Département de la Nature et des Forêts (DNF) a émis un avis défavorable;
— le Département Ruralité et Cours d’eau a émis un avis favorable;
— le Département Sol et Déchets a émis un avis favorable et les avis des Permis et des Autorisations sont réputés

favorables;
— le Département de l’Environnement et de l’Eau est favorable sous conditions;
Vu l’avis défavorable de la Commission de gestion du Parc naturel des Plaines de l’Escaut du 25 juin 2009;
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Vu l’avis favorable de la CRAT complété d’un certain nombre d’observations et remis le 10 septembre 2009 suite
à un accord sur la prolongation de son délai de remise d’avis conformément à l’article 43, § 4, alinéa 2, du Code et à
l’article 4, alinéa 1er, 2°, du CWATUP qui prévoit la suspension du délai d’avis entre le 16 juillet et le 15 août;

Considérant que la CRAT n’a pas procédé au dépouillement exhaustif de l’enquête publique mais que
conformément à l’article 43, § 4, du CWATUP, l’avis de la CRAT porte sur le dossier comprenant le projet de plan
accompagné de l’étude d’incidences et des réclamations, observations et procès-verbaux et avis émis lors de l’enquête
publique;

Considérant qu’après avoir pris connaissance de l’ensemble des éléments du dossier énumérés ci-dessus et après
analyse de ceux-ci, la CRAT a en parfaite connaissance de cause, émis son avis;

Considérant que l’administration a été chargée de procéder au dépouillement de l’enquête publique afin que le
Gouvernement wallon, en tant qu’autorité décisionnelle, puisse examiner et apprécier la régularité et le bien fondé des
observations et réclamations.

I. Un projet contradictoire avec différentes politiques
Considérant que de nombreux réclamants estiment que de par les nuisances qu’il va générer, le projet soumis à

enquête publique est contradictoire avec les politiques prônées actuellement aux échelles tant locales qu’internationale;
Considérant que des réclamants estiment que le projet soumis à enquête publique ne respecte pas les directives

européennes : Directive 85/337/CEE du 27 juin 1985 concernant l’évaluation des incidences de certains projets publics
et privés sur l’environnement et la Directive 2001/42/CE du Parlement européen et du Conseil du 27 juin 2001 relative
à l’évaluation des incidences de certains plans et programmes sur l’environnement, que les conventions d’Espoo et de
Kiev ont été bafouées dans leur esprit.

Documents de planification et d’aménagement du territoire
Considérant que des réclamants estiment que sur le plan de l’aménagement du territoire le projet soumis à enquête

publique, de 229 ha, est contradictoire avec l’article 1er du CWATUP qui prône une utilisation parcimonieuse du sol et
est incompatible avec le Contrat d’Avenir pour la Wallonie Actualisé (CAWA) qui met en avant « une gestion
parcimonieuse de l’espace urbain et rural et des moyens, qui tiendra compte du coût des infrastructures (égouttage,
électricité, voiries) et se développera à partir des noyaux d’habitat existant de manière à éviter l’habitat ″ en ruban ″ le
long des routes, dommageable des points de vue paysager, économique, social et de la sécurité »;

Considérant que des réclamants estiment que le projet soumis à enquête publique va créer une ville nouvelle à la
campagne et donc miter de manière considérable l’espace rural wallon;

Considérant que des réclamants soulignent que l’étude d’incidences indique que le total des zones destinées à
l’urbanisation sera de 92,42 ha (p7), mais les promoteurs affirment que l’urbanisation sera très légère (5 maisons/ha),
que le Centre comportera 840 maisons ce qui nécessiterait 168 ha destinés à l’urbanisation;

Considérant que des réclamants estiment que le projet soumis à enquête publique va modifier la configuration et
le paysage de la commune et de la région sur une zone de près de 300 ha, que cet espace est sacrifié sur une base
purement économique et au profit d’un lobby privé;

Considérant que des réclamants estiment que le projet soumis à enquête publique vise à créer 93 hectares de zones
destinées à l’urbanisation dans les bois de Maubray, propriétés du Prince de Ligne, que ces bois d’une grande diversité
de milieux et d’une richesse biologique, jouxtent la forêt domaniale de Flines, située en territoire français, classée
Natura 2000, qu’ils sont surpris de voir le Gouvernement wallon poursuivre la réalisation de ce projet artificiel,
énergétivore et générateur d’exclusions car réservé aux personnes capables de dépenser du superflu;

Considérant que certains soulignent que l’étude d’incidences a relevé que « le projet reste en concurrence avec
d’autres centres récréatifs et parcs importants », que « la compatibilité des objectifs de l’avant-projet avec le plan
stratégique de développement touristique de la province du Hainaut est à nuancer » (p. 67), que sur le plan touristique,
ce projet leur semble incohérent avec les politiques prônées;

Considérant que des réclamants soulignent que plusieurs critères de localisation sont validés, mais la localisation
du projet à Maubray est considérée comme assez faible, vu son éloignement d’une gare IC (« critère assez peu
favorable ») et faible sur le plan de la sensibilité des affectations du plan de secteur (« création de 13,5 ha de zone
forestière et suppression de 111,79 ha (-98,2 ha de zone forestière) en vue de réaliser un centre de loisirs », que de plus
le critère visant à être situé en dehors des périmètres d’intérêt paysager du plan de secteur et de l’ADESA ne sont pas
rencontrés;

Considérant que des réclamants estiment que l’on ne peut accepter le projet soumis à enquête publique qui
accélèrerait encore davantage le processus d’urbanisation, déjà trop développé, qu’il faut préserver un « réseau
écologique fonctionnel et de qualité »;

Considérant que pour un réclamant, il serait souhaitable que le projet soit déplacé en zone d’activité économique;
Considérant que des réclamants soulignent que cette révision ne fait pas partie d’une révision thématique planifiée

des zones de loisirs sur l’ensemble de la Région telle qu’évoquée dans le SDER;
Considérant que des réclamants soulignent que le SDER précise que « pour les activités de loisirs : il est nécessaire

de réaliser des équipements de loisirs petits et nombreux, qu’on implantera dans les centres urbains et les quartiers,
qu’ils devront être facilement accessibles à pied ou en transport en commun, qu’il faut combattre la tendance actuelle
de les regrouper et de les localiser hors des agglomérations. »;

Considérant que des réclamants soulignent que dans sa déclaration de politique générale de juillet 2004, le
Gouvernement wallon considère que « la politique touristique doit viser à garantir pour le plus grand nombre les
meilleures conditions pratiques d’accès réel aux loisirs et en particulier de rendre accessibles les équipements
touristiques aux personnes économiquement et culturellement défavorisées », que tel qu’il est présenté par ses
promoteurs, le projet soumis à enquête publique ne semble pas répondre à ces critères tant au niveau de l’approche
générale que des tarifs annoncés;

Considérant que des réclamants estiment que le projet soumis à enquête publique va à l’encontre d’un tourisme
intégré, de qualité, diffus et accessible à tous et en totale opposition avec le développement durable;

Considérant que pour d’autres, le projet soumis à enquête publique a un impact positif sur le développement
économique et touristique et constituera un atout en terme de rayonnement pour la Wallonie picarde qui a inscrit le
tourisme comme un axe stratégique important dans son programme pour les années à venir.

Développement durable et économie d’énergie
Considérant que des réclamants estiment que le projet soumis à enquête publique est incohérent avec le protocole

de Kyoto et la déclaration de politique générale de juillet 2004 du Gouvernement wallon dans laquelle, la réduction des
gaz à effet de serre constitue une priorité incontournable;

Considérant que des réclamants estiment qu’il est nécessaire de se conformer aux recommandations émises par le
Conseil wallon de l’Environnement pour le Développement durable dans sa note de prospective (2 septembre 2008)
évoquant la nécessité pour la Région wallonne d’intensifier les efforts pour réaliser l’objectif de Kyoto, de maximiser
les incitations à des comportements favorables à la maîtrise des consommations énergétiques, de revoir le contenu type
des évaluations d’incidences de plan en raison de leur inadaptation à l’évaluation environnementale des projets de
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plans de secteur, que le projet de centre de loisirs soumis à enquête publique, dans son approche globale et par ses
activités, ne répond en rien, selon eux, à ces recommandations;

Considérant que pour d’autres, la notion de développement durable n’est pas qu’une opération médiatique, elle
est aussi une préoccupation de la population et les politiques doivent être une force de propositions;

Considérant que des réclamants informent qu’en 2007, 111 bourgmestres ont signé une charte dans laquelle ils se
sont engagés à « ne plus construire de nouveaux bâtiments « énergétivores », à offrir aux citoyens des conseils relatifs
aux techniques d’économie d’énergie » et se demandent pour quelles raisons ils acceptent ce projet.

Mobilité durable
Considérant que des réclamants soulignent que l’étude indique que 90 % des visiteurs arriveront en voiture (p 340),

seuls 8 % emprunteraient les transports publics, 1,5 % les autocars et 0,5 % y viendraient à pied ou à vélo. Cette
sur-utilisation de la voiture individuelle est en contradiction avec « les axes prioritaires pour une Politique de Mobilité
durable en Wallonie » adoptés par la Région wallonne en 2003 et avec de nombreux autres plans de mobilité et
recommandations émanant tant du politique que de l’associatif. Le SDER (Schéma de Développement de l’Espace
régional, adopté par le Gouvernement wallon le 27 mai 1999) poursuit l’objectif de « moins circuler, mieux circuler »
et de « promouvoir un usage du sol moins générateur de déplacements en voiture » (pp. 179-180). La création en pleine
campagne d’un projet d’une telle ampleur qui favorise l’usage de la voiture individuelle est contraire à toutes les
politiques actuelles et est donc inacceptable et se demandent comment, en 2009, accepter un projet non lié à une
obligation d’accessibilité prioritaire par des moyens de transport en commun;

Considérant que des réclamants estiment qu’il n’y aurait plus aucun sens à demander au citoyen de laisser le plus
souvent possible sa voiture au garage si, dans le même temps, le Gouvernement wallon encourage les visiteurs du
Centre à prendre leur voiture pour aller faire du sport.

Politiques territoriales des communes concernées et des Parcs naturels
Considérant que pour certains, le projet soumis à enquête publique est visiblement déconnecté du terrain sur

lequel il entend se développer, sans lien avec les habitants, les associations, les deux Parcs naturels, les opérations de
développement rural menées dans les trois communes les plus directement concernées;

Considérant que des réclamants estiment que la Région wallonne ne peut en même temps soutenir le Parc naturel
des Plaines de l’Escaut comme elle le fait actuellement et permettre le développement d’un centre de loisirs en
contradiction avec les objectifs et les activités du Parc;

Considérant que pour certains ce projet apparaît en contradiction avec les principes du Parc naturel régional
Scarpe-Escaut;

Considérant que d’autres relèvent que dans son arrêté, le Gouvernement wallon considère que l’avant-projet est
jugé compatible avec le plan de gestion du Parc naturel des Plaines de l’Escaut, mais rien de tel n’est dit à propos du
projet, qu’au contraire, le rapport de l’étude d’incidences mentionne que « le changement d’affectation n’est pas de
nature à rencontrer les objectifs généraux du Parc naturel »;

Considérant que des réclamants estiment que le projet soumis à enquête publique est incompatible avec la charte
du Parc naturel des Plaines de l’Escaut qui met en valeur un développement économique à travers un tourisme diffus
car seul un tourisme de masse peut assurer la viabilité de ce projet de centre de loisirs;

Considérant que d’autres précisent qu’avec 6 000 visiteurs quotidiens, le projet soumis à enquête publique est sans
conteste un projet de tourisme de masse;

Considérant que de nombreux réclamants estiment que le projet soumis à enquête publique met en danger le Parc
naturel transfrontalier en construction;

Considérant que des réclamants se demandent pour quelles raisons ne pas écouter et tenir compte des données
objectives avancées par le Parc naturel transfrontalier et le Département de la Nature et des Forêts;

Considérant qu’un réclamant estime que le projet soumis à enquête publique est à l’opposé du tourisme durable
c’est-à-dire un tourisme diffus qui respecte l’environnement et les habitants du territoire, tout en apportant une activité
économique supplémentaire liée à la qualité environnementale de ce territoire, que le Parc naturel régional
Scarpe-Escaut est le premier parc naturel français car cette région dispose de peu d’espaces naturels de qualité
comparativement au reste de la France, qu’il a pour ambition de devenir le premier parc naturel transfrontalier
européen ayant une charte commune, que cela serait remis en cause si ce centre de loisirs voyait le jour et ce serait
dommageable pour les deux territoires;

Considérant que pour certains une complémentarité entre le projet de centre de loisirs et la politique du parc
naturel est possible;

Considérant que des réclamants estiment que les efforts faits par le Parc naturel des Plaines de l’Escaut pour
préserver la nature dans tous ses aspects, et de promouvoir le tourisme familial y afférent, ne sont pas mis en danger
par la création d’un centre de loisirs « Nature et Sports » dans son enceinte, que ce Centre s’intègre parfaitement dans
les objectifs du Parc avec des actions de découverte de la faune et de la flore, des sentiers balisés de promenades à pied,
à vélo, à cheval... comme dans le Parc ! que des actions de découverte de la nature sont prévues dans le projet soumis
à enquête publique;

Considérant que pour certains la politique du Parc de la « route paysagère » entraîne également des nuisances
(trafic, poubelles des touristes).

Réponses
Considérant qu’il y a lieu de distinguer les remarques et les observations sur la justification du projet adopté par

le Gouvernement wallon au regard de l’article 1er, § 1er, du Code et sur sa compatibilité avec le schéma de
développement de l’espace régional de celles qui portent sur ses liens avec d’autres plans et programmes qu’il a
adoptés ou que d’autres autorités ont adopté par ailleurs;

Considérant que la compatibilité du projet de révision du plan de secteur adopté le 19 décembre 2008 avec le
CWATUP a été analysée par l’auteur d’étude d’incidences;

Considérant que le Gouvernement wallon a décidé de réviser le plan de secteur de Tournai-Leuze-Péruwelz en vue
de permettre le développement d’un projet touristique ambitieux et novateur dans sa conception et localisé sur un site
dont les caractéristiques sont appropriées aux synergies qu’il entend développer entre éveil, nature et sports et dont la
situation permet d’espérer une large clientèle;

Considérant que la pertinence du choix du Gouvernement wallon sur le type de tourisme envisagé et de la
localisation du projet vue sous l’angle de la clientèle potentielle ont été validés par l’auteur d’étude d’incidences; que
le projet répond bien aux besoins de la collectivité à cet endroit du territoire wallon; qu’il n’y a pas lieu de donner suite
aux réclamations et observations sur ce point;

Considérant que plusieurs réclamants doutent du caractère « durable » de la manière dont le Gouvernement
wallon projette de répondre à ces besoins;

Considérant que cet aspect doit être analysé sous l’angle de la gestion qualitative du cadre de vie, de l’usage
parcimonieux du sol et de ses ressources, de la performance énergétique de l’urbanisation et des bâtiments, de la
conservation et du développement du patrimoine naturel, culturel et paysager;
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Considérant que l’offre touristique projetée est indissociablement liée au cadre naturel et paysager dans lequel elle
se développe; qu’il est donc à priori inconcevable que les qualités du cadre de vie existant ne soient pas valorisées;

Considérant que plusieurs réclamants estiment que la superficie qui serait destinée à l’urbanisation est excessive
au regard du principe d’usage parcimonieux du sol;

Considérant que cet argument ne peut être retenu dans la mesure où le projet est établi sur un rapport très précis
entre une faible densité de construction et le maintien de la couverture végétale et forestière existante;

Considérant qu’il est erroné de juger que le projet adopté par le Gouvernement wallon utiliserait le sol de manière
non parcimonieuse au regard des superficies qu’il destine à l’urbanisation dès lors que le projet projette une densité de
logements à l’hectare particulièrement faible de manière à maintenir une couverture végétale et forestière dominante;

Considérant que les zones destinées à l’urbanisation peuvent faire l’objet de prescriptions supplémentaires portant
sur la densité des constructions ou des logements; que le Gouvernement wallon retient cette option afin de garantir une
densité faible sur l’ensemble de la zone de loisirs;

Considérant que le projet maintient par ailleurs la zone d’extraction inscrite au plan de secteur de manière à ne pas
porter atteinte à la ressource existante;

Considérant que certains réclamants s’inquiètent des impacts du projet sur les ressources en eau de la région; que
l’auteur d’étude apporte des réponses satisfaisantes à cet égard et formule des propositions de mesures d’aménagement
destinées à minimiser encore plus les risques potentiels;

Considérant que certains réclamants laissent penser que l’absence de toute alternative à la voiture individuelle
pour accéder au site et que l’énergie nécessaire au fonctionnement de certaines des attractions touristiques envisagées
dans le projet soumis à enquête publique font douter de la performance énergétique de l’urbanisation et des bâtiments
projetés;

Considérant que l’essence même du projet repose sur la coexistence d’équipements de séjours et de loisirs et d’un
cadre naturel et paysager de qualité situés dans zone de chalandise favorable à son développement;

Considérant que l’auteur d’étude d’incidences a fait la preuve que cette conjonction de facteurs n’existe nulle part
ailleurs dans le territoire de référence;

Considérant qu’il est inexact d’affirmer que l’accès au site retenu par le Gouvernement wallon ne bénéficie pas en
l’état d’alternatives à la voiture individuelle alors que le territoire de référence n’en est pas totalement dépourvu
puisqu’il n’est pas très éloigné des gares de Tournai, Antoing et Maubray pour le chemin de fer et contigu au canal
Nimy-Blaton-Péronnes pour la voie d’eau et pourrait dès lors être aménagé sans nécessiter d’investissements
importants pour réduire cette dépendance;

Considérant que le choix d’implanter le projet au centre d’une zone de chalandise dont la densité est
particulièrement élevée permet en outre de réduire l’impact des déplacements de la clientèle potentielle;

Considérant que le Grand Large est déjà desservi par une ligne de bus (TEC);
Considérant que le Gouvernement wallon estime pour ces motifs avoir optimisé la performance de l’urbanisation

qu’il projette sur le plan énergétique au regard des impératifs de localisation du projet d’une part et des caractéristiques
du territoire de référence d’autre part;

Considérant que la performance énergétique des bâtiments sera quant à elle assurée par le respect des dispositions
réglementaires en la matière;

Considérant que plusieurs réclamants opposent les caractéristiques du projet, et en particulier de son programme,
en ce qu’il projette la construction d’environ un millier de bâtiments, et la conservation du patrimoine, essentiellement
naturel et paysager, existant;

Considérant que s’il n’est pas contestable que le caractère « durable » de la réponse aux besoins de la collectivité
doit s’attacher à conserver le patrimoine de tous, il y a lieu de rappeler que cet objectif doit être poursuivi de manière
dynamique par opposition à une attitude strictement conservatoire; que c’est en ce sens que l’article 1er, § 1er, du Code
précise que le caractère durable de l’action du Gouvernement wallon passe par la conservation mais aussi le
développement du patrimoine naturel, culturel et paysager de la Région wallonne;

Considérant que le contexte paysager, faunistique et floristique du site a fondé le choix du site;
Considérant que la législation établit une hiérarchie dans la conservation des sites naturels;
Considérant que le plan de secteur existant prend en compte la dimension naturelle et paysagère du site existant

au travers d’une part des prescriptions attachées à la zone forestière et à la zone d’espaces verts et d’autre part des
périmètres d’intérêt paysager inscrits en surimpression de certaines zones non destinées à l’urbanisation;

Considérant que le projet du Gouvernement wallon s’est attaché à donner suite aux recommandations de l’auteur
d’étude en inscrivant en zone d’espaces verts et en zone naturelle les sites les plus sensibles sur le plan
biologique augmentant en cela sensiblement et planologiquement parlant le niveau de protection de certaines parties
du site;

Considérant que le Gouvernement wallon a procédé de même sur le plan paysager en donnant suite aux
recommandations de l’auteur d’étude d’incidences en inscrivant un périmètre d’intérêt paysager;

Considérant que la suppression du périmètre d’intérêt paysager sur la zone projetée en zone de loisirs ne signifie
pas l’abandon de toute exigence de cette nature sur la partie du site destinée à être urbanisée; qu’il y a lieu d’indiquer
que la perception actuelle du site depuis l’extérieur est préservée non seulement par la disposition rappelée ci-dessus
mais aussi par l’existence de massifs boisés;

Considérant que si la conservation du patrimoine naturel existant tire profit de l’actualisation des données, le projet
du Gouvernement wallon entend prendre toutes les mesures pour le développer;

Considérant que certains réclamants relèvent certaines contradictions apparentes avec d’autres plans ou
programmes pertinents, en particulier le plan air-climat et le plan de gestion du Parc naturel des Plaines de l’Escaut;

Considérant que le Gouvernement wallon a pris soin de faire analyser par l’auteur d’étude d’incidences l’impact
des options du projet en matière de production et d’utilisation de l’énergie au regard du Protocole de Kyoto afin de
disposer d’éléments d’appréciation concrets;

Considérant que les conclusions de l’auteur d’étude ont amené le promoteur à modifier la programmation de son
projet et à rechercher des solutions techniques pour diminuer les impacts relevés;

Considérant que le projet du Gouvernement wallon a par ailleurs été confronté au plan de gestion du Parc naturel
des Plaines de l’Escaut qu’il a approuvé le 13 juin 1996;

Considérant que certains réclamants soulignent une apparente contradiction entre le projet du Gouvernement
wallon qui entend développer un tourisme de masse par rapport à un tourisme diffus et sur l’attitude à adopter
vis-à-vis du milieu naturel;

Considérant qu’il y a lieu de souligner que le projet du Gouvernement wallon s’articule spatialement avec l’un des
trois principaux pôles énoncés par le plan de gestion du Parc naturel, à savoir : la base de loisirs de
Péronnes-Maubray et que le bois de Péronnes ne fait l’objet d’aucune mesure particulière dans le plan de gestion du
Parc;
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Considérant que le Parc naturel des Plaines de l’Escaut a été créé par arrêté du Gouvernement wallon du
13 juin 1996;

Considérant que par cet arrêté, le Gouvernement wallon approuve également la décision du pouvoir organisateur
d’établir le plan de gestion pour le Parc naturel des Plaines de l’Escaut;

Considérant d’emblée qu’il faut rappeler que la création d’un parc naturel relève de la police de la conservation
de la nature; qu’aussi, dans le cadre d’une révision du plan de secteur laquelle relève de la police administrative de
l’aménagement du territoire, le Gouvernement wallon dispose d’un pouvoir d’appréciation souverain sous réserve du
respect des principes généraux du droit public et administratif tel que celui de la hiérarchie des normes, et du respect
du principe de cohérence générale de l’action politique;

Considérant que selon la définition donnée par l’article 1er du décret du 16 juillet 1985, le parc naturel est un
« territoire rural, d’un haut intérêt biologique et géographique, soumis (...) à des mesures destinées à en protéger le
milieu, en harmonie avec les aspirations de la population et le développement économique et social du territoire
concerné »;

Considérant qu’en vertu de l’article 7 du décret du 16 juillet 1985 relatif aux parcs naturels, tel que modifié par le
décret du 3 juillet 2008, le parc naturel a notamment pour mission d’assurer la protection, la gestion et la valorisation
du patrimoine naturel et paysager (1°), de contribuer, dans les limites du périmètre du parc naturel, à définir et à
orienter les projets d’aménagement du territoire suivant les principes du développement durable (2°), encourager le
développement durable sur le territoire du parc naturel, en contribuant au développement local, sur les plans
économique et social, ainsi qu’à l’amélioration de la qualité de vie (3°), organiser l’accueil, l’éducation et l’information
du public (4°), rechercher la collaboration entre les parcs naturels et, le cas échéant, la collaboration transfrontalière avec
les zones similaires des régions ou pays limitrophes (6°);

Considérant que le plan de gestion du Parc naturel des Plaines de l’Escaut prévoit, notamment, la « promotion d’un
tourisme diffus, basé principalement sur le développement de ressources déjà existantes »; que le même plan de gestion
prévoit également d’ « assurer le développement local par la création d’activités nouvelles et de revenus d’appoint »
dans le cadre de la mise en place d’un cadre cohérent et global du développement du tourisme du parc naturel;

Considérant qu’il est vrai que la présente révision du plan de secteur n’a pas pour objectif de promouvoir un
tourisme diffus dans la zone du bois de Fouage; que pour autant, le principe du développement de nouvelles activités
touristiques au sein du parc naturel ne se montre pas incompatible avec le plan de gestion;

Considérant qu’au demeurant, si la révision du plan de secteur s’avérerait incompatible avec le plan de gestion,
le Gouvernement wallon peut modifier le plan de gestion du parc naturel sur proposition du pouvoir organisateur,
conformément à l’article 17, § 3, du décret du 16 juillet 1985; qu’il en va d’autant plus ainsi que l’article 18, § 1er,
aliéna 1er, du même décret prévoit une évaluation décennale du parc naturel; qu’à cette occasion, l’article 18, § 1er,
aliéna 3, précise que « la cohérence entre le plan de gestion et les plans et programmes en vigueur, ainsi que
l’adéquation des politiques communales par rapport aux objectifs du plan de gestion, sont également évaluées »; qu’à
l’issue de l’évaluation, le Gouvernement wallon peut décider de réorienter ou de supprimer le parc naturel
conformément à l’article 18, § 3, du même décret; que l’évaluation dont il est question relève de la police de la
conservation de la nature;

Considérant que le Gouvernement wallon estime que la révision du plan de secteur rencontre et respecte les
objectifs fixés par le décret du 16 juillet 1985;

Considérant que d’aucuns s’interrogent sur le respect de la convention d’ESPOO;
Considérant que les autorités françaises ont été consultées en vertu de l’article 43, § 2bis, du CWATUP, que cette

disposition transpose pour partie en droit wallon la convention d’Espoo, du 25 février 1991, sur l’évaluation de l’impact
sur l’environnement dans un contexte transfrontière et l’article 7 de la Directive 2001/42/CE du 27 juin 2001 relative
à l’évaluation des incidences de certains plans et programmes sur l’environnement;

Considérant qu’en application de l’article 43, § 2bis, le Gouvernement wallon est habilité à déterminer les modalités
selon lesquelles les autorités compétentes de la Région ou de l’Etat susceptibles d’être affectées peuvent participer à la
procédure d’évaluation des incidences sur l’environnement;

Considérant que dans le cas présent, l’avis des autorités françaises (Préfecture du Nord-Pas-de-Calais et Conseil
régional du Nord-Pas-de-Calais) a été sollicité lors du lancement de la procédure de révision du plan de secteur en 2006,
sur le projet de contenu de l’étude d’incidences puis, en 2008, sur le complément d’étude d’incidences;

Considérant que les autorités françaises ont ensuite été invitées à donner leur avis sur l’adoption provisoire du
projet de révision de plan de secteur et ce, au même titre que les autorités belges;

Considérant qu’en tant que coordinateur, le Préfet du Nord-Pas-de- Calais est chargé d’organiser la consultation
publique du côté français et de transmettre au Gouvernement wallon la liste des instances françaises interrogées par
ses soins.

II. Importance économique du projet qui sous-tend la révision de plan de secteur

1. Viabilité et fiabilité du projet
Considérant que des réclamants estiment que le projet de centre de loisirs soumis à enquête publique est risqué

dans la conjoncture actuelle et en concurrence avec d’autres sites et d’autres se demandent quelle fiabilité le
Gouvernement wallon accorde au projet;

Considérant que des réclamants s’interrogent sur les conséquences du projet soumis à enquête publique sur les
autres sites touristiques suite à l’interrogation de la CRAT qu’ils ont relevé dans l’arrêté du 19 décembre 2008 « la CRAT
s’interroge sur l’importance économique réelle du projet sous-tendu par la nouvelle variante de délimitation et les
répercussions d’intérêt général escomptées par le Gouvernement wallon du fait des conclusions de l’auteur d’étude en
matière de fréquentation du site et de concurrence avec le secteur des pistes de ski artificielles existantes »;

Considérant que certains rappellent que les documents officiels fournis pour l’étude d’incidences de plan (note de
cadrage) ont estimé un chiffre nettement plus élevé de visiteurs que ceux auxquels arrivent les responsables de l’étude
- « L’hypothèse de 420.000 visiteurs avec une durée de séjour moyen de 3,5 nuits correspond à 1 500 000 nuitées par
an. Ce chiffre est supérieur au chiffre des nuitées de tous les villages de vacances de Wallonie réunis, alors que les
villages de vacances de Wallonie disposent de 18 177 lits et que le projet n’en a que 4 120 » et qu’il leur semble ainsi
difficile d’accorder du crédit à un projet qui surestime ses chiffres quand il faut rassurer les investisseurs et les
responsables politiques et les sous-estiment (voir chapitre mobilité) quand il s’agit de rassurer les riverains;

Considérant que des réclamants expriment leur inquiétude en matière d’hébergement : l’objectif de 1 500 000 nui-
tées pour 4 120 lits revient à une occupation de 364 nuits par an alors que le Centre sera fermé un mois par an;

Considérant que des réclamants s’interrogent car le projet prévoit de 350 000 à 500 000 visiteurs par an, ce qui
semble irréaliste quand on sait que l’attraction phare de la Wallonie (Paradisio) attire annuellement 650 000 visiteurs;

Considérant que des réclamants s’interrogent compte tenu du fait que 500 000 visiteurs par an ce serait près de
deux fois le nombre de visiteurs au Lion de Waterloo;

Considérant que des réclamants soulignent que les promoteurs semblent compter sur une fréquentation régulière
tout au long de l’année et ne pas tenir compte de la forte saisonnalité de l’activité et qu’ils attirent l’attention sur le fait
que le calendrier d’exploitation est directement lié aux rythmes scolaires, ce qui limite la capacité réelle d’exploitation;
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Considérant que certains estiment que les promoteurs d’aujourd’hui ne seront pas les exploitants de demain, et se
demandent comment ils peuvent garantir les emplois réservés prioritairement à la main d’œuvre locale, la gratuité de
la piscine aux écoles, le pass aux riverains;

Considérant que des réclamants se demandent quelle est la dépense moyenne escomptée dans le centre de loisirs et
quel est le profil socio-économique des visiteurs;

Considérant qu’un réclamant estime que l’investissement envisagé dans le cadre du projet soumis à enquête
publique est extravagant et met en péril l’équilibre financier du projet, que les promoteurs avancent un investissement
d’un montant de 425 millions d’euros en hypothèse basse, ce qui représente 17 fois l’investissement consenti à Paradisio
de 1992 à 2002 et le site de Cambron accueille seulement 250 000 visiteurs de moins que les prévisions pour le centre
de glisse et, qu’il lui semble ainsi impossible de rembourser les emprunts avec 750 000 visiteurs/an;

Considérant que pour un réclamant le montant de dépense avancé par les promoteurs se situe à un coût moyen
de S 800 pour famille pour un séjour de 4 jours, que selon lui ce montant nécessite une attractivité forte comme celle
de Disneyland Paris et que l’on peut douter de l’attrait des sports de glisse en conditions artificielles;

Considérant que ce même réclamant estime qu’en prenant l’exemple du ski, a priori la proposition emblématique
du concept, il est fort probable que les familles dont le revenu le permet, préfèreront la « vraie » sensation des pistes
de ski à celle proposée par des pistes artificielles ou préfèreront un séjour tout compris en Tunisie ou en Turquie, avec
le soleil, ce qui n’est pas garanti à Antoing;

Considérant que des réclamants s’interrogent sur le volet financier du projet soumis à enquête publique qui pose
questions - entre les chiffres fournis par l’étude de cadrage, et donc des promoteurs du projet - et ceux avancés par
l’étude d’incidences, il y a de nombreuses discordances : taux de fréquentation, volume d’emploi, qualité des emplois;

Considérant qu’ils se demandent, par ailleurs, si finalement, il existe un business plan mettant en parallèle d’une
part les investissements, les frais de fonctionnement, l’emploi, les consommations d’énergie et les fluctuations de leurs
prix, et d’autre part les revenus générés par le sponsoring et les prix d’entrée;

Considérant que certains réclamants se demandent quelles sont les hypothèses retenues pour calculer le prix de
l’énergie consommée pour fabriquer du froid quand il fait chaud; qu’on risque de se tromper lourdement si on se base
sur les prix actuels pour calculer les coûts dans les dix ans;

Considérant qu’ils s’interrogent également sur les seuils minimaux de fréquentation afin que le projet soumis à
enquête publique soit viable, rentable et se demandent quelles sont les réponses après quatre ans d’études conduites
par des spécialistes;

Considérant que le projet manque pour certains de transparence car ils ne savent toujours pas qui sont les
investisseurs, d’où ils viennent et ce qu’ils représentent en terme de capacités financières et apparaît, pour d’autres, en
l’état, inacceptable;

Considérant que d’autres sont favorables à la réalisation du projet car ils estiment qu’il est innovant et respectueux
de l’environnement et créateur d’activités et d’emplois; qu’il jouera un rôle dans la redynamisation régionale qui peine
à l’heure actuelle et participera au rayonnement de la Wallonie;

Considérant que certains estiment que le projet soumis à enquête publique sera peut-être le début d’une
renaissance « économique », nouvelle, et tant attendue dans les trois communes, un projet qui engendra tout un tissu
secondaire (tourisme, commerces et autres activités);

Considérant qu’un réclamant a marqué sa totale adhésion à la révision du plan de secteur en précisant qu’il s’agit
bien d’un accord sur une révision du plan de secteur et que toute autre digression n’est pas d’actualité, que le projet
tel qu’il est présenté amènera certainement un regain de vie dans l’emploi régional et le tourisme;

Considérant que pour certains il manque clairement dans cette région du Hainaut un projet novateur, tourné vers
l’avenir, que le projet de centre « Nature et Sports » se propose de palier ce manque;

Considérant que des personnes sont en faveur du Centre du fait que les promoteurs préconisent le recours aux
techniques les plus avancées en matière d’économie d’énergie et inscrivent leur projet dans une politique de
développement durable, qu’ils espèrent que la révision du plan de secteur sera soutenue afin de permettre la réalisation
du projet;

Considérant qu’une personne fait part de son soutien au projet soumis à enquête publique qui s’étendra sur un
périmètre de 300 hectares et qui prévoit la pratique de 25 disciplines sportives, l’implantation d’un hôtel de
110 chambres, la construction de 850 cottages avec un investissement annoncé de 320 millions d’euros, qu’il estime être
en présence d’un projet qui pourra enfin changer le destin de la région et apporter plusieurs centaines d’emplois aux
jeunes;

Considérant qu’une personne estime que le projet fournira près de 400 emplois à temps plein dans une région peu
favorisée et au taux de chômage élevé, que l’activité proposée est peu polluante et peut s’intégrer dans le vaste projet
euro-métropole.

Réponses
Considérant que certains s’interrogent sur la viabilité et la fiabilité du projet;
Considérant que le CWEDD estime que l’auteur d’étude d’incidences a livré une étude de bonne qualité

notamment sur l’évaluation des besoins socio-économiques justifiant l’avant-projet et l’analyse des alternatives de
localisation et qu’il n’y a dès lors pas lieu de remettre en question les analyses et conclusions de l’étude d’incidences;

Considérant que certains soulèvent les risques de concurrence avec les pistes de ski de Comines, Noeux-les-Mines
et Lessines;

Considérant que la CRAT avait, elle même, dans son avis du 18 décembre 2008, soulevé ce problème mais estime
que cet avis n’est plus pertinent dans la mesure où le projet de centre de Nature et de Sports a abandonné la piste de
ski artificielle;

Considérant que le Gouvernement wallon opte pour l’abandon des activités liées à la neige dans le cadre de
l’adoption définitive de la révision du plan de secteur; que tout risque de concurrence avec les structures précitées est
dès lors écarté;

Considérant que certains estiment que les chiffres de fréquentation du site indiqués par le promoteur sont
surestimés;

Considérant qu’il est rappelé que l’hypothèse de l’auteur de l’étude d’incidences pour estimer la fréquentation
touristique est que l’origine des hébergements du centre de loisirs sera compatible avec les secteurs des villages de
vacances et des hôtels wallons;

Considérant que l’étude d’incidences a montré que le potentiel de fréquentation annuelle pour un projet tel que
sous-tendu par l’avant-projet de révision du plan de secteur se situe entre 148 000 visiteurs (hypothèse basse) et
222 000 visiteurs (hypothèse haute) pour les hébergements et de 198 000 visiteurs (hypothèse basse) à 297 000 visiteurs
(hypothèse haute) pour les visiteurs d’un jour;

Considérant que sur base de 340 jours d’ouverture par an avec un séjour moyen de 3,57 nuits, le taux d’occupation
annoncé par l’auteur de l’étude d’incidences est estimé de 38 % à 56 % et se situe en deça du taux d’occupation avancé
par le promoteur;
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Considérant qu’avec l’abandon de la zone de loisirs au sud du canal, le taux de fréquentation diminuera et, en
particulier, celui des visiteurs journaliers;

Considérant que les statistiques fournies par l’Observatoire du Tourisme wallon (2005) dans le cadre de l’étude
d’incidences permettent d’appréhender l’origine des visiteurs selon le type d’hébergement;

Considérant qu’il ressort que la clientèle des villages de vacances est majoritairement constituée de belges et de
hollandais (90 %) alors que dans le secteur hôtelier, la diversité de la provenance est plus grande;

Considérant que le programme a été revu à la baisse;
Considérant que l’échelle du plan de secteur n’est pas l’échelle adéquate pour pouvoir répondre aux questions

détaillées relative à la viabilité d’un projet;
Considérant que la prescription supplémentaire relative à la réversibilité et la sûreté à charge de l’exploitant qui

sera imposée dans les permis uniques en vue de garantir la remise en état des lieux garantissent le retour à l’affectation
et à l’état initial, au cas où le projet ne s’avérait pas viable.

2. Impact en terme d’emploi
Considérant que certains se demandent si le Gouvernement wallon compte appliquer un critère de « nombre

d’emploi minimal à l’hectare »;
Considérant que certains font observer que si le nombre d’emplois ETP est de l’ordre de 350 dans le projet soumis

à enquête publique alors cela représente 1,5 emploi par hectare, soit un chiffre dérisoire alors que partout ailleurs en
Wallonie, des chiffres d’emplois minimaux par hectare sont imposés aussi, ils estiment qu’un critère minimal de 20, 30
ou 40 emplois par hectare doit être imposé, au risque d’utiliser le sol de manière non parcimonieuse;

Considérant que certains se demandent si les emplois seront préférentiellement attribués aux habitants des entités
et auquel cas s’il existe un engagement ou une garantie;

Considérant que certains estiment que les chiffres repris dans l’étude d’incidences sont contradictoires et qu’ils
annoncent « selon les estimations : 400 temps plein + 700 temps partiel + 200 à 300 induits ou 800 temps plein et temps
partiel (= 400 ETP) + 100 indirects ». (p. 32) mais que, quels qu’ils soient, l’atteinte de ces objectifs d’emplois n’est pas
garantit, puisque les activités - selon toute vraisemblance - seront franchisées dans chaque catégorie d’activités
présentée;

Considérant que des réclamants estiment que l’impact en terme d’emplois est surévalué, que dans l’étude les
chiffres sont avancés sans justification, ni détails et que sans connaître les infrastructures il est difficile d’évaluer les
emplois nécessaires, que compte tenu des coûts de personnel et des nouvelles hypothèses de fréquentation, l’emploi
généré par le projet pourrait se situer entre 200 et 250 emplois (ETP) s’il atteint les objectifs commerciaux, qu’à titre de
comparaison, le site de Paradisio emploie +/- 100 personnes et la piste de ski de Comines (40);

Considérant que des réclamants relèvent qu’au départ, le chiffre de 800 ETP était annoncé, puis 400 ETP, aussi ils
se demandent combien d’emplois seront réellement crées; qu’en comparaison avec d’autres structures du même type
ce taux d’emploi ne semble jamais atteint, ne serait-ce qu’en raison de la charge salariale à assumer chaque année et
qu’un business plan sérieux prouverait sans aucun problème que le projet soumis à enquête publique est utopiste, mais
celui-ci est malheureusement inconnu;

Considérant que certains estiment que ce qui est intéressant pour la région c’est qu’il y ait beaucoup de postes qui
n’exigent pas de qualifications et se demandent si le Gouvernement wallon a des garanties afin que les emplois ne
soient pas morcelés parmi des sociétés de sous-traitance (hôtellerie, jardinage, commerce, nettoyage, etc.) ne disposant
ni de conseil d’entreprise, ni de présence syndicale;

Considérant qu’une personne a fait part de son accord pour la création d’un centre de loisirs à condition
d’employer les jardiniers du secteur;

Considérant que des réclamants estiment qu’aucune précision claire n’a été fournie en matière de garantie
d’emploi;

Considérant que des réclamants estiment que si l’étude d’incidences indique que les chiffres annoncés par les
promoteurs sont surévalués, ceci pourrait avoir des conséquences importantes sur le nombre d’emplois potentiels à la
clé;

Considérant que certains estiment qu’aucune information ne permet de savoir quel pourcentage d’emplois sera
permanent, temporaire, réservé à des saisonniers, des étudiants et que d’autres se demandent si les employés auront
un contrat à durée déterminée ou un contrat à durée indéterminée;

Considérant que des réclamants souhaitent savoir s’il est possible de garantir que les emplois qui seront crées
seront des emplois de qualité, si les compétences, le degré de qualification et les rétributions associées sont déjà connues
ainsi que le type d’organisation (commission paritaire,...);

Considérant que des réclamants soulignent que la plupart des emplois seront très spécifiques et se demandent si
les emplois seront majoritairement locaux, en contrepartie des nuisances que subiront les riverains;

Considérant que selon certains réclamants, si l’on compare le Centre à un center parcs, le gros de l’emploi se trouve
dans les métiers de nettoyage et de l’entretien, métiers confiés à de grosses entreprises extérieures, les désagréments
locaux et régionaux seront plus importants que les avantages;

Considérant que pour certains réclamants s’il y a des emplois qualifiés, cela suppose qu’il y aura des initiatives de
formation;

Considérant que des réclamants se demandent si le nombre de personnes qui aura le profil requis pour pouvoir
prétendre à un poste sur le site a été évalué quand on sait que le pourcentage de chômage des entités concernées est
de plus ou moins 15 %;

Considérant que certains estiment que l’on peut générer un projet générateur d’emplois « propres » et citent
l’exemple de Ghislenghien : 1 000 emplois, 17 ha, 10 éoliennes et le comparent au projet d’Antoing : peut-être
400 emplois, 300 ha, 12 000 tonnes de CO2, ...;

Considérant que certains estiment que des emplois il y en aura certes dans le site, mais aussi dans la commune
puisqu’il faudra engager plus de personnes pour nettoyer les routes, plus de policiers et de véhicules pour assurer la
sécurité et ce pendant 24 heures, week-ends et jours fériés, réparer et entretenir les voiries, placer des signalisations, et
se demandent qui paiera; tant mieux pour ceux qui auront un emploi et tant pis pour ceux qui seront embêtés, ils ne
seront pas nombreux;

Considérant que des réclamants estiment qu’il serait faux de penser que la situation économique actuelle impose
ce type de projet; qu’une meilleure formation vers l’emploi est le visa le plus sûr vers l’emploi, non le projet soumis
à enquête publique; que le tissu économique wallon est constitué de P.M.E., que le salut viendra de l’accueil de ce type
d’activités;

Considérant que des réclamants pensent que ce n’est pas la poignée d’autochtones qui auront un emploi grâce à
« ça » qui fera oublier les dégradations;

Considérant que des réclamants se demandent si les « peut-être » 400 emplois fixes espérés et souhaités par les
communes nécessitent le sacrifice de tant d’espaces naturels;
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Considérant que des réclamants estiment que la perspective de centaines d’emplois ne peut être négligée dans un
milieu humain durement touché par le chômage, mais il s’avère aujourd’hui que les emplois promis ne valent pas le
désagrément des nuisances annoncées, d’autant que l’on sait créer beaucoup plus d’emplois sur moins d’espace (11 fois
plus selon les chiffres officiels dans le secteur tertiaire wallon) et que des usines fonctionnant sans dégagement de CO2,
et avec une consommation d’énergie bien inférieure, existent déjà (Volvo à Gand, zoning de Courtrai affecté à ces
entreprises pilotes);

Considérant que des réclamants estiment qu’il vaudrait mieux créer de l’emploi dans les friches urbaines plutôt
que de détruire la nature;

Considérant qu’une réclamante estime que tout cet environnement risque d’être détruit par des intérêts privés dont
les promoteurs utilisent la technique bien rôdée du chantage à l’emploi, qu’elle se dit outrée par la complaisance des
responsables politiques qui font semblant de croire que les quelques emplois crées seront locaux alors que des
logements sont prévus pour le personnel et que les qualifications (polyvalents, multilingues,...) sont peu présentes dans
la région;

Considérant que des réclamants estiment que la création d’emploi doit être intimement liée au respect de
l’environnement et à la lutte contre le réchauffement climatique;

Considérant que certains estiment qu’il est indispensable d’investir dans les projets novateurs qui ne génèrent
aucune pollution et qui créent de l’emploi;

Considérant que certains estiment que le projet soumis à enquête publique jouera un grand rôle dans la
redynamisation générale, qui peine à l’heure actuelle à se mettre en marche, qu’il créera l’équivalent de 400 emplois
temps plein pour le fonctionnement du centre de loisirs; 1 000 emplois sur une durée de 12 à 24 mois pour le chantier,
à quoi il faut ajouter des emplois nécessaires à la maintenance et environ 100 emplois indirects induits par l’activité du
centre de loisirs, que c’est une chance quand on sait que la priorité sera donnée aux locaux, qu’il convient d’ajouter
également que le centre de loisirs ne sera pas fermé sur lui-même, que les activités actuelles de la région se trouveront
nécessairement relancées de par l’afflux de visiteurs désireux de découvrir la région;

Considérant que certains estiment que le projet est positif car créateur d’emploi.

Réponses
Considérant que certains relèvent des différences en terme de nombre d’emplois;
Considérant que dans le cadre du complément d’étude d’incidences l’auteur d’étude a, en fonction des documents

qui lui ont été communiqués, relevé des différences du nombre d’emplois potentiels liés au projet sous tendu par la
révision de plan de secteur, qu’il rappelle que l’étude d’incidences menée est une étude sur plan et non sur projet mais
conclut qu’au vu de son expérience basée sur plus de 200 projets à vocation touristique et commerciale le total de
700 emplois directs et 100 emplois indirects lui semble réaliste compte tenu des informations dont il dispose;

Considérant qu’en vertu du principe de la séparation des polices administratives, la problématique de l’emploi ne
relève pas de la police de l’aménagement du territoire, que le nombre d’emplois à créer est lié à la mise en œuvre du
projet de centre de loisirs; que l’échelle du plan de secteur n’est pas l’échelle adéquate pour pouvoir répondre aux
questions détaillées relevant de la nature et du type des contrats, de leur durée ou saisonnalité, de l’appel à la
sous-traitance, aux garanties d’emplois ou quota d’emploi;

Considérant toutefois que pour répondre aux interrogations de certaines personnes les catégories d’emplois des
personnels envisagés sont indiqués à la page 138 de l’étude d’incidences et concernent des emplois administratifs, des
emplois par discipline sportive (assistants et animateurs sportifs, moniteurs et éducateurs sportifs) des emplois pour
l’animation (club des enfants,...), des emplois pour la nature et l’environnement (jardiniers, guides découverte
faune-flore,...), des emplois liés à l’hébergement, à la restauration, à l’hôtellerie, aux boutiques, des emplois liés au
centre d’évaluation de la forme physique (nutrition, esthétique,...), des emplois liés aux services médicaux (médecins,
infirmiers,...), des emplois de maintenance (techniciens, mécaniciens, menuisiers, électriciens,...), des emplois sécurité
et services, des emplois spécifiques à l’organisation et à la formation du personnel, des emplois transversaux garants
du concept de haute qualité environnementale);

Considérant néanmoins que la réduction du programme entraînera une diminution du nombre d’emplois;
Considérant par conséquent, que le nombre total d’emplois pour le fonctionnement et la construction du centre de

loisirs « Nature et Sports » diminuera par rapport au nombre d’emplois annoncés précédemment;

3. Retombées locales
Considérant que certains réclamants se demandent quelles sont les retombées économiques du projet pour les

communes concernées sachant que tout sera prévu pour garder le touriste dans le centre de loisirs et qu’il y dépensera
beaucoup d’argent;

Considérant que des personnes estiment qu’il appartient aux pouvoirs publics, locaux et régionaux d’imposer au
promoteur des contraintes utiles à l’intérêt général (accessibilité aux installations pour les groupements scolaires, les
mouvements de jeunesse, les associations de séniors; avantages occasionnels aux familles des communes; tarifs
préférentiels pour les utilisateurs de modes doux ou de transports en commun; valorisation des produits locaux et
régionaux), et de négocier l’aspect social et financier pour les trois communes concernées;

Considérant que certains souhaitent savoir si les boutiques qui seront présentes dans le site seront tenues par des
propriétaires ou des locataires, quel sera le prix de vente ou de location et font savoir que l’activité commerciale
sportive connaît déjà d’importantes difficultés dans les grandes villes;

Considérant qu’un habitant estime que l’intérêt économique pour les riverains est limité du fait que les hôtels et
les commerces sont à l’intérieur de l’enceinte; que ces activités devraient être installées en zone constructible limitrophe,
donc sans destruction d’espace vert;

Considérant que plusieurs réclamants conditionnent leur adhésion au projet à l’obtention d’avantages tarifaires
pour les habitants de Laplaigne, Bléharies, Hollain, Péronnes, Maubray en raison des nuisances, et à l’ouverture de
certaines parties du Centre aux écoles et associations des entités;

Considérant que des réclamants estiment qu’il est peu probable que les nantis accepteront de côtoyer les écoliers
qui s’ébattront, dans la piscine et dans les aires de sports et qu’ils se demandent qui peut garantir un accès au Centre
à un prix démocratique et pas seulement pour une période d’essai;

Considérant que certains réclamants soulignent que les promoteurs n’ont de cesse de préciser que les écoles des
communes concernées par le projet auront accès au centre aquatique mais il leur semble totalement utopique de croire
que des clients (hébergés) déboursant de l’ordre de S 800 à 900 par famille (quatre personnes) pour quatre jours - chiffres
annoncés par les promoteurs accepteraient de côtoyer des enfants des écoles environnantes ayant, eux, l’accès gratuit;

Considérant que certains se demandent comment il est possible de certifier que les écoles et clubs sportifs des
villages bénéficieront du privilège de pouvoir accéder gratuitement au Centre alors que la plupart du temps l’accès sera
réservé à des professionnels, à des compétitions pour un public ayant payé le droit d’entrée et qui aura prioritairement
accès aux équipements;

Considérant que certains se demandent comment les promoteurs d’aujourd’hui qui ne sont pas les exploitants de
demain peuvent garantir des emplois prioritairement réservés à la main d’œuvre locale, la gratuité de la piscine aux
écoles et le pass aux riverains ?

39797BELGISCH STAATSBLAD — 29.06.2010 — MONITEUR BELGE



Considérant que certains se demandent s’il ne serait pas plus simple de réaménager le centre ADEPS, d’y faire une
piscine et une patinoire accessible à la population du coin et de renoncer à cet utopique cauchemar et à cette opération
dont le but n’est qu’un enrichissement personnel et une spéculation foncière;

Considérant que certains pensent qu’il est nécessaire de créer une synergie entre les promoteurs et les associations
sportives et de coordonner l’accessibilité aux installations sportives des établissements scolaires;

Considérant que certains demandent que la priorité soit donnée aux personnes à mobilité réduite;
Considérant que certaines personnes estiment que la médiatisation des opposants est réussie mais qu’elle occulte

les avantages que les communes et la Région peuvent retirer de l’ouverture du Centre;
Considérant que pour certains le projet est une réelle aubaine du point de vue sportif car il ne réunit pas moins

de 24 disciplines sportives sur un même site, il permettra de créer une émulation avec les installations existantes
(comme l’ADEPS, par exemple) à travers des synergies dynamiques, ce qui semble positif pour la collectivité, que les
installations aux normes olympiques permettront l’accueil de « grands sportifs » pour des démonstrations et des
entraînements, ce qui pourra créer une stimulation voire des vocations chez les jeunes, que la gratuité de la piscine (et
de la patinoire) offerte aux écoles des trois communes est à applaudir et ce, surtout quand on sait qu’aucune de ces
dernières n’en dispose pour l’heure, que le club sportif réservé aux enfants (de 2 à 8 ans) favorisera la pratique du sport,
dés le plus jeune âge, qu’enfin le projet, lieu d’accueil pour l’entraînement olympique, la formation, l’encadrement
sportif, l’évaluation de la forme, la guidance en matière nutritionnelle, la réflexion et les rencontres sportives, met à la
portée de chacun, dans des conditions optimales, le bien-être, la détente et l’évasion, qu’en conclusion, il ne semble pas
exagéré d’affirmer que le projet soumis à enquête publique apparaît comme profitable à tous, c’est-à-dire aussi bien au
monde sportif, qu’aux familles et qu’aux écoles et que c’est pourquoi il semble important d’encourager ce type
d’initiative d’autant plus que les bienfaits de la pratique du sport sont à l’heure actuelle unanimement reconnus par les
organismes de santé publique et de façon plus générale encore;

Considérant que certains estiment que le projet est créateur de nouvelles activités sportives.
Réponses
Considérant que l’exploitation du centre de loisirs ne relève pas de l’échelle du plan de secteur et ne ressort pas

de la police administrative de l’aménagement du territoire et de l’urbanisme;
Considérant toutefois que le promoteur a confirmé son intention de permettre l’accès gratuit à la piscine pour les

enfants des écoles d’Antoing, et Brunehaut et Péruwelz;
Considérant, par ailleurs, que le Gouvernement wallon prend acte des remarques de la population en faveur de

la création d’activités sportives nouvelles et profitables à la population, et des synergies à développer avec l’ADEPS;
Considérant que la rénovation du centre ADEPS, et en particulier de la piscine est programmée et que cette mise

en valeur contribuera à développer et à renforcer les synergies entre la pratique des activités sportives de part et d’autre
du Grand Large;

Considérant que la concentration des activités sportives est de nature à favoriser l’attractivité du site, à éviter la
dispersion des activités sur l’ensemble du territoire et ainsi, à renforcer l’offre sportive à destination d’un public jeune
et encore dépendant d’autrui pour ses déplacements;

Considérant que les promoteurs s’engagent à élargir partiellement le Grand Large, ce qui sera bénéfique pour le
développement des activités nautiques.

III. Impacts du projet

1. Air - Climat - Energie
Considérant que des réclamants estiment que le projet concerné par la révision du plan de secteur semble

incohérent au niveau des principes d’économie d’énergie défendus par le Gouvernement wallon;
Considérant que des réclamants estiment que l’étude d’incidences de plan considère que la production annuelle

de 12 600 tonnes de CO2 est « loin d’être négligeable « (p. 293). Nous n’avons pas affaire à « une politique
environnementale ambitieuse et efficace » et le Gouvernement wallon en soutenant le projet soumis à enquête publique
n’arrivera pas à faire croire que « la réduction des gaz à effet de serre constitue une priorité incontournable » et que « la
Région wallonne intensifie les efforts pour réaliser l’objectif de Kyoto ». Le projet soumis à enquête publique va dans
le sens inverse de celui qui doit être suivi;

Considérant que des réclamants estiment que le projet soumis à enquête publique aurait pu être le symbole de la
lutte contre le réchauffement climatique - même si sous la pression des opposants à ce projet des efforts ont été imaginés
afin de réduire l’impact environnemental, nous sommes très loin de l’excellence;

Considérant qu’un réclamant s’interroge sur la difficulté de motiver la population à faire des efforts pour réduire
drastiquement ses besoins en énergie de chauffage et de déplacement si par ailleurs les pouvoirs publics acceptent et
encouragent un projet démesurément énergétivore et provoquant des déplacements automobiles supplémentaires de
plus de 500 000 personnes par an;

Considérant que des réclamants s’interrogent sur le fait que le Gouvernement wallon, d’un côté, appelle les
particuliers et les entreprises à économiser au maximum l’énergie et à changer de mode de vie et, de l’autre côté,
accorde, ou se prépare à accorder, des permis à des projets qui vont gaspiller l’énergie qu’auront économisées ces
mêmes citoyens et ces mêmes entreprises; ils se demandent si c’est bien cohérent;

Considérant que des réclamants estiment que en plus de la dette publique colossale, évitons de léguer à nos enfants
une planète à l’agonie en refusant des projets tels que celui-ci éminemment consommateurs d’énergie et polluants;

Considérant que des réclamants estiment que la nécessité de créer des emplois à tout prix, le gain d’argent pour
les caisses communales, la gratuité de l’accès à la piscine pour les écoles de l’entité ne doivent pas autoriser les
bourgmestres concernés et leur collège communal à fermer les yeux sur la plus totale des aberrations : créer de la neige
et de la glace en été à une époque où nombre de campagnes régionale, nationale, européenne et mondiale sont menées
en faveur des économies d’énergie, qu’il y a une totale contradiction avec la réalité, l’urgence des décisions en matière
de protection du climat et la politique actuelle de développement du Parc naturel des plaines de l’Escaut, qu’il faut viser
un projet « zéro carbone » attirant un touriste soucieux de l’écologie, que ce serait une vitrine technologique pour notre
Wallonie picarde;

Considérant que des réclamants relèvent que le trafic, tel qu’estimé dans l’étude d’incidences de plan, produira
annuellement, 5 à 7 700 tonnes de CO2;

Considérant que des réclamants estiment que les objectifs de Kyoto 2012 seront bafoués avec les quelques
12 600 tonnes d’émissions de CO2 émises uniquement sur le site et les 5 000 à 7 000 tonnes engendrées par les véhicules
des visiteurs, pour le projet soumis à enquête publique;

Considérant que de nombreux réclamants soulignent que le projet soumis à enquête publique est énergétivore (les
besoins thermiques et électriques sont estimés à une consommation globale de l’ordre de 57 854 MWh) et apparaît ainsi
comme étant en contradiction avec la politique environnementale du Gouvernement wallon et contraire aux objectifs
de Kyoto;

Considérant que de nombreux réclamants indiquent que les émissions de CO2 du projet soumis à enquête publique
sont conséquentes et que le chiffre de plus de 12 000 tonnes de CO2 par an indiqué dans l’étude d’incidences représente
1,15 % de l’effort à fournir d’ici 2012 par la Région dans le cadre du protocole de Kyoto ou encore les émissions d’une
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centrale électrique TGV ou de 24 000 habitations et qu’encore, ce chiffre ne tient pas compte des émissions issues du
transport automobile que le Centre ne manquera pas de générer, sachant que 90 % des 300 à 500 000 visiteurs annuels
attendus dans le projet soumis à enquête publique viendront en voiture, qu’Il serait inacceptable que les citoyens et les
entreprises de production aient à fournir un effort supplémentaire pour permettre le fonctionnement dispendieux d’un
Centre dont l’intérêt général est loin d’être établi;

Considérant que de nombreux réclamants soulignent que le projet soumis à enquête publique suscite une
importante production de gaz à effet de serre, que les émissions de 12 600 tonnes de CO2 par an (p. 292 de l’étude
d’incidences) correspondent aux émissions annuelles moyennes de 3 405 voitures, qu’à propos des voitures, l’étude
d’incidences ajoute que le total des émissions annuelles liées au déplacement des visiteurs en voiture pourrait atteindre
en hypothèse haute 7 759 tonnes de CO2 par an, que ces deux données amènent à elles seules à une émission annuelle
prévisible de plus de 20 000 tonnes de CO2 par an ce qui va contribuer au réchauffement climatique;

Considérant que de nombreux réclamants soulignent que les émissions de CO2 générées par le projet soumis à
enquête publique et les véhicules des visiteurs (p. 297) correspondrait grosso modo à la moyenne de production de gaz
à effet de serre de 4 500 emplois (étude d’incidences de plan p.294) dans le secteur tertiaire, alors que le Centre n’en
occuperait que 400;

Considérant que certains réclamants se demandent s’il est décent à l’heure actuelle d’envisager une telle
consommation énergétique pour une seule infrastructure occupant si peu de personnes;

Considérant qu’un réclamant souligne qu’aux chiffres énormes évoqués de production de CO2 il faut ajouter la
diminution de capacité de destruction de celui-ci, par photosynthèse, liée à l’abattage massif des arbres;

Considérant qu’un réclamant évoque le fait que le porte-parole des promoteurs aurait reconnu publiquement à
Antoing le 20 janvier 2009 que dans le contexte planétaire actuel, il peut « comprendre que ce projet ne soit pas cohérent
ou admissible »;

Considérant qu’un réclamant estime qu’il est difficile pour les citoyens d’avoir accès à l’information et ce malgré
plusieurs tentatives auprès des promoteurs et bourgmestres - qu’ il est selon lui, inexact de dire que le projet est de
meilleure qualité que ce qui se fait d’habitude en Wallonie - la moyenne wallonne en CO2 tient compte du secteur de
la sidérurgie (fort producteur de CO2) et d’un habitat ancien important - ce n’est pas le cas dans l’actuel projet; qu’un
k = 50 (50 kWh/m5/an) n’est pas un bon résultat, que la Région wallonne a déjà publié une nouvelle règlementation
à k = 45, qu’à Tournai un éco-quartier (avec k = 12) est en construction à un prix qui n’est pas supérieur aux prix du
marché, que l’existence de la piscine est d’ailleurs un facteur de facilitation d’une bonne utilisation de la thermie; que
la tri-génération (électricité-chaud-froid) comme toute cogénération, est souhaitée par la Région wallonne, qu’Ismael
Daoud, facilitateur wallon en cogénération, a publié un article dans la revue énergétique officielle de la Région wallonne
où il décommandait très fortement pour cause d’excès de carbone produit, la tri-génération à base de gaz naturel, le
procédé autour duquel le projet de Maubray s’organise;

Considérant que ce réclamant estime que le promoteur ne retient pas les analyses et propositions issues de l’étude
d’impact de Planeco, qu’il ne semble ne pas connaître les très nombreuses réalisations « zéro carbone » particulièrement
en Flandre proche, qu’il en ressort que la région de Wallonie picarde sera au plan du carbone, rétrograde avec le projet
tel qu’il est aujourd’hui alors que les enjeux et innovations de « croissance verte » sont à l’ordre du jour désormais
partout - qu’un site zéro carbone ne crée pas moins d’emplois qu’un site qui renvoie 12 000 tonnes de CO2/an,
transports non compris. Le réclamant cite un site « zéro carbone » de comparaison : Volvo trucks à Gand, une usine de
camions. Il émettait début 2008 encore autant de carbone que le projet futur tel qu’il est déposé pour Maubray et qu’il
est aujourd’hui « zéro-carbone » avec une chaudière à biomasse, une chaudière à bio-huiles, une éolienne et du
photovoltaïque; qu’il était bien plus difficile à mettre en œuvre que ce site privilégié en énergies renouvelables possibles
qu’est Maubray; que cette démarche est compatible avec l’emploi, qu’un site zéro carbone n’handicape en rien l’emploi;
qu’un projet privé, industriel se doit d’être rentable et qu’il l’est; qu’il montre que, même quand la démarche est difficile,
il faut avant tout de la volonté pour mettre un projet zéro-carbone en place et que les initiateurs du projet n’ont pas cette
volonté; que les coûts supplémentaires d’un projet zéro-carbone sont modiques par rapport à l’ampleur actuelle du
projet : sur base des enquêtes internes à GDF-Suez, le coût supplémentaire d’investissement pour supprimer une tonne
de CO2 est de S 556/tonne, que ramené au projet de Maubray, ce budget représente S 6.672.000, c’est peu par rapport
à l’ampleur du projet;

Considérant que certains estiment que l’utilisation de sources d’énergie type éoliennes devrait être menée;
Considérant que certains estiment que le projet se présente comme une véritable vitrine du développement

durable, qu’il utilisera à ce titre, les dernières technologies en matière d’équipements à faible consommation d’énergie;
Considérant que d’autres réclamants se demandent si en vue de réaliser des économies d’énergie, la Région

imposera la création de piscines écologiques (avec filtration par lagunage), la pose d’éoliennes et de panneaux
photovoltaïques;

Considérant que certains estiment que les émissions de CO2 sont compensées du fait que les touristes réduiront
leur déplacement pour aller en vacances;

Considérant que certains soulignent l’aspect positif de la tri-génération;
Considérant que certains estiment que le projet concentre plusieurs activités et est donc moins producteur

d’énergie que si les activités étaient dispersées.
Avis des instances
Considérant que pour la CRAT, les adaptations du projet ont permis de réduire les estimations d’émissions de CO2

liées au froid, que par ailleurs, les mesures envisagées en matière d’isolation et de cogénération, ainsi que la
configuration même du Centre permettraient de limiter encore les émissions de CO2;

Considérant que la CRAT estime néanmoins que les estimations sont encore conséquentes : la quantité de CO2
produite par le projet soumis à enquête publique serait de 12 200 à 12 600 tonnes par an auxquelles il faut ajouter les
émissions liées à la mobilité, estimées entre 5 172 et 7 759 tonnes par an et qu’elle s’inquiète de l’importance de ces
estimations, mais relève dans l’étude que « ces chiffres pourraient être réduits grâce à une optimisation énergétique sur
le site et à l’amélioration des performances des voitures », que la CRAT encourage, pour la suite du projet, les
promoteurs à approfondir cette problématique et à analyser toutes les possibilités;

Considérant que pour le CWEDD, le projet qui sous-tend la révision du plan de secteur est énergétivore et génèrera
une dépendance quasi-totale à la voiture, ce qui va à l’encontre des objectifs régionaux.

Réponses
Considérant l’ensemble des remarques et observations sur les aspects énergétique et d’émissions de CO2, critiquent

le côté énergétivore du projet, ainsi que ses émissions de gaz à effet de serre;
Considérant que l’étude d’incidences de plan a mis en évidence deux origines à la consommation énergétique et

aux émissions du projet : le fonctionnement du site en lui-même d’une part, et les déplacements motorisés à destination
ou au départ du site d’autre part;

Considérant que la consommation énergétique et les émissions dues au fonctionnement du site dépendront du
projet final qui fera l’objet d’études lors de la demande de permis liée à la mise en œuvre du site;

Considérant que la CRAT, dans son avis 09/CRAT.829-AN, constate que les adaptations du projet et les mesures
envisagées suite à l’étude d’incidences permettraient de réduire les émissions de CO2;
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Considérant que la CRAT estime cependant que les estimations d’émissions de CO2 sont encore conséquentes et
encourage les promoteurs à approfondir cette problématique et à analyser toutes les possibilités pour la suite du projet;

Considérant que, suite à l’ensemble des remarques et observations quant aux aspects énergétique et d’émissions
de CO2, le projet a été considérablement modifié, en réduisant les activités proposées, dont des activités énergétivores,
ce qui entraîne une diminution des prévisions de fréquentation;

Considérant que ces modifications vont dans le sens d’une diminution des consommations et des émissions;
Considérant que le Gouvernement wallon prend acte de ces modifications;
Considérant que le Gouvernement wallon rappelle que tout nouveau bâtiment à ériger dans le cadre du centre de

loisirs sera soumis aux exigences de performance énergétique des bâtiments;
Considérant qu’en ce qui concerne les nouveaux bâtiments la DPR prévoit, « toute construction respectera la norme

« très basse énergie » à partir de 2014. Elle respectera la norme « passive » ou équivalente à partir de 2017. A partir de
2019, toutes les nouvelles constructions - en plus de la norme passive - devront respecter au minimum la norme
« zéro-net » et tendre vers des bâtiments à énergie positive »;

Considérant que la déclaration de politique régionale prévoit que la performance énergétique des salles de sport
devra faire l’objet d’une attention particulière;

Considérant que le Gouvernement wallon estime que ce projet présente un potentiel important pour devenir une
« vitrine technologique » en matière d’énergie, d’émissions de gaz à effet de serre et de développement durable, en
visant un objectif « zéro carbone »;

Considérant que le surcoût à charge du promoteur sera au moins partiellement compensé par les économies en
termes de consommation qu’en termes d’image;

Considérant, en conséquence, que le Gouvernement wallon demande qu’une attention toute particulière soit
portée dans les différentes étapes de mise en œuvre du centre de loisirs « Nature et Sports » aux aspects de réduction
des consommations et des émissions liées au fonctionnement du site et à la production d’énergie renouvelable;

Considérant que la CRAT s’inquiète également de l’importance des estimations des émissions de CO2 liées à la
mobilité;

Considérant que le CWEDD, dans son avis CWEDD/09/AV.1212, estime que le projet génèrera une dépendance
quasi-totale à la voiture, ce qui va à l’encontre des objectifs régionaux;

Considérant que les modifications proposées au projet, notamment en termes de diminution importante des
activités et donc des prévisions de fréquentation, généreront de fait une dépense énergétique et des émissions de CO2
moindres;

Considérant que l’étude d’incidences de plan cite des possibilités d’accessibilité du site par chemin de fer;
Considérant la ligne 78 Tournai - Saint-Ghislain - Mons dont plusieurs points d’arrêt se situent à proximité du site

et sur laquelle la fréquence des trains pourrait être augmentée en faveur et grâce au site;
Considérant l’utilisation possible de la gare de Tournai pour rejoindre le site dont l’importance et les fréquences

de desserte la rendent apte à accueillir des voyageurs de longue distance;
Considérant qu’une navette de bus entre la gare de Tournai et le site est prévue dans les compensations

alternatives;
Considérant que le Gouvernement wallon estime que la voie d’eau (canal Nimy-Blaton-Péronnes) pourrait à

l’avenir participer à l’accessibilité du site à partir de Tournai et/ou de Peruwelz, tant pour les fournitures liées à son
fonctionnement que pour les visiteurs;

Considérant par ailleurs que le Gouvernement wallon souhaite favoriser la concentration des activités, ce qui est
moins énergétivore en terme de mobilité que si les mêmes activités sont dispersées sur le territoire;

Considérant que le Gouvernement wallon souhaite, par la réalisation de ce centre de loisirs « Nature et Sports »,
répondre à un besoin en loisirs et en hébergement touristique dans la région;

Considérant que la crise climatique et énergétique devrait conduire à réduire le recours à des destinations plus
lointaines;

Considérant qu’en l’absence de ce centre de loisirs « Nature et Sports », la réponse à ce besoin se fait en grande
partie dans d’autres régions, générant une plus forte dépense énergétique et de plus grandes émissions de CO2 liées
aux déplacements motorisés.

2. Faune - Flore
Considérant qu’un réclamant relève qu’au moment où le Gouvernement wallon lui fait parvenir - en tant que

propriétaire de bois et forêts - le nouveau Code forestier accompagné d’une lettre signée par le Ministre Lutgen, lettre
dans laquelle le Ministre écrit que son patrimoine forestier « participe à la production de bois de qualité, à la régulation
du climat, à la sauvegarde de notre biodiversité, à la protection des sols et des ressources en eau ou encore à la majesté
de nos paysages », le Gouvernement wallon présente un projet à enquête publique qui conduirait à la destruction de
+ de 220 ha de bois, au danger de pollution et de surexploitation d’une nappe phréatique déjà très fragile, à la
destruction d’un biotope . Il se pose la question de la cohérence : au moment où l’on demande à tous les citoyens
d’économiser l’eau, l’électricité, de marcher plutôt que d’employer la voiture pour de courts trajets, d’utiliser les
transports en commun, etc. on nous demande d’accepter l’idée de la destruction de ce site naturel.

Biodiversité
Considérant que de nombreux réclamants s’opposent au projet soumis à enquête publique au nom de la

biodiversité;
Considérant que selon certains réclamants, la Belgique perd chaque année 3 % de biodiversité, ce qui fera 30 % en

dix ans à politique inchangée et que le projet soumis à enquête publique privera une région déjà sinistrée
biologiquement, d’un des derniers refuges de la biodiversité en Belgique;

Considérant que certains réclamants font observer que le projet soumis à enquête est totalement néfaste au
maintien de la biodiversité et évoquent le fait que les états membres de l’Union Européenne se sont engagés à enrayer
l’érosion de la biodiversité;

Considérant que certains réclamants évoquent le fait que l’étude d’incidence de plan met l’accent sur les dégâts
inévitables et irréversibles qui seront causés à la faune et la flore que ce soit pour la sablière (lieu-dit « les Balles »),
l’étang du Prince ou le bois de Fouage;

Considérant que certains réclamants estiment que les sablières devraient être intégralement conservées compte
tenu de la présence de certains insectes protégés (typhoeus typhoeus, Cicindela campestris et hybrida, criquet à ailes
bleues);

Considérant que certains réclamants évoquent le fait que de nombreuses espèces (faune/flore) sont directement
menacées par le projet soumis à enquête publique alors qu’elles sont protégées par des conventions internationales et
se demandent quel sera le point de vue du Gouvernement wallon;

Considérant que certains réclamants estiment que la pollution lumineuse due à la création du Centre sera nuisible
à la faune sur ce site « naturel »;
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Considérant que certains opposants estiment qu’un écosystème ne se plante pas et qu’il est illusoire de penser que
la récolte et le semis de graines endémiques seront susceptibles de restaurer l’écosystème;

Considérant que pour certains réclamants le site est d’une très grande richesse biologique, qu’on y relève la
présence de vastes landes sèches et pelouses sur sable (dunes intérieures), de layons forestiers avec végétation des sols
maigres (type prairie à molinie), des suintements à sphaignes, des pelouses à orchidées (Orchis militaire, Platanthère
verdâtre, Dactylorhize de mai, Listère à feuilles ovales, Epipactis rouge), des plantes protégées ou figurant sur la liste
rouge de la flore de Wallonie : cotonnière naine (Filago minima), erythrée petite centaurée (Centaurea erythraea),
fausse-gesse (Vicia lathyroide), herbe-aux-mouches (Inula conyza), ou encore le saule rampant (Salix repens) et que si
le projet soumis à enquête publique a été revu pour éviter l’occupation des zones les plus riches par l’infrastructure du
Centre, il est illusoire de penser que de petits morceaux de nature peuvent continuer à se développer au milieu d’un
centre de loisirs tel celui projeté car la nature ne se laisse pas volontiers mettre sous cloche et que la réalisation du projet
condamnerait, en fait, la plupart des milieux et espèces concernés;

Considérant qu’un réclamant informe que l’association ’paysage-environnement’ va installer prochainement des
plates-formes pour la nidification de la cigogne blanche sur la commune de Flines-lez-Mortagne; que la Région
Nord-Pas-de-Calais propose aux collectivités locales des financements importants pour la recréation de milieux
humides; que les deux Parcs naturels régionaux de part et d’autre de la frontière unissent leurs efforts pour mener des
politiques de développement durable cohérentes appuyées sur la participation des populations locales et qu’il n’est
actuellement plus concevable d’envisager des projets tels que celui proposé à Maubray au détriment des milieux
naturels et que toute compensation est illusoire et ne pourra jamais remplacer les surfaces perdues, leur faune et leur
flore car les impacts seront importants par destruction directe, par mitage et par fragmentation des milieux influençant
les espèces et milieux des deux côtés de la frontière;

Considérant que les réclamants s’interrogent sur les mesures qui seront mises en œuvre pour protéger les espèces
animales vulnérables du bruit et du dérangement des visiteurs et sur les possibilités d’exiger des promoteurs des
espaces protégés et inaccessibles au public et moins morcelés que ceux prévus actuellement dans le plan proposé.

Réseau écologique
Considérant que certains estiment qu’il est difficile de considérer comme zones naturelles des sites clôturés;
Considérant que pour un réclamant, s’agissant de l’intérêt biologique du site, l’étude indique que ″dans cette zone

[nord de la région wallonne, caractérisée par une richesse écologique faible], le périmètre du projet de centre de loisirs
« nature et sports » et ses alentours se distinguent au niveau écologique », que « le projet de centre de loisirs sous-tendu
par l’avant-projet s’inscrit dans une zone qui concentre de nombreux milieux centraux et qui s’intègre dans un réseau
plus large » (p 227);

Considérant que le bureau d’étude définit les zones centrales comme étant des « zones dans lesquelles la
conservation de la nature est prioritaire sur les autres fonctions », qu’enfin l’étude conclut par la constatation que « suite
à cet inventaire, on peut conclure que le périmètre du projet de centre de loisirs « nature et sports » constitue une zone
importante au niveau écologique, que ce soit à l’échelle locale, régionale ou européenne. »;

Considérant que d’autres estiment que l’avant-projet a comme conséquence le passage de trois zones centrales du
réseau écologique (cf. carte 21) en zone de parc, zone d’espaces verts et zone de loisirs, que deux des affectations
prévues (zone de loisirs et zone de parc) n’ont aucune vocation écologique reprise dans leur définition au CWATUPE :

— la zone 9 « Sablière » (passage de zone d’extraction vers zone d’espaces verts et zone de parc et maintien d’une
partie de la zone d’extraction);

— la zone 10 « Etang Fouage » (passage de zone forestière vers zone de parc, zone de loisirs et zone d’espaces
verts);

— la zone 27 « Etang du Prince » (passage de zone d’extraction et zone d’espaces verts vers zone forestière, zone
de parc et zone d’espaces verts);

Considérant qu’il est souligné dans le cadre d’une réclamation qu’aucune justification au vu de la richesse
écologique de ces zones décrites dans le chapitre D.4 de l’étude d’incidences de plan n’est apportée afin d’expliquer ce
choix de zonage ne rencontrant pas l’objectif de « conservation de la nature [de manière] prioritaire sur les autres
fonctions » défini pour les zones centrales du réseau écologique, qu’il faut aussi constater que les nouvelles zones
naturelles (zone 12 « Forêt à jacinthe » et zone 23 « Clairière sable »), se retrouvent soit directement contiguës, soit
encerclées par une zone de loisirs du fait des autres changements d’affectation proposés par l’avant projet, que l’objectif
de préservation et de protection des milieux et espèces présents dans ces deux zones, grâce au statut de zone naturelle,
est dès lors largement compromis;

Considérant que pour certains, concernant les zones d’intérêt moyen et faible, l’étude indique que « l’affectation
en zone de loisirs de ces différentes parcelles entraînera une présence humaine importante et donc un risque de
dégradation de ces zones de moindre intérêt mais constituant toutefois des zones de développement du réseau
écologique au sein du parc naturel », que la carte 21 illustre clairement que plus d’un tiers de ces zones seront détruites.

Considérant que certains réclamants sont favorables à la mise en zone naturelle des sites 1, 12, 23, 28, mais que
selon eux, le projet de révision de plan de secteur, par toutes ses autres propositions de changement d’affectation, ainsi
que le projet de centre de loisirs « nature et sports » sous tendu, auront des impacts majeurs sur les milieux et les
espèces présents reconnus comme de très grand intérêt écologique à l’échelle locale, régionale ou européenne
(destruction, fragmentation, dégradation, dérangement et désertion des sites) et que la mise en zone naturelle des
zones 23 et 12 sera elle-même mise à mal par les autres modifications prévues au projet soumis à enquête publique, que
de telles atteintes aux habitats et aux espèces dans une région reprise au sein d’un parc naturel ne peuvent être admises.

Biotopes
Considérant que de nombreux réclamants estiment que le site ne pourrait rester « naturel » s’il accueille jusqu’à

6000 visiteurs quotidiennement, 520 000 personnes, voire plus annuellement, et se demandent comment on peut
préserver un site « naturel » dans ces conditions;

Considérant que de nombreux réclamants ont souligné que l’étude d’incidences de plan met en exergue l’impact
négatif sur la faune et la flore locale, que les 500 000 visiteurs annuels prévus au projet soumis à enquête vont modifier
considérablement la vie des espèces présentes sur le site et bon nombre d’entre elles vont disparaître ou migrer vers
des zones plus calmes, que même si l’arrêté du Gouvernement wallon considère « que l’auteur d’étude estime qu’aucun
site d’intérêt patrimonial ou d’intérêt écologique ne sera affecté par le projet », on peut lire dans l’étude d’incidences
de plan que « la mise en œuvre de l’avant-projet pourrait avoir des incidences importantes au niveau de l’altération,
de la fragmentation, voire de la destruction des biotopes » (étude d’incidences sur de plan, p 316).

Considérant que certains réclamants se demandent si des zones « protégées » seront prévues où les visiteurs ne
pourront pas, avec certitude, aller déranger la faune et la flore;

Considérant que certains réclamants estiment qu’il faudrait prévoir des zones tampons entre les sites et les
protéger des visiteurs et se demandent si ce type d’améliorations seront exigées et, dans le cas contraire, si cela pouvait
influencer l’avis du Gouvernement wallon dans un sens négatif;

Considérant que certains réclamants se demandent comment on peut préserver un site naturel avec près de
500 000 visiteurs annoncés au projet soumis à enquête publique et comment on va organiser et surveiller la protection
du site naturel;
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Considérant que certains réclamants se demandent comment le Gouvernement wallon compte exiger des
promoteurs des espaces protégés et inaccessibles au public plus importants et moins morcelés que ceux prévus
actuellement dans le plan qui est proposé;

Considérant que plusieurs réclamants estiment que la variété botanique comme faunistique du site aurait pu être
valorisée autrement à travers, par exemple, d’un partenariat avec le Parc naturel des Plaines de l’Escaut, la mise en
place d’une politique d’écotourisme où l’apprentissage de la nature rimerait avec la protection des écosystèmes;

Considérant que certains estiment que si le projet devait se concrétiser, il serait impératif de maintenir les biotopes
basiques incontournables, de les préserver au maximum de la pression du public et d’assurer un suivi sérieux par des
inventaires scientifiques.

Oiseaux
Considérant que certains réclamants relèvent que l’étude d’incidences de plan répertorie un certain nombre

d’espèces animales et végétales rares, et même protégées et précise à plusieurs reprises qu’ « on peut s’attendre à ne
plus trouver certaines espèces », (...) « des espèces vulnérables qui ne supportent pas ou peu le dérangement », que
l’engoulevent d’Europe est présent dans toute la zone concernée, que cet oiseau, considéré en voie de disparition dans
toute l’Europe, a besoin du plus grand calme pour assurer sa reproduction, que l’installation de ce complexe sera
catastrophique pour cette espèce et verra une nouvelle fois un site de reproduction disparaître, que l’étude propose de
remblayer la sablière Deviaene avec les déblais de l’élargissement du « Grand Large »;

Considérant que selon ces réclamants, on oublie un peu vite la présence sur ce site, d’une importante colonie
d’hirondelles de rivage, considérées comme « vulnérables » (p. 230). Ces travaux ne peuvent qu’engendrer à terme la
disparition de ces oiseaux pourtant protégés par la législation;

Considérant qu’une réclamante est choquée par ce qui risque d’arriver à ce poumon vert de notre région, même
s’il n’est pas accessible au public, et surtout parce qu’il n’est pas accessible, il recèle des trésors et elle aimerait savoir
ce que le Gouvernement wallon et les communes comptent faire pour les protéger (engoulevent d’Europe, pipit des
arbres, martin pêcheur) et quelles mesures seront prises pour protéger ces espèces du bruit, du dérangement, des
visiteurs;

Considérant que de nombreux réclamants relèvent que l’affluence d’un nombre important de visiteurs risque
d’entraîner la disparition de certaines espèces qualifiées de vulnérables (pages 230 et 231 de l’étude d’incidences de
plan) telles :

— l’engoulevent d’Europe est présent dans toute la zone et, pour assurer sa reproduction, a besoin du plus grand
calme. Les ornithologues locaux n’ont pu déclarer l’oiseau comme nicheur étant donné l’aspect privatif du site.
Se pose la question des mesures conservatoires qui seront prises à ce sujet;

— le martin-pêcheur : de l’avis des réclamants, il est indispensable, pour conserver cette espèce de mettre en
place de très larges espaces protégés et inaccessibles au public;

— l’hirondelle de rivage : l’élargissement du « Grand Large » et le remblaiement de la carrière Deviaene avec les
déblais ne peuvent à terme qu’engendrer la disparition de l’hirondelle de rivage pourtant protégée par la
législation, ce qui est inconcevable pour un certain nombre d’opposants;

Considérant que certains réclamants estiment qu’il est inconcevable que d’un côté, on promulgue des décrets de
protection de certaines espèces, et que d’un autre, on bafoue ces mêmes décrets pour des raisons purement vénales, que
la zone attribuée au centre de loisirs « nature et sports » et tout particulièrement les plans d’eau vont servir de zones
de loisirs et que, sur ce site, il existe une petite population de martins-pêcheurs qui va sans aucun doute disparaître à
cause des dérangements inévitables causés par les visiteurs, qu’il est indispensable, pour conserver cette espèce
« vulnérable » (p. 231) sur le site, de mettre en place de très larges espaces protégés et inaccessibles au public;

Considérant que des réclamants soulignent que le chapitre consacré à l’analyse de la situation existante met en
évidence la présence de nombreuses espèces d’oiseaux rares et/ou vulnérables (martin-pêcheur, chouette hulotte,
bergeronnette des ruisseaux, pic épeichette, pipit des arbres, locustelle tachetée, coucou gris, loriot d’Europe, bécassine
des marais, bécassine sourde, buse variable, pipit farlouse, tourterelle des bois et gorge bleue à miroir notamment,
toutes protégées, et dont certaines sont reprises comme espèces Natura 2000 (Bécassine des marais, Bécassine sourde,
Gorgebleue à miroir et Martin-pêcheur d’Europe), ne supportant que peu voire pas du tout le dérangement, que la
perturbation des sites qui les abritent a pour conséquence la désertion de ceux-ci par ces espèces sensibles sans que des
habitats de substitution ne soient clairement identifiés à proximité de la zone (p 231 à 234);

Considérant que certains réclamants ont relevé que la loi sur la conservation de la nature interdit « la destruction
intentionnelle des spécimens appartenant aux espèces [de l’annexe 7] ou des habitats naturels dans lesquels elles sont
présentes » (art. 3, 2°) de même que « de détruire, d’endommager ou de perturber intentionnellement, d’enlever ou de
ramasser leurs oeufs ou nids » ainsi que « de perturber intentionnellement les oiseaux notamment durant la période
de reproduction et de dépendance, pour autant que la perturbation ait en effet significatif eu égard aux objectifs [de
protection] » (art. 2, § 2, 2° et 3°), que ces interdictions ne peuvent être levées que par une dérogation de l’Inspecteur
général du Département de la Nature et des Forêts, que celle-ci ne pourra être accordée qu’à condition « qu’il n’existe
pas d’autre solution satisfaisante et que la dérogation ne mette pas en danger la population d’oiseaux concernées »
(art. 5, § 2).

Natura 2000
Considérant que de nombreux réclamants ont fait part de leurs inquiétudes sur les nuisances générées par un tel

complexe situé aux abords immédiats de la forêt domaniale de Flines-lez-Mortagne classée en zone de protection
spéciale Natura 2000, que la quiétude de ce milieu est nécessaire au maintien de la présence et de la reproduction
d’espèces sensibles (inscrites à l’annexe 1re de la directive européenne oiseaux de surcroît !);

Considérant qu’un réclamant rappelle que l’exploitation telle que prévue au projet soumis à enquête publique se
ferait en bordure directe de la forêt de Flines, qui sera vraisemblablement affectée par les activités du Centre et surtout
par les pompages d’eau puisque ceux-ci se font dans la nappe phréatique, que la forêt de Flines est classée Natura 2000
et appartient au site dit ″Vallée de la Scarpe et de l’Escaut″ (zone de protection spéciale FR 3112005). Cette forêt
domaniale est classée, notamment, en raison de l’intérêt de ses milieux humides et de la faune, avicole entre autres,
qu’abritent ces milieux, qu’il serait inacceptable que le projet y porte atteinte;

Considérant qu’un réclamant souligne qu’environ 100 ha de forêt incluant une forêt à jacinthe, biotope repris dans
la Directive Habitat, passeraient selon le projet soumis à enquête publique d’un statut d’inconstructibilité à celui de
zone de loisirs, destinée à être lotie de 840 cottages et d’un hôtel de standing, entre autres, ce qui entraînerait leur
dégradation à plus ou moins brève échéance;

Considérant que plusieurs réclamants soulignent que la forêt de Flines, remarquable par sa biodiversité, et reprise
dans le réseau Natura 2000, serait fortement perturbée par le bruit, la pollution lumineuse, la coupure de liaisons
écologiques, l’abaissement de la nappe phréatique (assèchement à craindre de la zone humide des Breux, Réserve
biologique Domaniale abritant un remarquable et très rare biotope à osmonde royale), que de très nombreuses espèces
animales protégées par la Directive Oiseaux seraient chassées de leur territoire, cela ressort nettement de l’étude
d’incidences de plan, que des espèces végétales protégées, notamment des orchidées seraient aussi menacées de
disparition;
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Considérant qu’un réclamant souligne que le rapport final (pages 235 à 237) fait référence à trois habitats Natura
2000, au minimum six habitats d’intérêt, 46 espèces protégées par annexes au décret du 6 décembre 2001 et 42 espèces
rares, qu’il est évident que le projet soumis à enquête publique ne peut respecter l’habitat d’espèces déjà très menacées;
que les Etats membres de l’Union européenne se sont engagés à enrayer l’érosion de la biodiversité, que ce projet de
complexe « industriel » soumis à enquête publique se situe en lisière de la forêt domaniale de Flines-lez-Mortagne,
classée en zone de protection spéciale (ZPS) Natura 2000, qu’une telle structure porterait directement atteinte à
l’intégrité des milieux naturels, ainsi qu’à la pérennité de la faune et de la flore, que certaines espèces sensibles
d’oiseaux se reproduisant dans ce secteur sont inscrites à l’annexe 1re de la Directive européenne et qu’il est de la
responsabilité des autorités politiques et administratives de veiller au respect règlementaire de ces directives;

Considérant qu’un réclamant souligne que si le projet soumis à enquête publique ne se situe pas dans un site
Natura 2000, pratiquement la totalité de la zone faisait partie des 290 000 ha proposés au Gouvernement wallon par le
DEMNA (CRNFB à l’époque) en 2002 comme sites Natura 2000, que, comme le montre d’ailleurs l’étude d’incidence
de plan, l’avant projet concerne trois habitats Natura 2000 [Les Hêtraies du Asperulo-Fagetum (9130), les Landes
sablonneuses à Calluna et Genista (2310) et les Dunes intérieures (2330)] dont deux représentent des surfaces inférieures
à 50 ha en Région wallonne (2310 et 2330), que le fait que ces sites n’aient pas été retenus au sein du réseau Natura 2000
ne trouve aucune justification d’ordre scientifique, que partant de ce constat, le critère de localisation « être situé en
dehors d’une zone Natura 2000 » perd en crédibilité, que s’agissant de l’évaluation des effets non négligeables
probables, l’étude passe en revue les zones reprenant un habitat Natura 2000, les zones d’intérêt élevé ainsi qu’une
partie des zones de haut potentiel;

Considérant qu’un réclamant souligne que « La préservation des richesses naturelles passe notamment par la mise
en oeuvre du réseau Natura 2000 dans un esprit de concertation maximale (étude d’incidences de plan p. 29), que l’on
sait que plusieurs instances ou organisations ont, dès le début, émis un avis très négatif, craignant pour la survie des
zones Natura 2000 toute proches, que si, pour une raison ou une autre, les promoteurs abandonnent la réalisation du
projet en cours de route, les écosystèmes détruits par les travaux l’auront été irrémédiablement et en pure perte;

Considérant qu’un réclamant estime que l’étude d’incidences de plan met le doigt sur un des gros problèmes en
matière de nature, qu’en effet, si des zones dites naturelles ont été désignées, la proximité des activités touristiques aura
cependant des répercussions inévitables sur la faune et la flore, que de plus, on peut difficilement considérer comme
zones réellement naturelles des sites clôturés;

Considérant que des opposants expriment leur crainte pour la survie des zones Natura 2000 toutes proches.

Relevés de l’étude d’incidences de plan
Considérant que pour certains réclamants les relevés de terrains sont lacunaires, qu’en effet, plusieurs autres

habitats Natura 2000 sont présents dans le périmètre : les plans d’eau (3150), les lambeaux de prairies humides
oligotrophes au niveau de layons et clairières de certains boisements (6410), les mégaphorbiaies (6430), que l’impact de
l’avant projet sur ces habitats n’a donc pas été évalué qu’ils regrettent l’absence d’analyse de la zone 26 ’Lac du prince’
passant de zone d’espaces verts à zone de loisirs au plan de secteur et surtout reprise comme zone centrale dans la
cartographie du réseau écologique établie par le Parc naturel des Plaines de l’Escaut, qu’aucune conclusion ni
recommandation ne peut donc être tirée au sujet de cette zone de grand intérêt biologique.

Divers
Considérant que certains réclamants estiment que sans inventaires botaniques sérieux, on ne peut affirmer

qu’aucun habitat d’intérêt patrimonial ou d’intérêt écologique ne sera affecté par le projet;
Considérant que de nombreux réclamants relèvent que contrairement à ce qu’affirme le Gouvernement wallon

dans son arrêté « l’auteur d’étude estime qu’aucun site d’intérêt patrimonial ou d’intérêt écologique ne sera affecté par
le projet » on peut lire à la page 316 de l’étude d’incidences de plan que « la mise en oeuvre de l’avant-projet pourrait
avoir des incidences importantes au niveau de l’altération, de la fragmentation, voire de la destruction des biotopes »;

Considérant qu’une réclamante estime que même si cet endroit « poumon vert » de la région n’est pas accessible
au public, il recèle des trésors, qu’elle se pose la question de savoir comment les communes et le Gouvernement wallon
comptent faire pour les protéger, qu’en tant qu’ adepte de la marche nordique, de balades à vélo, cette réclamante
souligne qu’elle peut pratiquer ces activités sans avoir à payer, sans polluer et sans déranger la faune et la flore et qu’elle
se demande s’il n’existe pas un endroit plus approprié que la campagne pour créer un tel Centre;

Considérant que certains réclamants disent non à une destruction de l’environnement pour des raisons
spéculatives;

Considérant que certains réclamants se demandent quelles sont les garanties pour que les sites naturels désignés
comme protégés le soient dans le temps;

Considérant que certains réclamants estiment que les promoteurs ne mesurent pas l’impact d’un déboisement
massif, que le bois constitue une protection naturelle du village de Laplaigne contre les orages et les catastrophes
naturelles;

Considérant que pour certains réclamants, une destruction de 111 hectares de zone forestière, même compensée par
13 hectares de reboisement, va grever la carence en poumon vert de notre planète.

Chantier
Considérant que certains réclamants soulignent que selon l’étude d’incidences de plan, les risques de détérioration

et de perturbation des milieux de même que le risque de dérangement par le bruit, en particulier de l’avifaune,
qu’engendrera le chantier sont nombreux (pp. 370-371);

Considérant que pour certains réclamants, le site une fois détruit par les travaux, les activités installées le seront
irréversiblement;

Considérant que certains réclamants estiment que la biodiversité sera mise à mal par les travaux à réaliser pour
la construction du Centre et lorsque celui-ci sera ouvert au public; que les bois, les abords de l’aérodrome, l’ancienne
sablière, l’étang du Prince forment un tout qui pourrait être mieux mis en valeur, notamment par un Centre
fonctionnant en écotourisme.

Avis favorables
Considérant que pour certains le projet soumis à enquête publique semble réussir le pari audacieux et tant attendu

du mariage entre l’innovation et le respect de l’environnement;
Considérant que certains estiment qu’il est bon de soutenir un projet respectueux de l’environnement d’une part,

mais également désireux de sensibiliser le grand public à la préservation de la nature, à travers des stages par exemple;
Considérant que pour d’autres, il semble clair que la gestion du centre de loisirs, telle que proposée par les

initiateurs, sera non seulement respectueuse de la faune et de la flore mais ira également plus loin en favorisant la
régénération et le développement des milieux naturels, ce que ne fait pas l’exploitation forestière en place à l’heure
actuelle et que la nature ne s’en portera donc que mieux;

Considérant que certains estiment qu’au niveau de la flore il n’y a pas de plante spécialement rare sur le périmètre
prévu;

Considérant que d’autres estiment que les plantes présentes peuvent être transplantées;
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Considérant que certains soulignent que le projet permettra de sauver les hirondelles de rivage car le promoteur
s’est engagé à préserver la zone et à entretenir les falaises ce qui n’est pas le cas avec la seule exploitation de la sablière;

Considérant que d’autres estiment que la sablière et la zone de l’aérodrome seront protégées par le projet;
Considérant que certains estiment qu’il ne faut pas oublier que ce centre de loisirs « Nature et Sports » intègre la

préservation du potentiel paysager et des berges, la régénération des milieux naturels et projette un aménagement dans
le respect de la faune et la flore.

Avis des instances
Considérant que d’une façon générale les instances attirent l’attention du Gouvernement wallon sur le fait que si

les zones naturelles sont directement contiguës aux zones de loisirs elles subiront une pression importante et des
perturbations liées aux activités humaines, que leur fragilité est encore plus importante si elles sont isolées au sein
d’une zone de loisirs;

Considérant que le Département de la Nature et des Forêts estime que les zones présentant un intérêt biologique
majeur ont été correctement identifiées et sont préservées d’un point de vue planologique mais que le projet de révision
de plan de secteur aura pour impact de les isoler dans un contexte urbanisé et fortement fréquenté, ce qui est contraire
aux règles fondamentales de fonctionnement correct des écosystèmes et aux principes du réseau écologique, qu’en
terme d’habitats et d’espèces protégés par la loi sur la conservation de la nature, la zone abrite plusieurs habitats et
espèces d’intérêt communautaire qui auraient pleinement justifié son inscription comme site Natura 2000 sur le plan
scientifique, que l’auteur de l’étude d’incidences de plan a ainsi répertorié une quarantaine d’espèces, animales et
végétales, protégées à des degrés divers par la loi sur la conservation de la nature;

Considérant que pour le Département de la Nature et des Forêts l’impact négatif du projet soumis à enquête
publique sur le milieu naturel ira ainsi bien au-delà de la destruction directe d’habitats, dans et autour du périmètre
concerné par la révision, si l’on prend en compte que les zones maintenues ou nouvellement affectées en zones non
destinées à l’urbanisation subiront inévitablement l’influence des travaux de construction et de l’exploitation des futurs
équipements qui prendront place dans les zones de loisirs, que ce sont ainsi près de 300 ha actuellement disponibles
pour l’expression de la biodiversité qui vont être perturbés de façon durable;

Considérant que pour le CWEDD l’identification de zones restreintes présentant un intérêt biologique considéré
comme majeur ne doit pas faire en sorte de minimiser l’intérêt des autres zones, boisées notamment, dans la
préservation des milieux moins rares, comme abri pour des espèces par définition mobiles, et en tant que zones
tampons ou de liaisons entre les zones de plus haut potentiel, qu’il souligne que plus d’un tiers des zones d’intérêt
biologique moyen ou faible seraient détruites et il constate que la fréquentation du site ainsi que la clôture de celui-ci
pourraient remettre en question la présence de nombreuses espèces animales;

Considérant que, par ailleurs, les instances attirent l’attention sur certaines zones très sensibles et remettent en
cause certaines affectations;

Considérant que la CRAT rappelle le haut potentiel du bois de Fouage et de la partie nord du bois de Péronnes,
qu’elle souligne que les zones de loisirs projetées jouent actuellement un rôle important de liaison entre le site
Natura 2000 français « Vallée de la Scarpe et de l’Escaut », les bois Belges et le site Natura 2000 belge « Bassin de l’Escaut
en amont de Tournai » situé au nord et à l’ouest du site;

Considérant que le CWEDD constate que le projet soumis à enquête publique prévoit l’inscription de trois zones
centrales du réseau écologique (la sablière, l’étang de Fouage et l’étang du Prince) respectivement en zones d’espaces
verts, de parc et de loisirs, que ces deux dernières affectations n’ont pas de vocation écologique au sens du CWATUP;

Considérant que pour le Département de la Nature et des Forêts :
— les limites de la hêtraie à jacinthe du bois de Fouage devraient être revues car cet habitat s’étend jusque dans

la courbe du Grand Large, en bordure du halage;
— la zone de loisirs du bois de Lanchon, entre les plans d’eau dits « du Prince », serait inscrite au droit de

boisements sur sols humides abritant plusieurs larges plages de sphaignes, espèces protégées par la loi sur la
conservation de la nature;

— les divers plans d’eau du site sont inscrits en zone de parc, ce qui n’empêche nullement leur utilisation future
à des fins récréatives, ou comme bassin de pompage et de rejets des eaux nécessaires aux futures activités. La
modification de l’affectation des deux plans d’eau situés au sud du canal en zone de parc, doit être considéré
comme défavorable;

— l’inscription de fragments de zone forestière en zone naturelle est sans grand impact concret, la première
affectation permettant sans problème le maintien de l’intérêt biologique relevé;

Considérant que le Parc naturel des Plaines de l’Escaut relève des problèmes de compatibilité du projet de révision
de plan de secteur avec les qualités biologiques du territoire concerné :

— espèces Natura 2000 présentes sur le site mais non mentionnées dans l’étude (l’engoulevent d’Europe et la
bondrée apivore) et relevées lors d’une visite de terrain dans le cadre de la phase de consultation;

— l’affectation en zone de loisirs détruira ou isolera des habitats naturels exceptionnels, particulièrement au sud
du canal;

— les zones naturelles inscrites au sud du canal sont totalement isolées et fragmentées, compromettant la
fonctionnalité du réseau écologique;

— il est contradictoire d’identifier des zones de grand potentiel biologique et de demander leur affectation en
zones de parc ou de loisirs alors que ces affectations n’ont pas de vocation écologique;

— la dispersion des zones de loisirs impliquera des travaux d’équipements incompatibles avec le respect des
habitats et des espèces inventoriées;

— il serait opportun d’inscrire en zone naturelle l’ensemble du territoire situé entre la butte sableuse et la lande
à callune;

— la lande à bruyère inscrite en zone naturelle serait complètement enclavée dans une zone de loisirs;
— la partie nord-ouest de l’étang du Prince est de très grand intérêt biologique et son inscription en zone de

loisirs détruira physiquement les bas marais para-tourbeux présents;
— la sur fréquentation des deux étangs inscrits en zone de parc est incompatible avec la présence du

martin-pêcheur;
Considérant que le Préfet de la Région Nord-Pas-de-Calais estime qu’il ne peut, à ce stade, émettre un avis

favorable en raison des interrogations qui subsistent quant à l’impact du projet de révision de plan de secteur sur
l’environnement du territoire français, qu’il demande à être consulté sur les phases ultérieures d’avancement du projet,
qu’il a fait parvenir une note détaillée sur les ressources en eau et milieux naturels;
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Considérant que le Parc naturel régional Scarpe-Escaut a émis un avis défavorable en raison de :
— la création d’une rupture du continuum forestier et de l’incompatibilité du classement des zones de parc avec

les activités prévues dans ces zones;
— l’inscription de zones destinées à être fortement fréquentées en bordure de la forêt de Flines-lez-Mortagne

alors que celle-ci a fait l’objet de mesures visant à limiter sa fréquentation et de l’absence d’évaluation étayée
de l’impact sur la mobilité au sein des communes françaises avoisinantes (Maulde, Flines-lez-Mortagne);

— l’insuffisance des évaluations des impacts du projet de révision de plan de secteur sur la nappe superficielle
alors qu’il menace directement la richesse écologique de la forêt de Flines-lez-Mortagne;

Considérant que sur le plan règlementaire, le Parc demande qu’une étude d’incidences du projet de révision de
plan de secteur sur la zone de protection spéciale « Vallée de la Scarpe et de l’Escaut » adjacente au périmètre de la
révision soit réalisée telle que prévue par la Directive européenne 79/409;

Considérant également que selon le Parc, le projet qui sous-tend la révision de plan de secteur est en contradiction
avec les principes du Parc naturel Scarpe-Escaut et du Parc naturel transfrontalier (émission de gaz à effet de serre,
ressource en eau, production des déchets, biodiversité, qualité des paysages, cadre de vie) et qu’il apparaît incompatible
avec le plan climat territorial du parc naturel;

Considérant que le conseil municipal de Flines-lez-Mortagne a émis un avis défavorable en raison du risque :
— de perte du label Parc naturel régional;
— de l’impact du projet de révision de plan de secteur sur la forêt de Flines-lez-Mortagne (classée Natura 2000);
— de l’influence des pompages sur les milieux humides proches du Centre;
— de l’enclavement de la commune (fermeture rue Sart-Colin);
— pour la biodiversité et le maintien des écosystèmes (absence de couloirs biologiques entre les magasins-

hébergements-parkings, bruit des visiteurs, hectares sacrifiés, émission de gaz à effet de serre, flux routiers);
Considérant que la fédération régionale Nord Nature Environnement (regroupement de 53 associations de

protection de la nature et de l’environnement du Nord-Pas-de-Calais) a remis un avis défavorable en raison des impacts
sur la faune, la flore, la nappe phréatique, la remise en question de la reconduction du label du Parc naturel régional
Scarpe-Escaut et du parc transfrontalier.

Réponses
Considérant que de nombreux réclamants ont fait part de leur opposition au projet de révision du plan de secteur

au nom de la biodiversité et soulignent la grande richesse écologique du site;
Considérant l’avis des instances et le fait que de nombreux réclamants redoutent les perturbations et la

fragmentation du milieu naturel qui résulteraient de la mise en œuvre du projet;
Considérant que la Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement

recommande une plus grande parcimonie concernant la réaffectation de terres actuellement en zone non destinée à
l’urbanisation vers une affectation en zone destinée à l’urbanisation et conseille de limiter les surfaces de zones de
loisirs aux stricts besoins du projet;

Considérant que de nombreux réclamants attirent l’attention du Gouvernement wallon sur les nuisances que
pourraient générer un projet situé aux abords immédiats de la forêt de Flines reprenant un habitat Natura 2000;

Considérant que certains estiment que la forêt de Flines, au sud du canal, serait fortement perturbée par le bruit,
la pollution lumineuse, la coupure de liaisons écologiques, l’abaissement de la nappe phréatique et que de très
nombreuses espèces animales protégées par la Directive Oiseaux seraient chassées de leur territoire et que des espèces
végétales telles les orchidées seraient menacées de disparition;

Considérant que d’aucuns soulignent qu’il convient de préserver une continuité forestière au sud du canal entre
les bois Belges et la forêt de Flines;

Considérant que les instances et la population attirent l’attention du Gouvernement wallon sur le fait que si les
zones naturelles sont directement contiguës aux zones de loisirs elles subiront une pression importante et des
perturbations liées aux activités humaines, que leur fragilité est encore plus importante si elles sont isolées au sein
d’une zone de loisirs;

Considérant que le Parc naturel des Plaines de l’Escaut souligne que sur base du rapport de l’auteur d’étude, le
versant nord est d’un intérêt biologique moyen, à l’exception de la zone d’exploitation de la carrière (en ce compris la
carrière en eau appelée « île aux oiseaux »);

Considérant qu’afin de répondre aux remarques et observations quant à la dispersion des zones de loisirs, à la
fragmentation des biotopes et de tenir compte d’une richesse écologique du site plus importante au sud du canal qu’au
nord, notamment en raison de la contiguïté avec la forêt de Flines, le Gouvernement wallon décide de réduire les
surfaces affectées en zones de loisirs, et en particulier de supprimer la zone de loisirs située au sud du canal;

Considérant que la superficie de la zone de loisirs dans le cadre de l’adoption définitive du plan de secteur
représente ainsi 54,5 ha alors qu’elle représentait 90,85 ha lors de l’adoption provisoire;

Considérant qu’au vu des demandes exprimées pour établir un juste équilibre entre surfaces bâties et non bâties
au sein de la zone de loisirs, le Gouvernement wallon assortit la zone de loisirs d’une prescription supplémentaire
fixant un seuil maximum de densité par l’imposition d’un coefficient d’occupation des sols;

Considérant que le Gouvernement wallon confirme l’inscription en zone naturelle de la hêtraie à jacinthe située au
sein de la zone de loisirs et reprenant un habitat Natura 2000;

Considérant que le périmètre nécessaire à la protection de la hêtraie à jacinthe du versant Nord a été arrêté en
tenant compte des recommandations formulées par l’auteur d’étude dans le cadre du complément d’étude
d’incidences;

Considérant que la critique relative à la fragmentation du milieu naturel ne porte plus que sur la hêtraie à jacinthe
du bois de Fouage du fait de l’abandon de la zone de loisirs que le Gouvernement wallon projetait au sud du canal;

Considérant que l’auteur d’étude avait également soulevé cette question dans ses conclusions et suggéré
l’inscription d’un périmètre de liaison écologique vers le site Natura 2000 au nord via le cours d’eau existant et vers
l’étang de Fouage;

Considérant qu’en réponse à cette suggestion, et relayant en cela l’avis de la CRAT, le Gouvernement wallon a
estimé que le plan communal d’aménagement qui devait être élaboré préalablement à la mise en œuvre de la zone de
loisirs constitue une échelle de réflexion plus appropriée;

Considérant que le Gouvernement wallon opte aujourd’hui pour l’élaboration d’un rapport urbanistique et
environnemental préalablement à la mise en œuvre de la zone de loisirs; que ce choix ne modifie en rien ses exigences
d’une part quant au maintien d’une couverture végétale et forestière dominante pour assurer l’intégration paysagère
des constructions et, d’autre part quant à l’établissement d’un périmètre ou d’un dispositif d’isolement vis-à-vis de la
hêtraie à jacinthe et de liaisons écologiques entre cette dernière et les milieux environnants;

Considérant que pour assurer la préservation de la seconde forêt à jacinthe située dans le bois de Lanchon au nord
du canal et reprenant un habitat Natura 2000, le Gouvernement wallon confirme également son affectation en zone
naturelle;
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Considérant que pour compenser l’inscription d’une zone de loisirs de 54,5 ha d’un seul tenant au nord du canal
permettant d’assurer une valorisation touristique adéquate et intégrée, le Gouvernement wallon décide, par ailleurs, de
modifier l’affectation de certains sites proches ne justifiant plus leur affectation en zone de loisirs et ce, de la manière
suivante :

au nord du canal :
— le pré humide du Grand Large reconnu comme site de grand intérêt biologique est affecté en zone naturelle

conformément aux conclusions de l’étude d’incidences;
— des terres situées au nord du petit large sont affectées en zone agricole conformément à leur occupation

actuelle;
— une partie des terrains humides situés au nord-est du Grand Large est affectée en zone forestière afin d’assurer

une transition entre la zone de loisirs et la zone forestière d’intérêt paysager reprenant un site Natura 2000;
au sud du canal :
— la butte de Maubray, reprenant un habitat Natura 2000, est affectée en zone naturelle afin de protéger son très

haut potentiel biologique;
Considérant que le Département de la Ruralité et des Cours d’eau a émis un avis favorable et estime que la révision

du plan de secteur réorganise les différentes zones dans ce secteur, qu’initialement des zones de loisirs existaient dans
ces zones mais de façon dispersées et souvent sans avoir connu une affectation en ce sens depuis trente ans et que le
choix d’implantation proposé lui semble judicieux pour autant que la demande réponde, dans son ensemble, à une
nécessité collective;

Considérant que, pour répondre aux craintes émises par certains réclamants qui estiment que l’affectation en zones
de parc dont certaines sont assorties de la surimpression *P3 indiquant qu’elles sont affectées aux plans d’eau ne
garantit pas une protection suffisante du milieu naturel le Gouvernement wallon décide d’affecter les plans d’eau
reconnus dans l’étude d’incidences comme zones d’intérêt élevé ou comportant un périmètre de site de grand intérêt
biologique situés au nord du canal en zone d’espaces verts assortie d’une prescription supplémentaire indiquant qu’il
s’agit de plans d’eau;

Considérant que cette décision trouve son fondement dans l’étude d’incidences qui recommande de modifier la
prescription *P.3 en y ajoutant : « elle contribue au maintien, à la protection et à la régénération du milieu naturel
humide »; que cette définition est très proche de la définition de la zone d’espaces verts puisque la zone d’espaces verts
est destinée « au maintien, à la protection et à la régénération du milieu naturel »;

Considérant que l’étang de Fouage et la sablière du bois de Fouage sont concernés par cette disposition au nord
du canal;

Considérant qu’au nord du canal, le Gouvernement wallon confirme l’affectation proposée en zone d’extraction
pour permettre la poursuite de l’exploitation de la carrière et rappelle que le permis délivré dans le cadre de
l’exploitation de cette sablière prévoit un aménagement dédié à la conservation de la nature, visant notamment le
maintien de la colonie d’hirondelles de rivage;

Considérant que certains ont évoqué le risque de disparition de l’hirondelle de rivage en cas de remblaiement de
la carrière Deviaene avec les déblais du Grand Large;

Considérant que ce remblaiement devra être évité;
Considérant que le Département de la Nature et des Forêts estime qu’en terme d’habitats et d’espèces protégés par

la loi sur la conservation de la nature, la zone abrite plusieurs habitats et espèces d’intérêt communautaire qui auraient
pleinement justifié son inscription comme site Natura 2000 sur le plan scientifique, que l’auteur de l’étude d’incidences
a ainsi répertorié une quarantaine d’espèces, animales et végétales, protégées à des degrés divers par la loi sur la
conservation de la nature;

Considérant que le Parc naturel des Plaines de l’Escaut rejoint l’analyse du Département de la Nature et des Forêts
et souhaite une inscription de la quasi totalité des espaces situés au sud du canal en zone naturelle;

Considérant que le Gouvernement wallon a suivi les recommandations de l’auteur d’étude en affectant en zone
naturelle les sites où a été identifié un habitat Natura 2000;

Considérant qu’en sus des zones qu’il affecte en zone naturelle, le Gouvernement wallon décide d’étendre la zone
d’espaces verts couvrant aujourd’hui le lac, l’étang du Prince et les zones contiguës sur la zone d’extraction située au
nord-est et la zone forestière située à l’ouest jusqu’au layon existant afin d’harmoniser le statut de protection applicable
à cette partie du territoire vestige de l’activité extractive ancienne;

Considérant que cette décision trouve son fondement dans l’étude d’incidences qui estime que l’étang du Prince
et ses alentours est particulièrement intéressant, notamment sa partie nord-est où une roselière est présente, et
recommande en particulier d’assurer la protection de la zone, d’en limiter l’accès et de protéger ses berges;

Considérant que cette décision est également justifiée par la proximité de la forêt de Flines, classée en Natura 2000;
Considérant que les mesures de protection de la faune et de la flore préconisées dans l’étude d’incidences de plan

seront prises en compte dans le rapport urbanistique et environnemental qui devra être adopté avant la mise en œuvre
de la zone de loisirs et de la zone de parc situées au nord du canal et dans les évaluations des incidences sur projet
ultérieures pour l’aménagement du site; que ces mesures de prévention consisteront notamment en la mise en œuvre
de couloirs écologiques, de zones tampons et de balisage des sentiers, au maintien des roselières, des parois de sable
et à la mises en place de larges espaces sans touristes afin de ne pas déranger les espèces les plus vulnérables;

Considérant toutefois, que les instances et les réclamants s’inquiètent de la préservation et de la protection des
espèces rares et protégées dans le long terme et s’interrogent sur les conséquences d’un développement touristique
dense;

Considérant que des réclamants ont fait part de la nécessité de préserver de larges espaces sans touristes, d’assurer
une gestion du site respectueuse de l’environnement, de ne pas contraindre les espèces dans des espaces confinés;

Considérant que certains ont relevé la présence sur le site d’espèces rares et vulnérables non citées dans l’étude
d’incidences et protégées et estiment nécessaire de procéder à des inventaires complémentaires;

Considérant que l’étude d’incidences de plan dont la bonne qualité a été relevée par le CWEDD a effectué un
inventaire biologique complet;

Considérant que certains soulignent que le caractère privatif de ce site n’a pas permis de relever toutes les espèces
rares et protégées et par conséquent de mettre en œuvre des mesures conservatoires;

Considérant que d’aucuns doutent de l’efficacité de la création d’une ASBL pour garantir une protection et la
conservation de la nature;

Considérant que la création de cette ASBL n’est plus retenue par le Gouvernement wallon;
Considérant que plusieurs réclamants estiment que la variété botanique comme faunistique du site aurait pu être

valorisée autrement au travers, par exemple, d’un partenariat avec le Parc naturel des Plaines de l’Escaut, la mise en
place d’une politique d’écotourisme où l’apprentissage de la nature rimerait avec la protection des écosystèmes;
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Considérant que d’autres estiment qu’en cas de concrétisation du projet, il serait impératif de maintenir les
biotopes basiques incontournables, de les préserver au maximum de la pression du public et d’assurer un suivi sérieux
par des inventaires scientifiques;

Considérant que d’autres s’interrogent sur les possibilités de gestion optimale afin de préserver un site naturel;
Considérant que ces questions se posent avec moins d’acuité du fait de l’abandon de l’inscription d’une zone de

loisirs au sud du canal; que les procédures administratives existantes permettent d’encadrer tant l’élaboration du
rapport urbanistique et environnemental préalable à la mise en œuvre de la zone de loisirs que l’exécution des
autorisations administratives qui seront délivrées ensuite;

Considérant que l’application des règlementations en vigueur permettra en outre de proposer des mesures de
protection et de développement appropriées au développement de chaque espèce sur le long terme;

Considérant que de nombreux réclamants ont fait part de leur crainte vis-à-vis de la clôture du site et souhaitent,
pour certains, que les clôtures soient constituées de haies variées;

Considérant que si des clôtures sont nécessaires au nord du canal, en raison des garanties de sécurité imposées par
les sociétés d’assurance dans les lieux accueillant du public, le Gouvernement wallon décide qu’au sud du canal le site
ne sera pas clôturé;

Considérant toutefois, au nord du canal, que le Gouvernement wallon veillera dans le cadre des permis ultérieurs
à garantir une perméabilité des clôtures afin de permettre le passage de la faune; que les clôtures se présenteront sous
la forme de clôtures végétales aux endroits qui le justifient;

Considérant que la continuité entre les bois Belges et la forêt de Flines sera assurée telle que demandée par de
nombreux réclamants;

Considérant qu’en ce qui concerne l’impact des déplacements des visiteurs sur le milieu naturel, l’auteur d’étude
relève que « les niveaux de perturbation seront toutefois fonction de la maîtrise des comportements des visiteurs sur
le site et de la capacité du futur gestionnaire à faire respecter des comportements visant la préservation des sites
sensibles »; qu’il relève également de la mise en œuvre du projet « d’encadrer » celui-ci par tous les dispositifs
nécessaires;

Considérant que de nombreux réclamants ont fait observer que même si l’arrêté du Gouvernement wallon
considère « que l’auteur d’étude estime qu’aucun site d’intérêt patrimonial ou d’intérêt écologique ne sera affecté par
le projet », on peut lire dans l’étude d’incidences que « la mise en œuvre de l’avant-projet pourrait avoir des incidences
importantes au niveau de l’altération, de la fragmentation, voire de la destruction des biotopes »;

Considérant qu’il s’agit d’une erreur matérielle reprise dans l’arrêté du 19 décembre 2008; qu’il aurait fallu écrire
« l’auteur d’étude estime qu’aucun site d’intérêt patrimonial ou d’intérêt archéologique; » tel que cela est mentionné
à la page 338 de l’étude d’incidences de plan;

Considérant que des réclamants ont exprimé des craintes vis-à-vis de la pollution lumineuse du site;
Considérant que les critiques relatives aux perturbations du milieu naturel relèvent de la mise en œuvre du projet;

qu’il appartiendra au rapport urbanistique et environnemental de veiller à implanter les activités ayant les impacts
sonores les plus importants ainsi que le réseau d’éclairage de manière à éviter ou réduire au maximum leur impact sur
le milieu naturel; que la pertinence des options retenues sera en outre analysée par une nouvelle étude d’incidences;

Considérant que le Gouvernement wallon prend acte de l’installation de plates-formes de nidification de la cigogne
blanche sur la commune de Flines-lez-Mortagne;

Considérant que les craintes liées à l’impact d’un déboisement massif sur le village de Laplaigne ne se justifient
plus en l’absence d’équipements récréatifs au sud du canal;

Considérant que d’aucuns s’inquiètent des risques de nuisances du chantier sur les milieux naturels;
Considérant qu’il conviendra dans le cadre des permis ultérieurs de prévoir les mesures adaptées pour éviter,

réduire ou compenser tout risque d’impact sur l’environnement durant les chantiers;
Considérant que plusieurs réclamants contestent les relevés figurant dans l’étude d’incidences de plan;
Considérant que les relevés du milieu naturel figurant dans l’étude d’incidences de plan ne sont remis en cause ni

par le Département de la Nature et des Forêts ni par le CWEDD; qu’il n’y a pas lieu de donner suite à ces remarques;
Considérant toutefois les compléments d’inventaire effectués par le Parc naturel dans le cadre de la phase de

consultation attestant l’intérêt biologique du site et, en particulier, la richesse du versant sud du canal;
Considérant que plusieurs réclamants contestent les options du Gouvernement wallon quant à la manière

d’assurer la préservation du milieu naturel;
Considérant qu’en matière d’affectation du sol, le Gouvernement wallon est lié à la définition que le CWATUP

donne à chaque zone;
Considérant que la zone forestière, la zone d’espaces verts et la zone naturelle ont clairement vocation soit à

conserver l’équilibre écologique, soit à maintenir, à protéger et à régénérer le milieu naturel;
Considérant que l’option du Gouvernement wallon a dès lors été de moduler les affectations du sol sur les parties

du site non destinées à l’urbanisation en fonction du degré de protection ou de conservation du milieu naturel jugé
nécessaire par l’étude d’incidences;

Considérant que la zone naturelle vise à maintenir, protéger et régénérer les milieux naturels de grande valeur
biologique ou abritant des espèces dont la conservation s’impose; que le Gouvernement wallon a pris l’option d’inscrire
à son projet les quatre zones reprenant un habitat Natura 2000 et le site de grand intérêt biologique relevés par l’auteur
d’étude d’incidences;

Considérant que les zones d’espaces verts inscrites au projet du Gouvernement wallon visent à maintenir, protéger
et régénérer les milieux naturels d’intérêt élevé; que le Gouvernement wallon avait pris l’option d’inscrire à son projet
deux zones d’espaces verts à l’emplacement des zones d’intérêt élevé relevées par l’auteur d’étude d’incidences;

Considérant que ces zones sont localisées à proximité des étangs situés sur le site et contribuent ainsi à la
préservation de ces milieux particuliers;

Considérant qu’au vu des craintes exprimées quant à l’inscription des étangs eux-mêmes en zone de parc le
Gouvernement wallon opte pour la modification de leur affectation en zone d’espaces verts et l’inscription d’une
prescription particulière les affectant à un plan d’eau;

Considérant que l’auteur d’étude a relevé l’intérêt élevé de l’étang du Prince et ses alentours, notamment sa partie
nord-est où une roselière est présente, et recommande en particulier d’assurer la protection de la zone, d’en limiter
l’accès et de protéger ses berges;

Considérant qu’ayant renoncé à l’inscription d’une zone de loisirs au sud du canal, le Gouvernement wallon
décide d’étendre la zone d’espaces verts couvrant aujourd’hui le lac, l’étang du Prince et les zones contiguës sur la zone
d’extraction située au nord-est et sur la zone forestière située à l’ouest jusqu’au layon existant afin d’harmoniser le
statut de protection applicable à cette partie du territoire vestige de l’activité extractive ancienne;

Considérant que cette décision est également justifiée par la proximité de la forêt de Flines, classée en Natura 2000;
Considérant que la conservation de l’équilibre écologique du reste du site pourra être assurée par le maintien de

son affectation en zone forestière.
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3. Eau

Impact sur la nappe
Considérant que certains réclamants relèvent que l’eau nécessaire aux piscines, à la patinoire et aux pistes de ski

envisagées dans le projet soumis à enquête publique sera puisée dans les lacs et étangs du site et doutent que cette
option n’aie aucune incidence sur la nappe phréatique (nappe superficielle), la nappe du carbonifère (nappe profonde)
et les marais environnants;

Considérant qu’en ce qui concerne les pompages dans les lacs, certains réclamants estiment que ces lacs sont en
équilibre avec les nappes phréatiques et en relation étroite avec elles, à cause du terrain sableux qui les contient, que
dans ce contexte, des essais de pompages « grandeur nature », de même qu’une véritable étude hydrogéologique
complète du secteur auraient du être réalisés à ce stade de la procédure et non à un stade ultérieur comme il est supposé
dans l’étude d’incidences;

Considérant que certains réclamants estiment irréaliste d’utiliser l’eau des étangs en circuit fermé ainsi que les
promoteurs l’affirment compte tenu du caractère sableux du terrain, à moins de rendre étanches les parois et les fonds
des lacs, ce qui leur paraît impensable;

Considérant que certains réclamants estiment que les étangs existants ne sont rien d’autre que des surfaces
d’affleurement de la nappe aux endroits où le relief du sol s’abaisse sous le niveau de celle-ci; que les pompages dans
les étangs sont donc susceptibles d’affecter le niveau de la nappe et de provoquer l’assèchement des zones humides
environnantes;

Considérant que pour certains réclamants, la qualité de la nappe ne pourra qu’être affectée par les rejets d’eau,
notamment des eaux provenant du parc aquatique, qui auront subi une désinfection chimique;

Considérant que certains relèvent que l’étude d’incidences mentionne qu’il « est très vraisemblable qu’une
interface entre les masses d’eau souterraine et superficielle existe au niveau du site » (page 208), que cette remarque à
elle seule justifie les craintes qu’on peut nourrir quant à la pollution de la nappe profonde du carbonifère (notre réserve
d’eau potable) par les résidus de chlore ou autres additifs divers qui pénètreront immanquablement dans les étangs
d’abord, puis dans la nappe superficielle, et enfin dans la nappe profonde, que cela est d’autant moins acceptable que
cette nappe profonde du carbonifère est actuellement la mieux préservée de Wallonie au point de vue qualitatif, avec
seulement 10 mg de nitrate par litre;

Considérant que certains réclamants relèvent qu’en ce qui concerne le chlorage des eaux de piscine, l’étude
d’incidences émet de sérieux doutes sur le fait qu’elles ne le soient pas, ce qui met à mal l’argumentation de renvoyer
l’eau dans les étangs.

Surexploitation de la nappe
Considérant que certains estiment qu’il faut surtout regarder la consommation d’eau sous l’angle de la

surexploitation de la ressource en eau de la nappe du carbonifère (Tournaisis jusqu’à la région lilloise), et plus
généralement, dans une Belgique « water-stressed », que l’indicateur de taux d’exploitation publié en janvier 2009, suivi
par l’Agence Européenne pour l’Environnement, dépasse les 30 % pour la Belgique, que seuls trois pays font « pire »
- Chypre, la Bulgarie et l’Espagne;

Considérant que certains relèvent que les quantités d’eaux nécessaires au fonctionnement du Centre tel que prévu
à l’avant-projet n’apparaissent pas clairement dans l’étude et soulignent en particulier une différence conséquente entre
les chiffres repris dans l’étude d’incidences pour la consommation en eaux de process de 39 000 m/an et ceux annoncés
par le promoteur lui-même dans sa demande de juin 2005, soit 218 517 m/an;

Considérant que la quantité nécessaire aux seules activités sportives « artificielles » (218 000 m d’eau par an)
équivaut à la consommation annuelle de 4 500 personnes; qu’on est loin d’une pratique économe en eau;

Considérant que des réclamants soulignent que la nappe phréatique est déjà largement surexploitée et compensée
par la transhennuyère qui emporte déjà un million de mètres cubes d’eau de la région de Péruwelz vers les Flandres,
que l’eau est un bien précieux essentiel de la vie et de plus en plus coûteux;

Considérant que des réclamants estiment que la suppression des pistes de ski alpin ne compense pas les volumes
d’eau, non estimés dans la demande, nécessaires pour l’arrosage des pelouses et l’irrigation du golf; que l’hypothèse
formulée par le promoteur quant au recyclage de l’eau d’arrosage des pelouses ne tient pas compte de l’évaporation
qui peut atteindre jusqu’à 45 % du volume de l’arrosage; qu’en conséquence, le volume des eaux de process dépasserait
de beaucoup les 218 517 m;;

Considérant que des réclamants estiment que la quantité d’eau nécessaire au projet soumis à enquête publique
serait énorme, 90 000 m; d’eau pour la consommation des utilisateurs et plus de 200 000 m; pour la fabrication de neige
et de glace artificielles par an; que, lorsque l’on connaît les problèmes auxquels seront confrontés les générations futures
en matière d’eau, on ne peut cautionner un tel projet, si seulement il était alimenté par des éoliennes;

Considérant que des réclamants se demandent quelles sont les conséquences d’une augmentation de la
consommation journalière d’eau sur la nappe phréatique, si les habitants disposeront toujours de suffisamment d’eau
et si des coupures momentanées ou des baisses de pression ne sont pas à craindre;

Considérant qu’un réclamant pense avoir compris qu’il n’y aura pas moins d’eau mais se demande ce qu’il en est
de la qualité des eaux;

Considérant qu’un réclamant pense que pour éviter une guerre de l’eau une étude hydrogéologique doit être faite.

Eaux usées
Considérant que certains réclamants relèvent que l’épuration des eaux usées devrait se faire par la future station

de Hollain qui était prévue pour 7 500 EH, que celle-ci devrait, dès lors, voir sa capacité doublée (6 000 EH environ en
plus), que l’acheminement de ces eaux usées devrait alors se faire en traversant le canal d’une part pour la partie nord
du projet, puis l’Escaut d’autre part, que cette solution serait contraire au simple bon sens, que si elle devait malgré tout
être adoptée, les frais devraient en être pris en charge exclusivement par les promoteurs du Centre;

Considérant que certains réclamants se demandent si des stations d’épuration sont prévues et dans quel milieu les
eaux usées domestiques seront rejetées;

Considérant que pour un autre réclamant il ne semble pas prévu que la gestion des eaux usées se fasse dans le
Centre lui-même, mais que ces eaux circuleront jusqu’à une station d’épuration extérieure, qu’il ne peux admettre ce
fait, d’autant plus que l’on se trouve dans un parc naturel, que si l’évacuation de ces eaux est prévue à l’air libre, les
nuisances seraient peut-être visibles et odorantes et que, si elle est prévue dans une canalisation souterraine, de lourds
travaux d’infrastructures devront être réalisés dans les terres appartenant à d’autres propriétaires et leur porteront
préjudice;

Considérant que certains réclamants se demandent de ce qu’il en est des eaux usées et des eaux chlorées des
piscines et soulignent que le Gouvernement wallon a pourtant émis des décrets obligeant toute nouvelle construction
à posséder une station d’épuration;

Considérant que certains réclamants s’interrogent sur la manière de procéder quant au traitement des eaux usées,
si cela se ferait par lagunage ou par une station d’épuration et à quels coûts;
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Considérant qu’un réclamant, propriétaire d’un bois situé le long de la route de Hollain à Péronnes se demande
comment, dans le cadre de la création d’un centre de loisirs à forte fréquentation, les eaux usées seront traitées et que
si c’est par la station d’épuration de Hollain, toutes les eaux usées vont donc passer le long de son bois soit à ciel ouvert
soit en souterrain, et que dans les deux cas il ne voit pas comment les conduites pourraient passer sans qu’il subisse
des expropriations et des travaux dans sa propriété.

Chantier
Considérant que des réclamants estiment que le chantier générera des effets non négligeables probables en phase

d’équipement et de construction (pp. 370-371) notamment un risque de pollution des eaux du Grand Large.

Directive cadre sur l’eau
Considérant que des réclamants indiquent que la zone concernée située au cœur du District Hydrographique

International de l’Escaut est stratégique en ce qui concerne l’eau et les milieux naturels irremplaçables qui y sont liés,
que les zones tampons sont susceptibles d’influencer la qualité et la quantité de la ressource en eau du District et que
le projet peut nuire de manière irréversible, que ces territoires sont à protéger dans le cadre de la Directive Cadre sur
l’Eau (DCE) dont le projet de gestion en cours d’approbation, conditionne le bon état écologique des eaux préconisé par
la DCE d’ici 2015 et qu’en outre, ces territoires, font partie du Parc naturel transfrontalier de Scarpe Escaut dont la
charte renouvelée est en cours d’instruction au Conseil national du Patrimoine naturel.

Risque d’inondation
Considérant que le Président de la Wateringue de Hollain-Laplaigne-Péronnes craint que la réalisation du projet

produise beaucoup d’eau de ruissellement à cause des nouvelles constructions et que les pompes qui rejettent les eaux
dans le canal de Nimy-Blaton-Péronnes et dans la coupure de Hollain de l’Escaut soient trop faibles pour absorber
l’afflux d’eau ce qui inonderait, au moment de grandes pluies les terrains de la circonscription;

Considérant qu’un réclamant souligne que la construction des bâtiments, des routes et des parkings va augmenter
considérablement le volume des eaux de ruissellement et en conséquence va entraîner la détérioration des terres
environnantes, que pour gérer l’eau de manière durable, il faut absolument éviter ces constructions quand on le peut
et laisser l’eau pénétrer dans le sol là où elle est tombée, que dans une ville c’est devenu difficile, mais là où l’on veut
installer ce centre de loisirs, on pourrait encore préserver le milieu naturel;

Considérant qu’un réclamant se demande si du fait de la diminution de la hauteur de la nappe d’eau « de surface »
il n’y pas un risque de déstabilisation d’anciens immeubles construits sans fondation;

Considérant qu’un réclamant se demande ce qu’il en est des eaux de ruissellement du parking nord, de
l’infiltration de ces eaux pour alimenter la nappe phréatique, de la capacité de ruissellement de ces eaux de surface, de
l’affaissement des sols, et comment on retrouvera la nature d’origine de ces lieux, telle qu’elle est actuellement, en cas
d’échec du projet, il cite l’exemple à Antoing du terrain de Saint-Druon où les terres d’origine sont irrécupérables;

Considérant qu’un réclamant habitant à proximité du lac du prince qui fait savoir que sa, dont la seule ressource
en eau est le puits artésien car, son habitation, étant trop éloignée du village, il n’a pas la possibilité d’être alimenté en
eau au départ du réseau existant, qu’étant donné l’importance de la quantité d’eau qui sera prélevée pour les
installations il s’inquiète de savoir quelles sont les dispositions qui seraient prises par le maître d’ouvrage dans le cas
où il se retrouverait sans eau. Il lui a déjà été confirmé que son puits serait à sec, que le fait de pomper l’eau à quelques
mètres de son habitation entraînerait des risques de tassement de terrain. Il se demande ce qui est prévu pour éviter
que la moindre dégradation ne vienne endommager sa maison et qui, le cas échéant, prendra en charge les dégradations
occasionnées par le projet;

Considérant que pour certains, les promoteurs ont donné des garanties pour le respect du cycle de l’eau.

Avis des instances

Eaux souterraines et superficielles
Considérant que cette question des eaux souterraines et superficielles est assez récurrente, notamment de la part

des instances françaises;
Considérant que pour le Département de la Nature et des Forêts l’impact du projet de révision de plan de secteur

sur l’hydrologie de la zone n’est pas suffisamment pris en compte, qu’il semble qu’un certain nombre de milieux
pourraient être affectés;

Considérant que le Parc souligne que le dossier ne contient aucune étude hydrogéologique et hydrologique du
fonctionnement de la situation existante et de son devenir;

Considérant que la Préfecture du Nord-Pas-de-Calais ne peut, à ce stade, émettre d’avis favorable en raison des
interrogations qui subsistent quant à l’impact du projet sur l’environnement du territoire français et demande à être
consultée sur les phases ultérieures d’avancement du projet; que le Préfet a fait parvenir une note détaillant les
questions soulevées quant aux impacts liés à la révision du plan de secteur sur les ressources en eau et les milieux
naturels;

Considérant que dons son avis le S.A.G.E. Scarpe Aval (France) estime que les impacts qualitatifs et quantitatifs sur
la nappe superficielle sont insuffisamment évalués et étayés, alors qu’ils menacent directement la richesse écologique
de la forêt domaniale de Flines-Lez-Mortagne, que sur le plan réglementaire, il demande la réalisation d’une étude
d’incidences du projet sur la zone de protection spéciale ″Vallée de la Scarpe et de l’Escaut, adjacente au périmètre de
révision, telle que prévue par la Directive européenne 79/409;

Considérant que le Département de l’Environnement et de l’Eau souhaite que dans le cadre des dossiers techniques
ultérieurs : une attention particulière soit portée à la gestion des eaux issues du centre de glisse et du parc aquatique,
que le rejet des eaux ne sera autorisé que moyennant le respect de la qualité du milieu récepteur; qu’une. La création
d’un point de rejet d’eaux usées industrielles fera l’objet d’une demande de permis d’environnement.

Réponses

Eaux souterraines et superficielles
Considérant qu’en décidant d’implanter les activités du centre de loisirs au nord du canal le Gouvernement wallon

les risques de pollution sur les étangs situés au sud du canal et sur le territoire français, en particulier la forêt de
Flines sont inexistants;

Considérant qu’en ce qui concerne la consommation d’eau, il en est de même qu’en matière de production et
d’utilisation de l’énergie au regard du Protocole de Kyoto, c’est-à-dire que le Gouvernement wallon a pris soin de faire
évaluer celle-ci au regard des options choisies par le promoteur afin de disposer d’éléments d’appréciation concrets;

Considérant que les conclusions de l’auteur d’étude ont amené le promoteur à modifier la programmation de son
projet et à rechercher des solutions techniques pour diminuer les impacts relevés;

Considérant qu’en ce qui concerne l’impact du projet du Gouvernement wallon sur la nappe du carbonifère, le
Gouvernement wallon se range aux conclusions de l’étude d’incidences; que le CWEDD estime par ailleurs que le
Gouvernement wallon possède dans celle-ci tous les éléments pour prendre sa décision;
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Considérant que, selon l’avis émis par le Département de la Nature et des Forêts, l’impact du projet sur
l’hydrologie de la zone n’est pas suffisamment pris en compte; que, selon le Département de la Nature et des Forêts,
un certain nombre de milieux pourraient être affectés;

Considérant que le Parc naturel des Plaines de l’Escaut souligne que le dossier ne contient aucune étude
hydrogéologique et hydrologique du fonctionnement de la situation existante et de son devenir;

Considérant que l’impact de la création du centre de loisirs sur l’hydrologie et l’hydrogéologie sera examiné au
travers de l’évaluation des incidences sur l’environnement réalisée dans le cadre de la demande de permis;

Considérant que l’avis du Département de l’Environnement et de l’Eau est favorable; que cet avis comporte des
éléments très détaillés qui ne relèvent pas nécessairement de l’échelle du plan de secteur; que de nombreux éléments
se rapportent directement à la mise en œuvre du projet de centre de loisirs; qu’ils devront dès lors être pris en
considération dans les demandes de permis ultérieures;

Considérant que, dans le cadre des dossiers ultérieurs et de l’évaluation des incidences sur l’environnement de la
demande de permis relative au centre de loisirs, le même département rappelle qu’il conviendra :

— de préciser les modalités de rejets d’eau vers les étangs;
— de préciser les modes de traitement de l’eau retenus pour le parc aquatique;
— d’autoriser le rejet des eaux que moyennant le respect de la qualité du milieu récepteur;
— toute création d’un point de rejet d’eaux usées industrielles fera l’objet d’une demande de permis

d’environnement;
Considérant que, le cas échéant, des conditions particulières de déversement basées sur les meilleures techniques

disponibles pourront être imposées dans le cadre du permis de manière à prendre en compte l’implantation
géographique de l’établissement et les conditions locales environnementales;

Considérant que le même département souligne que, bien que le chlore soit actuellement le procédé de désinfection
le plus fréquemment utilisé dans les piscines publiques, d’autres techniques alternatives existent, telles que :

— le principe de la désinfection électro-physique cuivre-argent;
— le traitement à l’ozone;
— la désinfection aux UV;
— les systèmes membranaires, etc.;
Considérant que chaque procédé présente des avantages et des inconvénients; que le choix de la meilleure

technique devra tenir compte de plusieurs paramètres (type et taille des bassins, taux de fréquentation et type d’activité
proposée, sécurité et confort des usagers, facilité de gestion du système, consommation énergétique, coût, etc.);

Considérant que le Gouvernement wallon confirme que des alternatives au chlore devront être utilisées;
Considérant que le même département rappelle également que toute création d’un point de rejet d’eaux usées

industrielles devra faire l’objet d’une demande de permis d’environnement; qu’à cette occasion, des conditions
particulières basées sur les meilleures techniques disponibles pourront être imposées de manière à prendre en compte
l’implantation géographique de l’établissement et les conditions locales environnementales;

Considérant enfin que, pour ce département, vu la variabilité de la charge polluante générée par le centre de loisirs
en fonction des pics de fréquentation, le traitement des eaux usées au sein d’une station d’épuration collective apparaît
comme la solution la plus adéquate;

Considérant que, selon les informations fournies par la Société publique de Gestion de l’Eau (SPGE), la station
d’épuration de Hollain a actuellement été dimensionnée pour répondre aux besoins urbains, à savoir 8 000 EH; qu’en
vue de permettre la reprise de la charge polluante générée par le centre de loisirs, il est prévu que l’organisme
d’assainissement IPALLE ajoute une seconde ligne de traitement et porte la capacité de sa station d’épuration collective
à 15 000 ou 16 000 EH; que les frais d’extension de la station d’épuration publique et de raccordement à celle-ci seront
à l’entière charge de l’exploitant du centre de loisirs;

Considérant qu’en vue de faciliter le ruissellement des eaux, il y aura lieu de limiter au maximum l’utilisation de
surfaces imperméables; que pour ce faire, la zone de loisirs comporte une prescription spécifique visant à fixer un seuil
d’occupation du sol;

Considérant que les volumes de consommation d’eau ont considérablement diminués à la suite de la révision du
projet par les promoteurs et, singulièrement, en ce qui concerne l’abandon des activités au sud du canal;

Considérant que les différentes autorisations devront veiller à ce que l’exploitant privilégie tant que possible la
réutilisation de l’eau, en circuit fermé.

4. Mobilité

Hypothèse d’accès au Centre
Considérant que de nombreux réclamants remettent en cause l’hypothèse faite dans l’étude d’incidences pour

accéder au Centre par l’autoroute : à savoir que la grande majorité des visiteurs passera par l’autoroute E42
Mons-Tournai et empruntera la sortie 31bis vers Antoing or les personnes venant de l’axe Saint-Amand-les-Eaux
emprunteront logiquement le trajet le plus court et emprunteront la RN507, que cet itinéraire est également indiqué par
GPS, que de ce fait, les villages de Bruyelle, Maubray, Bléharies, Laplaigne, Hollain, Maulde (F), Mortagne (F) et Flines
(F) seront particulièrement touchés, que cette hypothèse de la sortie majoritaire par l’E42 a d’ailleurs été mise à mal par
l’étude réalisée par le Group Transport and Mobility des FUCaM (Louvain School of Management) à la demande de
la commune de Brunehaut;

Considérant que de nombreux réclamants estiment que l’hypothèse retenue par les concepteurs du projet est que
la grande majorité des visiteurs de ce centre de sports passera par l’E42 et empruntera la sortie 31, b, vers Antoing, que
ceci ne concerne que les vacanciers (parking nord) venant d’une partie bien précise du pays, qu’elle ne vise pas ceux
venant de la partie ouest du pays ou de France qui prendront le chemin le plus court, à savoir la N507, qu’elle ne vise
pas non plus les visiteurs d’un jour qui devront se garer au parking sud et qui, d’où qu’ils viennent, emprunteront eux
aussi la N507 et la rue de Péronnes, qu’en effet, l’accès d’Antoing à Péronnes n’existe pas ou peu (et la ville d’Antoing
se garde bien de le réclamer); que la sortie de la N52 à Antoing n’apportera pas de solution;

Considérant que certains réclamants se demandent quel est l’impact sur la circulation : que les plus grands doutes
subsistent quant à l’impact de la circulation sur les villages voisins, que l’étude estime que cet impact sera faible,
notamment, en termes de bruit, qu’une étude réalisée par le Pr. Bart Jourquin de la FUCaM met en évidence que
l’approche de l’étude d’incidences de plan repose sur le double postulat d’un point d’entrée unique par zone
d’achalandage et d’un centrage artificiel des flux sur la sortie 31 de l’autoroute, que ces postulats sont peu réalistes et,
en conséquence, que le modèle ne se vérifiera pas de manière aussi générale dans la réalité, qu’il s’ensuit que les parts
de trafic qui emprunteront les routes à plus petits gabarits ont été sous-estimées dans l’étude, que selon ce consultant
le hameau de Vezoncheau, par exemple, verra la circulation multipliée par 10, que les problèmes de mobilité, liés au
fait que le Centre est excentré, sont loin d’être résolus;

Considérant que certains réclamants se demandent quelles sont les compétences de la Louvain School of
Management et si les dossiers sont menés avec objectivité;
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Plan intercommunal de mobilité
Considérant qu’au vu des importants problèmes de mobilité qu’entraînerait la concrétisation du projet soumis à

enquête publique, il apparaît indispensable, si le projet de centre de loisirs devait se concrétiser, qu’avant toute décision
gouvernementale, le Gouvernement wallon fasse réaliser un plan intercommunal et transfrontalier de mobilité à
l’échelle des nombreuses communes concernées par l’important trafic que générerait ce Centre.

Accès parking nord

Augmentation de trafic
Considérant que certains estiment que les chiffres de l’étude d’incidences de plan, même s’ils leur paraissent encore

sous-évalués, sont trop importants et vont créer de graves nuisances pour les très nombreux riverains qui souffrent,
aujourd’hui déjà, d’un trafic excessif;

Considérant que dans leur courrier, ces réclamants citent les différentes données de l’étude d’incidences : nombre
de visiteurs (jusqu’à 6 000/jour), places de parking (2 200), nombre de véhicules par jour moyen (817), qu’ils ont
également repris les estimations concernant les nombres moyens de véhicules des visiteurs qui s’ajouteraient au trafic
actuel entre 9 et 12h et entre 16 et 20 h un jour de semaine moyen en saison (163 véhicules/h), un samedi moyen en
saison (245 véhicules/h), un samedi de très forte affluence en saison (360 véhicules/heure);

Considérant qu’ils ont également indiqué le nombre de véhicules supplémentaires à prendre en compte en
moyenne par jour pour les employés (579), les livraisons (11 camions et 24 camionnettes) (p. 343) et qu’ils reprennent
des extraits de l’étude d’incidences « sur la N504 à hauteur du village de Maubray, le flux de véhicules augmentera
sensiblement à l’heure de pointe » (...) « en conclusion, nous estimons que les nuisances sonores liées au charroi (...)
seront importantes en période de forte affluence pour les villages de Vezoncheau, Morlies... », que si on totalise les
véhicules des visiteurs, des employés et des fournisseurs, on arrive à constater que, selon les jours, les surcroîts de trafic
seraient de 2 369 à 3 748 véhicules.

N503
Considérant que certains réclamants souhaitent que l’accès au parking nord soit revu de façon globale afin d’éviter

l’augmentation du trafic sur la N503 et l’enclavement du village de Maubray;
Considérant qu’un réclamant n’est pas d’accord avec les critères de mobilité présentés par le promoteur lors du

débat de No-télé, car des problèmes de circulation engendrés par les voitures qui sortiront de l’autoroute à Antoing
(sortie 31) ou à Maubray (sortie 30) pour rejoindre le parking des hébergés par la Grand’route ont été passés sous
silence;

Considérant qu’il évoque de ce fait les dangers pour les habitants des communes de Vezoncheau et de la
Grand’route de Maubray compte tenu notamment de l’étroitesse de cette route et des nombreux virages;

Considérant qu’il aurait souhaité savoir où passeront les camions, les voitures du personnel, les camions de la
sablière, à quelles fréquences et principalement à quels moments;

Considérant que certains estiment que la mobilité sera un problème crucial pour Maubray avec l’augmentation
importante du charroi, de bruit, d’insécurité, qu’ils ne veulent pas que Maubray devienne un second Cambron-Casteau
sinistré par un trafic très dense, que c’est parce que Maubray est un village où il fait bon vivre qu’ils l’ont choisi;

Considérant que certains relèvent que la N503 est une voie de pénétration vers le centre d’Antoing pour les
habitants des villages de Maubray, Péronnes et Fontenoy et se demandent si la population des villages précités pourra
toujours accéder au centre-ville aux heures de pointe;

Considérant que des réclamants craignent que le village de Maubray soit pris en tenaille et que les maubraisiens
subissent les nuisances liées au trafic et souhaitent en cas d’aboutissement du projet, qu’un raccordement direct à
l’autoroute E42 soit exigé et intégré dans le projet car selon eux, les infrastructures routières sont inadaptées pour
accueillir un surplus de trafic;

Considérant que certains souhaitent qu’il soit tenu compte de la pétition citoyenne de Maubray qui a été remise
au conseil communal d’Antoing le 31 janvier 2008, pétition contre les nuisances qui seraient occasionnées par
l’implantation d’un parking dans le bois de Fouage à Vezoncheau et contre le charroi supplémentaire dans tout le
village;

Considérant qu’ils estiment qu’il faut revoir l’étude des aménagements des accès et de la mobilité spécialement au
nord de Maubray;

Considérant qu’ils rappellent que l’étude d’incidences réalisée en 2007 le bureau d’étude d’incidences de plan a
souligné que la charge supplémentaire pour le réseau de la N503 et les rues locales dans le village de Maubray serait
inacceptable à Vezoncheau;

Trafic N52
Considérant que la route industrielle menant de la sortie d’autoroute vers le centre de loisirs est une route qui a

été développée pour desservir les entreprises dont la sucrerie de Fontenoy, CCB; que des réclamants se demandent s’il
n’y aura pas de problèmes de mobilité lors de la campagne betteravière.

Accès parking sud

Utilisation de la route de Laplaigne (accès Péronnes - Laplaigne et traversée de Laplaigne).
Considérant que pour certains réclamants, les GPS tendent à privilégier les nationales plutôt que les autoroutes

(trajets plus courts) et qu’il en sera de même pour les visiteurs du Valenciennois et de l’Avesnois;
Considérant qu’il leur semble important d’envisager une solution pour éviter l’engorgement du village de

Laplaigne qui pourrait consister à fermer l’accès par le Sart-Colin mais aussi, et surtout, par la mise en place d’un
guidage signalétique très en amont côté français;

Considérant que des réclamants se demandent pourquoi ne pas envisager de fermer la rue du Sart-Colin
conduisant à Péronnes afin d’éviter les nuisances de la circulation, qu’il y a quelques années, le pont de Hollain
n’existait pas et les gens empruntaient la route de Bléharies, que cette fermeture permettrait aux investisseurs de ne pas
avoir à investir dans une nouvelle route et aux habitants de Laplaigne de continuer à vivre paisiblement;

Considérant que d’autres réclamants se demandent s’il ne serait pas plus intéressant de supprimer l’entrée du
parking à partir de la rue du Sart-Colin afin de réduire non seulement les risques de pollution émanant des rejets de
CO2 des véhicules, des déchets rejetés par les personnes qui fréquenteraient le site, mais également les risques de
délinquance que pourraient engendrer une population importante venant de tous les milieux sociaux;

Considérant que d’autres réclamants s’opposent à l’accès au parking sud par la traversée de Laplaigne;
Considérant qu’une personne relève que l’organisation actuelle d’un itinéraire conseillé par Laplaigne pour éviter

les travaux au centre de Hollain constitue une faute majeure;
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Modification du tracé de la route de Laplaigne
Considérant qu’un réclamant se demande s’il est exact que la route Hollain-Péronnes-Laplaigne serait coupée et

qu’une nouvelle route qui contournerait le Centre serait créée, si la route actuelle serait une servitude appartenant au
propriétaire des terres et, si la nouvelle route serait également créée sur des terres du même propriétaire, que cette
hypothèse aurait été confirmée par le bourgmestre de la commune, mais n’apparaît pas dans le rapport de l’étude
d’incidences de plan;

Considérant que des réclamants se demandent si cette route est ou non une servitude; que cette route permet
d’accéder au Grand Large et de s’y garer gratuitement, que si c’est une servitude, elle doit être la plus courte possible,
que les promeneurs qui ne veulent pas avoir accès au Centre, mais se promener le long du canal seraient alors pénalisés,

Considérant que les réclamants se demandent qui en cas de création d’une nouvelle route considérée comme une
servitude serait responsable en cas d’accident, qui serait chargé de l’entretien de cette route, de son déneigement
jusqu’où elle sera accessible pour les promeneurs ne souhaitant pas se rendre au centre mais longer le canal car selon
eux, les routes de Mortagne-Laplaigne-Péronnes/Bléharies-Hollain-Bruyelle ne peuvent être utilisées par les visiteurs
du Centre.

Trafic N507
Considérant que plusieurs réclamants soulignent que les villages de Hollain et de Laplaigne seront particulière-

ment affectés par ce trafic supplémentaire de « touristes » sans oublier le charroi des deux années estimées de travaux
et celui amené par les camions de livraisons qui se feront en dehors des heures d’ouverture du Centre, donc pendant
les heures de pointe, que selon l’étude d’incidences de plan, « la charge générée peut-être absorbée par le réseau local
et principal »;

Considérant qu’un réclamant a relevé le passage de 52 voitures en une minute à 7 h 40 sur la N507 et se demande,
comment, avec le trafic supplémentaire et aux heures de pointe les plus élevées, il sera encore possible de traverser la
voirie sans le moindre danger, même dans les passages prévus à cet effet;

Considérant que des réclamants s’interrogent sur ce que compte faire la commune de Brunehaut face au surplus
de trafic de tous les français qui arriveront par la N507 pour aller au parking sud;

Considérant qu’une réclamante souligne que pendant des années la population s’est battue pour que la circulation
des poids lourds dans le centre d’Hollain soit totalement interdite et voilà, qu’à présent, sous le prétexte d’un projet
titanesque le trafic augmenterait considérablement;

Considérant que cette réclamante estime que le centre du village traversé par la N507 est déjà suffisamment
encombré, que même en cas de création d’une liaison entre le rond point du cimetière des anglais et la rue de Péronnes,
la nationale ne sera délestée que dans un seul sens et que par conséquent elle se demande ce qu’il est prévu de faire
pour tous les véhicules venant de Saint-Amand-les-Eaux, selon elle ces automobilistes devront inévitablement traverser
le centre de Hollain jusqu’à la rue de Péronnes.

Dédoublement N507 (nord)
Considérant que des réclamants estiment qu’il conviendrait de réaliser le petit contournement de Hollain tel

qu’envisagé dans l’étude Stratec de 1998 avant l’ouverture du chantier;
Considérant que pour certains réclamants l’étude d’incidences cite certaines mesures à prendre en vue de réduire

les nuisances dues à l’augmentation du trafic au nord de Hollain mais que celles-ci seraient de toute évidence inefficaces
ou irréalisables ou ne pourraient être prises en compte qu’à un stade ultérieur, que c’est donc le moment de demander
l’inscription du petit contournement d’Hollain tel qu’envisagé à terme en conclusion de l’étude de STRATEC cofinancée
en 1998 par la commune et le MET et de tout faire pour que le tronçon entre la N52 et la rue de Péronnes soit réalisé
avant même l’ouverture du chantier sud du site, qu’il conviendrait de prendre cette mesure au plus tôt afin de veiller
à la qualité de vie des riverains menacés par le projet ainsi qu’à leur sécurité et à celle des nombreux usagers de la N507;

Considérant que certains réclamants estiment qu’il faut créer une voirie de délestage au nord de la rue du Marais
à Hollain et se demandent qui entretiendra la nouvelle voirie;

Considérant qu’un réclamant considère qu’il semble admis (Nord-Eclair du 13-02-09) qu’il faut créer « une voirie
de délestage au nord de la rue du Marais (Hollain), que le collège communal (de Brunehaut) serait favorable à la
construction d’une route qui serait parallèle à cette rue du Marais »; qu’évoquant un accord écrit de la société du bois
de Péronne s’engageant à financer la route, « il serait bon que cet accord soit rendu public et porté à la connaissance
du conseil communal de Brunehaut »; reste qu’il faut définir qui entretiendra la nouvelle voirie (qui du MET, de la
Société du Bois de Péronne, de la commune de Brunehaut), que cette voirie ne concerne que les visiteurs provenant de
la route industrielle Autoroute Gaurain-Hollain/Bruyelle.

Dédoublement N507 (sud)
Considérant que certains réclamants sont favorables à la création d’une voie à deux bandes sur le chemin de halage

entre le pont de Bléharies et le Pont de Hollain, contournement bien utile pour les riverains de la N507 à Bléharies et
Hollain, qu’à défaut de cette voie, les aménageurs du territoire ne pourront que favoriser le grand contournement des
villages à travers la campagne (voir l’étude Stratec);

Considérant que d’autre réclamants précisent que pour éviter les nuisances de mobilité dans les villages de
Maulde, Laplaigne, Bléharies, Hollain, Péronnes il serait souhaitable de créer une nouvelle voirie sur la rive droite de
l’Escaut (la rive gauche étant alors réservée au petit charroi) et d’autoriser le trafic des poids lourds et voitures pour
le centre de loisirs la semaine et des seules voitures le week-end.

Carrefour N507
Considérant que de nombreux réclamants estiment que la route entre Hollain et le Grand Large est déjà très

dangereuse maintenant;
Considérant que des réclamants se demandent s’il est prévu d’adapter le carrefour entre la N507 et la rue de

Hollain qui est déjà très dangereux maintenant en heure de trafic dense.

Trafic rue d’Hollain
Considérant que le propriétaire d’un bois situé le long de la route de Hollain à Péronnes fait observer la difficulté

qu’il rencontrera pour s’engager sur la route si un centre de loisirs à forte fréquentation voit le jour;
Considérant qu’un natif de Hollain pense que les nuisances dues au trafic qui traverse ce village sont déjà très

préoccupantes et qu’un accroissement d’un flux de voitures, spécialement le week-end, est assurément à proscrire
d’autant plus qu’à ce jour les problèmes posés ne trouvent déjà pas de solutions.

Parking pour les promeneurs
Considérant que plusieurs promeneurs se demandent s’il est exact que la route vers Hollain sera coupée et se

demandent où ils pourront se garer dans la mesure où le parking près de l’écluse est très petit;
Considérant que de nombreux réclamants estiment nécessaire de conserver des parkings pour les prome-

neurs habituels;
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Considérant que certains réclamants se demandent où ils pourront encore se garer pour se promener au Grand
Large en cas de fermeture de la route de Laplaigne et de transformation de la route le long du Grand Large en route
piétonnière;

Considérant que certains réclamants craignent que sur la route longeant le Grand Large les emplacements de
parking soient pris par les clients du centre de loisirs qui veulent éviter de payer leur parking à l’intérieur du Centre.

Trafic côté français
Considérant qu’un réclamant souligne que si l’étude démontre la capacité des voiries locales à absorber le surplus

de trafic, aucune étude n’a été menée côté français (grande et petites rues à Maulde - rue Pamelard à
Mortagne-du-Nord);

Considérant que plusieurs réclamants s’interrogent sur l’impact du projet sur les communes françaises (Bruille,
Saint-Amand) en raison du trafic que va générer le projet.

Transports en commun
Considérant que de nombreux réclamants estiment que les trop nombreux parkings prévus dans le projet

dissuaderont les plaisanciers de préférer les transports en commun;
Considérant que de nombreux réclamants estiment qu’il serait souhaitable de promouvoir, dès le lancement du

projet, l’accessibilité au centre de loisirs par des transports en commun;
Considérant que plusieurs réclamants font observer que l’éloignement du projet par rapport à une gare a été

souligné par l’auteur d’étude et que cet élément permet de penser que le projet est inadéquat avec les politiques
actuelles d’aménagement du territoire.

Considérant que des réclamants s’interrogent sur la manière dont pourra être réglé le problème de correspondance
des trains entre Lille-Tournai et Lille-Paris;

Considérant que d’autres réclamants s’interrogent si, compte tenu du nombre de visiteurs, il est prévu d’arrêter les
TGV en gare Saint-Druon à Antoing;

Considérant que plusieurs réclamants marquent leur accord sur le projet à condition de tout faire pour que les
visiteurs ne viennent pas à 90 % en automobile, de mettre en place de navettes gratuites depuis les gares de Tournai
et de Lille, de réduire le billet d’entrée au Centre pour les utilisateurs de modes doux ou des transports en commun.

Trafic dans la zone de loisirs située à l’ouest du Grand Large
Considérant qu’un réclamant fait observer que la zone de loisirs se situe à quelques mètres de sa propriété et

souhaite savoir si la route existante est amenée à devenir une route piétonnière ou une route accessible aux
automobilistes car il supporte déjà les problèmes engendrés par le trafic routier.

Danger pour les usagers faibles
Considérant que de nombreux réclamants estiment que l’augmentation du trafic sera particulièrement importante

sur la route reliant Hollain et Péronnes, que cette voirie ne dispose d’aucun aménagement pour les usagers faibles
(piétons, cyclistes) pourtant nombreux à se rendre vers le Grand Large et les infrastructures qui le bordent, que si un
centre de loisirs à forte fréquentation devait voir le jour dans cette zone, les usagers faibles seraient en grand danger,
que le projet et l’étude d’incidences de plan ne prévoient rien pour eux et que c’est inacceptable;

Considérant que de nombreux réclamants soulignent que l’accès au Grand Large est déjà dangereux pour les
piétons et les cyclistes;

Considérant que de nombreux réclamants soulignent que rien n’est prévu pour protéger les enfants se rendant aux
écoles de Wiers et Callenelle et qu’on peut s’attendre à une augmentation du trafic sur la route de Wiers et Callenelle
menant à Maubray.

Avis des instances
Considérant que la CRAT estime qu’une attention particulière doit être réservée à la mobilité, à l’accès au site et

à l’aménagement des voiries dans le cadre des études d’incidences sur l’environnement de projet;
Considérant que la CRAT après avoir rappelé que le projet soumis à enquête publique envisage deux accès au site :

une entrée nord avec un parking de 1 000 places pour les hébergés et une entrée sud avec un parking de 1 200 places
réservés aux visiteurs d’un jour fait observer que les réclamants craignent des problèmes de trafic sur la N507 et
la N504, ainsi qu’à l’intérieur du village de Hollain;

Considérant que la CRAT rappelle que l’auteur de l’étude d’incidences estime que la charge de trafic générée par
le projet de centre de glisse pourrait être absorbée par le réseau local et principal, qu’il a estimé à 817 le nombre de
véhicules visiteurs un jour de semaine moyen en saison; à 1 225 un samedi moyen en saison; et à 1 800 un samedi de
forte affluence en saison, que par ailleurs, le projet devrait générer environ 50 à 70 camions par semaine et 579 véhicules
par jour pour les employés, que l’auteur précise le caractère exceptionnel des samedis de forte affluence et le caractère
maximaliste des chiffres pris en compte, que bien que basée sur des flux importants, l’étude réalisée par le bureau
STRATEC fournit des résultats semblables : le fonctionnement du Centre ne devrait pas poser de problèmes de fluidité
sur le réseau;

Considérant toutefois, que malgré ces deux analyses, la CRAT estime n’avoir par reçu pleinement réponse à ses
interrogations en matière de mobilité, ainsi que sur l’aménagement des voiries qui desserviront le Centre, qu’elle insiste
pour que cette problématique soit particulièrement examinée dans l’étude d’incidences sur l’environnement qui
accompagnera la demande de permis unique du projet, pour que l’aménagement des axes de pénétrations soit bien
soigné, que les carrefours soient sécurisés et que l’offre en transports publics soit renforcée;

Considérant que la CRAT demande que toutes les garanties soient prises pour que le projet de Centre n’ait
d’impact négatif ni sur la circulation actuelle, ni sur le développement futur du canal. La CRAT rappelle l’existence du
projet Seine-Nord Europe, qui vise la liaison du bassin de la Seine à celui de l’Escaut : le projet soumis à enquête
publique risque de générer un trafic plus important qu’il est nécessaire de prendre en considération maintenant. Par
ailleurs, la CRAT insiste pour que la passerelle du projet de Centre respecte le tirant d’air de 7 mètres imposé par les
gestionnaires des voies hydrauliques;

Considérant que le CWEDD souligne le problème d’une analyse basée sur un postulat unique de centrage des flux
sur la sortie 31 et le risque d’augmentation du trafic dans les villages;

Considérant que pour le CWEDD, certains doutes subsistent au niveau de la mobilité, quant à l’impact de la
circulation sur les villages voisins, qu’en effet, l’étude d’incidences ne repose que sur le postulat d’un centrage des flux
sur la sortie 31 de l’autoroute, que ce postulat est peu réaliste dans la mesure où, en venant de l’est, l’accès via la
sortie 30 et la N504 est beaucoup plus direct d’une part et où, d’autre part, certains automobilistes en provenance du
sud (Valenciennes, etc.) sont susceptibles de sortir de l’autoroute au niveau de Saint-Amand-les-Eaux et d’emprunter
la N507;

Considérant que le CWEDD a bien noté que l’auteur d’étude compte sur le balisage pour orienter les visiteurs mais
cette mesure risque de s’avérer peu efficace à l’heure des GPS, qu’en conséquence, certains villages (notamment
Bruyelles, Maubray, Bléharies, Laplaigne, Hollain, Maulde (F), Mortagne (F) et Flines (F) risquent de connaître une
augmentation importante de trafic;
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Considérant que le Parc naturel complète cette liste en considérant qu’il faut également inclure l’impact sur les
riverains de Callenelle;

Considérant que le conseil communal d’Antoing a remis un avis favorable conditionnel soulignant les aspects
suivants :

En matière de mobilité :
— revoir de façon globale l’accès au parking nord afin d’éviter l’augmentation du trafic sur la N503 et la traversée

du village de Maubray;
— prévoir une signalisation pour le parking nord à partir de la sortie 31bis en venant de Mons et de la sortie 31

en venant de Lille afin de diriger les automobilistes vers Péronnes;
— créer des voiries spécifiques pour les piétons et les cyclistes;
Considérant que le conseil communal de Brunehaut a émis un double avis;
Considérant que cet avis est favorable pour la zone de loisirs inscrite au nord du canal à condition de :
— prévoir un accès et un parking spécifique pour sa mise en œuvre avant toute utilisation de toute ou partie de

la zone en la dimensionnant selon le potentiel de visiteurs attendu et en fonction des emplacements
nécessaires au personnel;

— imposer une densité d’habitat et préserver l’équilibre entre les différentes fonctions que pourraient accueillir
la zone (hébergement, sports, attractions, nature,...) et préserver cet équilibre pour l’ensemble des zones à
aménager;

— fixer l’adresse du Centre à Maubray, déplacer le parking nord vers l’est et y accéder à partir de la sortie 30 de
l’autoroute E42 via la chaussée de Grandcamps puis une voirie à construire en site propre.

Considérant que cet avis est défavorable pour la zone de loisirs inscrite au sud du canal pour les raisons suivantes :
— risque d’utilisation du parking sud comme parking unique pour l’ensemble des zones de loisirs vu sa bonne

accessibilité depuis Tournai et la France via la N507;
— le village de Laplaigne et la configuration de son bâti ne peuvent accepter une augmentation des flux de

circulation;
— l’accès via Laplaigne au parking sud n’est pas maîtrisé et devrait être interdit;
— la zone de loisirs est contiguë à la zone d’habitat de Laplaigne et devrait être limitée à la partie longeant

l’avenue du Lac. La liaison de cette partie avec la rue du Sart-Colin devrait être supprimée et inscrite en espace
tampon boisé;

— à contrario, à l’extrémité sud de cette zone, un parking de réserve est inscrit en zone de parc et devrait être
transformé en zone de loisirs;

— le projet qui sous-tend la révision de plan de secteur n’inclut pas la construction d’une voirie parallèle à la rue
du Marais à Hollain. Une convention entre le service public de Wallonie et les promoteurs sur les modalités
financières et techniques devrait être ratifiée avant l’arrêté définitif de révision du plan de secteur et devrait
être mise en œuvre avant toute exploitation des zones de loisirs.

Parking de délestage
Considérant que la Commission de gestion du Parc naturel des Plaines de l’Escaut s’interroge sur le bien fondé de

la desserte par bus entre les gares et le centre de loisirs et suggère qu’un seul parking soit prévu, localisé le cas échéant
en dehors du périmètre concerné, à l’endroit le plus judicieux, desservi par un accès autoroutier direct.

Réponses

Hypothèse d’accès au Centre
Considérant la remise en cause par certains réclamants des hypothèses d’accès au centre de loisirs « Nature et

Sports » faites par l’auteur d’étude;
Considérant que le CWEDD estime qu’en matière de mobilité, l’étude d’incidences ne repose que sur le postulat

d’un centrage des flux sur la sortie 31 de l’autoroute qui est, selon lui, peu réaliste;
Considérant que la CRAT estime n’avoir par reçu pleinement réponse à ses interrogations en matière de mobilité,

ainsi que sur l’aménagement des voiries qui desserviront le centre de loisirs « Nature et Sports » et insiste pour que cette
problématique soit particulièrement examinée dans l’étude d’incidences sur l’environnement qui accompagnera la
demande de permis unique du projet;

Considérant que l’auteur d’étude a basé ses calculs sur des matrices origine-destination des visiteurs du projet; que
ces matrices origine-destination sont calculées suivant :

— les provenances des consommateurs du futur centre de loisirs;
— les durées des trajets;
— l’attractivité des sites nord et sud et des parkings;
et, en tenant compte de l’étude de mobilité du bureau Stratec et notamment de la modélisation du trafic et de

l’utilisation du GPS;
Considérant que le Gouvernement wallon juge donc que la remarque du CWEDD estimant que l’étude ne repose

que sur le postulat d’un centrage des flux sur la sortie 31 est erronée;
Considérant que le Gouvernement wallon rejoint cependant l’avis de la CRAT sur l’importance d’examiner cette

problématique dans l’étude d’incidences sur l’environnement qui accompagnera la demande de permis unique du
projet.

Plan intercommunal de mobilité
Considérant que le Gouvernement wallon prend acte de la demande de réalisation d’un plan intercommunal et

transfrontalier de mobilité à l’échelle des communes concernées en cas de réalisation du projet de centre de loisirs.

Parking
Considérant les remarques de nombreux réclamants qui estiment que les trop nombreux parkings prévus dans le

projet dissuaderont les plaisanciers à préférer les transports en commun;
Considérant que par sa volonté de diminuer le nombre total de places de parking de 2 200 à un maximum de

750 places, le Gouvernement wallon estime répondre aux remarques de ces réclamants;
Considérant la proposition du Parc naturel des Plaines de l’Escaut de créer un seul parking, localisé le cas échéant

en dehors du périmètre concerné, à l’endroit le plus judicieux, desservi par un accès autoroutier direct;
Considérant que le Gouvernement wallon rejoint en partie cette proposition et souhaite qu’en cas de saturation du

parking de 750 places, un second parking desservi par navettes soit créé en dehors du centre de loisirs « Nature et
Sports », si possible à proximité d’une gare et à plus long terme par navettes fluviales organisées au départ de Tournai
et/ou de Péruwelz.
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Parking nord
Considérant les remarques et observations liés au parking nord;
Considérant que le Gouvernement wallon maintient le projet de parking nord; qu’il ne pourra néanmoins excéder

750 places de stationnement, de manière à favoriser les alternatives à la voiture;
Considérant que l’accès à ce parking paraît maîtrisable depuis les sorties d’autoroute 31 et 31bis via les voiries

régionales, une localisation GPS adéquate et une signalétique adaptée;
Considérant que le Gouvernement wallon rejoint donc l’avis de la commune d’Antoing sur l’opportunité de

prévoir une signalisation pour le parking nord à partir des sorties 31 et 31bis afin d’éviter l’augmentation du trafic sur
la N503 et la traversée du village de Maubray;

Considérant que dans cette hypothèse, l’accès au parking nord se ferait via la N52 et la N503; que l’on peut estimer
à 250 par heure le nombre de véhicules supplémentaires sur ce tronçon un samedi de moyenne affluence aux heures
de pointe;

Considérant que ces voiries sont suffisantes pour accepter ce surplus de trafic, en ce compris la N52 durant les
périodes betteravières;

Considérant qu’il faudra cependant réduire l’impact du trafic automobile sur la douzaine d’habitations situées à
Vezoncheau le long de la N503;

Considérant que le Gouvernement wallon estime que cette solution parait plus opportune que la proposition de
déplacement du parking vers l’est et de création d’une nouvelle voirie formulée par la commune de Brunehaut.

Parking sud
Considérant les remarques et observations liés au parking sud;
Considérant qu’afin de réduire les risques liés à son accès, le Gouvernement wallon a jugé opportun de supprimer

les activités dans la zone sud;
Considérant les remarques sur la dangerosité du carrefour entre la N507 et la rue de Péronnes;
Considérant que l’étude d’incidences de plan envisage la création d’un rond-point entre la N507 et la rue de

Péronnes afin de sécuriser le carrefour;
Considérant que la sécurisation de ce carrefour ne relève pas de l’échelle de la révision du plan de secteur et qu’il

appartient au gestionnaire du réseau d’analyser l’opportunité de sécurisation de ce carrefour;
Considérant les remarques liées à la route de Laplaigne et aux craintes d’augmentation du trafic au sein des

villages situés au sud;
Considérant qu’au regard de la suppression des activités dans la zone sud, le risque d’augmentation du trafic dans

le village de Laplaigne est très faible; que le Gouvernement wallon estime que ce risque peut encore être diminué par
une politique de dissuasion du trafic de transit et une signalisation appropriée;

Considérant que la route de Laplaigne ne devrait donc pas subir de surcharge importante de trafic et que la
modification du tracé ou du statut de celle-ci ne se justifie pas;

Considérant que pour les mêmes raisons, l’impact sur les villages de l’autre coté de la frontière devrait être
négligeable;

Considérant qu’en ce qui concerne les remarques liées aux craintes de la population d’une hausse du trafic sur la
N507, la décision de supprimer les activités dans la zone sud conduit à une diminution du trafic supplémentaire
potentiel;

Considérant que l’augmentation du trafic sur la N507 ne devrait donc pas justifier la création d’un dédoublement
de cette voirie;

Considérant qu’en ce qui concerne la construction d’une voirie parallèle à la rue du Marais à Hollain telle que
souhaitée par la commune de Brunehaut, l’auteur d’étude d’incidences concluait que celle-ci était non justifiée au
regard de l’augmentation de trafic prévu;

Considérant que la suppression des activités dans la zone sud renforce cette conclusion.
Sécurité des piétons et des cyclistes
Considérant les remarques et observations liées à la sécurité des usagers faibles aux abords du Grand Large;
Considérant l’avis de la commune d’Antoing sur l’opportunité de créer des voiries spécifiques pour les piétons et

les cyclistes;
Considérant que la forte diminution du trafic due à la suppression des activités dans la zone sud aura pour

conséquence de ne pas rendre les abords du Grand Large plus dangereux pour les usagers faibles qu’actuellement;
Considérant que la création de voiries spécifiques pour les piétons et les cyclistes ne relève pas de l’échelle de la

révision du plan de secteur;
Considérant qu’il appartiendra toutefois à la commune d’Antoing d’imposer, si elle le souhaite, la création de ces

voiries spécifiques au titre de charges d’urbanisme lors de la délivrance du permis unique;
Considérant que le Gouvernement wallon se rallie à l’avis de la CRAT qui demande que la problématique de

l’aménagement des axes de pénétrations, de la sécurisation des carrefours et du renforcement de l’offre en transports
publics soit particulièrement examinée dans l’étude d’incidences sur l’environnement qui accompagnera la demande
de permis unique du projet.

Transports en commun
Considérant que le Gouvernement wallon estime que si le projet est effectivement situé à près de quinze kilomètres

de la gare IC la plus proche (Tournai), la gare de Maubray est située à moins de deux kilomètres du site;
Considérant que le projet pourrait être de nature à justifier une augmentation de la fréquence des trains sur la

ligne 78 Tournai-Saint-Ghislain-Mons passant par la gare de Maubray;
Considérant que le Grand large est déjà desservi par une ligne de bus;
Considérant que le Gouvernement wallon a imposé dans le projet soumis à enquête publique une compensation

alternative qui vise le renforcement de la desserte par bus entre les gares et le centre de loisirs; que cette compensation
alternative est maintenue.

Voies navigables
Considérant la demande de la CRAT afin que toutes les garanties soient prises pour que le projet de Centre n’ait

d’impact négatif ni sur la circulation actuelle, ni sur le développement futur du canal, en ce compris au regard du projet
Seine-Nord Europe;

Considérant que le projet de Centre ne devrait pas avoir d’impact négatif sur la circulation actuelle ou sur le
développement futur du canal;

Considérant que le projet Seine-Nord Europe prévoit la remise en service du canal Condé-Pommerœul, que
lorsque celui-ci sera réouvert, le trafic Meuse-France ne devrait plus transiter par le canal Nimy-Blaton-Péronnes mais
par le canal Condé-Pommerœul;
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Considérant que la liaison entre l’Escaut et la Seine programmée par le projet Seine-Nord Europe ne transite pas
par le canal Blaton-Péronnes;

Considérant que le projet Seine-Nord Europe devrait donc être de nature à diminuer le trafic sur le canal à hauteur
du projet;

Considérant qu’en raison de l’abandon de la zone sud la question relative au tirant d’air à imposer si une nouvelle
passerelle devait être réalisée au dessus du canal ne se pose plus.

5. Bruit - Santé
Considérant qu’un réclamant estime que si pour la pratique de la voile le Grand Large n’est pas un must, il n’en

serait peut-être pas de même pour les sports moteurs (jet-ski, par exemple) et qu’en considérant le pouvoir
amplificateur du son d’un plan d’eau, il craint la perte des week-ends calmes pour les riverains à plusieurs kilomètres
à la ronde;

Considérant que de nombreux réclamants soulignent que si l’étude d’incidences de plan estime que « la charge
générée par le projet peut être absorbée par le réseau local et principal, aux heures de pointe les plus élevées, les
capacités des voiries du réseau sont loin d’être atteintes », il convient cependant de faire la différence entre la capacité
du réseau à absorber une augmentation de trafic et celle des riverains - qui souffrent déjà d’un trafic trop dense - à
supporter cette même augmentation;

Considérant qu’un réclamant cite l’exemple du rapport du Group Transport and Mobility des FUCaM qui constate
que « le hameau de Vezoncheau verra, durant les heures les plus chargées du matin (9 - 10 heures), passer 355 voitures,
au lieu de moins de 30 actuellement, soit une augmentation de plus de 1 000 %; qu’il est vrai, poursuit le rapport, que
« cela ne représente que le quart de la capacité théorique de la voirie, mais nous ne sommes pas certains que cet
argument soit de nature à rassurer les riverains »;

Considérant que de nombreux réclamants estiment que la qualité de vie des riverains n’est pas prise en compte,
que la capacité technique d’un réseau ne peut être prioritaire sur l’aspect humain;

Considérant que des réclamants font observer que les incidences supplémentaires (pollutions, mobilité, parking,
etc.) des activités extraordinaires qui pourraient être organisées sur un Grand Large « agrandi » (compétitions moteurs
de grande envergure ?) ou dans certains équipements du Centre (de taille olympique selon les promoteurs) auraient
dues être évaluées;

Considérant que des réclamants estiment que l’impact lié à l’augmentation du trafic se traduit pour les riverains
en termes de nuisances sonores (bruit), de pollution atmosphérique et d’insécurité routière;

Considérant que des réclamants s’interrogent sur ce qu’il en est du surplus de bruit qui semble très minimalisé
pour le moment;

Considérant que pour certains réclamants le trafic automobile très important que va générer le projet soumis à
enquête publique va, inévitablement, causer une augmentation du bruit pour les riverains et que cette nuisance n’est
évidemment pas acceptable;

Considérant que certains réclamants soulignent que l’étude d’incidences de plan constate (p. 252) que les
principales sources de bruit sont celles liées à la présence du trafic routier, plus particulièrement au niveau de la
nationale N507 traversant les villages de Bruyelles et de Hollain, ainsi que la N52 au niveau de Hollain, que pour ces
voiries, le niveau sonore actuel est d’environ 70 dB(A), que dans les autres noyaux d’habitat entourant le projet, tels que
Péronnes et Morlies, la circulation est relativement faible et engendre peu de nuisances de ce type, que les niveaux
sonores rencontrés sont compris entre 62 et 66 dB(A); qu’analysant l’impact du projet en termes de bruit, l’étude
d’incidences de plan estime que « les nuisances sonore liées au charroi engendrées par l’avant-projet seront plus
importantes (+ 1dB(A)) en période de forte affluence pour les villages de Vezoncheau, Morlies et, dans une moindre
mesure, Maubray, au regard de la fonction résiduelle » (p. 329);

Considérant que l’étude d’incidences de plan estime que la situation restera inchangée le long de la N507;
Considérant que certains réclamants estiment qu’en minimisant le trafic via la RN507, l’étude d’incidences de plan

en minimise fatalement les impacts en termes de bruit, alors qu’il s’agit là d’une nuisance déjà très importante
actuellement pour les riverains, que le document « Axes prioritaires pour une politique de Mobilité durable en Wallonie
(à l’échéance 2010) », rappelle que l’Union européenne poursuit trois objectifs privilégiés en termes de bruit :

— éliminer progressivement l’exposition à des niveaux sonores supérieurs à 65 dB(A);
— ne pas augmenter le pourcentage de la population exposée à des niveaux compris entre 55 et 65 dB(A);
— la population exposée à des niveaux inférieurs à 55 dB(A) ne doit subir aucune augmentation de ces niveaux;
Considérant qu’il est précisé qu’en Région bruxelloise, la limite serait fixée à 50 dB dans les zones d’habitat et sur

le réseau routier inter-quartier à 60 dB en journée et 55 dB la nuit;
Considérant que des riverains estiment qu’il leur est inadmissible de supporter une augmentation de trafic qui sera

inévitablement concentrée à certaines heures et vers certains accès (hameaux de Vezoncheau, Morlies par exemple);
Considérant qu’une personne résidente en contrebas et proche de la N52 à Péronnes (Antoing) a fait savoir qu’elle

ne conteste pas le projet mais a des craintes en terme de bruit des voitures sur la N52; qu’elle pense que l’augmentation
importante du trafic va occasionner du bruit supplémentaire entre 9 et 12 heures et entre 16 et 20 heures ce qui n’est
pas le cas actuellement - qu’elle souhaite un prélèvement des nuisances sonores sur le site de la rue de la Balance et
des alentours, un aménagement afin de réduire le bruit (réduction de la vitesse et contrôle par radar automatique, mur
antibruit, revêtement de chaussée moins bruyant, etc.) - et se demande également qu’elle route va indiquer le GPS pour
arriver au Centre;

Considérant qu’un réclamant, dont l’habitation est située le long de la RN52 se demande quelles solutions seront
mises en œuvre pour réduire les nuisances sonores;

Considérant qu’il suggère par exemple que différentes possibilités soient examinées dont la pose d’un revêtement
de la route avec de l’asphalte moins bruyant que le béton, la pose d’une barrière anti-bruit qui réfléchit les ondes
sonores de l’autre côté de la route, l’établissement d’un merlon;

Considérant que pour un habitant, la pratique de la voile sur le Grand Large n’est pas un must, mais qu’il n’en
serait peut-être pas de même pour les sports moteurs (jet-ski, par exemple) et que si tel était le cas il s’inquiète du
pouvoir amplificateur du son d’un plan pour les riverains situés à plusieurs kilomètres du site;

Considérant que certains font observer que lors des compétitions organisées sur le Grand Large les commentaires
au micro sont audibles, en fonction du sens du vent, jusque dans les maisons de certaines rues de Péronnes et que
certains accès sont coupés ou au moins rendus difficiles; que les nuisances qu’entraîneraient l’agrandissement du Grand
Large ne sont pas prises en compte;

Considérant que certains se demandent quel serait le nombre de décibels que tous les sports pratiqués sur le Grand
Large et envisagés par le projet pourraient dégager;

Considérant que certains signalent que la nationale 503 traverse tout le village de Maubray, que les habitants seront
pris en sandwich entre les nuisances sonores cumulées de l’E42, du TGV, du chemin de fer, du trafic de la N503 et par
les nuisances intérieures produites par le Centre lui-même;
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Considérant qu’ils se demandent si les chiffres relatifs aux décibels qui ont été donnés lors de la séance
d’information à Antoing sont exacts et complets, s’ils tiennent compte de toutes les sources de bruit, tel le nombre de
décibels émis par les avions de plaisance (70 décollages + ULM), les décibels produits par le moteur des jets skis, des
hors bords, des hauts parleurs, de la musique, des attractions, des visiteurs;

Considérant qu’ils souhaiteraient avoir des chiffres précis, totaux, globaux et réalistes.

Réponses
Considérant que l’auteur d’étude n’a pas relevé de nuisances significatives pour la santé;
Considérant que pour l’auteur d’étude l’implantation du projet sous-tendu par la révision du plan de secteur en

zone rurale engendrera inévitablement une augmentation de bruit aux alentours par la présence de visiteurs et
d’activités récréatives, en particulier durant les périodes estivales, mais que les principales zones accueillant des
activités se situent à des distances appréciables par rapport à tous les noyaux d’habitat proches;

Considérant que selon l’auteur d’étude la principale augmentation des nuisances sonores viendra du trafic routier;
Considérant que l’auteur d’études a évalué les nuisances sonores liées au charroi engendrées par le projet

sous-tendu par la révision de plan de secteur et estime que l’augmentation du niveau sonore sera d’1 dB(A) en période
de forte affluence pour les villages de Vezoncheau, Morlies et, dans une moindre mesure, Maubray;

Considérant que l’auteur d’étude rappelle que la perception du bruit et le sentiment de gêne qui en résulte dépend
non seulement de facteurs physiques, mais de facteurs individuels très variables d’une personne à l’autre et que la
relation entre le niveau sonore et la gêne qui en résulte est empreinte de subjectivité;

Considérant que, l’auteur d’étude suggère, qu’en fonction des plaintes éventuelles, la pose d’écrans acoustiques
pourrait être envisagée et que leur emplacement devrait être défini selon des études techniques appropriées;

Considérant que, si cela s’avérait nécessaire, il appartiendra dans le cadre des permis ultérieurs, de mettre en
œuvre les mesures adéquates.

6. Qualité de vie - cadre de vie - paysage
Considérant que des réclamants se demandent quelles garanties ont les riverains sur la protection de leur cadre de

vie;
Considérant que des réclamants soulignent que le paysage dont le territoire est soumis à enquête publique fait

l’objet de programmes précis qui sont cités à la page 29 du Plan stratégique du Parc naturel des Plaines de l’Escaut
de 2009 (protection des paysages ruraux remarquables, préservation du caractère rural du territoire, maîtrise d’une
urbanisation galopante consommatrice d’espace, etc.);

Considérant que d’autres estiment qu’une grande partie du site est reprise dans un périmètre paysager (ADESA)
et que selon l’étude d’incidences de plan, ″la passerelle constituera une coupure visuelle nette dans le paysage
remarquable du canal″, ″l’urbanisation de la zone de loisirs portera immanquablement atteinte à la qualité du paysage
en place″, ″la perception de ce paysage boisé sera fortement perturbée par la mise en oeuvre.... » ; et qu’enfin, l’étude
d’incidences de plan relève la nécessité de préserver plusieurs endroits particulièrement sensibles pour la perception
du paysage (passerelle, hôtel le long du Grand Large, perspective modifiée par l’agrandissement du Grand Large, etc.);
que le paysage sera perturbé et que le projet d’un centre de loisirs n’est donc pas acceptable au coeur de ce paysage;

Considérant que des réclamants se demandent quelles mesures seront prises pour préserver les paysages reconnus
remarquables;

Considérant que des réclamants se demandent de ce qu’il en est des possibilités de promenade;
Considérant que des réclamants estiment que la passerelle prévue au projet soumis à enquête publique constituera

une coupure visuelle dans le paysage remarquable du canal;
Considérant que de nombreux réclamants se demandent quelles mesures seront prises pour préserver les paysages

reconnus « d’intérêt paysager »;
Considérant que de nombreux réclamants estiment que l’urbanisation de la zone de loisirs portera immanqua-

blement atteinte à la qualité du paysage en place;
Considérant qu’un réclamant demande de faire tout ce qu’il est possible pour que ces zones restent vierges de tout

aménagement touristique;
Considérant que de nombreux réclamants estiment que la qualité de vie est inestimable et inchiffrable; que même

les emplois créés ne font pas le poids; qu’ils ne pourront jamais s’y comparer, maintenir ou garantir celle-ci;
Considérant que des réclamants se demandent quelles sont les répercussions du projet sur la qualité de vie des

habitants;
Considérant que certains réclamants relèvent que l’étude est peu portée sur la qualité de vie des riverains car,

mêmes si les routes peuvent absorber le trafic supplémentaire, il n’est pas sûr que les enfants et les familles le pourront;
Considérant qu’une riveraine de la N503 craint une dégradation du cadre de vie;
Considérant qu’un réclamant conditionne son adhésion au projet à l’élimination des nuisances de mobilité dans les

villages de Maulde, Laplaigne, Bléharies, Hollain, Péronnes;
Considérant que certains réclamants estiment que les pouvoirs publics ne voient que les impôts qui seront générés

par ce genre de Centre et tant pis pour la nature et la tranquillité des citoyens;
Considérant que certains réclamants se demandent si un tel projet vaut la peine d’être lancé au détriment d’un des

derniers poumons verts de notre région et pour quelles raisons;
Considérant que certains réclamants estiment qu’ils ont payé le prix qu’il fallait pour leur cadre de vie habituel et

qu’avec le projet soumis à enquête publique et la défiguration du paysage une perte immobilière est à craindre - ils se
demandent qui payera la différence;

Considérant qu’un réclamant estime que la qualité de vie altérée aura un impact sur la valeur immobilière des
maisons, qui sera bien sûr revu à la baisse; que dans l’étude d’incidence ce point n’est même pas abordé; qu’un
complément d’enquête devrait être réalisé et soumis aux habitants;

Considérant que des réclamants se demandent quelles mesures seront prises pour protéger les habitations proches
du Centre des nuisances qu’il va générer;

Considérant que des réclamants rappellent que beaucoup de promeneurs profitent actuellement de l’espace tout
autour du Grand Large; qu’ils ne le pourront plus dans la mesure où ils longeront sans doute la clôture du domaine
payant dans le bruit des engins à moteurs;

Considérant que de nombreux réclamants se demandent quelles garanties ils ont en tant qu’utilisateurs paisibles
du Grand Large lors des promenades du week-end pour que leurs loisirs soient toujours possibles;

Considérant que d’autres réclamants se demandent si, compte tenu des nombreuses activités qui seront proposées
et du risque de bruit, de pollution et de trafic, le Grand Large ne sera pas délaissé par les promeneurs actuels à la
recherche de calme et de sécurité;

Considérant qu’une personne a fait part de son accord pour la création d’un centre de loisirs à condition de pouvoir
passer librement d’un côté à l’autre;
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Considérant qu’une personne se réjouit d’avoir appris que les zones accessibles (les chemins de halages par
exemple) à l’heure actuelle le resteront, ne modifiant ainsi pas ses habitudes et libertés et relève que des zones jusque
là inaccessibles au public vont pouvoir être découvertes;

Considérant qu’un particulier se demande si le bois qui se situe derrière chez lui, rue trou de potiers, qui appartient
au Prince de Ligne, fera l’objet d’une extension.

Avis des instances
Considérant que la CRAT relève que le périmètre d’intérêt paysager actuellement inscrit en surimpression au plan

de secteur a été confirmé par l’inventaire ADESA, que le projet de révision de plan de secteur supprime la majeure
partie de ce périmètre d’intérêt paysager pour le déplacer sur le Grand Large et que l’auteur de l’étude estime que le
nouveau périmètre d’intérêt paysager proposé n’est pas suffisant pour préserver l’intérêt paysager de la lisière boisée;

Considérant que la CRAT relève, par ailleurs, que la mise en œuvre du centre de loisirs nature et sports portera
atteinte à la qualité du paysage existant au niveau du Grand Large et du canal Nimy-Blaton-Péronnes, surtout si elle
est accompagnée de coupes d’arbres importantes ou de modifications du relief du sol;

Considérant que pour le CWEDD, l’urbanisation du bois de Fouage portera atteinte à la qualité du paysage et la
création de la passerelle sur le canal constituera une coupure visuelle nette dans le paysage remarquable;

Considérant que la commission de gestion du Parc demande qu’un périmètre d’intérêt paysager soit inscrit en
surimpression de l’ensemble du périmètre concerné par la demande de révision de plan de secteur;

Considérant que la commune d’Antoing souhaite le maintien des zones d’intérêt paysager en bordure de toutes
les voies d’eau existantes sur une largeur de 50 m.

Réponses
Considérant que l’étude d’incidences de plan précise en ce qui concerne les périmètres d’intérêt paysager qu’ » un

large périmètre d’intérêt paysager inscrit en surimpression au plan de secteur couvre le territoire compris entre l’ancien
et le nouveau canal. Ce périmètre s’étend à ces deux canaux et à leurs abords mais exclut les parcelles concernées par
la révision du plan de secteur de 2003 visant à l’inscription de la zone d’extraction.

Ce périmètre d’intérêt paysager est confirmé en partie par l’inventaire ADESA qui exclut les espaces boisés mais
qui l’étend d’avantage sur le paysage rural ouvert ainsi que sur le vaste plan d’eau du Grand Large. (...)

De plus, il est important de remarquer que la zone de loisirs projetée ne couvre pas les quelques mètres de zone
d’espaces verts qui bordent le Grand Large et le canal de Nimy-Blaton-Péronnes au niveau du bois de Fouage. Sur cette
zone, le périmètre d’intérêt paysager est donc conservé.

Toutefois, il s’arrête net à la lisière boisée, ce qui n’apparaît pas suffisant afin de préserver l’intérêt paysager de cette
lisière boisée qui constitue l’intérêt principal du paysage à cet endroit. »

Considérant qu’elle formule les recommandations suivantes en ce qui concerne les périmètres d’intérêt paysager :
— inscrire un périmètre d’intérêt paysager sur le plan d’eau du Grand Large avec son agrandissement, couvrant

non seulement les berges inscrites en zone d’espaces verts mais également 20 mètres en zone de loisirs et avec
un élargissement à la pointe du bois de Fouage. Le but est de maintenir et préserver la lisière boisée du bois
de Fouage au niveau du Grand Large et du canal de Nimy-Blaton-Péronnes;

— supprimer les périmètres d’intérêt paysager sur les petites zones naturelles et de parc enclavées au sein de
zones urbanisables

— inscrire un périmètre d’intérêt paysager à la pointe nord de la zone de loisirs et sur la zone forestière au
nord-ouest, en liaison avec celui existant au plan de secteur, afin de préserver l’ambiance visuelle de qualité
et d’intégrer les infrastructures de loisirs dans leur contexte paysager, notamment par rapport à l’habitation
isolée au nord.

Considérant que dans l’arrêté adoptant provisoirement le projet de révision du plan de secteur le Gouvernement
wallon se rallie aux recommandations de l’auteur d’étude en ce qui concerne le périmètre d’intérêt paysager et estime
en outre qu’il convient d’étendre le périmètre d’intérêt paysager que l’auteur d’étude recommande d’inscrire en
surimpression au plan d’eau du Grand Large à la totalité de la zone de loisirs située au nord-ouest;

Considérant que l’inscription d’un périmètre d’intérêt paysager d’une profondeur de 20 m sur la zone de loisirs
en appui des zones d’espaces verts d’intérêt paysager bordant le canal et le Grand Large telle que proposé par le
Gouvernement wallon répond au souhait de la commune d’Antoing;

Considérant que le Gouvernement wallon a pris l’option de souligner l’intérêt paysager de la lisière du bois de
Fouage, des zones de loisirs qui ne sont pas actuellement boisées et du Grand Large afin d’une part de maintenir
visuellement la présence du massif forestier dans la structure du paysage existant et d’autre part de renforcer
l’appréciation des actes et travaux soumis à permis sur les zones concernées quant à cet aspect;

Considérant que l’appréciation des actes et travaux soumis à permis sur la zone de loisirs inscrite à l’emplacement
du bois de Fouage ne se pose en revanche pas à l’échelle d’un paysage mais en terme de maintien de la couverture
végétale et forestière existante; que le Gouvernement wallon maintient l’option de ne pas inscrire de périmètre d’intérêt
paysager sur la partie de la zone de loisirs concernée et de laisser au rapport urbanistique et environnemental le soin
de préciser concrètement l’exigence du maintien de la couverture végétale et forestière;

Considérant que les chemins de halage ne sont pas impactés par le projet de révision du plan de secteur et que par
conséquent les possibilités de promenade le long du halage sont inchangées;

Considérant que les questions relatives à l’impact paysager d’une nouvelle passerelle sur le canal ne se posent plus
vu l’abandon des activités de loisirs au sud du canal.

IV. Compensations
Considérant que de nombreux réclamants demandent des précisions sur ce qu’est une compensation;
Considérant que des réclamants estiment qu’il est regrettable que l’absence d’une analyse générale des zones de

loisirs prévue au SDER ne permette pas d’identifier des compensations planologiques dans des zones de loisirs non
mises en œuvre et dont l’affectation est inappropriée;

Considérant que certains font observer que deux des compensations (desserte par bus et convention entre la
DGRNE-Département de la Nature et des Forêts et une ASBL de valorisation et de gestion du domaine aux fins
d’assurer une gestion environnementale des biotopes intéressants du domaine) consistent en l’imposition, au
gestionnaire du Centre, de charges récurrentes; que de telles compensations génèrent l’insécurité juridique et
engendreront, tôt ou tard, des situations juridiquement inextricables;

Considérant que certains estiment que les mesures récurrentes ressortissent plutôt à la logique des conditions
d’exploiter imposées par le permis unique ou d’environnement.

Sablière de Maubray
Considérant que certains réclamants estiment que la modification de la zone d’extraction en zone naturelle de la

sablière de Maubray ne peut constituer une compensation; qu’en effet, ce site a depuis lors obtenu le statut de réserve
naturelle domaniale, lui assurant ainsi un statut de protection légal ainsi que l’assurance d’une gestion appropriée.
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Aérodrome
Considérant qu’en tant que gestionnaire officiel reconnu par la Direction générale du Transport aérien (DGTA) du

SPF Mobilité et Transports, le Tournai Air Club (ASBL TAC) informe que l’aérodrome de Maubray :
— est un aérodrome reconnu par la DGTA et repris dans les AIP (Aéronautical Information Publication)

internationaux comme aérodrome public et considéré en tant que tel comme service public, d’où la raison de
son affectation en zone de services publics et d’équipements communautaires;

— sert régulièrement de plate-forme logistique pour les aéronefs en charge de couvrir des évènements sportifs
et/ou culturels et pour les aéronefs de la Police;

Considérant que le Tournai Air Club n’est pas opposé au changement d’affectation mais souhaite dans ce cas
obtenir toutes les garanties de la Commune, de la Province et de la Région wallonne pour que l’activité de l’aérodrome
puisse non seulement être maintenue telle qu’elle l’est aujourd’hui, mais également que la révision du plan de secteur
ne limite en rien les possibilités d’évolution de son infrastructure;

Considérant que le Tournai Air Club fait encore remarquer que l’activité de l’aérodrome doit également être
considérée comme une activité à caractère sportif, ludique et pédagogique dans le cadre des sports aériens de loisirs,
accompagnée d’une activité touristique (buvette et plaine de jeux);

Considérant que selon le Tournai Air Club, les terrains situés :
— au sud des hangars (compris entre les hangars et la route menant au parking), doivent être considérés de la

même manière que les terrains sur lesquels les hangars sont bâtis dans la mesure où ces terrains servent ou
peuvent servir de parking aux remorques de planeurs et pour l’extension éventuelle des hangars;

— à l’est des hangars (compris entre la piste de décollage et la route menant au parking), doivent être considérés
comme une zone du même type que celle de l’aérodrome, car ces terrains font partie de l’aérodrome et doivent
être entretenus pour garantir les dégagements nécessaires tel que cela est prévu par la règlementation aérienne
(circulaire CIR / GDF - 04 de la DGTA du SPF Mobilité et Transports);

Considérant qu’en cas de maintien de l’aérodrome de Maubray, un réclamant souhaite savoir comment les avions
vont pouvoir décoller et atterrir sans passer au dessus du site et vers quelle destination ils pourraient être déviés.

Creusement du Grand Large
Considérant que certains réclamants estiment que l’aménagement d’un plan d’eau au Grand Large doit être réalisé

en exécution partielle du plan de secteur afin d’y organiser des compétitions nautiques;
Considérant que certains estiment que la compensation liée au creusement du Grand Large devra être prévue lors

d’une phase préalable aux travaux de mise en œuvre du centre de loisirs;
Considérant que certains estiment que l’agrandissement du Grand Large ne constitue pas une compensation sur

le plan de l’amélioration de l’environnement naturel et n’est donc pas acceptable;
Considérant qu’ils estiment que ce ne peut être que la Région wallonne qui doit assurer les frais liés à la révision

d’un plan de secteur et non le demandeur privé, porteur du projet de Centre de glisse, que si c’était le cas, la Région
wallonne s’engagerait déjà vis-à-vis de ce demandeur, ce qui la mettrait en défaut par rapport aux phases suivantes de
la procédure (permis unique);

Considérant que selon eux, si cette compensation était acceptée, elle préjugerait de l’issue d’une procédure qui n’a
pas été menée et par conséquent, cette proposition est donc totalement inacceptable;

Considérant que certains se demandent qui aura la charge d’exécuter cette compensation :
— la Région, c’est-à-dire la collectivité, auquel cas ils ne voient pas l’intérêt de lier les travaux d’agrandissement

du Grand Large au projet de Maubray;
— la SA du Bois de Péronne, auquel cas ils ne voient pas pourquoi cette société serait tenue de compenser

financièrement une zone de plan de secteur, ce dernier étant par nature une règle opposable aux tiers et non
pas un droit créé au bénéfice d’une personne, qu’elle soit physique ou morale;

Considérant que certains estiment que le financement des compensations par une société privée ne va pas sans
poser des questions d’ordre pratique, ainsi par exemple ils se demandent :

— qui aura la charge des travaux du Grand Large si la SA du Bois de Péronne fait faillite sans exécuter la
compensation et que la zone de loisirs fait l’objet d’une demande de permis sollicitée par un autre exploitant;

— que deviendra la compensation si le permis nécessaire à l’exécution des travaux du Grand Large n’était pas
accordé et qu’il n’est pas exclu, en outre, que ce permis s’accompagne d’une étude d’incidences sur
l’environnement, qui pourrait soulever des problèmes qu’on ne peut entrevoir actuellement;

Considérant que des réclamants estiment qu’il n’est pas de bonne gestion de créer ce type de dépendance entre
deux dossiers; que si l’arrêté révisant le plan de secteur est adopté comme tel, le fait que les régates olympiques
puissent se tenir au Grand Large dépendra de la mise en œuvre du Centre par une société privée; que la Région ne
pourrait plus dans un tel cas se considérer maître de sa politique touristique;

Considérant que certains estiment que le creusement du Grand Large serait intéressant à faire s’il répondait à un
objectif économique lié au transport fluvial; que ce n’est pas l’argument présenté et qu’il ne semble pas que les travaux
publics aient prévu ce travail;

Considérant que certains estiment que les grandes compétitions de voile se font sur des plans d’eau beaucoup plus
grands que le Grand Large élargi, plus dégagés, où le vent est plus constant; que même les parcours dessinés pour les
petites compétitions ne nécessitent plus un plan d’eau le plus rond possible;

Considérant que certains estiment qu’il n’est plus nécessaire d’agrandir le plan d’eau pour les débutants;
Considérant que certains estiment que le creusement du Grand Large est la pire des compensations proposée; que

le Gouvernement wallon trouve enfin l’occasion de financer ce projet qu’il a dans ses cartons depuis des années;
Considérant que certains se demandent ce que le creusement du Grand Large va réellement apporter aux habitants

de la région si ce n’est quelques régates et compétitions supplémentaires chaque année;
Considérant qu’un réclamant connaît quelques passionnés de voile qui ne considèrent pas le Grand Large comme

un site assez intéressant pour y amener leur bateau (environnement et surtout vent) et que cet avis est partagé par
certains membres des clubs nautiques locaux;

Considérant qu’un réclamant estime que le creusement du Grand Large tel que prévu est beaucoup trop petit pour
permettre d’organiser de grandes compétitions sur ce plan d’eau.

Chantier lié au creusement du Grand Large
Considérant que certains estiment que le creusement du Grand Large aura pour conséquence la production de

déblais estimés à plus de 300 000 m; et que leur utilisation en remblais dans la sablière « Deviaene » en exploitation
aurait des conséquences désastreuses pour ce site qui abrite une colonie importante d’hirondelles de rivage, et des
habitats humides à préserver;

Considérant que le permis unique couvrant cette carrière prévoit d’ailleurs une réhabilitation compatible avec la
préservation de son intérêt biologique, qui en exclut concrètement le remblai avec d’autres volumes que les terres de
découverture liées à l’exploitation de la sablière;
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Considérant que certains évoquent le fait que les terres issues du Grand Large devront trouver un devenir et que
l’étude évoque l’idée de les utiliser pour le comblement de la sablière Deviaene;

Considérant qu’ils estiment qu’une telle option n’est pas conforme au permis de la sablière qui devra être revu
pour rendre ce comblement possible, qu’ils ne voient pas à l’initiative de qui le permis pourrait être revu en ce sens,
que selon le décret du 11 mars 1999 qui règle cette matière, un permis unique pourrait être revu à la demande soit de
son titulaire, soit de l’autorité compétente en première instance sur avis préalable du fonctionnaire technique et, cela,
dans un nombre de cas limité, listés à l’article 65 du décret précité, que le présent cas de figure ne correspond à aucun
des items de cette liste;

Considérant que certains se demandent, si en cas d’élargissement du Grand Large et de dépôt des terres dans une
sablière proche, cela se fera par camions ou par barges et quelle sera la pollution et le bruit;

Considérant que certains réclamants soulignent que l’étude d’incidences de plan annonce une compensation via
l’agrandissement du Grand Large de l’ordre de treize hectares; que ce chantier nécessitera une quantité de 325 000 m;
de terre à déplacer au moyen de 14 000 camions;

Considérant que certains réclamants estiment que ces chiffres, déjà très importants, paraissent sous-évalués; que
le charroi créera une nouvelle nuisance pour certains riverains, endommagera fortement les voiries et produira une
quantité importante de CO2;

Considérant que certains réclamants se demandent ce qui est prévu pour atténuer les nuisances du chantier qui
sont largement décrites dans l’étude d’incidences (quantité de déblais, risque de pollution des sols et de l’eau,
utilisation d’engins de chantier, de groupes électrogène polluants, etc.);

Considérant qu’en ce qui concerne les boues de dragage certains se demandent si l’analyse de ces boues à été
effectuée, s’il s’agit de boues de catégories A (non toxiques) ou - (toxiques), si l’on sait où on va les stocker et comment
on va les traiter (lagunage, filtre presse, procédé NOVOSOL, etc.), comment et par quels chemins les transporter; s’il
n’y a jamais eu de pollution sur le Grand Large; qui va payer les travaux d’élargissement et le coût des analyses des
terres et des boues;

Considérant que certains réclamants souhaitent savoir par quelle route seront acheminées les terres résultant de
l’élargissement du Grand Large vers les sablières.

Dépôt des terres
Considérant que l’exploitant de la sablière a attiré l’attention du Gouvernement wallon en ce qui concerne la

possibilité du dépôt des terres dans la sablière Deviaene (déblaiement lié à l’agrandissement du Grand Large) sur
différents éléments :

— dans le permis unique de la sablière il n’est pas prévu de terres externes à la carrière dans le cadre du
réaménagement;

— il existe une possible incompatibilité de timing entre l’état d’avancement de la carrière et l’agrandissement du
Grand Large, que dans la mise en œuvre de la carrière, le remblaiement est effectué au fur et à mesure avec
les terres de décroutage, que ce décroutage se fera encore pour au moins 12 ans et est estimé à plus de
250 000 m;, que si l’arrivée des 325 500 m; de terres se fait rapidement, il existe un risque que le front de
remblais touche le front de la sablière et immobilise l’extraction;

— le permis unique de la sablière comprend un plan de réaménagement qui prévoit un profil spécifique, qu’avec
un arrivage de 325 000 m; de terres, ce profil devrait être revu.

Accès à la sablière Deviaene
Considérant que certains estiment que la compensation liée à la création de la voirie d’accès à la sablière Deviaene

devra être prévue lors d’une phase préalable aux travaux de mise en œuvre du centre de loisirs;
Considérant que certains réclamants relèvent la création possible d’un accès direct vers la N52 via la Grand-Route

(N503) pour le trafic lié à l’exploitation de la sablière après passage des camions par un bac de nettoyage de roues;
Considérant que les réclamants estiment que l’accès direct pour la sablière ne peut être accepté comme

compensation, qu’il est tout simplement inévitable, qu’on n’imagine pas les camions de sable croisant les visiteurs via
les mêmes voies d’accès;

Considérant que l’exploitant de la sablière relève que le nombre de véhicules générés par le Centre est au moins
60 fois plus élevé que le charroi généré par l’exploitation de la sablière et que la principale nuisance - tant pour les
villages situés aux alentours que pour le Centre de loisirs - est liée à l’émission de poussières provoquées par le passage
des camions.

Desserte par bus entre les gares et le centre de loisirs
Considérant que certains estiment qu’une compensation ne peut consister en l’imposition sine die d’une charge

récurrente; qu’ils se demandent comment vérifier le principe de proportionnalité voulu pas l’article 46, § 1er, al.2, 3°,
du CWATUP sans que puisse être évalué le montant auquel correspond la compensation prise dans sa totalité;

Considérant qu’ils se demandent encore ce qui se passera en cas d’interruption précoce de l’exploitation, par
exemple, par faillite;

Considérant qu’ils pensent que dans ce cas, la desserte par bus ne serait plus financée et se demandent si l’arrêt
de ce financement pourra invalider la zone de loisirs;

Considérant que pour de nombreux réclamants la desserte par bus entre les gares et le centre de loisirs tombe sous
le sens; qu’il semble normal de favoriser le transport collectif plutôt que la voiture individuelle pour se rendre dans un
Centre qualifié de « nature »;

Considérant que de nombreux réclamants estiment que toute nouvelle zone d’activité économique, d’habitat ou de
loisirs doit aujourd’hui automatiquement être desservie par les transports en commun;

Considérant que pour de nombreux réclamants la desserte TEC vers la gare de Tournai n’a pas grand-chose à voir
avec une compensation face à la perte de zones naturelles, qu’ils estiment évident de favoriser le transport en commun
pour aller à ce Centre soi-disant « nature » et se demandent qui paiera le coût des bus, le carburant et le salaire des
chauffeurs;

Considérant que pour des réclamants l’étude propose la mise en place de navettes entre la gare de Tournai et le
Centre mais met en évidence l’inconvénient de son éloignement (contradiction avec le SDER); qu’elle ne mentionne pas
les gares ferroviaire et routière de Saint-Amand-les-Eaux, situées à huit minutes de celle de Valenciennes, et pourtant
à distance égale de celle de Tournai;

Considérant que des réclamants s’interrogent sur le bien fondé de la desserte par bus entre les gares et le centre
de loisirs et suggèrent qu’un seul parking soit prévu, localisé le cas échéant en dehors du périmètre concerné.

Gestion environnementale du site
Considérant que des « environnementalistes » estiment ne pouvoir accepter qu’une convention avec une ASBL de

valorisation et de gestion du domaine, aux fins d’assurer une gestion environnementale des biotopes intéressants
présents au sein du domaine, puisse être considérée comme une compensation d’un projet qui détruira ou isolera les
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uns des autres des espaces naturels, alors que ceux-ci ont, d’ores et déjà, acquis, en l’absence de toute gestion, une
grande qualité, liée notamment à la continuité de ces milieux entre eux et au calme des abords, caractéristiques que le
projet détruira irrémédiablement;

Considérant que s’autres réclamants estiment que la création d’une ASBL de valorisation et de gestion
(environnementale) du domaine est un minimum si on installe un centre de loisirs de plus de 200 ha en plein milieu
d’un Parc naturel;

Considérant que de nombreux réclamants se demandent qui fera partie de cette ASBL;
Considérant que de nombreux réclamants estiment que la création de l’ASBL Nature doit être dotée d’un vrai

pouvoir afin de veiller à la bonne exécution du projet;
Considérant que de nombreux réclamants estiment que l’ASBL doit intégrer les associations environnementales

existantes pour garantir son indépendance;
Considérant que de nombreux réclamants estiment que l’étude n’est pas assez précise sur les modalités de création

de l’ASBL de gestion et de valorisation, ses membres, ses compétences, son pouvoir d’action;
Considérant que de nombreux réclamants soulignent que l’auteur de l’étude relève lui-même (p. 322) que la

compensation alternative consistant à créer une ASBL dédiée à la gestion des biotopes intéressant, pourrait être
efficacement abandonnée au profit de la consultation d’associations déjà existantes et structurées;

Considérant que pour d’autres il est très important de veiller à ce que l’ASBL de gestion de la nature soit dotée d’un
vrai pouvoir pour veiller à la bonne exécution du projet, à la gestion des espaces naturels et à la protection
environnementale et ce, si possible, sous le contrôle du conseil communal;

Considérant que certains estiment que le lien entre la compensation alternative consistant à consulter des
associations existantes et la mise sous statut de réserve naturelle des sites 28 « Butte de Maubray » et 9 « Sablière »
appelle trois remarques. D’une part elle est totalement aléatoire. En effet, la mise sous statut dépend de facteurs, de
procédures dont on ne peut préjuger à ce stade. D’autre part, le site 28 « Butte de Maubray » voit déjà son affectation
passer de zone de loisirs et zone d’espaces verts à la zone naturelle; le surplus de protection apportée par la réserve
naturelle est donc à nuancer. En outre il est pour le moins surprenant de proposer la création d’une réserve naturelle
sur le site 9 « Sablière » alors que, selon le projet, son affectation devrait passer de zone d’extraction vers la zone
d’espaces verts et la zone de parc et maintien d’une partie de la zone d’extraction. Ces propositions d’affection
(principalement zone de parc et zone d’extraction) ne sont pas compatibles avec l’objectif de protection des milieux et
des espèces d’une réserve naturelle.

Avis des instances

Compensations planologiques
Considérant que le Département de l’étude du milieu naturel et agricole aurait souhaité une plus stricte

compensation entre superficies destinées à l’urbanisation et non destinées à l’urbanisation, qu’il recommande une plus
grande parcimonie dans la modification de terres actuellement non destinées à l’urbanisation (forêt) en zones destinées
à l’urbanisation et de limiter la superficie des zones de loisirs aux stricts besoins du projet sous-tendu par la révision
de plan de secteur;

Considérant que le Département de la nature et des forêts souligne le bilan déficitaire du projet de révision de plan
de secteur au détriment des zones non destinées à l’urbanisation, qu’il estime inacceptable que l’ancienne sablière de
Maubray intervienne dans ce bilan alors qu’elle est propriété de la Région wallonne et bénéficie d’un statut de
protection fort (réserve naturelle domaniale), que son inscription en zone naturelle n’a donc aucune conséquence
concrète sur sa préservation;

Considérant que le Parc rejoint l’avis de ces deux instances et estime que la modification de la totalité de la zone
d’extraction de Maubray en zone naturelle et en zone d’espaces verts, si elle est souhaitable, ne peut être comptabilisée
en matière de compensations planologiques car le classement de cette zone en Réserve naturelle domaniale par le
Gouvernement wallon en date du 14 février 2008 assure déjà un statut de protection qui interdit toute urbanisation de
la zone, que pour le Parc les compensations planologiques sont insuffisantes et que les compensations alternatives ne
peuvent être prises en compte alors qu’elles ne visent pas directement la préservation des zones de grand intérêt
biologique, qu’il souligne également l’importante perte de superficie forestière non compensée;

Considérant que la CRAT rappelle que l’aérodrome de Maubray était initialement inscrit au plan de secteur en
zone blanche avec en surimpression un petit avion (zone de champ d’aviation existant), que suite au décret du
27 novembre 1997, cette zone est devenue zone de services publics et d’équipements communautaires, puis le décret
du 27 octobre 2005 en a fait une zone non affectée selon l’article 21 d CWATUP, que dès lors la CRAT a estimé dans ses
avis précédents que la zone de l’aérodrome de Maubray ne pouvait servir de compensation planologique;

Considérant que dans son avis du 13 juin 2006, la CRAT signalait cependant que la révision du plan de secteur
pouvait avoir entre autre objectif de donner une affectation à ces terrains;

Considérant que dans le complément d’étude d’incidences, comme le souligne la CRAT, l’auteur propose une autre
interprétation de la situation de l’aérodrome et estime que celui-ci n’est pas à considérer comme une infrastructure
aéroportuaire;

Considérant que dans cette optique, la CRAT estime que la révision du plan de secteur représente bien une
opportunité d’affectation pour ce site;

Considérant que, dès lors, la CRAT est favorable à l’affectation de l’aérodrome de Maubray en zone agricole car
selon l’article 35 du CWATUP elle permettrait la poursuite des activités de l’aérodrome puisque la zone agricole « peut
être exceptionnellement destinée aux activités récréatives de plein air pour autant qu’elles ne mettent pas en cause de
manière irréversible la destination de la zone »;

Considérant que pour le Département de la ruralité et des cours d’eau la réaffectation de l’aérodrome de Maubray
en terre agricole semble utopique puisque ces terres sont constituées de remblais provenant du creusement du canal
(1970) et n’ont pas une structure agronomique pouvant les rendre cultivables;

Considérant que le Département de la Nature et des Forêts s’interroge sur l’opportunité d’affecter l’aérodrome en
zone agricole dans la mesure où la poursuite des activités actuellement développées autour de l’aérodrome ne sera pas
en conformité avec son affectation future et que l’affectation en zone agricole ne garantit pas la préservation des
populations d’orchidées qui bordent l’aérodrome au nord et à l’est;

Considérant que pour le Parc, une affectation de l’aérodrome en zone d’espaces verts serait plus judicieuse compte
tenu des quatre espèces d’orchidées présentes sur les bordures nord et est de celui-ci.

Compensations alternatives
Considérant que la CRAT insiste sur la nécessité de se doter d’un cadre juridique pour les compensations

alternatives, afin d’éviter tout arbitraire et de régler les problèmes de plus et moins-values foncières;
Considérant que pour le Département de la Nature et des Forêts :
— le creusement du Grand Large aura pour conséquence la production de déblais estimés à plus de 300 000 m;

que leur utilisation en remblais dans la sablière « Deviaene » en exploitation aurait des conséquences
désastreuses pour ce site qui abrite une colonie importante d’hirondelles de rivage et des habitats humides à
préserver, que le permis unique couvrant cette carrière prévoit d’ailleurs une réhabilitation compatible avec

39821BELGISCH STAATSBLAD — 29.06.2010 — MONITEUR BELGE



la préservation de son intérêt biologique, ce qui en exclut concrètement le remblai avec d’autres matériaux que
les terres de découverture liées à l’exploitation de la sablière;

— la « convention avec la Département de la Nature et des Forêts » est un leurre dont la mise en œuvre et le bon
fonctionnement ne sont pas garantis, et qui aura pour conséquence de rendre ses services partenaires d’un
projet incontestablement négatif pour la conservation du milieu naturel dans son ensemble, ce que le
Département de la Nature et des Forêts ne peut cautionner au vu des missions qui lui sont attribuées;

— l’article 1er du nouveau Code forestier, précisant que « les bois et forêts représentent un patrimoine naturel,
économique, social, culturel et paysager (...) dont il convient de garantir le développement durable (...) », se
trouve ici largement compromis;

Considérant que le CWEDD s’interroge sur la nature de certaines compensations alternatives :
— le financement par le promoteur du creusement du Grand Large;
— le financement de deux charges récurrentes (desserte TEC et ASBL de gestion et de valorisation du site), qu’il

se demande comment l’imposition sine die d’une charge récurrente est compatible avec le principe de
proportionnalité voulu par l’article 46, § 1er, al. 2, 3°, du CWATUP, qu’il se demande ce qui se passera en cas
d’interruption précoce de l’exploitation, par exemple, par faillite, si l’arrêt des financements invalidera la zone
de loisirs, que selon lui de telles compensations sont de nature à générer une insécurité juridique;

Considérant que le CWEDD estime que toutes les garanties doivent être prises pour que la révision du plan de
secteur soit subordonnée à la réalisation des compensations;

Considérant que pour le Parc naturel :
— l’ASBL à créer doit avoir pour objet la gestion des milieux naturels et espaces verts sur l’ensemble du périmètre

concerné par la révision de plan de secteur et doit définir les mesures visant à réduire les incidences sur
l’environnement que le « projet sous tendu » entraînerait, tant dans sa phase de chantier que dans sa phase
d’exploitation;

— le périmètre d’agrandissement du Grand Large doit être modifié pour respecter le site de grand intérêt
biologique dit « pré humide du Grand Large », qu’aucune étude d’incidence sur l’environnement n’a été
réalisée concernant cet agrandissement, que celle-ci devrait être réalisée avant l’acceptation éventuelle de la
révision de plan de secteur;

— la commission de gestion s’interroge sur le bien fondé de la desserte par bus entre les gares et le centre de
loisirs et suggère qu’un seul parking soit prévu, localisé le cas échéant en dehors du Centre, à l’endroit le plus
judicieux, desservi par un accès autoroutier direct;

Considérant que la commune de Brunehaut souligne que le périmètre d’agrandissement du Grand Large sera
modifié pour respecter le Site de Grand Intérêt Biologique dit « pré humide du Grand Large », mais qu’aucune étude
d’incidence sur l’environnement n’a été réalisée concernant cet agrandissement, que celle-ci devrait être réalisée avant
l’acceptation éventuelle de la révision de plan de secteur;

Considérant que la commune d’Antoing demande que les compensations liées au creusement du Grand Large et
à la création de voirie soient prévues lors d’une phase préalable aux travaux de mise en œuvre du projet et que la
création des deux ASBL soit réalisée en collaboration étroite avec la commune.

Réponses
Considérant que certains s’interrogent sur la notion que recouvre la compensation au sens de l’article 46, § 1er,

alinéa 2, 3°, du Code;
Considérant que, se fondant en cela sur les critères de l’ancien plan communal d’aménagement dérogatoire, le

mécanisme de compensation tel qu’introduit dans le Code est notamment issu du principe selon lequel il ne peut être
porté atteinte à l’économie générale du plan de secteur;

Considérant que le mécanisme de compensation est également issu de la Directive 2001/42/CE relative à
l’évaluation des incidences de certains plans et programmes sur l’environnement et de l’obligation de standstill déduite
de l’article 23 de la Constitution, lequel consacre notamment le droit à la protection d’un environnement sain;

Considérant qu’à défaut de définition de la notion de compensation en droit public, il y a lieu de se référer au sens
usuel du terme; que la compensation est généralement définie comme le fait d’« équilibrer un effet, généralement
négatif, par un autre » (dictionnaire Petit Robert);

Considérant qu’il semble d’ailleurs que, par l’instauration d’une obligation générale de compenser en cas de
révision du plan de secteur, le législateur ait voulu restaurer l’équilibre environnemental présumé rompu par l’effet de
l’ » atteinte environnementale » causée par l’inscription d’une nouvelle zone destinée à l’urbanisation;

Considérant que le Code distingue les compensations planologiques des compensations alternatives;
Considérant qu’en l’état actuel de la législation et de la jurisprudence, un mode de compensation ne doit pas être

privilégié par rapport à l’autre; qu’en effet, la Cour constitutionnelle a récemment souligné que la compensation
alternative doit « garantir l’effectivité du droit à la protection d’un environnement sain d’une manière au moins
équivalente aux mesures exclusivement planologiques » (Cour const., n° 114/2008, 31 juillet 2008, point B.4.1.); que, cela
étant, pour l’avenir, le Gouvernement wallon s’est engagé, dans sa Déclaration de politique régionale 2009-2014, à
« préférer les compensations planologiques lors de l’inscription de nouvelles zones urbanisables » et ce, « dans une
perspective de développement territorial équilibré »;

Considérant de même qu’en l’état actuel de la législation et de la jurisprudence, aucune clé de répartition n’est fixée
en cas de combinaison des deux modes de compensation; qu’il en résulte que l’inscription d’une nouvelle zone destinée
à l’urbanisation peut être compensée exclusivement par des mesures planologiques ou exclusivement par des mesures
alternatives.

Sablière de Maubray
Considérant que le projet de révision du plan de secteur prévoyait l’inscription d’une zone naturelle et d’une zone

d’espaces verts en lieu et place d’une partie de zone d’extraction sur le site de la sablière de Maubray;
Considérant que certains relèvent que l’inscription de ces nouvelles zones non destinées à l’urbanisation ne

constituent pas une compensation planologique en ce que le site est couvert par le statut de réserve naturelle
domaniale;

Considérant qu’un arrêté du Gouvernement wallon daté du 14 février 2008 porte la création d’une réserve
naturelle domaniale dirigée de la « sablière de Maubray »;

Considérant que cet arrêté a été pris en exécution de la loi du 12 juillet 1973 sur la conservation de la nature; que,
par la création de la réserve naturelle domaniale, cet arrêté confère indéniablement au site une protection particulière;

Considérant que l’inscription des terrains concernés en zone naturelle et en zone d’espaces verts ne présenterait
que peu d’intérêt sur le plan environnemental en raison de la protection du site déjà consacrée par le statut de réserve
naturelle domaniale;

Considérant que les réclamations portant sur cet élément apparaissent dès lors fondées; qu’en conséquence, le
Gouvernement wallon juge préférable de ne pas retenir la compensation planologique prévue dans le projet de révision
du plan de secteur.
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Aérodrome
Considérant que le Gouvernement wallon a pris attitude dès l’adoption de l’avant-projet de révision du plan de

secteur sur l’affectation en zone de services publics et d’équipements communautaires de la zone où est établi
l’aérodrome de Maubray;

Considérant en effet qu’un aérodrome ne relève pas d’une infrastructure aéroportuaire au sens de l’article 21 du
Code et que son affectation est dès lors fixée par l’article 6, § 2, 4°, du décret du 27 novembre 1997;

Considérant que dans la mesure où la zone où est établi l’aérodrome de Maubray doit être considérée comme une
zone destinée à l’urbanisation, son inscription en zone agricole telle que prévue par le projet de révision du plan de
secteur était susceptible d’être comptabilisée dans les compensations planologiques;

Considérant que, cela étant précisé, des avis contradictoires ont été émis face à l’affectation de la zone où est établi
l’aérodrome en zone agricole; que, d’une part, la CRAT estime que l’affectation agricole permet la poursuite des
activités de l’aérodrome en tant qu’activité récréative de plein air et, d’autre part, le Département de la ruralité et des
cours d’eau de la DGO3 estime que la réaffectation de l’aérodrome en terres agricoles est utopique étant donné que ces
terres sont constituées de remblais provenant du creusement du canal (1970) et n’ont pas une structure agronomique
pouvant les rendre cultivables;

Considérant qu’au vu de cette controverse, le Gouvernement estime, d’une part, que le maintien de l’affectation
actuelle du plan de secteur n’empêche nullement la poursuite des activités de l’aérodrome et, d’autre part, que la
contestation par la DGO3 du caractère cultivable des terres concernées ôte toute pertinence à leur affectation en zone
agricole au plan de secteur;

Considérant qu’au vu de ces éléments, le Gouvernement juge préférable de ne pas inscrire une nouvelle zone
agricole à l’endroit de l’aérodrome de Maubray;

Considérant qu’il reste que l’auteur d’étude avait relevé un habitat Natura 2000 sur une partie de la zone où est
établi l’aérodrome et le sud de celle-ci; que, sur la base de ce constat, le projet de révision du plan de secteur prévoyait
une zone naturelle empiétant légèrement sur la zone où est établi l’aérodrome;

Considérant qu’en vue de conserver l’habitat Natura 2000 de la zone identifiée par l’auteur d’étude, il s’indique
de maintenir la configuration de la zone naturelle telle que prévue par le projet de révision du plan de secteur.

Combinaison des compensations planologiques et alternatives
Considérant qu’à la suite de l’adaptation du projet de révision du plan de secteur, les superficies des zones

destinées à l’urbanisation ont considérablement été réduites; qu’en effet la zone de loisirs initialement inscrite au sud
du canal est supprimée;

Considérant que la révision du plan de secteur se solde, compte tenu des compensations planologiques retenues,
par une augmentation de 12,78 ha de la zone destinée à l’urbanisation dans le plan de secteur concerné;

Considérant qu’en ayant accentué le recours aux compensations plano logiques par rapport au projet soumis à
l’enquête publique, la présente révision de plan de secteur se conforme à la Déclaration de politique régionale;

Considérant néanmoins qu’il s’avère pertinent de maintenir deux compensations alternatives, l’une relative à la
desserte du centre de loisirs « nature et sports » par bus en vue de favoriser son accès par un mode alternatif à la voiture
et l’autre relative au creusement partiel du Grand Large en vue d’y favoriser le développement des activités nautiques.

Creusement du Grand Large
Considérant que, dans l’arrêté du 19 décembre 2008 adoptant le projet de révision du plan de secteur, le

Gouvernement wallon imposait, au titre de compensation alternative de nature opérationnelle, le creusement du Grand
Large en exécution du plan de secteur;

Considérant qu’en prévoyant la possibilité d’imposer une compensation alternative de nature opérationnelle, le
législateur a souhaité que l’inscription d’une nouvelle zone destinée à l’urbanisation au plan de secteur puisse être
accompagnée de l’exécution de certains actes et travaux;

Considérant que ces actes et travaux seront, préalablement à leur mise en œuvre, soumis aux autorisations
administratives nécessaires; qu’à cette occasion, une évaluation des incidences sur l’environnement appropriée devra
être réalisée, singulièrement, lors de l’instruction de la demande de permis d’urbanisme et/ou d’environnement;

Considérant que, conformément à l’article 46, § 1er, alinéa 2, 3°, du Code, une compensation ne peut être imposée
que « dans le respect du principe de proportionnalité »; qu’il en ressort que l’autorité ne peut imposer l’exécution
d’actes et travaux jugés excessifs en regard de la superficie des nouvelles zones destinées à l’urbanisation;

Considérant qu’au vu des nouvelles zones destinées à l’urbanisation retenues par le Gouvernement wallon, il
s’indique de réduire proportionnellement la compensation alternative liée au creusement du Grand Large;

Considérant que le creusement du Grand Large visait en particulier le développement d’un parcours de régates
sous la forme d’un rond olympique;

Considérant que dans un courrier daté du 23 octobre 2008, annexé à l’étude d’incidences, le directeur du centre
ADEPS de Péronnes indique que « l’intérêt des régates organisées par les deux clubs, avec l’aide de la Fédération, se
verrait grandement relancé, et les stages de l’ADEPS gagneraient dans le domaine des entraînements » si le diamètre
du rond olympique existant était porté à 482 m de manière à « pouvoir faire tourner le parcours sans le déformer »;

Considérant qu’un rond olympique de cette dimension peut être entièrement inscrit dans le plan d’eau figurant au
plan de secteur tout en permettant la sauvegarde du site de grand intérêt biologique dit « pré humide du Grand Large »
relevé par l’auteur d’étude d’incidences et le maintien d’un dégagement suffisant par rapport aux habitations de la rue
du Bois;

Considérant que la modification de l’étendue de la compensation alternative imposée par le Gouvernement wallon
dans le projet soumis à enquête publique permet en conclusion de concilier une organisation spatiale rationnelle du
plan d’eau avec la préservation du cadre de vie des riverains et la conservation d’un milieu biologique de grande
valeur;

Considérant que la compensation alternative telle que modifiée respecte le principe de proportionnalité énoncé à
l’article 46, § 1er, 3°, du Code;

Considérant que le Gouvernement wallon retient dès lors cette option.

Accès à la sablière Deviaene
Considérant que certains émettent des réclamations à l’encontre de la création d’un accès direct à la sablière vers

la N52 via la Grand Route (N503);
Considérant que si le Gouvernement wallon a effectivement prévu d’imposer une telle compensation alternative

dans l’arrêté du 27 avril 2006 adoptant l’avant-projet de révision du plan de secteur, cette compensation alternative a
été abandonnée par le Gouvernement wallon lors de l’adoption du projet de révision du plan de secteur en date du
19 décembre 2008; qu’en conséquence, ces réclamations doivent être considérées comme sans objet.
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Desserte par bus entre les gares et le centre de loisirs
Considérant que, dans l’arrêté du 19 décembre 2008 adoptant le projet de révision du plan de secteur, le

Gouvernement wallon imposait, au titre de compensation alternative liée à la mobilité, la desserte par bus entre les
gares et le centre de loisirs;

Considérant qu’une telle desserte est indiscutablement de nature à réduire les impacts environnementaux liés à
l’accessibilité au Centre par automobile et offre aux habitants une alternative à la voiture pour se rendre à la gare de
Tournai; que son intérêt est par ailleurs validé par l’auteur de l’étude d’incidences;

Considérant que le Gouvernement wallon décide, pour ces motifs, de maintenir la compensation alternative en
terme de mobilité qu’il avait imposée dans le projet qu’il a adopté.

Gestion environnementale du site
Considérant que la gestion environnementale du site ne s’impose plus avec la même acuité du fait de la

suppression de la zone de loisirs au sud du canal;
Considérant que les procédures administratives existantes permettent d’encadrer de manière satisfaisante tant

l’élaboration du rapport urbanistique et environnemental préalable à la mise en œuvre de la zone de loisirs que
l’exécution des autorisations administratives qui seront délivrées ensuite;

Considérant que le Gouvernement wallon renonce pour ces motifs à la constitution d’une convention entre le
Département de la Nature et des Forêts et une ASBL de valorisation et de gestion du domaine qu’il avait imposée
comme compensation alternative de nature environnementale lors de l’adoption du projet de révision du plan de
secteur.

V. Réversibilité du projet et plus value-foncière
Considérant que plusieurs réclamants se demandent si le projet pourrait n’être qu’une banale opération

spéculative auquel cas, la clause de réversibilité serait insuffisante et il serait nécessaire de mettre en place une clause
pénale, par exemple la remise en état du site ou une forte amende;

Considérant que certains réclamants se demandent ce qu’est une clause de réversibilité, si que ce qui serait « déjà
bâti » resterait sur pied, si seules les surfaces non utilisées reviendraient à leur statut initial dans le plan de secteur;

Considérant qu’un réclamant se demande quelle serait la valeur d’une clause de réversibilité si ce qui serait déjà
bâti le resterait;

Considérant que certains réclamants demandent la réversibilité totale du projet avec l’obligation de replanter;
Considérant que certains réclamants conditionnent leur adhésion au projet à l’obtention de la garantie que les bois

soient replantés en cas de faillite du projet;
Considérant que certains réclamants se demandent ce que deviendront les écosystèmes détruits par les travaux en

cas d’abandon du projet, s’il y a une caution déposée afin d’investir dans une restauration des milieux, et à combien se
monte cette caution;

Considérant que des réclamants se demandent si le projet sera mené à son terme dans son entièreté et quelles
garanties pourraient être exigées pour que cela soit le cas;

Considérant que d’autres réclamants relèvent que si ce qui a été indiqué lors de la réunion d’information à
Péronnes le 17 février 2009 est exact, à savoir qu’une clause de réversibilité existe et permet de maintenir ce qui serait
déjà bâti et que seules les surfaces non utilisées reviendraient à leur statut initial dans le plan de secteur alors il semble
que le Gouvernement wallon ne dispose d’aucune garantie pour que le projet soumis à enquête publique se transforme
pas en une simple opération immobilière, si seuls quelques centaines de cottages étaient bâtis sans que le reste des
activités annoncées ne suivent alors ce serait tout bénéfice pour le propriétaire des terres sans qu’aucun emploi ne soit
crée;

Considérant qu’à propos de la même question de réversibilité un autre réclamant estime que s’il est exact que si
après sept ans, la totalité du projet n’est pas réalisée, les surfaces non encore construites ou aménagées retrouveront leur
affectation initiale, sans qu’on ne remette en question pour autant les zones et les activités déjà érigées alors la
réversibilité est un leurre car ce qui est bâti restera et sans retour jamais à une situation initiale;

Considérant que ce même réclamant émet également des doutes sur la durabilité des installations;
Considérant que certains réclamants craignent qu’en cas d’échec du Centre le terrain ne constitue qu’un immense

chancre, du même ordre que Mirapolis;
Considérant que certains se demandent qui prendrait à charge la réhabilitation du site si le projet venait à avorter

ou être déclaré en faillite;
Considérant que des réclamants craignent que « le phasage » de la construction des hébergements suggéré dans

l’étude d’incidences afin d’évaluer plus finement la demande en cours d’exploitation et les besoins réels ne soit une
porte ouverte pour que le projet n’aboutisse pas; que d’autres se demandent s’il faut en conclure que le business plan
est loin d’être abouti;

Considérant que pour certains réclamants la notion de « développement progressif des activités » développée dans
l’arrêté du Gouvernement wallon comme suit « la nouvelle variante de délimitation permet de polariser les différentes
activités autour du Grand Large ce qui présente le double avantage de permettre un développement progressif des
activités et de réduire les distances entre les activités » est floue et inquiétante et pourrait signifier que le projet ne
pourrait être mené que pour partie et qu’il y ait donc des raisons de craindre qu’on puisse se trouver face à une
opération de spéculation foncière; le projet ne jouant finalement qu’un rôle d’appât pour permettre de « valoriser »
financièrement des terres sans grande valeur;

Considérant que des réclamants se demandent si le Gouvernement wallon a des garanties pour que le projet
soumis à enquête publique ne se transforme pas en opération purement immobilière;

Considérant que des réclamants estiment que le projet soumis à enquête publique est une opération financière et
que faire miroiter aux autorités des perspectives de prospérité et de croissance économique n’est qu’un leurre, que le
Prince est en train de transformer ses terres à faible valeur immobilière en terrain à bâtir (de S 1 à S 100S le m5) - 100 ha
en zone constructible sur les 218 ha;

Considérant que des réclamants se demandent si le but du projet ne serait pas, sous prétexte de développement
économique de la région, de faire passer des terrains non constructibles en terrains constructibles sans vraiment se
soucier de la rentabilité du projet lui-même;

Considérant qu’un réclamant estime que le Centre n’est qu’un projet d’opportunité, qu’il vise à permettre une
valorisation financière des terrains pour le propriétaire; que sans cette perspective de plus-value, le projet n’aurait, plus
que vraisemblablement, jamais vu le jour; qu’en tout état de cause, il demande que le Gouvernement wallon reprenne
les plus-values d’urbanisme au bénéfice de la collectivité, par exemple, en procédant par voie de l’expropriation pour
la réalisation des plans d’aménagements, comme le prévoit l’article 58 du CWATUP;

Considérant que plusieurs réclamants demandent ce que deviendront les plus-values d’urbanisme.
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Réponses

Réversibilité
Considérant que, depuis l’entrée en vigueur du décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de

l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et du Patrimoine, l’article 41, alinéa 2, du Code prévoit que les zones
inscrites au plan de secteur peuvent faire l’objet de prescriptions supplémentaires telle que, par exemple, la réversibilité
des affectations (3°);

Considérant que l’objectif d’une prescription supplémentaire est de permettre d’apporter des précisions au zonage
du plan de secteur sans, toutefois, qu’il y soit dérogé par ce biais;

Considérant que, lors des travaux parlementaires du projet de décret devenu le décret du 18 juillet 2002 modifiant
le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et du du Patrimoine, le Ministre a commenté la liste
exemplative de prescriptions supplémentaires établie à l’article 41, alinéa 2, du même Code : « Il faut entendre par >la
réversibilité des affectations’ une disposition qui vise à rencontrer des situations telles que la crainte d’un projet qui ne
se réalise pas ou que les prescriptions ne soient pas respectées dans des délais raisonnables. Si l’objectif n’est pas atteint
dans le délai prescrit, on en revient à la disposition antérieure. Des situations de ce type ont été rencontrées dans le
passé : le centre de thermalisme à Dour, pour lequel un délai de cinq ans avait été prévu pour commencer les travaux,
et une zone de loisirs à Verviers nord, qui est retournée en zone industrielle à défaut d’avoir été mise en œuvre dans
le délai prescrit de cinq ans » (Doc. Parl. wall., 74 (2001-2002), n° 1, p. 26).

Considérant que, dès lors que le projet n’est pas réalisé au terme défini dans la prescription « *L.1 », la clause de
réversibilité permet à la zone qui en fait l’objet de recouvrer l’affectation antérieure à la révision du plan de secteur;

Démantèlement des installations :
Considérant que d’aucuns s’interrogent sur l’effectivité de la clause de réversibilité dès lors qu’au terme fixé par

la prescription supplémentaire « *L.1 », le projet de centre de loisirs serait partiellement réalisé et, partant, les actes et
travaux effectués ne seraient pas conformes à la zone initiale du plan de secteur;

Considérant, que le Gouvernement wallon rencontre la demande de la population sur la nécessité de préciser la
rédaction de la clause de réversibilité et la notion de « réalisation » du projet dans les sept ans de l’entrée en vigueur
du plan de secteur;

Considérant qu’à l’instar du mécanisme de péremption du permis d’urbanisme prévu à l’article 86 du Code, il
convient de reformuler la clause de réversibilité en précisant qu’elle s’applique lorsque les actes et travaux relatifs au
centre de loisirs « Nature et Sports » n’ont pas commencé de manière significative dans les cinq ans de l’entrée en
vigueur du plan de secteur;

Considérant que, dans l’hypothèse où la clause de réversibilité est appliquée au terme de cinq ans, tous les actes
et travaux déjà réalisés et non conformes à la destination de la zone initiale du plan de secteur, violeraient les
prescriptions du plan de secteur;

Considérant en effet que, selon l’article 19, § 1er, du Code, le plan de secteur a force obligatoire et valeur
réglementaire; que ses prescriptions, en ce compris la clause de réversibilité, s’imposent à tous; que l’article 154 du Code
érige en infraction pénale le fait d’enfreindre de quelque manière que ce soit les prescriptions du plan de secteur;

Considérant qu’en cas d’infraction urbanistique, outre la pénalité, le fonctionnaire délégué ou le collège communal
peut solliciter auprès du tribunal, en application de l’article 155, § 2, du Code, une mesure de réparation civile
consistant soit en la remise en état des lieux ou la cessation de l’utilisation abusive, soit l’exécution d’ouvrages ou de
travaux d’aménagement, soit le paiement d’une somme représentative de la plus-value acquise par le bien à la suite de
l’infraction; qu’en application de l’article 157 du Code, le fonctionnaire délégué ou le collège communal peut également
solliciter devant le tribunal civil les mêmes mesures de réparation civile;

Considérant en outre que la Région wallonne, les provinces, les communes, les régies communales autonomes, les
intercommunales ayant dans leur objet social l’aménagement du territoire ou le logement et les établissements publics
et organismes habilités pour ce faire, peuvent procéder à l’acquisition de tout immeuble nécessaire à la mise en œuvre
des prescriptions du plan de secteur, par la voie de l’expropriation pour cause d’utilité publique, conformément à
l’article 58 du Code; que, de ce fait, le pouvoir expropriant pourrait, par la voie de l’expropriation, rendre aux terrains
concernés par la réversibilité une affectation conforme à la destination de la zone initiale;

Considérant enfin que la mise en œuvre du projet nécessitera une autorisation administrative spécifique; que le
projet sera soumis à permis d’environnement ou à permis unique, que l’article 55, § 1er, du décret du 11 mars 1999 relatif
au permis d’environnement, prévoit explicitement la possibilité pour l’autorité compétente d’imposer à l’exploitant de
fournir, avant la mise en œuvre du permis, une sûreté au profit du Gouvernement wallon destinée à assurer l’exécution
de ses obligations en matière de remise en état du site et dont le montant est équivalent aux frais que supporteraient
les pouvoirs publics s’ils devaient faire procéder à la remise en état; que ce mécanisme devra être imposé;

Considérant que la clause de réversibilité s’appliquera également si l’exploitation du centre de loisirs « Nature et
Sports » n’est pas effective dans les sept ans de l’entrée en vigueur de l’adoption définitive de la révision du plan de
secteur et au terme de l’exploitation du centre de loisirs.

Plus-value foncière
Considérant qu’en l’état actuel de la législation, il n’est pas prévu en droit wallon de mécanisme de captation sur

les plus-values foncières réalisées lors des changements d’affectation du sol;
Considérant cependant que tant les plus-values immobilières que les revenus immobiliers sont régis par l’impôt

des personnes physiques ou l’impôt des sociétés lesquels relèvent de la compétence de l’Etat fédéral;
Considérant par ailleurs que la mise en œuvre des prescriptions du plan de secteur peut être réalisée par la voie

de l’expropriation pour cause d’utilité publique conformément à l’article 58 du CWATUP;
Considérant que les différentes charges imposées conduit à réduire le montant de la plus-value.

VI. Réseaux
Considérant que la société Elia informe de la présence de l’existence d’installations électriques à haute tension dans

les communes concernées, que la société attire l’attention sur la création de zones forestières à proximité des lignes
aériennes, qu’elle demande de respecter des distances de sécurité de 25 mètres minimum de part et d’autres des
installations, qu’afin d’assurer la sécurité des personnes, la continuité du service et le maintien en activité de toutes les
installations, il est impératif de respecter strictement les prescriptions légales en la matière;

Considérant que la société Elia informe également qu’il incombe au maître de l’ouvrage de communiquer ces
lignes directrices à tous ceux à qui il confie (directement ou indirectement) une mission, qu’il convient avant d’effectuer
des travaux sur le site, d’adresser à Elia une demande d’information écrite avec un plan indiquant clairement la
localisation exacte des travaux ainsi que la date de réalisation de ceux-ci;

Considérant que des réclamants craignent des problèmes de surcharge du réseau et une baisse de puissance ou de
pression pour les riverains dans la mesure où l’arrêté du Gouvernement wallon considère « que la mise en œuvre d’une
unité de cogénération de l’ampleur de celle envisagée nécessitera une réflexion globale sur les réseaux électriques et de
gaz et une adaptation de ceux-ci » et « que les incidences sur ce point ne sont pas négligeables et devront être évaluées
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dans une pré-étude complète » - qu’un nouveau réseau de gaz d’environ six kilomètres devra être créé et que l’étude
d’incidences de plan parle de surcharge des réseaux électriques, gaz et communication, avec des incidences non
négligeables en particulier pour le gaz;

Considérant la demande particulière d’un habitant de modification de l’affectation de son terrain situé rue du
Canal à Péronnes à +/- 100 m de l’Auberge du Lac, contigu à une maison habitée;

Considérant que cette parcelle recouverte d’argile et de cailloux de +/- 2 m de haut, représente un volume de +/- 2
000 m; provenant du creusement du lit du canal (année 1825), qu’être situé en zone agricole parait paradoxal à cet
habitant alors qu’il n’y a pas d’exploitation agricole dans l’environnement et que son relief ne se prête pas à la culture,
qu’afin d’alimenter une éventuelle dérogation, il signale quelques particularités du terrain en vue de modifier
l’affectation du terrain en zone à bâtir.

Réponses
Considérant que le plan de secteur n’a pas pour effet d’autoriser la réalisation d’actes et travaux sur les terrains

concernés; qu’en vertu de l’article 84, § 1er, du Code, un permis d’urbanisme préalable devra être obtenu pour la
réalisation des actes et travaux envisagés;

Considérant qu’il doit être procédé à une évaluation des incidences sur l’environnement, sous la forme d’une
notice ou d’une étude, pour toute demande de permis d’urbanisme; qu’à titre exemplatif, les incidences du projet de
centre de loisirs sur les réseaux existants seront notamment analysées à cette occasion;

Considérant qu’il convient de relever que le permis d’urbanisme qui serait accordé ne dispense pas des éventuelles
autorisations spéciales requises en vertu d’autres législations ou règlements.

VII. Mise en œuvre et remarques diverses
Considérant que des réclamants souhaitent savoir qui paiera les frais d’adaptation de la voirie et s’il est réaliste de

dire que tous les investissements seront à charge du demandeur;
Considérant que certaines personnes se demandent qui du SPW ou de la commune prendra en charge le

déblaiement des déchets après chaque week-end;
Considérant que certains réclamants se demandent si les déchets ménagers seront traités à Thumaide;
Considérant que certains réclamants se demandent où seront fabriqués les hébergements en bois;
Considérant que l’exploitant de la sablière souhaite que le recouvrement de l’accès par une couche d’hydrocar-

bures soit préférée à l’installation d’un bac de nettoyage des roues à la sortie de la sablière afin de réduire cette nuisance;
Considérant que l’exploitant de la sablière souhaite qu’il soit autorisé à construire un hangar de manière à mettre

à l’abri son matériel (grues, chargeurs, tracteurs, etc.) et à se brancher au réseau électrique qui sera établi pour le centre
de manière à remplacer les pompes fonctionnant avec un moteur thermique par des pompes à moteur électrique ne
faisant aucun bruit;

Considérant que certains réclamants s’interrogent sur la manière dont le site naturel sera protégé et surveillé;
Considérant que certains relèvent une incohérence de la Région wallonne qui d’un côté n’a plus d’argent pour

entretenir les routes et de l’autre devra intervenir dans les retombées du projet soumis à enquête publique en matière
de mobilité;

Considérant que pour certains il faut aussi tenir compte de la masse silencieuse qui est pour le projet;
Considérant qu’une personne estime qu’il convient d’examiner si le Centre risque d’être touché ou non en cas

d’accident majeur du fait de la présence de l’usine SALUC qui est un établissement SEVESO et que dans ce cas, il
conviendra d’imposer des consignes strictes de sécurité;

Considérant qu’il convient de réserver des emplacements pour les motor-homes;
Considérant que certains se demandent s’ils doivent supporter les voitures incendiées, les bagarres entre bandes

rivales;
Considérant que d’autres se demandent s’il va être nécessaire d’augmenter les effectifs de police afin d’essayer de

garantir la sécurité des citoyens de toutes les entités et se demandent qui va prendre en charge les frais engendrés par
ces dispositions;

Considérant que des réclamants se demandent de ce qu’il en sera notamment pour l’accès des ambulances et
voitures prioritaires qui ont déjà du mal à circuler;

Considérant que quelques réclamants s’inquiètent des risques d’insécurité des riverains, car tout le monde sait
qu’un endroit retiré de la ville est une proie facile pour les faits de délinquance;

Considérant que certains se demandent comment la police pourra gérer toute cette population supplémentaire.
Réponses
Considérant que le plan de secteur fixe l’aménagement à l’échelle régional et ce, par secteurs désignés par le

Gouvernement wallon conformément à l’article 21 du Code; que, compte tenu de son échelle régionale, le plan de
secteur a une portée générale; qu’il ne règle pas les détails qui ne se situent pas à son échelle; que, le cas échéant, les
éléments précis du projet du centre de loisirs - telles que, par exemple, l’architecture, l’implantation, la performance
énergétique des bâtiments - seront réglés à l’issue de la révision du plan de secteur par le biais d’un rapport
urbanistique et environnemental ou des permis d’urbanisme nécessaires à la réalisation des aménagements;

Considérant qu’en outre, la mise en exploitation du projet de centre de loisirs ne ressort pas de la police
administrative de l’aménagement du territoire et de l’urbanisme; que la mise en œuvre du projet sera soumise au
respect du décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement; que les conditions d’exploitation liées à la mise
en œuvre du centre de loisirs - tels que, par exemple, la gestion des déchets, les nuisances sonores, l’entretien des
espaces protégés - seront définies dans un permis d’environnement ou dans un permis unique;

Considérant enfin que certaines réclamations portent sur des éléments qui ne ressortent d’aucune police
administrative; qu’elles doivent être considérées soit comme hors contexte, et que d’autres remarques sont à considérer
comme sans objet,

Arrête :

Article 1er. Le Gouvernement wallon adopte définitivement la révision du plan de secteur de Tournai-Leuze-
Péruwelz, selon le plan annexé, qui comprend l’inscription :

sur le territoire de la commune d’Antoing :

— d’une zone de loisirs assortie de la prescription supplémentaire « *S.40 »;

— d’une zone agricole;

— de quatre zones forestières;

— de quatre zones d’espaces verts;

— de deux zones d’espaces verts assorties de la prescription supplémentaire « *S.41 »;
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— de quatre zones naturelles;

— d’une zone de parc;

— d’un périmètre d’intérêt paysager en surimpression de la partie la plus au nord de la zone de loisirs;

— d’un périmètre d’intérêt paysager en surimpression :

* du Grand Large;

* de la zone d’espaces verts au sud;

* de la zone de loisirs et de la zone naturelle à l’ouest;

* de la zone de loisirs et de la zone forestière au nord;

* de la zone d’espaces verts et de la zone de loisirs à l’est;

— d’un périmètre d’intérêt paysager en surimpression de la zone naturelle inscrite au nord du canal en bordure
nord-ouest du bois de Lanchon;

sur le territoire de la commune de Brunehaut :

— d’une zone forestière;

sur le territoire des communes d’Antoing et de Péruwelz :

— d’une zone naturelle.

Art. 2. La prescription supplémentaire suivante repérée « *S.40 » est d’application dans la zone de loisirs inscrite
au plan par le présent arrêté : « La zone de loisirs repérée « *S.40 » est réservée à la construction d’un centre de loisirs
« nature et sports ».

La zone est soumise à une clause de réversibilité de l’affectation dans les cas suivants :

1. les actes et travaux relatifs au centre de loisirs « Nature et Sports » n’ont pas commencé de manière
significative dans les cinq ans de l’entrée en vigueur de l’adoption définitive de la révision du plan de secteur;

2. l’exploitation du centre de loisirs « Nature et Sports » n’est pas effective dans les sept ans de l’entrée en vigueur
de l’adoption définitive de la révision du plan de secteur;

3. au terme de l’exploitation du centre de loisirs « Nature et Sports ».

La densité des constructions de la zone ne pourra excéder 0,2 (coefficient d’occupation des sols).

Un rapport urbanistique et environnemental devra être élaboré sur l’ensemble de la zone préalablement à sa mise
en œuvre dont les options d’aménagement relatives à l’urbanisme veilleront à garantir une couverture végétale et
forestière dominante, l’établissement d’un périmètre ou d’un dispositif d’isolement vis-à-vis de la hêtraie à jacinthe et
de liaisons écologiques entre cette dernière et les milieux environnants. Ses options d’aménagement relatives à
l’économie d’énergie et aux transports viseront à maximiser tant la réduction des consommations d’énergie et des
émissions de CO2 liées au fonctionnement du site que la production d’énergie renouvelable.

Art. 3. La prescription supplémentaire suivante repérée « *S.41 » est d’application dans deux zones d’espaces
verts inscrites au plan par le présent arrêté : « La zone d’espaces verts repérée « *S.41 » est affectée au plan d’eau ».

Art. 4. Le Gouvernement wallon retient les compensations planologiques suivantes :

au nord du canal :

— le « pré humide du Grand Large » situé en zone de loisirs est affecté en zone naturelle d’intérêt paysager;

— la zone de loisirs située au nord du petit large est affectée en zone agricole;

— une partie de la zone de loisirs située au nord-est du Grand Large est affectée en zone forestière d’intérêt
paysager;

— la partie sud de la zone d’extraction est affectée en zone d’espaces verts couverte, pour partie, par la
surimpression « *S.41 »;

au sud du canal :

— la zone de loisirs et une partie de l’aérodrome de Maubray sont affectées en zone naturelle;

— la zone d’extraction est affectée en zone d’espaces verts.

Art. 5. Le Gouvernement wallon impose deux compensations alternatives :

— l’une liée à la mobilité : la desserte par bus entre les gares et le centre de loisirs; le financement de ces dessertes
serait pris en charge par l’opérateur du Centre, déduction faite, le cas échéant, de la partie prise en charge par
les TEC; la capacité devra s’adapter à la demande, en particulier durant les plages d’arrivée et de départ des
visiteurs;

— l’autre de nature opérationnelle : le creusement du Grand Large dont l’étendue est fonction, d’une part, de la
préservation du site de grand intérêt biologique dit « pré humide du Grand Large » et, d’autre part, des
aménagements sportifs à réaliser liés au complexe de l’ADEPS.

Art. 6. Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du territoire et de la Mobilité est chargé de l’exécution
du présent arrêté.

Namur, le 1er avril 2010.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire et de la Mobilité,
Ph. HENRY
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Déclaration environnementale relative à l’adoption définitive de la révision du plan de secteur de Tournai-Leuze-
Péruwelz inscrivant une zone de loisirs et des zones non destinées à l’urbanisation sur les territoires des
communes d’Antoing, Brunehaut et Péruwelz en vue de permettre l’implantation d’un centre de loisirs « Nature
et Sports »

I. Introduction
La présente déclaration environnementale est requise en vertu de l’article 44, alinéa 2, du Code wallon de

l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et du Patrimoine (ci-après, le Code).
Elle accompagne l’arrêté du Gouvernement wallon adoptant définitivement la révision du plan de secteur de

Tournai-Leuze-Péruwelz en vue de la création d’un centre de loisirs « Nature et Sports » sur le territoire de la commune
d’Antoing, l’inscription d’une zone forestière sur le territoire de la commune de Brunehaut et d’une zone naturelle sur
le territoire de la commune de Péruwelz. Elle est publiée au Moniteur belge en même temps que ledit arrêté.

La présente déclaration environnementale résume la manière dont les considérations environnementales ont été
intégrées dans la révision du plan de secteur et dont l’étude d’incidences, les avis, les réclamations et les observations
ont été pris en considération. Elle résume également les raisons des choix de la révision du plan de secteur, compte tenu
des autres solutions raisonnables envisagées.

Etant, par hypothèse, de nature synthétique, la présente déclaration environnementale renvoie pour le détail au
texte de l’arrêté du Gouvernement wallon.

Dans un souci de lisibilité, la déclaration environnementale se subdivise en trois chapitres : le premier est consacré
à l’objet de la révision du plan de secteur, le second à la chronologie de la révision du plan de secteur et le troisième
aux considérations environnementales.

II. Objet de la révision du plan de secteur
La révision du plan de secteur a été soumise à la procédure prévue aux articles 42 à 44 du Code.
En vue de permettre la création d’un centre de loisirs « Nature et Sports », la révision du plan de secteur porte sur

l’inscription :
sur le territoire de la commune d’Antoing :
— d’une zone de loisirs assortie de la prescription supplémentaire « *S.40 »;
— d’une zone agricole;
— de quatre zones forestières;
— de quatre zones d’espaces verts;
— de deux zones d’espaces verts assorties de la prescription supplémentaire « *S.41 »;
— de quatre zones naturelles;
— d’une zone de parc;
— d’un périmètre d’intérêt paysager en surimpression de la partie la plus au nord de la zone de loisirs;
— d’un périmètre d’intérêt paysager en surimpression :

* du Grand Large;
* de la zone d’espaces verts au sud;
* de la zone de loisirs et de la zone naturelle à l’ouest;
* de la zone de loisirs et de la zone forestière au nord;
* de la zone d’espaces verts et de la zone de loisirs à l’est;

— d’un périmètre d’intérêt paysager en surimpression de la zone naturelle inscrite au nord du canal en bordure
nord-ouest du bois de Lanchon;

sur le territoire de la commune de Brunehaut :
— d’une zone forestière;
sur le territoire des communes d’Antoing et de Péruwelz :
— d’une zone naturelle;
La prescription supplémentaire suivante repérée « *S.40 » est d’application dans la zone de loisirs tel qu’inscrite

par la révision du plan de secteur : « La zone de loisirs repérée « *S.40 » est réservée à la construction d’un centre de
loisirs « Nature et Sports ».

La zone est soumise à une clause de réversibilité de l’affectation dans les cas suivants :
1. les actes et travaux relatifs au centre de loisirs « Nature et Sports » n’ont pas commencé de manière

significative dans les cinq ans de l’entrée en vigueur de l’adoption définitive de la révision du plan de secteur;
2. l’exploitation du centre de loisirs « Nature et Sports » n’est pas effective dans les sept ans de l’entrée en vigueur

de l’adoption définitive de la révision du plan de secteur;
3. au terme de l’exploitation du centre de loisirs « Nature et Sports ».
La densité des constructions de la zone de loisirs ne pourra excéder 0,2 (coefficient d’occupation des sols).
Un rapport urbanistique et environnemental devra être élaboré sur l’ensemble de la zone de loisirs préalablement

à sa mise en œuvre dont les options d’aménagement relatives à l’urbanisme veilleront à garantir une couverture
végétale et forestière dominante, l’établissement d’un périmètre ou d’un dispositif d’isolement vis-à-vis de la hêtraie à
jacinthe et de liaisons écologiques entre cette dernière et les milieux environnants. Ses options d’aménagement relatives
à l’économie d’énergie et aux transports viseront à maximiser tant la réduction des consommations d’énergie et des
émissions de CO2 liées au fonctionnement du site et que la production d’énergie renouvelable.

La prescription supplémentaire suivante repérée « *S.41 » est d’application dans les deux zones d’espaces verts
telles qu’inscrites par la révision du plan de secteur : « La zone d’espaces verts repérée « *S.41 » est affectée au plan
d’eau ».

En outre, le Gouvernement wallon impose deux compensations alternatives :
— l’une liée à la mobilité : la desserte par bus entre les gares et le Centre; le financement de ces dessertes serait

pris en charge par l’opérateur du Centre, déduction faite, le cas échéant, de la partie prise en charge par les
TEC; la capacité devra s’adapter à la demande, en particulier durant les plages d’arrivée et de départ des
visiteurs;

— l’autre de nature opérationnelle : le creusement du Grand Large dont l’étendue est fonction, d’une part, de la
préservation du site de grand intérêt biologique dit « pré humide du Grand Large » et, d’autre part, des
aménagements sportifs à réaliser liés au complexe de l’ADEPS.
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III. Chronologie de la révision du plan de secteur
Par arrêté du 27 avril 2006, le Gouvernement wallon a décidé de soumettre à révision le plan de secteur de

Tournai-Leuze-Péruwelz en vue de permettre la création d’un centre européen de sports de nature et de glisse par un
consortium privé sur le territoire des communes d’Antoing et de Péruwelz. Par même décision, le Gouvernement
wallon a adopté l’avant-projet de révision du plan de secteur et le projet de contenu de l’étude d’incidences.

Par arrêté du 13 juillet 2006, le Gouvernement wallon a décidé de faire réaliser une étude d’incidences.
Par décision du 29 janvier 2007, le Gouvernement wallon a désigné la SPRL Planeco comme auteur de l’étude

d’incidences. Cette dernière a été déposée le 17 juillet 2007.
Par arrêté du 21 mars 2008, le Gouvernement wallon a décidé de compléter l’arrêté du 27 avril 2006. Cet arrêté

complète le contenu de l’étude d’incidences arrêté le 13 juillet 2006, en ce compris l’analyse des incidences sur
l’environnement des compensations proposées par le Gouvernement wallon en application de l’article 46, § 1er,
alinéa 2, 3° du Code.

Par arrêté du 17 juillet 2008, le Gouvernement wallon décide de faire réaliser un complément d’étude d’incidences.
L’étude d’incidences initiale a été complétée sur base de cet arrêté. Ce complément d’étude d’incidences et le résumé
non technique actualisé ont été déposés le 5 novembre 2008. Les résultats de ce complément d’étude d’incidences ont
été communiqués à la CRAT le 18 novembre 2008.

Par arrêté du 19 décembre 2008, le Gouvernement wallon a adopté provisoirement le projet de révision du plan de
secteur de Tournai-Leuze-Péruwelz en vue de la création d’un centre de loisirs « Nature et Sports » par un consortium
privé sur le territoire des communes d’Antoing, Brunehaut et Péruwelz.

Le projet de révision du plan de secteur a été soumis à enquête publique du 14 février 2009 au 30 mars 2009 sur
le territoire des communes d’Antoing, de Brunehaut et de Péruwelz.

La Région Nord-Pas-de-Calais a rendu des avis défavorables en date du 12 décembre 2006, 26 mai 2008 et
17 avril 2009.

Le conseil communal d’Antoing a rendu un avis favorable conditionnel en date du 23 avril 2009.
Le conseil municipal de Mortagne-du-Nord a rendu un avis favorable en date du 24 avril 2009.
La Fédération régionale Nord Nature Environnement du Nord-Pas-de-Calais a rendu un avis défavorable en date

du 25 avril 2009.
Le conseil communal de Brunehaut a rendu un avis favorable conditionnel pour la zone Nord et un avis

défavorable pour la zone Sud en date du 4 mai 2009.
Le conseil communal de Péruwelz a rendu un avis défavorable en date du 7 mai 2009.
Le Préfet de la Région Nord-Pas-de-Calais estime qu’il ne peut, à ce stade, émettre un avis favorable en raison des

interrogations qui subsistent quant à l’impact du projet de révision du plan de secteur sur l’environnement français. Il
demande à être consulté sur les phases ultérieures d’avancement du projet et a fait parvenir une note détaillée sur les
ressources en eau et milieux naturels.

Le Parc naturel régional Scarpe-Escaut a rendu un avis défavorable en date du 11 mai 2009.
Le conseil municipal de Flines-lez-Mortagne a rendu un avis défavorable en date du 12 mai 2009.
Mesdames Flautre et Blandin, respectivement députée européenne et sénatrice, ont rendu un avis défavorable en

date du 14 mai 2009.
La commission de gestion du Parc naturel des Plaines de l’Escaut a rendu un avis défavorable en date du

25 juin 2009.
Le CWEDD a rendu un avis favorable sur la qualité de l’étude d’incidences et un avis défavorable sur l’opportunité

environnementale du projet en date du 6 juillet 2009.
La Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement a rendu un avis

défavorable en date du 13 juillet 2009, lequel reprend les avis émis par les différents départements qui la composent :
— le Département de l’Etude du Milieu naturel et agricole (DEMNA) a rendu un avis d’opportunité;
— le Département de la Nature et des Forêts (DNF) a émis un avis défavorable;
— le Département ruralité et cours d’eau a émis un avis favorable;
— le Département sol et déchets a émis un avis favorable et les avis des Permis et des Autorisations sont réputés

favorables;
— le Département de l’environnement et de l’eau est favorable sous conditions.
La CRAT a rendu un avis favorable le 10 septembre 2009 moyennant certaines remarques et observations.
IV. Considérations environnementales
Le Gouvernement wallon décide de réviser le plan de secteur de Tournai-Leuze-Péruwelz en vue de permettre le

développement d’un projet touristique ambitieux et novateur dans sa conception et localisé sur un site dont les
caractéristiques sont appropriées aux synergies qu’il entend développer entre éveil, nature et sports et dont la situation
permet d’espérer une large clientèle.

Par la réalisation d’un centre de loisirs « Nature et Sports », le Gouvernement wallon souhaite répondre à un besoin
en loisirs et en hébergement touristique dans la région.

Toutefois, à l’issue de la phase de consultation et de concertation le Gouvernement wallon a procédé aux
adaptations du projet soumis à enquête publique afin de rencontrer les nombreuses observations et avis, dès lors que
ces derniers étaient justifiés et contribuaient à optimiser la prise en compte des enjeux environnementaux.

Le Gouvernement wallon a ainsi décidé de réduire le projet soumis à enquête publique et d’inscrire une zone de
loisirs au seul versant nord du canal. Par cette décision le Gouvernement wallon rencontre les demandes visant à éviter
toute urbanisation au sud du canal et à limiter l’accueil des équipements récréatifs et touristiques aux zones à potentiel
d’intérêt biologique le plus faible identifiées par l’auteur d’étude et par le Parc naturel des Plaines de l’Escaut.

Le Gouvernement wallon a également souhaité renforcer les mesures visant à garantir l’intégration paysagère du
projet dans son environnement. Ainsi, en sus des périmètres d’intérêt paysager défini dans le cadre de l’adoption
provisoire du projet, il a arrêté des prescriptions visant à maintenir une couverture végétale et forestière
dominante dans la zone de loisirs en y imposant une densité de logements à l’hectare particulièrement faible. Il a
également précisé et complété la clause de réversibilité afin de garantir la réalisation du projet dans un délai de 7 ans
ainsi que la remise en état du site au terme de l’exploitation.

La réduction des activités suscitées par l’abandon de l’inscription d’une zone de loisirs au sud du canal et par
conséquent la diminution des prévisions de fréquentation vont dans le sens d’une diminution :

— des consommations et des émissions de CO2;
— des flux automobiles, du nombre de places de stationnement, du bruit;
— des modifications du paysage;
— des consommations d’eau;
— de la fragmentation des biotopes.
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Air - Climat - Energie
La consommation énergétique et les émissions de CO2 liées au projet sous-tendu par l’avant-projet de révision de

plan de secteur dépendent du projet final qui fera l’objet d’études lors de la demande de permis liée à la mise en œuvre
du site. L’étude d’incidences de plan a mis en évidence deux origines de consommation et d’émissions de CO2 : le
fonctionnement du site et les déplacements motorisés. La CRAT s’est inquiétée des estimations d’émissions de CO2
mais constate dans son avis que les adaptations du projet et les mesures envisagées suite à l’étude d’incidences
permettraient de les réduire et encourage les promoteurs à approfondir cette problématique et à analyser toutes les
possibilités pour la suite du projet. La réduction des activités suscitées par l’abandon de l’inscription d’une zone de
loisirs au sud du canal et par conséquent la diminution des prévisions de fréquentation vont, dès à présent, dans le sens
d’une diminution des consommations et des émissions de CO2. L’objectif est d’atteindre un projet « zéro carbone ». La
concentration des activités sur un même site est, par ailleurs, moins énergivore en terme de mobilité qu’une dispersion
de ces mêmes activités sur le territoire. Les possibilités d’accessibilité du site par chemin de fer citées dans l’étude
d’incidences sont autant de possibilités de développer l’offre de transport en commun, telle par exemple une
augmentation de la fréquence des trains sur la ligne 78 Tournai - Saint-Ghislain - Mons dont plusieurs points d’arrêt
se situent à proximité du site. La mise en place de navettes entre la gare de Tournai et le site sont un atout pour l’accueil
de voyageurs de longue distance. De même, la voie d’eau (canal Nimy-Blaton-Péronnes) pourrait à l’avenir participer
à l’accessibilité du site de Tournai et/ou de Peruwelz, tant pour les fournitures liées à son fonctionnement que pour les
visiteurs.

Faune - flore
Le Gouvernement wallon a abandonné le développement d’activités au sud du canal et a limité les surfaces de

zones de loisirs aux stricts besoins du projet en inscrivant une seule zone de loisirs d’un seul tenant au nord du canal.
La superficie de la zone de loisirs dans le cadre de l’adoption définitive du plan de secteur représente ainsi 54,5 ha alors
qu’elle représentait 90,85 ha lors de l’adoption provisoire.

Par cette décision le Gouvernement wallon témoigne de sa volonté de rencontrer les principales remarques et
observations émises dans le cadre de la consultation publique quant à la préservation de la richesse écologique du site
et au maintien de la continuité forestière entre les bois wallons et la forêt de Flines, du côté français, reprenant un
habitat Natura 2000.

Le Gouvernement wallon confirme l’inscription en zone naturelle :
au nord du canal de :
— la hêtraie à jacinthe située au sein de la zone de loisirs et reprenant un habitat Natura 2000;
— la hêtraie à jacinthe située dans le bois de Lanchon et reprenant un habitat Natura 2000;
— le pré humide du Grand Large reconnu comme site de grand intérêt biologique conformément aux

conclusions de l’étude d’incidences;
— la sablière de Maubray afin de renforcer son statut de réserve domaniale;
au sud du canal
— la butte de Maubray, reprenant un habitat Natura 2000 afin de protéger son très haut potentiel biologique;
— la clairière sableuse, reprenant un habitat Natura 2000.
Le Gouvernement wallon confirme également l’affectation proposée en zone d’extraction de la carrière

« Deviaene » afin de permettre la poursuite de l’exploitation et rappelle que le permis délivré dans le cadre de
l’exploitation de cette sablière prévoit un aménagement dédié à la conservation de la nature, visant notamment le
maintien de la colonie d’hirondelles de rivage.

Le Gouvernement wallon décide, par ailleurs, de renforcer le statut de protection de nouveaux espaces dans le
cadre de l’adoption définitive du plan de secteur :

— le lac et l’étang du Prince ainsi que les zones contiguës, témoins de l’activité extractive ancienne, sont affectés
en zone d’espaces verts. Cette disposition trouve son fondement dans l’étude d’incidences qui estime que
l’étang du Prince et ses alentours sont particulièrement intéressants, notamment sa partie nord-est où une
roselière est présente, et recommande en particulier d’assurer la protection de la zone, d’en limiter l’accès et
de protéger ses berges. Cette décision se justifie également par la proximité de la forêt de Flines, classée en
Natura 2000;

— l’étang de Fouage et la sablière du bois de Fouage sont affectés en zone d’espaces verts assortie d’une
prescription supplémentaire indiquant qu’il s’agit de plans d’eau. Dans le cadre de l’adoption provisoire ces
zones étaient affectées en zones de parc assorties de la surimpression *P3 indiquant qu’elles sont affectées aux
plans d’eau. Le changement d’affectation de ces zones en zone d’espaces verts garantit la protection et à la
régénération du milieu naturel humide.

Les mesures de protection de la faune et de la flore préconisées dans l’étude d’incidences de plan seront prises en
compte dans le rapport urbanistique et environnemental qui devra être adopté avant la mise en œuvre de la zone de
loisirs et de la zone de parc situées au nord du canal et dans les évaluations des incidences sur projet ultérieures pour
l’aménagement du site.

Ces mesures de prévention consisteront notamment en la mise en œuvre de couloirs écologiques, de zones
tampons et de balisage des sentiers, au maintien des roselières, des parois de sable et à la mise en place de larges
espaces sans touristes afin de ne pas déranger les espèces les plus vulnérables.

Afin de garantir la préservation de la hêtraie à jacinthe qui demeure la seule zone naturelle au sein d’une zone de
loisirs, le rapport urbanistique et environnemental établira le périmètre des liaisons écologiques ou du dispositif
d’isolement adéquat entre cette dernière et les milieux environnants.

Le risque de disparition de l’hirondelle de rivage évoqué dans le cadre de la phase de consultation publique en cas
de remblaiement de la carrière Deviaene avec les déblais issus du creusement du Grand Large n’est plus d’actualité.
Le Gouvernement wallon s’engage à les diriger vers un autre site.

La connaissance fine des espèces présentes sur le site, de leur localisation et période de nidification permettra de
proposer des mesures de protection et de développement appropriées au développement de chaque espèce sur le long
terme, et ce, en application des règlementations en vigueur.

Si des clôtures sont nécessaires au nord du canal, en raison des garanties de sécurité imposées par les sociétés
d’assurance dans les lieux accueillant du public, le Gouvernement wallon décide qu’au sud du canal le site ne sera pas
clôturé. Il s’engage, au nord du canal, dans le cadre des permis ultérieurs à garantir une perméabilité des clôtures afin
de permettre le passage de la faune, et, aux endroits qui le justifient, d’exiger des clôtures végétales.

Dans le cadre du rapport urbanistique et environnemental une attention particulière sera également portée à
l’implantation du réseau d’éclairage et des activités ayant les impacts sonores les plus importants de manière à éviter
ou réduire au maximum leur impact sur le milieu naturel.

Il conviendra, enfin, dans le cadre des permis ultérieurs de prévoir les mesures adaptées pour éviter, réduire ou
compenser tout risque d’impact sur l’environnement durant les chantiers.
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Eau
L’abandon des activités au sud du canal réduit considérablement les volumes de consommation d’eau et enraye

le risque de pollution évoqué lors de la phase de consultation sur les étangs situés au sud du canal et sur le territoire
français, en particulier la forêt de Flines. Les mesures préconisées par l’auteur d’étude afin de faciliter la récupération
des eaux de pluie et de ruissellement seront appliquées.

L’impact de la création du centre de loisirs sur l’hydrologie et l’hydrogéologie sera examiné au travers de
l’évaluation des incidences sur l’environnement réalisée dans le cadre de la demande de permis. Par ailleurs, les
différentes autorisations à délivrer ultérieurement veilleront à ce que l’exploitant privilégie la réutilisation de l’eau, en
circuit fermé. Le Département de l’Environnement et de l’Eau a émis un certain nombre de recommandations qu’il
conviendra d’examiner dans les demandes de permis ultérieures :

— préciser les modalités de rejets d’eau vers les étangs;
— préciser les modes de traitement de l’eau retenus;
— autoriser le rejet des eaux que moyennant le respect de la qualité du milieu récepteur;
— conditionner toute création d’un point de rejet d’eaux usées industrielles à une demande de permis

d’environnement.
Le cas échéant, des conditions particulières de déversement basées sur les meilleures techniques disponibles

pourront être imposées dans le cadre du permis de manière à prendre en compte l’implantation géographique de
l’établissement et les conditions locales environnementales.

Ce même département a encore souligné que, bien que le chlore soit actuellement le procédé de désinfection le plus
fréquemment utilisé dans les piscines publiques, d’autres techniques alternatives existent et devront être utilisées telles
que le principe de la désinfection électro-physique cuivre-argent, le traitement à l’ozone, la désinfection aux UV, les
systèmes membranaires, etc. Chaque procédé présente des avantages et des inconvénients. Le choix de la meilleure
technique devra tenir compte de plusieurs paramètres (type et taille des bassins, taux de fréquentation et type d’activité
proposée, sécurité et confort des usagers, facilité de gestion du système, consommation énergétique, coût, etc.).

Pour ce département, vu la variabilité de la charge polluante générée par le centre de loisirs en fonction des pics
de fréquentation, le traitement des eaux usées au sein d’une station d’épuration collective apparaît comme la solution
la plus adéquate. Selon les informations fournies par la Société Publique de Gestion de l’Eau (SPGE), la station
d’épuration de Hollain a actuellement été dimensionnée pour répondre aux besoins urbains, à savoir 8 000 EH. En vue
de permettre la reprise de la charge polluante générée par le centre de loisirs, il est prévu que l’organisme
d’assainissement IPALLE ajoute une seconde ligne de traitement et porte la capacité de la station d’épuration collective
à 15 000 ou 16 000 EH. Les frais d’extension de la station d’épuration publique et de raccordement à celle-ci seront
imposés à l’exploitant du centre de loisirs au titre de charge d’urbanisme.

Mobilité
Des remarques ont été émises concernant les hypothèses d’accès au centre de loisirs « Nature et Sports » faites par

l’auteur d’étude. Pour certains, elles ne reposeraient que sur le postulat d’un centrage des flux sur la sortie 31 de
l’autoroute. L’auteur d’étude a basé ses calculs sur des matrices origine-destination des visiteurs du projet établies
suivant leur provenance, les durées des trajets, l’attractivité des sites nord et sud, de l’emplacement des parkings et, en
tenant compte de l’étude de mobilité du bureau Stratec, en particulier la modélisation du trafic et l’utilisation du GPS.
Par conséquent, le Gouvernement wallon considère que la remarque selon laquelle l’étude ne repose que sur le postulat
d’un centrage des flux sur la sortie 31 est erronée. Il rejoint cependant l’avis de la CRAT sur l’importance d’examiner
cette problématique dans l’étude d’incidences sur l’environnement qui accompagnera la demande de permis unique du
projet.

L’abandon d’une zone de loisirs au sud du canal a, par ailleurs, permis de réduire considérablement les estimations
liées au nombre de places de stationnement. Celles-ci étaient estimées à un total de 2 200 dans l’adoption provisoire du
projet. Elles sont réduites à 750 places au maximum dans l’adoption définitive du projet afin de favoriser les alternatives
à la voiture et d’encourager la desserte à moyen terme par navettes au départ d’un parking situé à l’extérieur du site
et à proximité d’une gare et, à plus long terme, par navettes fluviales organisées au départ de Tournai et/ou de
Péruwelz.

La forte diminution du trafic due à la suppression des activités dans la zone sud aura pour conséquence de ne pas
rendre les abords du Grand Large plus dangereux pour les usagers faibles qu’actuellement. Le Gouvernement wallon
se rallie cependant à l’avis de la CRAT qui demande que la problématique de l’aménagement des axes de pénétrations,
de la sécurisation des carrefours et du renforcement de l’offre en transports publics soit particulièrement examinée dans
l’étude d’incidences sur l’environnement qui accompagnera la demande de permis unique du projet. Le Gouvernement
wallon précise également que la création de voiries spécifiques pour les piétons et les cyclistes ne relève pas de l’échelle
de la révision du plan de secteur. Il appartiendra à l’autorité compétente d’en imposer, le cas échéant, l’exécution, au
titre de charges d’urbanisme lors de la délivrance du permis unique.

Bruit - santé
L’auteur d’étude n’a pas relevé de nuisances significatives pour la santé. Il relève que l’implantation du projet

sous-tendu par la révision du plan de secteur en zone rurale engendrera inévitablement une augmentation de bruit aux
alentours par la présence de visiteurs et d’activités récréatives, en particulier durant les périodes estivales. Mais, selon
son analyse les principales zones accueillant des activités se situent à des distances appréciables par rapport à tous les
noyaux d’habitat proches et la principale augmentation des nuisances sonores viendra du trafic routier. Il a évalué les
nuisances sonores liées au charroi engendrées par le projet sous-tendu par la révision de plan de secteur et soumis à
enquête publique. Il estime que l’augmentation du niveau sonore sera d’1 dB(A) en période de forte affluence pour les
villages de Vezoncheau, Morlies et, dans une moindre mesure, Maubray. L’abandon de la création d’une zone de loisirs
au sud du canal, la baisse supposée des flux automobiles et la diminution du nombre de places de stationnement
conduisent à réduire davantage encore les risques de perturbations liés au bruit généré par le trafic.

Qualité de vie - cadre de vie - paysage
Dans l’arrêté adoptant provisoirement le projet de révision du plan de secteur le Gouvernement wallon s’est rallié

aux recommandations de l’auteur d’étude en ce qui concerne le périmètre d’intérêt paysager, en l’étendant et en
l’inscrivant en surimpression du plan d’eau du Grand Large sur la totalité de la zone de loisirs située au nord-ouest.
Le Gouvernement wallon a également procédé à l’inscription d’un périmètre d’intérêt paysager d’une profondeur de
20 m sur la zone de loisirs en appui des zones d’espaces verts d’intérêt paysager bordant le canal et le Grand Large.

Le Gouvernement wallon considère que l’appréciation des actes et travaux soumis à permis sur la zone de loisirs
inscrite à l’emplacement du bois de Fouage ne se pose en revanche pas à l’échelle d’un paysage mais en terme de
maintien de la couverture végétale et forestière existante. Dans le cadre de l’adoption définitive du plan de secteur il
maintient l’option de ne pas inscrire de périmètre d’intérêt paysager sur la partie de la zone de loisirs concernée et de
laisser au rapport urbanistique et environnemental le soin de préciser concrètement l’exigence du maintien de la
couverture végétale et forestière.
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Le Gouvernement wallon précise, par ailleurs, que l’abandon de la zone au sud du canal entraîne l’abandon du
projet de construction de passerelle. Par ailleurs, il est rappelé que les chemins de halage ne sont pas impactés par le
projet de révision du plan de secteur et que, par conséquent, les possibilités de promenade le long du halage sont
inchangées.

Compensations
L’abandon de la zone de loisirs au versant sud du canal a réduit la superficie des zones destinées à l’urbanisation

prévues dans le cadre de l’adoption provisoire du projet. Les superficies restant à compenser ont fortement diminué.
Dès lors, le maintien de l’ensemble des compensations alternatives proposées initialement ne s’impose plus.

Le Gouvernement wallon décide de maintenir deux compensations alternatives : l’une liée à la mobilité et l’autre
de nature opérationnelle. La première vise la mise en œuvre d’une desserte par bus entre les gares et le centre de loisirs.
Cette compensation est indiscutablement de nature à réduire les impacts environnementaux liés à l’accessibilité au
centre de loisirs par automobile et offre aux habitants une alternative à la voiture pour se rendre à la gare de Tournai.
Son intérêt a, par ailleurs, été validé par l’auteur de l’étude d’incidences. La seconde vise à assurer une organisation
spatiale rationnelle du Grand Large, une compatibilité avec les activités nautiques telles que les régates olympiques de
voiliers, la sauvegarde du site de grand intérêt biologique dit « pré humide du Grand Large » et, enfin, à maintenir un
éloignement du plan d’eau par rapport aux habitations.

Les compensations alternatives non prises en compte portent sur :
— l’accès à la sablière Deviaene : cette compensation alternative envisagée dans l’arrêté du 27 avril 2006 adoptant

l’avant-projet de révision du plan de secteur a été abandonnée par le Gouvernement wallon lors de l’adoption
du projet de révision du plan de secteur en date du 19 décembre 2008;

— la constitution d’une convention entre le Département de la Nature et des Forêts et une ASBL de valorisation
et de gestion du domaine : le Gouvernement wallon ne juge plus opportun d’imposer cette mesure de nature
opérationnelle à titre de compensation alternative.

Les compensations planologiques :
Pour compenser l’inscription d’une zone de loisirs de 54,5 ha d’un seul tenant au nord du canal permettant

d’assurer une valorisation touristique adéquate et intégrée, le Gouvernement wallon a décidé de modifier l’affectation
de certains sites proches ne justifiant plus leur affectation en zone de loisirs et ce, de la manière suivante :

au nord du canal :
— le pré humide du Grand Large reconnu comme site de grand intérêt biologique est affecté en zone naturelle

conformément aux conclusions de l’étude d’incidences;
— des terres situées au nord du petit large sont affectées en zone agricole conformément à leur occupation

actuelle;
— une partie des terrains humides situés au nord-est du Grand Large est affectée en zone forestière afin d’assurer

une transition entre la zone de loisirs et la zone forestière d’intérêt paysager reprenant un site Natura 2000;
au sud du canal :
— la butte de Maubray, reprenant un habitat Natura 2000, est affectée en zone naturelle afin de protéger son très

haut potentiel biologique;
Par ailleurs, le Gouvernement wallon juge préférable de ne pas retenir la compensation planologique visant à

inscrire les terrains de la sablière de Maubray en zone naturelle et en zone d’espaces verts. En effet, comme soulevé lors
de la phase de consultation, ces terrains bénéficient d’ores et déjà d’un statut de protection environnementale consacré
par le statut de réserve naturelle domaniale.

Le Gouvernement wallon retient en outre l’inscription de la partie sud de la zone d’extraction du bois de Fouage
et de la zone d’extraction du bois de Lanchon en zone d’espaces verts au titre de compensations plano logiques.

Le Gouvernement wallon a renoncé à la prise en compte de l’aérodrome de Maubray dans le cadre des
compensations. Dans le cadre de l’adoption provisoire du projet le Gouvernement wallon envisageait de l’affecter en
zone agricole. Cette option permettait de poursuivre les activités de l’aérodrome en tant qu’activité récréative de plein
air. Dans le cadre de l’adoption définitive du projet, le Gouvernement wallon renonce à cette option et maintient
l’affectation existante à l’intérieur d’un périmètre légèrement reconfiguré de manière à tenir compte de la zone
naturelle, reprenant un habitat Natura 2000, qu’il avait inscrite au sud.

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 1er avril 2010 adoptant définitivement la révision du
plan de secteur de Tournai-Leuze-Péruwelz en vue de la création d’un centre de loisirs « Nature et Sports » sur le
territoire de la commune d’Antoing, l’inscription d’une zone forestière sur le territoire de la commune de Brunehaut
et d’une zone naturelle sur le territoire de la commune de Péruwelz.

Namur, le 1er avril 2010.
Le Ministre-Président,

R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire et de la Mobilité,
Ph. HENRY

Avis de la CRAT relatif à la demande de révision
du plan de secteur de Tournai-Leuze-Péruwelz (planche 44/3)

en vue de la création d’un centre « Nature et Sports » à Antoing, Brunehaut et Péruwelz

1. INTRODUCTION

Saisine et réponse
• Par son courrier reçu le 15 mai 2009, la Cellule de Développement territorial a sollicité l’avis de la Commission

régionale d’Aménagement du Territoire (CRAT) sur ledit projet en demandant que cet avis lui soit remis dans
un délai de 60 jours. La section Aménagement normatif de la CRAT a pris en charge la préparation de l’avis.

• La CRAT doit remettre son avis avant le 14 septembre 2009, le délai de 60 jours ayant été prolongé pour les
raison suivantes :
— conformément à l’article 43 § 4, alinéa 2, M. A. ANTOINE, Ministre du développement territorial, a

prolongé le délai de remise d’avis de la CRAT de 30 jours;
— l’article 4, alinéa 1er, 2° du CAWATUP prévoit la suspension du délai d’avis entre le 16 juillet et le 15 août.

• Conformément à l’article 43 § 4 du CWATUP, l’avis de la CRAT porte sur le dossier comprenant le projet de
plan accompagné de l’étude d’incidences et des réclamations, observations, procès-verbaux et avis émis lors
de l’enquête publique.
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Après avoir pris connaissance de l’ensemble des éléments du dossier énumérés ci-dessus et après analyse de
ceux-ci, la CRAT peut en parfaite connaissance de cause, émettre son opinion personnelle.

Rétroacte
La CRAT a déjà formulé plusieurs avis sur ce projet :
— le 13 juin 2006, la CRAT a rendu un avis sur l’avant-projet de révision du plan de secteur et sur le projet de

contenu de l’étude d’incidences (Réf. 06/CRAT A.542-AN);
— le 12 juin 2007, la CRAT a émis des remarques sur la première phase de l’étude d’incidences (Réf. 07/CRAT

A.603-AN);
— le 13 juillet 2007, la CRAT a émis des remarques sur la deuxième phase de l’étude d’incidences (Réf. 07/CRAT

A.609-AN);
— le 27 novembre 2007, la CRAT a émis des remarques sur l’évolution de l’avant-projet (Réf. 07/CRAT

A.646-AN);
— le 28 avril 2008, la CRAT a remis un avis sur le projet de contenu du complément d’étude d’incidences dans

le cadre des compensations planologiques et alternatives (Réf. 08/CRAT A.677-AN);
— le 18 décembre 2008, la CRAT a remis des remarques sur le complément d’étude d’incidences (Réf. 08/CRAT

A.735-AN).

Contexte du projet
Le projet vise la révision du plan de secteur de Tournai-Leuze-Péruwelz en vue de la création d’un centre « Nature

et Sports » sur le territoire des communes d’Antoing, Brunehaut et Péruwelz.
Dans sa dernière version, le projet consiste à inscrire au plan de secteur les zones suivantes :
— des zones de loisirs, d’une superficie totale de 92,42 hectares destinées à recevoir un centre de glisse et un parc

aquatique avec 8 000 m2 de surfaces commerciales; un parking « nord » de 1 000 places et un parking « sud »
de 1 200 places; 840 cottages et un hôtel de 110 chambres; des surfaces de restaurant; un auditorium et des
salles de séminaires.

Ces zones de loisirs sont serties de la surimpression *L1 qui indique qu’elles sont « soumises à une clause de
réversibilité de l’affectation en zone forestière en cas de non-réalisation du projet dans les sept ans à dater de l’entrée
en vigueur de la révision du plan de secteur »;

— une zone agricole d’une superficie totale de 15,44 hectares au droit de l’aérodrome de Maubray;
— des zones forestières d’une superficie totale de 13,63 hectares;
— des zones d’espaces verts, d’une superficie totale de 16,94 hectares;
— des zones naturelles, d’une superficie totale de 34,34 hectares;
— des zones de parc, d’une superficie totale de 27,66 hectares, dont 10,16 hectares repérés par la prescription *P3

sont « affectés aux plans d’eau ». Les 17,50 hectares restants sont destinés à un terrain de golf.
Au total, le projet porte sur une superficie de 200,43 hectares.
Le projet prévoit également à titre de compensation alternative l’agrandissement du Grand Large de 10,25 hectares.

Le plan d’eau devrait être aménagé en exécution du plan de secteur afin d’y organiser des compétitions nautiques.

AVIS

Remarque générales
La CRAT déplore l’ambiguïté qu’induit une révision de plan de secteur fondée sur un projet précis mais non encore

finalisé, à savoir ici le projet de Centre de Nature et de Sports.
L’étude d’incidences de plan s’est en effet basée sur une situation arrêtée à un moment donné par arrêté du

Gouvernement wallon alors que le projet proprement dit n’a cessé d’évoluer.
Ce cas de figure peut conduire à des incohérences et susciter, lors de l’enquête publique, une certaine

incompréhension de la part des réclamants. Ainsi, la CRAT a constaté que la majorité des réclamations ne portait pas
sur la révision du plan de secteur mais était liée à la mise en œuvre du projet de Centre de Nature et de Sports et à son
exploitation.

Sur la révision du plan de secteur
Après avoir pris connaissance de l’ensemble des éléments repris dans le dossier, la CRAT remet un avis favorable

sur le projet de révision du plan de secteur de Tournai-Leuze-Péruwelz.
La CRAT émet néanmoins les remarques et observations suivantes :

Suppression d’un périmètre d’intérêt paysager
Un périmètre d’intérêt paysager est actuellement inscrit en surimpression du plan de secteur.
Il couvre le territoire compris entre le canal Nimy-Blaton-Péronnes et le canal désaffecté de Péronnes. Il a été

confirmé par l’inventaire ADESA, à l’exception de la partie couvrant le Bois du Fouage.
Le projet supprime la majeure partie de ce périmètre d’intérêt paysager et le déplace sur le Grand Large. L’auteur

de l’étude estime que le nouveau périmètre d’intérêt paysager proposé n’est pas suffisant pour préserver l’intérêt
paysager de la lisière boisée.

La CRAT relève par ailleurs que la mise en œuvre du Centre de Nature et de Sports portera atteinte à la qualité
du paysage existant au niveau du Grand Large et du canal de Nimy-Blaton-Péronnes, surtout si elle est accompagnée
de coupes d’arbres importantes ou de modifications du relief du sol.

Compensation planologiques de l’aérodrome de Maubray
L’aérodrome de Maubray était initialement inscrit au plan de secteur en zone blanche avec en surimpression un

petit avion (zone de champ d’aviation existant). Suite au décret du 27 novembre 1997, cette zone est devenue zone de
services publics d’équipements communautaires. Puis, le décret du 27 octobre 2005 en a fait une zone non affectée selon
l’article 21 du CATWUP.

Dès lors, la CRAT a estimé dans ses avis précédents que la zone de l’aérodrome de Maubray ne pouvait servir de
compensation planologique.

Cependant, dans son avis du 13 juin 2006 (Réf. 06/CRAT A.542-AN), la CRAT signalait que la révision du plan de
secteur pouvait avoir entre autre objectif de donner une affectation à ces terrains. Dans le complément d’étude, l’auteur
propose par ailleurs une autre interprétation de la situation de l’aérodrome et estime que celui-ci n’est pas à considérer
comme une infrastructure aéroportuaire. Dans cette optique, la révision du plan de secteur représente bien une
opportunité d’affectation pour ce site.

La CRAT est dès lors favorable à son affectation en zone agricole qui, selon l’article 35 du CWATUP, permettrait
la poursuite des activités de l’aérodrome puisqu’elle « peut être exceptionnellement destinée aux activités récréatives
de plein air pour autant qu’elles ne mettent pas en cause de manière irréversible la destination de la zone ».
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Compensations alternatives
La CRAT réinsiste sur la nécessité pour le Gouvernement wallon de se doter d’un cadre juridique pour les

compensations alternatives, afin, d’une part, d’éviter tout arbitraire et, d’autre part, de régler les problèmes de plus et
moins-values foncières.

La CRAT rappelle qu’elle a souligné plusieurs fois dans ses précédents avis le problème d’interprétation que
peuvent induire les compensations alternatives.

Suppression de zones forestières et impact sur la faune et la flore
Le projet prévoit d’inscrire des zones de loisirs sur le Bois du Fouage et la partie nord du Bois de Péronnes.
Or, un inventaire réalisé en 2007 par le laboratoire d’écologie de la Faculté universitaire de Gembloux montre le

haut potentiel de ces bois : des clairières de sable, des étangs, des coudraies ou encore des forêts à jacinthe y ont été
répertoriés, ainsi que trois habitats Natura 2000, quarante-six espèces protégées et quarante-deux espèces rares. Des
sites de grand intérêt biologiques (SGIB) ont également été identifiés dans les environs.

Par ailleurs, les zones de loisirs projetées jouent actuellement un rôle important de liaison entre le site Natura 2000
français « vallée de la Scarpe et de l’Escaut » et les bois belges et le site Natura 2000 belge « Bassin de l’Escaut en amont
de Tournai » situé au nord et à l’ouest du projet.

La CRAT s’inquiète pour les zones naturelles directement bordées par lez zones de loisirs. Celles-ci seront subiront
unes pression importante des milieux environnants : isolement, fragmentation, perturbations dues à la mise en œuvre
des zones de loisirs, disparition de certains milieux...

Toutefois, la CRAT a pris acte avec satisfaction des changements adoptés dans la dernière version du projet. Les
incidences environnementales seront limitées par les mesures suivantes : la majorité des sites présentant un intérêt
majeur d’un point de vue écologique n’ont pas été repris en zones de loisirs; les zones dans lesquelles un habitat
Natura 2000 a été répertorié sont également toutes proposées en zones naturelles; les zones d’intérêt élevé et de haut
potentiel sont principalement affectées en zones d’espaces verts et de parc.

La CRAT tient également à formuler un certain nombre d’observations et remarques sur le projet de Centre de
Nature et de Sports qui a sous-tendu la révision du plan de secteur :

Aspects énergétiques
Le projet de Centre de Nature et de Sports ne vise plus la construction d’une tour et de pistes de ski. Les

adaptations du projet ont permis de réduire les estimations d’émissions de CO2 liées au froid. Par ailleurs, les mesures
envisagées en matière d’isolation de cogénération, ainsi que la configuration même du Centre permettraient de limiter
encore les émissions de CO2.

Néanmoins, les estimations sont encore conséquentes : la quantité de CO2 produite par le centre serait de 12 200
à 12 600 tonnes par an. A cela, il faut ajouter les émissions liées à la mobilité, estimées entre 5 172 et 7 759 tonnes par
an.

Si la CRAT s’inquiète de l’importance de ces estimations, elle relève dans l’étude que « ces chiffres pourraient être
réduits grâce à une optimisation énergétique sur le site et à l’amélioration des performances des voitures ». La CRAT
encourage donc, pour la suite du projet, les promoteurs à approfondir cette problématique et à analyser toutes les
possibilités.

Importance économique du projet
Les risques de concurrence avec les pistes de ski de Comines, Noeux-les-Mines et Lessines que la CRAT relevait

dans son avis du 18 décembre 2008 (Réf. 08/CRAT A.735-AN) ne semblent plus pertinents, le projet de Centre de
Nature et de Sports ayant abandonné la piste de ski artificielle dans sa dernière version.

La CRAT relève, dans l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 avril 2006, que « le projet, de par ses incidences sur
l’emploi, est de nature à participer à la relance économique de la région telle que traduite dans la déclaration de
politique régionale du 20 juillet 2004 et dans le Plan Marshall ». Le Centre créerait en effet environ 800 emplois directs.
La note de Gouvernement estime qu’à termes le Centre de loisirs devrait permettre la création de 400 emplois
plein-temps et 700 emplois à temps partiel, soit 1 100 emplois sur le site même.

Mobilité
Le projet envisage deux accès au site : une entrée nord avec parking de 1000 places pour les hébergés et une entrée

sud avec un parking de 1200 places réservés aux visiteurs d’un jour.
Les réclamants craignent des problèmes de trafic sur la RN 507 et la RN 504, ainsi qu’à l’intérieur du village de

Hollain.
Or, l’auteur de l’étude d’incidences estime que la charge de trafic générée par le projet de centre de glisse pourrait

être absorbée par le réseau local et principal. Il a estimé à 817 le nombre de véhicules visiteurs un jour de semaine
moyen en saison; à 1225 un samedi moyen en saison; et à 1800 un samedi de forte affluence en saison. Par ailleurs, le
projet devrait générer environ 50 à 70 camions par semaine et 579 véhicules par jour pour les employés.

Par ailleurs, l’auteur précise le caractère exceptionnel des samedis de forte affluence et le caractère maximaliste des
chiffres pris en compte.

Bien que basée sur des flux plus importants, l’étude réalisée par le bureau STRATEC fournit des résultats
semblables : le fonctionnement du Centre ne devrait pas poser de problème de fluidité sur le réseau.

Malgré ces deux analyses, la CRAT estime n’avoir pas reçu pleinement réponse à ses interrogations en matière de
mobilité, ainsi que sur l’aménagement des voiries qui desserviront le Centre. Elle insiste donc pour que cette
problématique soit particulièrement examinée dans l’étude d’incidences sur l’environnement qui accompagnera la
demande de permis unique du projet.

La CRAT insiste pour que l’aménagement des axes de pénétrations soit bien soigné, que les carrefours soient
sécurisés et que l’offre en transports publics soit renforcée.

Voies navigables
La CRAT demande que toutes les garanties soient prises pour le projet de Centre de Nature et Sports n’ait pas

d’impact négatif ni sur la circulation actuelle, ni sur le développement futur du canal. La CRAT rappelle l’existence du
projet Seine-Nord Europe, qui vise la liaison du bassin de la Seine à celui de l’Escaut : ce projet risque de générer un
trafic plus important qu’il est important de prendre en considération maintenant.

Par ailleurs, la CRAT insiste pour que la passerelle du projet de Centre respecte le tirant d’air de 7 mètres imposés
par les gestionnaires des voies hydrauliques.

Philippe BARRAS,
Président.
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ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[C − 2010/27131]D. 2010 — 2183
1. APRIL 2010 — Erlass der Wallonischen Regierung zur endgültigen Verabschiedung der Revision des

Sektorenplans Tournai-Leuze-Péruwelz zur Eintragung eines Freizeitgebiets und von nicht zur Verstädterung
bestimmten Gebieten auf dem Gebiet der Gemeinden Antoing, Brunehaut und Péruwelz, um die Ansiedlung
eines Freizeitzentrums ″Natur und Sport″ zu ermöglichen

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 17. Juli 2009 zur Regelung der Arbeitsweise der
Regierung;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 17. Juli 2009 zur Festlegung der Verteilung der
Zuständigkeiten unter die Minister und zur Regelung der Unterzeichnung der Urkunden der Regierung;

Aufgrund des Wallonischen Gesetzbuches über die Raumordnung, den Städtebau und das Erbe (CWATUP),
insbesondere der Artikel 1, 21 bis 25, 28, 29, 32, 35 bis 46;

Aufgrund des am 27. Mai 1999 durch die Wallonische Regierung verabschiedeten Entwicklungsplans des
regionalen Raums;

Aufgrund des Sektorenplans Tournai-Leuze-Péruwelz, der durch den von einem Erlass der Wallonischen
Regionalexekutive vom 25. Juli 1991 (Eintragung der Trasse der Hochgeschwindigkeitslinie) und einem Erlass der
Wallonischen Regierung vom 26. Juni 2003 (Erweiterung der Sandgrube Deviaene) abgeänderten Königlichen Erlass
vom 24. Juli 1981 angenommen wurde;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 27. April 2006 (Belgisches Staatsblatt vom 30. Juni 2006),
durch den beschlossen wird, dass der Sektorenplan Tournai-Leuze-Péruwelz (Karte 44/3) einer Revision zu
unterziehen ist, zwecks der Schaffung durch ein privates Konsortium eines Europäischen Zentrums für Natur- und
Gleitsport auf dem Gebiet der Gemeinden Antoing und Péruwelz;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 19. Dezember 2008 (Belgisches Staatsblatt vom
9. Februar 2009), zur vorläufigen Verabschiedung des Sektorenplanes Tournai-Leuze-Péruwelz zwecks der Schaffung
durch ein privates Konsortium eines Freizeitzentrums ″Natur und Sport″ auf dem Gebiet der Gemeinden Antoing und
Péruwelz;

Aufgrund der als Anlage zum vorliegenden Erlass aufgenommenen Bemerkungen und Einwände von
Privatpersonen, Vereinigungen von natürlichen Personen sowie von öffentlichen Einrichtungen und Einrichtungen
öffentlichen Interesses anlässlich der öffentlichen Untersuchung, die vom 14. Februar 2009 bis zum 30. März 2009 in den
Gemeinden Antoing, Brunehaut und Péruwelz stattgefunden hat:

Aufgrund der Informationsveranstaltung, die am 17. Februar 2009 in Péronnes-lez-Antoing stattgefunden hat;
Aufgrund der Konzertierungsversammlungen, die am Abschluss der öffentlichen Untersuchung in Péruwelz am

31. März 2009, in Brunehaut am 1. April 2009 und in Antoing am 2. April 2009 stattgefunden haben;
Aufgrund des positiven, aber mit Auflagen versehenen Gutachtens des Gemeinderats Antoing vom 23. April 2009;
Aufgrund des Gutachtens des Kommunalausschusses vom Brunehaut vom 4. Mai 2009, der vorbehaltlich

bestimmter Bedingungen positiv für das nördliche Gebiet und negativ für das südliche Gebiet ist;
Aufgrund des negativen Gutachtens des Gemeinderates von Péruwelz vom 7. Mai 2009;
Aufgrund des Gutachtens des Präfekts der Region ″Nord-Pas-de-Calais″ vom 7. Mai 2009, der erachtet, dass er in

diesem Stadium wegen der ausstehenden Fragen über die Auswirkungen des Entwurfs zur Revision des Sektorenplans
auf die Umwelt des französischen Gebiets kein günstiges Gutachten abgeben kann; dass er ersucht, über die späteren
Fortschrittsphasen des Projekts informiert zu werden, und eine ausführliche Notiz über die Wasserressourcen und
natürlichen Lebensräume übermittelt hat;

Aufgrund der ungünstigen Gutachten der Region ″Nord-Pas-de-Calais″ vom 17. April 2009, 26. Mai 2008 und
12. Dezember 2006;

Aufgrund des ungünstigen Gutachtens des Naturparks ″Parc naturel Scarpe - Escaut″ vom 11. Mai 2009;
Aufgrund des negativen Gutachtens des Gemeinderates von Flines-lez-Mortagne vom 12. Mai 2009;
Aufgrund des günstigen Gutachtens des Gemeinderates von Mortagne-du-Nord vom 24. April 2009;
Aufgrund des ungünstigen Gutachtens der ″Fédération régionale Nord Nature Environnement du Nord-Pas-de-

Calais″ vom 25. April 2009;
Augrund der am 14. Mai 2009 übermittelten ungünstigen Gutachten von Frau Flautre, Abgeordneter im

Europäischen Parlament und Frau Blandin, Senatorin;
Aufgrund des ungünstigen Gutachtens des CWEDD vom 6. Juli 2009 über die Umweltrelevanz des Projekts;
Aufgrund des (am 14. Juli 2009 eingetroffenen) Gutachtens der operativen Generaldirektion Landwirtschaft,

Naturschätze und Umwelt vom 13. Juli 2009, das ungünstig ist, da er durch das am meisten zwingende Gutachten ihrer
Abteilungen bestimmt ist;

— die Abteilung Studie des Natur- und Agrarbereichs (DEMNA) hat eine Stellungnahme über die Zweckmä-
ßigkeit abgegeben;

— die Abteilung Natur und Forstwesen (DNF) hat ein ungünstiges Gutachten abgegeben;
— die Abteilung ländliche Angelegenheiten und Wasserläufe hat ein günstiges Gutachten abgegeben;
— die Abteilung Boden und Abfälle hat ein günstiges Gutachten abgegeben und die Gutachten der

Genehmigungen und Zulassungen gelten als günstig;
— die Abteilung Umwelt und Wasser hat vorbehaltlich bestimmter Bedingungen zugestimmt;
Aufgrund des ungünstigen Gutachtens der Verwaltungskommission des Naturparks der Schelde-Ebenen vom

25. Juni 2009;
Aufgrund des günstigen, mit einer bestimmten Anzahl Bemerkungen ergänzten Gutachtens des Regionalaus-

schusses für Raumordnung (″CRAT″), der infolge einer Einigung zur Verlängerung der Frist für die Begutachtung
gemäß Artikel 43, § 4, Absatz 2 des Gesetzbuches und Artikel 4, Absatz 1, 2° des CWATUP, der die Unterbrechung der
Frist für die Begutachtung zwischen dem 16. Juli und dem 15. August vorsieht, am 10. September 2009 abgegeben
wurde;

In der Erwägung, dass der CRAT die ausführliche Analyse der Ergebnisse der öffentlichen Untersuchung nicht
vorgenommen hat, dass der Gutachten des RARO aber gemäß Artikel 43, § 4 des CWATUP die Akte betrifft, die den
Planentwurf zusammen mit der Umweltverträglichkeitsprüfung und den anlässlich der öffentlichen Untersuchung
geäußerten Beschwerden, Bemerkungen und Protokollen und Stellungnahmen enthält;
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In der Erwägung, dass nach Kenntnisnahme aller oben aufgezählten Elemente der Akte und nach deren Analyse
der CRAT sein Gutachten in voller Kenntnis der Sachlage abgegeben hat;

In der Erwägung, dass die Verwaltung mit der Analyse der Ergebnisse der öffentlichen Untersuchung beauftragt
worden ist, so dass die Wallonische Regierung als beschlussfassende Behörde die Regelmäßigkeit und die
Begründetheit der Bemerkungen und Beschwerden überprüfen und beurteilen kann;

I. Ein Projekt, das in Widerspruch mit verschiedenen Politiken steht

In der Erwägung, dass zahlreiche Beschwerdeführer erachten, dass wegen der Belästigungen, die es verursachen
wird, das der öffentlichen Untersuchung unterworfene Projekt in Widerspruch mit den zur Zeit sowohl auf lokaler als
auch auf internationaler Ebene befürworteten Politiken steht;

In der Erwägung, dass manche Beschwerdeführer der Ansicht sind, dass das der öffentlichen Untersuchung
unterworfene Projekt die Europäischen Richtlinien nicht beachtet: nämlich die Richtlinie 85/337/EWG vom
27. Juni 1985 über die Umweltverträglichkeitsprüfung bei bestimmten öffentlichen und privaten Projekten und die
Richtlinie 2001/42/EG des Europäischen Parlaments und des Rates vom 27. Juni 2001 über die Prüfung der
Umweltauswirkungen bestimmter Pläne und Programme, und dass die Verträge von Espoo und von Kiev in ihrem
Sinn völlig verletzt worden sind.

Planungs- und Raumordnungsdokumente

In der Erwägung, dass einige Beschwerdeführer der Ansicht sind, dass, was die Raumordnung betrifft, das der
öffentlichen Untersuchung unterworfene Projekt von 229 ha mit Artikel 1 des CWATUP in Widerspruch steht, der eine
schonende Benutzung des Bodens befürwortet, und mit dem aktualisierten Vertrag für die Zukunft der Wallonie
(CAWA) unvereinbar ist, da er ″eine schonende Verwaltung des städtischen und ländlichen Raums und der Mittel″
hervorhebt, ″die die Kosten der Infrastrukturen (Kanalisationen, Strom, Straßen) berücksichtigen wird, und sich ab den
bestehenden Wohnkernen entwickeln wird, um das Entstehen von bandartigen Siedlungen entlang der Straßen, was in
landschaftlicher, wirtschaftlicher, sozialer Hinsicht und aus Sicherheitsgründen schädlich wäre, zu vermeiden″;

In der Erwägung, dass einige Beschwerdeführer der Ansicht sind, dass das einer öffentlichen Untersuchung
unterworfene Projekt eine neue Stadt auf dem Land entstehen lassen wird und somit den wallonichen ländlichen Raum
erheblich antasten wird;

In der Erwägung, dass einige Beschwerdeführer hervorheben, dass laut der Umweltverträglichkeitsprüfung die
gesamte Fläche der zur Verstädterung bestimmten Gebiete 92,42 ha betragen wird (S. 7), dass aber die Projektträger
behaupten, dass die Verstädterung sehr leicht sein wird (5 Häuser/ha), dass das Zentrum 840 Häuser umfassen wird,
was 168 zur Verstädterung bestimmten Hektare erfordern würde;

In der Erwägung, dass einige Beschwerdeführer der Ansicht sind, dass das der öffentlichen Untersuchung
unterworfene Projekt die Konfiguration und die Landschaft der Gemeinde und der Region auf einem Gebiet von fast
300 ha abändern wird, und dass dieser Raum auf einer rein wirtschaftlicher Basis und zugunsten einer privaten Lobby
geopfert wird;

In der Erwägung, dass einige Beschwerdeführer der Ansicht sind, dass das der öffentlichen Untersuchung
unterworfene Projekt darauf abzielt, 93 ha Gebiete in den Wäldern von Maubray, Eigentum des Fürstes de Ligne, zur
Verstädterung zu bestimmen; dass diese Wälder mit sehr vielfältigen Lebensräumen und großem biologischem
Reichtum an die auf dem französischen Gebiet gelegene und als Natura 2000 anerkannte Staatswaldung von Flines
angrenzen; dass sie überrascht sind, dass die Wallonische Regierung die Verwirklichung dieses künstlichen,
energieaufwendigen Projekts fortführt, das soziale Ausgrenzungen verursachen wird, da es den Personen, die
Überflüssiges ausgeben können, vorbehalten ist;

In der Erwägung, dass manche unterstreichen, dass die Umweltverträglichkeitsprüfung darauf hingewiesen hat,
dass ″das Projekt in Wettbewerb mit anderen wichtigen Freizeitzentren und Parken bleibt″, dass ″die Vereinbarkeit der
Ziele des Vorentwurfs mit dem strategischen Plan zur touristischen Entwicklung in der Provinz Hennegau zu
nuancieren ist″ (S. 67), dass auf touristischer Ebene dieses Projekt ihnen als nicht kohärent mit den befürworteten
Politiken erscheint;

In der Erwägung, dass einige Beschwerdeführer unterstreichen, dass mehrere Kriterien der Standortwahl
gutgeheißen werden, dass aber die Standortwahl des Projekts in Maubray als ziemlich schwach angesichts seiner
Entfernung von einem IC-Bahnhof (″ziemlich ungünstiges Kriterium″) und als schwach hinsichtlich der Empfindlich-
keit der Zweckbestimmungen des Sektorenplans (″Schaffung von 13,5 ha Forstgebiet und Streichung von 111,79 ha
(-98,2 ha Forstgebiet) zur Verwirklichung eines Freizeitzentrums″ betrachtet wird, dass außerdem das Kriterium, das
auf eine Lage außerhalb der Umkreise von landschaftlichem Interesse des Sektorenplans und der ADESA abzielt, nicht
erfüllt wird;

In der Erwägung, dass manche Beschwerdeführer erachten, dass das der öffentlichen Untersuchung unterworfene
Projekt, das das bereits zu starkem Verstädterungsprozess noch beschleunigen würde, nicht angenommen werden
kann, und dass ein ″funktionelles und qualitätvolles ökologisches Netz″ aufbewahrt werden muss;

In der Erwägung, dass es in der Meinung eines Beschwerdeführers wünschenswert wäre, dass das Projekt in ein
Gewerbegebiet verlagert wird;

In der Erwägung, dass einige Beschwerdeführer hervorheben, dass diese Revision nicht im Rahmen einer
thematischen Revision der Freizeitgebiete auf dem gesamten Gebiet der Region im Sinne des Entwicklungsplans des
regionalen Raums (SDER) stattfindet;

In der Erwägung, dass mehrere Beschwerdeführer betonen, dass laut dem SDER für die Freizeitaktivitäten: ″bedarf
es der Verwirklichung kleiner und zahlreicher Freizeiteinrichtungen, die in den Stadtzentren und Stadtvierteln
anzusiedeln sind. Sie müssen leicht zu Fuß, mit dem Fahrrad oder mit öffentlichen Verkehrsmitteln zugänglich sein. Die
gegenwärtige Tendenz, welche darin besteht, Freizeit- und Erholungsanlagen zusammenzufassen und sie vor allem
außerhalb der Städte und Ortschaften anzusiedeln, muss bekämpft werden.»;

In der Erwägung, dass manche Beschwerdeführer darauf hinweisen, dass in ihrer regionalpolitischen Erklärung
vom Juli 2004, die Wallonische Regierung Folgendes erachtet: ″die touristische Politik muss darauf abzielen, für die
meisten Leute die besten praktischen Bedingungen für einen echten Zugang zu den Freizeitaktivitäten zu garantieren,
und insbesondere die touristischen Anlagen den wirtschaftlich und kulturell benachteiligten Personen zugänglich zu
machen″; dass das der öffentlichen Untersuchung unterworfene Projekt, so wie es durch seine Träger vorgestellt wird,
diese Kriterien weder in dem allgemeinen Konzept noch durch die angekündigten Preise nicht zu erfüllen scheint;
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In der Erwägung, dass manche Beschwerdeführer der Ansicht sind, dass das der öffentlichen Untersuchung
unterworfene Projekt einem integrierten, qualitätvollen, diffusen und allen zugänglichen Tourismus zuwiderläuft und
in vollem Widerspruch mit der nachhaltigen Entwicklung steht;

In der Erwägung, dass in der Meinung Anderer, das der öffentlichen Untersuchung unterworfene Projekt eine
positive Auswirkung auf die wirtschaftliche und touristische Entwicklung hat und sich als Trumpf zur Ausstrahlung
der pikardischen Wallonie erweisen wird, die den Tourismus zum wichtigen strategischen Schwerpunkt in ihrem
Programm für die kommenden Jahre gemacht hat;

Nachhaltige Entwicklung und Energieeinsparung
In der Erwägung, dass einige Beschwerdeführer erachten, dass das der öffentlichen Untersuchung unterworfene

Projekt mit dem Kyoto-Protokoll und der allgemeinen regionalpolitischen Erklärung vom Juli 2004, in der die
Verringerung der Treibhausgasemissionen als unumgängliche Priorität gilt, inkohärent ist;

In der Erwägung, dass einige Beschwerdeführer es für notwendig halten, den durch den Wallonischen Umweltrat
für eine nachhaltige Entwicklung in seiner prospektiven Notiz (2. September 2008) geäußerten Empfehlungen
nachzukommen, nämlich die Notwendigkeit für die Wallonische Region, die Anstrengungen zum Erreichen des Ziels
von Kyoto zu verstärken, möglichst viele Anreize zu Verhalten, die zur Beherrschung des Energieverbrauchs beitragen,
vorzusehen, den Standardinhalt der Bewertungen der Aus- und Nachwirkungen auf die Umwelt der Pläne wegen ihrer
Unangemessenheit hinsichtlich der Umweltbewertung der Entwürfe der Sektorenpläne zu revidieren, und dass sie der
Ansicht sind, dass das der öffentlichen Untersuchung unterworfene Projekt des Freizeitzentrums sowohl in seinem
allgemeinen Konzept als auch wegen seiner Aktivitäten mit diesen Empfehlungen keineswegs übereinstimmen;

In der Erwägung, dass nach Ansicht anderer Beschwerdeführer der Begriff der nachhaltigen Entwicklung keine
einfache Medienaktion, sondern ebenfalls ein Anliegen der Bevölkerung ist, und dass die Politiken eine Vorschlagskraft
sein müssen;

In der Erwägung, dass einige Beschwerdeführer informieren, dass 111 Bürgermeister 2007 eine Charta
unterzeichnet haben, in der sie sich verpflichteten, ″keine neuen energieaufwendigen Gebäude zu bauen, den Bürgern
Ratschläge bezüglich der Techniken zur Energieeinsparung anzubieten″ und sich wundern, aus welchen Gründen sie
dieses Projekt annehmen;

Nachhaltige Mobilität
In der Erwägung, dass einige Beschwerdeführer unterstreichen, dass laut der Studie 90 % der Besucher mit dem

Wagen (S. 340), nur 8% mit öffentlichen Verkehrsmitteln, 1,5 % mit Reisebussen und 0,5 % zu Fuß oder mit dem Fahrrad
ankommen werden. Diese übermäßige Verwendung des individuellen Fahrzeugs steht in Widerspruch mit den durch
die Wallonische Region 2003 angenommenen ″vorrangigen Schwerpunkten für eine Politik der nachhaltigen Mobilität
in der Wallonie″ und mit zahlreichen anderen Mobilitätsplänen und Empfehlungen, die sowohl von den Politikern als
auch von dem Bereich der gemeinnützigen Vereine stammen. Der SDER (durch die Wallonische Regierung am
27. Mai 1999 angenommener Entwicklungsplan des regionalen Raums) verfolgt die folgenden Ziele: ″Weniger Strecken
zurücklegen, Strecken besser zurücklegen″ und ″eine Bodennutzung fördern, die weniger im Auto zurückzulegende
Wege generiert″ (Seiten 179C180). Die Schaffung mitten auf dem Land eines solchen umfangreichen Projekts, das die
Verwendung des individuellen Fahrzeugs fördert, läuft allen aktuellen Politiken zuwider und ist also inakzeptabel, und
sie wundern sich, wie ein solches Projekt, das nicht mit der Verpflichtung einer vorrangigen Zugänglichkeit mit
öffentlichen Verkehrsmitteln verbunden ist, 2009 angenommen werden kann;

In der Erwägung, dass es laut den Beschwerdeführern dann sinnlos wäre, von dem Bürger zu verlangen dass er
sein Auto so oft wie möglich in der Garage läßt, wenn die Wallonische Regierung gleichzeitig die Besucher des
Zentrums anregt, zum Sport mit ihrem Auto zu fahren;

Raumpolitiken der betroffenen Gemeinden und der Naturparks
In der Erwägung, dass manche Beschwerdeführer der Ansicht sind, dass das der öffentlichen Untersuchung

unterworfene Projekt anscheinend mit dem Gelände, auf dem es sich entwickeln soll, keineswegs in Einklang steht und
an jeglicher Verbindung mit den Einwohnern, den Vereinen, den beiden Naturparks, den in den am meisten betroffenen
drei Gemeinden geführten Aktionen zur ländlichen Entwicklung fehlt;

In der Erwägung, dass nach Ansicht mancher Beschwerdeführer die Wallonische Region den Naturpark der
Schelde-Ebenen nicht wie heute unterstützen und gleichzeitig die Entwicklung eines Freizeitzentrums in Widerspruch
mit den Zielen und Aktivitäten des Parks erlauben kann;

In der Erwägung, dass für bestimmte Leute dieses Projekt in Widerspruch mit den Grundsätzen des regionalen
Naturparks Scarpe-Schelde (″Parc naturel Scarpe-Escaut″) zu sein scheint;

In der Erwägung, dass andere Personen darauf hinweisen, dass in ihrem Erlass die Wallonische Regierung den
Vorentwurf als vereinbar mit dem Verwaltungsplan des Naturpark der Schelde-Ebenen beurteilt, dass dieses aber für
den Entwurf nicht gilt, dass es im Gegenteil im Bericht der Umweltverträglichkeitsprüfung erwähnt wird, dass ″die
Änderung der Zweckbestimmung ihrer Art wegen nicht erlaubt, den allgemeinen Ziele des Naturparks entgegenzu-
kommen″;

In der Erwägung, dass manche Beschwerdeführer der Ansicht sind, dass das der öffentlichen Untersuchung
unterworfene Projekt mit der Charta des Naturparks der Schelde-Ebenen, die Wert auf eine wirtschaftliche
Entwicklung durch einen diffusen Tourismus legt, unvereinbar ist, da nur ein Massentourismus die Lebensfähigkeit
dieses Freizeitzentrum-Projekts garantieren kann;

In der Erwägung, dass andere Personen darauf hinweisen, dass mit 6000 Besuchern pro Tag, das der öffentlichen
Untersuchung unterworfene Projekt zweifellos ein Projekt von Massentourismus ist;

In der Erwägung, dass zahlreiche Beschwerdeführer erachten, dass das der öffentlichen Untersuchung
unterworfene Projekt den zur Zeit angelegten grenzüberschreitenden Naturpark gefährdet;

In der Erwägung, dass einige Beschwerdeführer sich fragen, aus welchen Gründen die durch den grenzüber-
schreitenden Naturpark und die Abteilung Natur und Forstwesen übermittelten sachlichen Gegebenheiten nicht gehört
und berücksichtigt werden;

In der Erwägung, dass nach Ansicht eines Beschwerdeführers das der öffentlichen Untersuchung unterworfene
Projekt das genaue Gegenteil des nachhaltigen Tourismus bildet, d.h. des diffusen, umweltfreundlichen Tourismus, der
die Einwohner des Gebiets respektiert und gleichzeitig eine zusätzliche wirtschaftliche Tätigkeit in Verbindung mit der
Umweltqualität dieses Gebiets bringt; dass der Naturpark Scarpe-Schelde der erste französische Naturpark ist, weil
diese Gegend über wenige qualitätvollen Naturräume im Vergleich mit dem Rest von Frankreich verfügt, dass er dazu
strebt, der erste Europäische grenzüberschreitende Naturpark mit einer gemeinsamen Charta zu werden, dass dieses
in Frage gestellt würde, wenn das Freizeitzentrum entstehen würde, und dass es für beide Gebiete nachteilig wäre;

In der Erwägung, dass für einige Beschwerdeführer, eine Komplementarität zwischen dem Projekt des
Freizeitzentrums und der Politik des Naturparks möglich wäre;
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In der Erwägung, dass die Bemühungen des Naturparks der Schelde-Ebenen zur Erhaltung der Natur in allen ihrer
Aspekten und zur Förderung des damit verbundenen Familientourismus durch die Schaffung eines Freizeitzentrums
″Natur und Sport″ auf seinem Gebiet nicht gefährdet werden; dass sich dieses Zentrum in den Zielsetzungen des Parks
integriert, und zwar mit solchen Aktionen zur Entdeckung der Pflanzen- und Tierwelt, markierten Wanderpfaden (Fuß-
oder Radwanderung, Reiten, usw.) wie innerhalb des Parks! Dass Aktionen zur Entdeckung der Natur in dem der
öffentlichen Untersuchung unterworfenen Projekt vorgesehen sind;

In der Erwägung, dass für einige Personen, die Politik des Parks als ″landschaftliche Straße″ ebenfalls
Belästigungen mit sich bringt (Verkehr, Mülltonnen der Touristen);

Antworten

In der Erwägung, dass es Anlass besteht, die Bemerkungen und Äußerungen über die Begründung des von der
Wallonischen Regierung angenommenen Entwurfs hinsichtlich des Artikels 1, § 1 des Gesetzbuches und seiner
Vereinbarkeit mit dem Entwicklungsplan des regionalen Raums von denjenigen, die sich auf seine Verbindungen mit
anderen von der Regierung oder von anderen Behörden verabschiedeten Plänen und Programmen beziehen, zu
unterscheiden;

In der Erwägung, dass die Vereinbarkeit des am 19. Dezember 2008 verabschiedeten Entwurfs zur Revision des
Sektorenplans mit dem CWATUP von dem Verfasser der Umweltverträglichkeitsprüfung analysiert worden ist;

In der Erwägung, dass die Wallonische Regierung beschlossen hat, den Sektorenplan Tournai-Leuze-Péruwelz
einer Revision zu unterziehen, um die Entwicklung eines ambitionierten touristischen Projekts mit innovativem
Konzept zu erlauben, das auf einem Gelände liegt, dessen Eigenschaften angesichts der Synergien, die es zwischen der
Förderung des Interesses für Wissenschaften, Natur und Sporten entstehen lassen will, geeignet ist, und dessen Lage
erlaubt, eine zahlreiche Kundschaft zu erwarten;

In der Erwägung, dass die Zweckmäßigkeit der Wahl der Wallonischen Regierung bezüglich der geplanten Art
Tourismus und der Standortwahl des Projekts hinsichtlich der potentiellen Kundschaft vom Umweltverträglichkeit-
sprüfer bestätigt worden ist; dass das Projekt den Bedürfnissen der Gemeinschaft in diesem Ort des wallonischen
Gebiets tatsächlich nachkommt; dass es keinen Anlass gibt, den Beschwerden und Bemerkungen bezüglich dieses
Punkts Folge zu leisten;

In der Erwägung, dass mehrere Beschwerdeführer die ″Nachhaltigkeit″ der Art und Weise, wie die Wallonische
Regierung plant, diesen Bedürfnissen gerecht zu werden, in Zweifel ziehen;

In der Erwägung, dass dieses Aspekt im Hinblick auf die qualitative Verwaltung des Lebensumfelds, der
schonenden Benutzung des Bodens und dessen Ressourcen, der Energieeffizienz der Verstädterung und der Gebäude,
der Erhaltung und Entwicklung des Natur-, Kultur- und Landschaftserbes analysiert werden muss;

In der Erwägung, dass das geplante touristische Angebot von dem natürlichen und landschaftlichen Rahmen, in
dem es sich entwickelt, untrennbar ist; dass es demnach von vornherein undenkbar ist, dass die Qualitäten des
bestehenden Lebensrahmens nicht aufgewertet werden;

In der Erwägung, dass mehrere Beschwerdeführer der Ansicht sind, dass die Fläche, die zur Verstädterung
bestimmt wäre, angesichts des Grundsatzes der sparsamen Benutzung des Bodens übergroß sind;

In der Erwägung, dass dieses Argument nicht gültig ist, insofern das Projekt auf der Grundlage eines sehr genauen
Verhältnisses zwischen einer schwachen Baudichte und der Erhaltung der bestehenden Pflanzendeckung oder der
bestehenden Forstfläche entworfen wurde;

In der Erwägung, dass es falsch ist, zu denken, dass das von der wallonischen Regierung angenommene Projekt
angesichts der von ihm zur Verstädterung bestimmen Flächen den Boden nicht sparsam benutzen würde, da das
Projekt eine besonders schwache Wohnungsdichte pro ha vorsieht, damit die pflanzlichen und forstlichen Flächen
überwiegend bleiben;

In der Erwägung, dass die nicht zur Verstädterung bestimmten Flächen Gegenstand von zusätzlichen Vorschriften
hinsichtlich der Bau- oder Wohnungsdichte sein können; dass die Wallonische Regierung diese Möglichkeit
berücksichtigt, um eine schwache Dichte auf dem ganzen Freizeitgebiet zu gewährleisten;

In der Erwägung, dass das Projekt andererseits das im Sektorenplan eingetragene Abbaugebiet beibehält, um die
bestehenden Bodenschätze nicht anzutasten;

In der Erwägung, dass bestimmte Beschwerdeführer sich wegen der Auswirkungen des Projekts über die
Wasserressourcen der Gegend Sorgen machen; dass der Umweltverträglichkeitsprüfer in dieser Hinsicht zufriedens-
tellende Antworten gibt und Raumordnungsmaßnahmen vorschlägt, die zur weiteren Minimierung der möglichen
Risiken bestimmt sind;

In der Erwägung, dass laut bestimmter Beschwerdeführer das Fehlen jeder Alternativlösung für das individuelle
benutzte Fahrzeug für den Zugang zum Gelände sowie die notwendige Energie für den Betrieb bestimmter im Projekt
geplanten touristischen Attraktionen an die Energieeffizienz der geplanten Verstädterung und Gebäude zweifeln
lassen;

In der Erwägung, dass das Wesen des Projekts auf der Koexistenz von Freizeit- und Aufenthaltsanlagen mit einem
qualitätvollen natürlichen und landschaftlichem Lebensrahmen innerhalb einem Einzugsbereichs, der für seine
Entwicklung günstig ist, beruht;

In der Erwägung, dass der Umweltverträglichkeitsprüfer bewiesen hat, dass dieser bestimmte Zusammenhang
nirgendwo anders innerhalb des Referenzgebiets vorhanden ist;

In der Erwägung, dass es falsch zu behaupten ist, dass der von der Wallonischen Regierung gewählte Zugang zum
Gelände keine Alternative zum individuell benutzten Fahrzeug aufweist, weil das Referenzgebiet über welche verfügt,
da es nicht sehr weit von den Bahnhöfen von Tournai, Antoing und Maubray liegt, was die Eisenbahn betrifft, und an
den Kanal Nimy-Blaton-Péronnes angrenzt, was die Wasserstraße betrifft, und deshalb ohne aufwendige Investitionen
ausgestattet werden könnte, um diese Abhängigkeit zu verringern;

In der Erwägung, dass die Wahl, das Projekt mitten in einem Einzugsbereich, dessen Dichte besonders hoch ist,
niederzulassen, außerdem erlaubt, die Auswirkungen des Verkehrs der potentiellen Kundschaft zu verringern;

In der Erwägung, dass der ″Grand Large″ bereits durch eine Buslinie (TEC) bedient wird;

In der Erwägung, dass die Wallonische Regierung aus diesen Gründen erachtet, dass sie die Effizienz der geplanten
Verstädterung hinsichtlich der Energie unter Berücksichtigung der Anforderungen bezüglich der Standortwahl des
Projekts einerseits und der örtlichen Gegebenheiten des Referenzgebiets anderseits optimiert hat;

In der Erwägung, dass die Energieeffizienz von Gebäuden durch die Einhaltung der in diesem Bereich geltenden
verordnungsrechtlichen Bestimmungen garantiert sein wird;
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In der Erwägung, dass mehrere Beschwerdeführer darauf hinweisen, dass die Eigenschaften des Projekts,
insbesondere seines Programms, insofern es den Bau von ca. Tausend Gebäuden vorsieht, der Erhaltung des
bestehenden Erbes, insbesondere was die Natur und die Landschaft betrifft, entgegenstehen;

In der Erwägung, dass es unbestreitbar ist, dass es im Hinblick auf die ″Nachhaltigkeit″ der Antwort auf die
Bedürfnisse der Gesellschaft Wert darauf gelegt werden muss, das Erbe von jedem zu erhalten, dass es aber darauf
hingewiesen werden muss, dass dieses Ziel dynamisch und nicht durch reine Sicherungsmaßnahmen verfolgt werden
muss; dass das Gesetzbuch gerade in diesem Sinne erklärt, dass die Wallonische Regierung durch die Erhaltung aber
auch durch die Entwicklung des kulturellen, natürlichen und landschaftlichen Erbes der Wallonischen Region ihre
nachhaltige Aktion führt;

In der Erwägung, dass das Gelände wegen seines Zusammenhangs in Sachen Landschaft, Fauna und Flora
gewählt wurde;

In der Erwägung, dass die Gesetzgebung eine Hierarchie in der Erhaltung der Naturgebiete erstellt;

In der Erwägung, dass der bestehende Sektorenplan einerseits durch Vorschriften in Bezug auf das Forst- und
Grüngebiet und andererseits durch Umkreise von landschaftlichem Interesse, die als Überdruck zu bestimmten, nicht
zur Verstädterung bestimmten Gebieten eingetragen sind, Rücksicht auf die Natur- und Landschaftsdimension des
bestehenden Geländes nimmt;

In der Erwägung, dass die Wallonische Regierung in ihrem Projekt sich bemüht hat, um den Empfehlungen des
Umweltverträglichkeitsprüfers Folge leisten, indem sie die in biologischer Hinsicht am empfindlichsten Gebiete als
Grün- und Naturgebiete eingetragen hat, und somit den Schutz bestimmter Teile des Geländes auf raumplanerischer
Ebene erheblich verstärkt hat;

In der Erwägung, dass die Wallonische Regierung auf landschaftlicher Ebene ebenso den Empfehlungen des
Umweltverträglichkeitsprüfers durch die Eintragung eines Umkreises von landschaftlichem Interesse Folge geleistet
hat;

In der Erwägung, dass der Überdruck des Umkreises von landschaftlichem Interesse zu dem als Freizeitgebiet
geplanten Gebiet nicht voraussetzt, dass auf jede Anforderung dieser Art auf dem Teil des Gebiets, das zur
Verstädterung bestimmt wird, verzichtet wird; dass es darauf hingewiesen werden muss, dass die heutige äußere
Wahrnehmung des Geländes nicht nur durch die oben erwähnte Bestimmung sondern durch das Vorhandensein von
Waldflächen bewahrt wird;

In der Erwägung, dass auch wenn die Aktualisierung der Daten der Erhaltung des bestehenden Naturerbes zugute
kommt, die Wallonische Regierung durch ihr Projekt alle Maßnahmen ergreifen will, um es zu entwickeln;

In der Erwägung, dass bestimmte Beschwerdeführer gewisse anscheinende Gegensätze zu anderen relevanten
Plänen oder Programmen, insbesondere zu dem Plan ″Luft-Klima″ und dem Verwaltungsplan des Naturparks der
Schelde-Ebenen bemerken;

In der Erwägung, dass die Wallonische Regierung dafür gesorgt hat, die Auswirkungen der Wahlen des Projekts
in Sachen Energieerzeugung und Bbenutzung im Hinblick auf das Kyoto-Protokoll durch den Umweltverträglichkeits-
prüfer analysieren zu lassen, um über konkrete Bewertungselemente zu verfügen;

In der Erwägung, dass die Schlussfolgerungen des Umweltverträglichkeitsprüfers den Projektträger dazu geführt
haben, die Planung seines Projekts abzuändern, und nach technischen Lösungen zu suchen, um die vorgesehenen
Auswirkungen zu verringern;

In der Erwägung, dass das Projekt der Wallonischen Regierung außerdem mit dem am 13. Juni 1996 genehmigten
Verwaltungsplan des Naturparks der Schelde-Ebenen konfrontiert worden ist;

In der Erwägung, dass bestimmte Beschwerdeführer auf einen anscheinenden Widerspruch zwischen dem Projekt
der Wallonischen Regierung, das auf die Entwicklung eines Massentourismus eher als eines diffusen Tourismus strebt,
und dem empfohlenen Verhalten dem natürlichen Umfeld gegenüber, hinweisen;

In der Erwägung, dass hervorzuheben ist, dass sich das Projekt der Wallonischen Regierung um einen der in dem
Verwaltungsplan des Naturparks aufgeführten drei Hauptpolen, nämlich das Freizeitgebiet von Péronnes-Maubray
räumlich gliedert, und dass der Wald von Péronnes den Gegenstand keiner besonderen Maßnahmen im Verwaltungs-
plan des Parks bildet;

In der Erwägung, dass der Naturpark der Schelde-Ebenen durch Erlass der Wallonischen Regierung vom
13. Juni 1996 gegründet worden ist;

In der Erwägung, dass die Wallonische Regierung durch diesen Erlass ebenfalls den Beschluss der veranstaltenden
Behörde zur Erstellung des Verwaltungsplans für den Naturpark der Schelde-Ebenen genehmigt;

In der Erwägung von vornherein, dass hinzuweisen ist, dass die Schaffung eines Naturparks in die Zuständigkeit
der Naturerhaltungspolizei fällt; dass im Rahmen einer Revision des Sektorenplans, die in die Zuständigkeit der
Verwaltungspolizei der Raumordnung fällt, die Wallonische Regierung vorbehaltlich der Einhaltung solcher
allgemeinen Grundsätze des Staats- und Verwaltungsrechts wie die Hierarchie der Normen, und der Einhaltung des
Grundsatzes der allgemeinen Kohärenz der politischen Aktion ebenfalls über eine souveräne Beurteilungsbefugnis
verfügt;

In der Erwägung, dass laut der Begriffsbestimmung von Artikel 1 des Dekrets vom 16. Juli 1985 der Naturpark ein
″ländliches Gebiet von hohem biologischen und geographischen Interesses ist, das (...) Maßnahmen unterworfen ist, die
dazu bestimmt sind, dessen Milieu in Zusammenklang mit den Anliegen der Bevölkerung und der wirtschaftlichen
und sozialen Entwicklung des betreffendes Gebiets zu schützen″;

In der Erwägung, dass aufgrund von Artikel 7 des Dekrets vom 16. Juli 1985 über die Naturparks, in seiner durch
das Dekret vom 3. Juli 2008 abgeänderten Fassung, der Naturpark insbesondere darauf abzielt, den Schutz, die
Verwaltung und die Aufwertung des Natur- und Landschaftserbes des Naturparks zu gewährleisten (1°), in den
Grenzen des Umkreises des Naturparks Beitrag zu der Festlegung und der Orientierung der Raumordnungsprojekte
nach den Grundsätzen der nachhaltigen Entwicklung zu leisten (2°), die nachhaltige Entwicklung auf dem Gebiet des
Naturparks zu fördern, indem ein Beitrag zu der örtlichen Entwicklung auf den wirtschaftlichen und sozialen Gebieten
sowie zu der Verbesserung der Lebensqualität geleistet wird (3°), den Empfang, die Erziehung und die Unterrichtung
der Öffentlichkeit zu organisieren (4°), die Zusammenarbeit zwischen den Naturparken und ggf. die grenzüberschrei-
tende Zusammenarbeit mit den gleichartigen Gebieten der angrenzenden Regionen oder Länder anzustreben (6°);

In der Erwägung, dass der Verwaltungsplan des Naturparks der Schelde-Ebenen insbesondere die ″Förderung
eines diffusen Tourismus, der hauptsächlich auf der Entwicklung von bereits bestehenden Ressourcen beruht″ vorsieht;
dass im selben Verwaltungsplan ebenfalls vorgesehen ist, im Rahmen der Einführung eines kohärenten und globalen
Rahmens zur Entwicklung des Tourismus des Naturparks ″die lokale Entwicklung durch die Schaffung neuer
Aktivitäten und Nebeneinkünfte zu gewährleisten″;
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In der Erwägung, dass die vorliegende Revision des Sektorenplans zwar nicht bezweckt, einen diffusen Tourismus
in der Zone des ″bois de Fouage″ zu fördern; dass sich der Grundsatz der Entwicklung neuer touristischen Aktivitäten
innerhalb des Naturparks jedoch nicht als unvereinbar mit dem Verwaltungsplan erweist;

In der Erwägung, dass übrigens, wenn sich die Revision des Sektorenplans als unvereinbar mit dem
Verwaltungsplan erweist, die Wallonische Regierung auf Vorschlag der veranstaltenden Behörde den Verwaltungsplan
des Naturparks gemäß Artikel 17, § 3 des Dekrets vom 16. Juli 1985 abändern kann, zumal Artikel 18, § 1, Absatz 1
desselben Dekrets eine zehnjährliche Bewertung des Naturparks vorsieht; dass in diesem Anlass Artikel 18, § 1, Absatz
3 verfügt, dass ″die Kohärenz zwischen dem Verwaltungsplan und den geltenden Plänen und Programmen sowie die
Übereinstimmung der gemeindlichen Politik mit den Zielen des Verwaltungsplans ebenfalls bewertet werden″; dass
nach der Bewertung die Wallonische Regierung beschließen kann, den Naturpark gemäß Artikel 18, § 3 desselben
Dekrets neu zu orientieren oder aufzuheben; dass die besagte Bewertung in die Zuständigkeit der Naturerhaltungs-
polizei fällt;

In der Erwägung, dass die Wallonische Regierung erachtet, dass die Revision des Sektorenplans auf die durch das
Dekret vom 16. Juli 1985 festgelegten Ziele eingeht und sie beachtet;

In der Erwägung, dass manche Beschwerdeführer sich über die Einhaltung der Espoo-Konvention Fragen stellen;
In der Erwägung, dass die französischen Behörden aufgrund von Artikel 43, § 2 bis des CWATUP zu Rate gezogen

wurden; dass diese Verfügung die Espoo-Konvention vom 25. Februar 1991 über die Umweltverträglichkeitsprüfung
im grenzüberschreitenden Rahmen und die Richtlinie 2001/42/EG vom 27. Juni 2001 über die Prüfung der
Umweltauswirkungen bestimmter Pläne und Programme in das wallonische Recht teilweise umsetzt;

In der Erwägung, dass in Anwendung von Artikel 43, § 2bis die Wallonische Regierung berechtigt wird, die
Modalitäten zu bestimmen, nach denen die zuständigen Behörden der Region oder des Staats, die betroffen werden
könnten, an dem Verfahren zur Bewertung der Aus- und Nachwirkungen auf die Umwelt teilnehmen können;

In der Erwägung, dass im vorliegenden Fall das Gutachten der französischen Behörden (″Préfecture du
Nord-Pas-de-Calais″ und ″Conseil Régional du Nord-Pas-de-Calais″) 2006 anlässlich der Einleitung des Verfahrens zur
Revision des Sektorenplans über den Inhaltsentwurf der Umweltverträglichkeitsprüfung und danach 2008 über den
Nachtrag zur Umweltverträglichkeitsprüfung beantragt wurde;

In der Erwägung, dass die französischen Behörden wie auch die belgischen Behörden anschließend ersucht
worden sind, ihr Gutachten über die vorläufige Verabschiedung des Entwurfs zur Revision des Sektorenplans
abzugeben;

In der Erwägung, dass als Koordinator der Präfekt des ″Nord-Pas-de-Calais″ damit beauftragt ist, die öffentliche
Befragung auf französischer Seite zu organisieren, und der Wallonischen Regierung die Liste der von ihm befragten
französischen Instanzen zu übermitteln;

II. Wirtschaftliche Bedeutung des Projekts, das der Revision des Sektorenplans zugrunde liegt

1. Lebensfähigkeit und Zuverlässigkeit des Projekts

In der Erwägung, dass nach Ansicht einiger Beschwerdeführer das der öffentlichen Untersuchung unterworfene
Projekt des Freizeitgebiets in der heutigen Konjunktur riskant ist und im Wettbewerb mit anderen Geländen steht, und
dass sie sich fragen, für wie zuverlässig die Wallonische Regierung das Projekt halten kann;

In der Erwägung, dass sich manche Beschwerdeführer über die Folgen des der öffentlichen Untersuchung
unterworfenen Projekts auf die anderen touristischen Stätten Fragen stellen, infolge der folgenden Frage des CRAT, die
sie im Erlass der Wallonischen Regierung vom 19. Dezember 2008 hervorheben: ″der Regionalausschuss für
Raumordnung stellt sich infolge der Schlussfolgerungen des Urhebers der Umweltverträglichkeitsprüfung in Sachen
Besucherzahl des Geländes und Konkurrenz mit dem Sektor der bestehenden Kunstskipisten jedoch Fragen über die
wirkliche wirtschaftliche Wichtigkeit des Projekts der neuen Abgrenzungsvariante und die von der Regierung
erwarteten gemeinnützigen Auswirkungen″;

In der Erwägung, dass manche Beschwerdeführer daran erinnern, dass in den für die Plan-
Umweltverträglichkeitsprüfung beigebrachten offiziellen Unterlagen (Rahmenbeschreibung) eine deutlich höhere
Anzahl Besucher veranschlagt wird, als die von den Verantwortlichen der Studie angesetzten Zahl B ″Die Hypothese
von 420.000 Gästen mit einer durchschnittlichen Aufenthaltsdauer von 3,5 Nächten entspricht 1.500.000 Übernachtun-
gen pro Jahr. Diese Zahl ist höher als die Zahl der Übernachtungen aller Feriendörfer der Wallonie insgesamt, während
die Feriendörfer der Wallonie über 18.177 Bette verfügen und das Projekt nur 4.120 aufweist″, und dass es ihnen also
schwer scheint, einem Projekt, das seine Zahlen überschätzt, wenn die Investoren beruhigt werden müssen, und sie
unterschätzen (siehe Kapitel ″Mobilität″), wenn die Anwohner beruhigt werden müssen, Glaubwürdigkeit einzuräu-
men;

In der Erwägung, dass einige Beschwerdeführer ihre Besorgnis zur Beherbergung äußern: das Ziel von 1.500.000
Übernachtungen für 4.120 Bette setzt eine Belegung von 364 Nächten pro Jahr voraus, obwohl das Zentrum einen
Monat im Jahr geschlossen sein wird;

In der Erwägung, dass einige Beschwerdeführer sich Fragen stellen, weil das Projekt 350 000 bis 500.000 Besucher
im Jahr vorsieht, was unrealistisch erscheint, wenn man weißt, dass die Vorzeigeattraktion der Wallonie (Paradisio)
jährlich 650.000 Besucher anzieht;

In der Erwägung, dass einige Beschwerdeführer sich wundern, da die Anzahl von 500.000 Besuchern pro Jahr fast
zweimal der Anzahl Besucher beim Löwen von Waterloo entspricht;

In der Erwägung, dass einige Beschwerdeführer hervorheben, dass es so aussieht, als würden die Träger mit einer
regelmäßigen Besucherzahl im ganzen Jahr rechnen und keine Rücksicht darauf nehmen, dass diese Aktivität sehr
saisonbedingt ist, und dass sie darauf aufmerksam machen, dass der Betriebszeitplan unmittelbar mit den
Schulrythmen verbunden ist, was die echte Betriebskapazität begrenzt;

In der Erwägung, dass manche Beschwerdeführer erachten, dass die heutigen Projektträger nicht die Betreiber von
morgen sind, und sich fragen, wie sie die für lokale Arbeitskraft vorrangig vorbehaltenen Arbeitsstellen, die
Unentgeltlichkeit des Schwimmbads für Schulen und die Dauereintrittskarte für die Anwohner garantieren können;

In der Erwägung, dass einige Beschwerdeführer sich fragen, welche durchschnittliche Ausgabe im Freizeitzentrum
veranschlagt wird und was das sozialwirtschaftliche Profil der Besucher ist;

In der Erwägung, dass ein Beschwerdeführer der Ansicht ist, dass die beabsichtigte Investition im Rahmen des der
öffentlichen Untersuchung unterworfenen Projekts extravagant ist und das finanzielle Gleichgewicht des Projekts
gefährdet; dass die Träger eine Investition von 425 Millionen Euro im niedrigen Durchschnitt vorsehen, was 17 Mal der
in Paradisio zwischen 1992 bis 2002 getätigten Investition entspricht, und dass die Stätte Cambron nur 250.000 Besucher
weniger als die Veranschlagungen für das Gleitsportzentrum empfängt, und dass es ihm also als unmöglich erscheint,
die Anleihen mit 750.000 Besuchern im Jahr zurückzuzahlen;
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In der Erwägung, dass für einen Beschwerdeführer der von den Trägern vorgebrachte Betrag der Ausgaben einem
durchschnittlichen Aufwand von 800 S je Familie für einen viertägigen Aufenthalt entspricht, dass dieser Betrag seiner
Meinung nach eine starke Attraktivität wie diejenige von Disneyland Paris erfordert, und dass man die Anziehungs-
kraft der Gleitsporten in künstlichen Bedingungen bezweifeln kann;

In der Erwägung, dass dieser Beschwerdeführer der Ansicht ist, dass wenn man das Beispiel des Skis, von
vornherein das Emblem des Konzepts nimmt, die Familien, die es sich leisten können, sehr wahrscheinlich das ″echte″
Gefühl der Skipisten dem Gefühl der künstlichen Pisten vorziehen werden, oder lieber einen ″all inclusive″ Aufenthalt
in Tunesien oder in der Türkei machen werden, wo die Sonne scheint, was in Antoing nicht garantiert ist;

In der Erwägung, dass manche Beschwerdeführer sich Fragen über das finanzielle Aspekt des der öffentlichen
Untersuchung unterworfenen Projekts stellen, das fragwürdig ist, da es zwischen den von der Rahmenstudie, d.h. von
den Projektträgern gegebenen Zahlen und denjenigen, die in der Umweltverträglichkeitsprüfung vorgebracht werden,
zahlreiche Unstimmigkeiten gibt: Besucherzahl, Beschäftigungsvolumen, Qualität der Arbeitsstellen;

In der Erwägung, dass sie sich außerdem fragen, ob es schließlich ein ″Business plan″ besteht, der einerseits die
Investitionen, die Betriebskosten, die Beschäftigung, den Energieverbrauch und die Preisschwankungen und
andererseits die durch Sponsoring und Eintrittspreise erzeugten Einkommen vergleicht;

In der Erwägung, dass sich bestimmte Beschwerdeführer fragen, welche Hypothesen zur Berechnung des Preises
des Energieverbrauchs zur Erzeugung der Kälte, wenn das Wetter warm ist, gewählt werden; dass die Gefahr von
großen Irrtümern besteht, wenn die heutigen Preise zur Berechnung der Kosten in zehn Jahren benutzt werden;

In der Erwägung, dass sie sich ebenfalls fragen, welche Mindestschwellen für die Besucherzahlen erforderlich sind,
damit das der öffentlichen Untersuchung unterworfene Projekt lebensfähig, ertragreich ist, und welche Antworten nach
vier Jahren Studien durch Fachleute gegeben werden;

In der Erwägung, dass das Projekt für manche Beschwerdeführer nicht durchsichtig genug ist, da sie immer noch
nicht wissen, wer die Investoren sind, woher sie kommen und welche Finanzkraft sie besitzen, und für Andere in
seinem heutigen Stand als inakzeptabel erscheint;

In der Erwägung, dass Andere der Verwirklichung des Projekts günstig gegenüber stehen, da sie der Ansicht sind,
dass es innovativ und umweltfreundlich ist und Aktivitäten und Beschäftigung schafft; dass es eine Rolle in der
regionalen Wiederbelebung, die zur Zeit schwierig ist, spielen wird, und zur Ausstrahlung der Wallonie beitragen wird;

In der Erwägung, dass einige Beschwerdeführer der Ansicht sind, dass das der öffentlichen Untersuchung
unterworfene Projekt vielleicht der Anfang einer in den drei Gemeinden so erwarteten neuen wirtschaftlichen
Wiedergeburt sein wird, die eine ganze Nebenstruktur entstehen lassen wird (Tourismus, Handel und andere
Aktivitäten);

In der Erwägung, dass ein Beschwerdeführer seine totale Zustimmung zur Revision des Sektorenplans erklärt hat,
und darauf aufmerksam gemacht hat, dass es sich um ein Einverständnis zur Revision eines Sektorenplans handelt,
und dass jede andere Abschweifung kein aktuelles Thema ist; dass das Projekt, so wie es vorgestellt wird, bestimmt
eine Neubelebung der regionalen Beschäftigung und des Tourismus herbeiführen wird;

In der Erwägung, dass für einige Beschwerdeführer es in dieser Gegend von Hennegau ein innovatives,
zukunftsorientiertes Projekt fehlt; dass das Projekt des Zentrums ″Natur und Sport″ zum Abhelfen dieses Mangels
strebt;

In der Erwägung, dass einige Personen dem Zentrum günstig gegenüber stehen, da die Träger die Verwendung
von Spitzentechnologien in Sachen Energieeinsparung empfehlen, und ihr Projekt in eine Politik der nachhaltigen
Entwicklung einfügen, und dass sie hoffen, dass die Revision des Sektorenplans unterstützt sein wird, damit das
Projekt zu Ende geführt werden kann;

In der Erwägung, dass eine Person ihre Unterstützung des der öffentlichen Untersuchung unterworfene Projekts
erklärt, das sich auf einen Umkreis von 300 ha ausdehnen wird, und das das Treiben von 25 Sportdisziplinen, die
Niederlassung eines Hotels mit 110 Zimmern, den Bau von 850 Cottages mit einer angekündigten Investition von
320 Millionen Euro vorsieht; dass sie der Ansicht ist, dass es um ein Projekt geht, das das Schicksal der Gegend endlich
ändern und mehrere Hunderte Arbeitsstellen für die Jugendlichen schaffen wird;

In der Erwägung, dass eine Person der Meinung ist, dass das Projekt fast 400 Vollzeitstellen in einer wirtschaftlich
schwachen Gegend mit hoher Arbeitslosigkeitsquote schaffen wird; dass die vorgeschlagene Aktivität kaum
verschmutzend ist und sich in das breite Projekt ″Euro-Métropole″ einfügen kann;

Antworten

In der Erwägung, dass sich einige Beschwerdeführer über die Lebensfähigkeit und die Zuverlässigkeit des Projekts
Fragen stellen;

In der Erwägung, dass der CWEDD erachtet, dass der Umweltverträglichkeitsprüfer eine qualitätvolle Studie
geliefert hat, insbesondere was die Bewertung der sozialwirtschaftlichen Bedürfnissen zur Begründung des
Vorentwurfs und der Analyse der alternativen Standorte betrifft, und dass es also keinen Anlass gibt, die Analysen und
Schlussfolgerungen der Umweltverträglichkeitsprüfung in Frage zu stellen;

In der Erwägung, dass einige Beschwerdeführer auf die Gefahr der Konkurrenz mit den Skipisten von Comines,
Noeux-les-Mines und Lessines hinweisen;

In der Erwägung, dass der CRAT selbst in seinem Gutachten vom 18. Dezember 2008 dieses Problem
hervorgehoben hatte, aber erachtet, dass dieser Standpunkt nicht mehr relevant ist, insofern das Projekt des Natur- und
Sportzentrums auf die künstliche Skipiste verzichtet hat;

In der Erwägung, dass die Wallonische Regierung das Aufgeben jeglicher mit Schnee gebundenen Aktivitäten im
Rahmen der endgültigen Annahme der Revision des Sektorenplans wählt; das jede Konkurrenzgefahr mit den
vorgenannten Strukturen deshalb beseitigt wird;

In der Erwägung, dass einige Beschwerdeführer der Ansicht sind, dass die von dem Träger gegebenen
Besucherzahlen für die Stätte überschätzt sind;

In der Erwägung, dass darauf hingewiesen wird, dass der Umweltverträglichkeitsprüfer, um die touristische
Besucherzahl zu schätzen, davon ausgeht, dass die Art der Beherbergungen des Freizeitzentrums mit den Sektoren der
wallonischen Feriendörfer und Hotels vereinbar sein wird;

In der Erwägung, dass der Umweltverträglichkeitsprüfer gezeigt hat, dass das Potential der jährlichen Besuche für
ein solches Projekt wie dasjenige, das den Vorentwurf der Revision des Sektorenplans bestimmt, zwischen
148.000 Besuchern (im niedrigen Durchschnitt) und 222.000 Besuchern (im höheren Durchschnitt) für die Beherber-
gungen und 198.000 Besuchern (im niedrigen Durchschnitt) bis 297.000 Besucher (im höheren Durchschnitt) für die
Tagesgäste liegt;
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In der Erwägung, dass auf einer Basis von 340 Öffnungstagen pro Jahr mit einem durchschnittlichen Aufenthalt
mit 3,57 Übernachtungen wird die durchschnittliche vom Umweltverträglichkeitsprüfer angekündigte Belegungsquote
38 % bis 56 % betragen und unter der von dem Träger vorgebrachten Belegungsquote liegen;

In der Erwägung, dass mit dem Aufgeben des Freizeitgebiets südlich des Kanals die Besucherzahl senken wird,
insbesondere die Zahl des Tagesgäste;

In der Erwägung, dass die im Rahmen der Umweltverträglichkeitsprüfung durch die Beobachtungsstelle für den
wallonischen Tourismus übermittelten Statistiken die Herkunft der Besucher je nach der Art Beherbergung aufzufassen
erlaubt;

In der Erwägung, dass herausgeht, dass die Kundschaft der Feriendörfer hauptsächlich von Belgiern und
Niederländern (90 %) besteht, während im Hotelbereich die Vielfalt der Herkunft größer ist;

In der Erwägung, dass das Programm nach unten angepasst worden ist;
In der Erwägung, dass die Ebene des Sektorenplans keine geeignete Ebene ist, um auf detaillierte Fragen über die

Lebensfähigkeit eines Projekts antworten zu können;
In der Erwägung, dass die zusätzliche Vorschrift bezüglich der Reversibilität und die Hinterlegung einer Sicherheit

zu Lasten des Betreibers, die in den Globalgenehmigungen auferlegt werden, um die Wiederinstandsetzung des Orts
zu garantieren, die Rückkehr zur ursprünglichen Zweckbestimmung und zum ursprünglichen Zustand garantiert,
wenn sich das Projekt als nicht lebensfähig erweist;

2. Auswirkungen auf die Beschäftigung

In der Erwägung, dass einige Beschwerdeführer sich fragen, ob die Wallonische Regierung vorhat, ein Kriterium
″Mindestanzahl Arbeitsstellen pro Ha″ anzuwenden;

In der Erwägung, dass einige Beschwerdeführer hervorheben, dass wenn die Anzahl Vollzeitäquivalenten ca. 350
in dem der öffentlichen Untersuchung unterworfenen Projekt beträgt, es 1,5 Arbeitsstellen pro Hektar, d.h. einer
lächerlichen Zahl entspricht, da Mindestbeschäftigungszahlen pro ha überall in der Wallonie ebenfalls auferlegt
werden, und dass sie der Meinung sind, dass ein Mindestkriterium von 20, 30 oder 40 Stellen pro ha auferlegt werden
muss, ansonsten bestehe die Gefahr, dass der Boden nicht sparsam benutzt wird;

In der Erwägung, dass sich einige Beschwerdeführer fragen, ob die Arbeitsplätze den Einwohnern der
Teilgemeinden vorrangig zugeteilt werden, und ob es in diesem Fall ein Versprechen oder eine Garantie besteht;

In der Erwägung, dass bestimmte Beschwerdeführer erachten, dass die in der Umweltverträglichkeitsprüfung
angegebenen Zahlen widersprüchlich sind und das Folgende ankündigen: ″ nach den Veranschlagungen: 400 Vollzeiten
+700 Teilzeiten +200 bis 300 indirekt erzeugte Arbeitsstellen oder 800 Vollzeiten und Teilzeiten (= 400 Vollzeitäquiva-
lenten) +100 indirekte Arbeitsstellen″. (S.32), dass aber was diese Zielsetzungen auch sind, es nicht garantiert ist, dass
sie erreicht werden, da die Aktivitäten - sehr wahrscheinlich - in jeder angebotenen Aktivitätskategorie die Form einer
Franchise nehmen werden;

In der Erwägung, dass einige Beschwerdeführer der Ansicht sind, dass die Auswirkungen auf die Beschäftigung
überschätzt werden, dass in der Studie die Zahlen ohne Begründung und ohne Einzelheiten vorgebracht werden, und
dass es ohne Kenntnis der Infrastrukturen schwierig ist, die notwendigen Arbeitsplätze zu schätzen, dass unter
Berücksichtigung der Personalkosten und der neuen Hypothesen bezüglich der Besucherzahl die durch das Projekt
geschaffene Beschäftigung zwischen 200 und 250 Arbeitsstellen (Vollzeitäquivalenten) betragen könnte, wenn es die
geschäftlichen Zielen erreicht, und dass als Vergleich die Stätte von Paradisio ungefähr 100 Personen und die Skipiste
von Comines 40 beschäftigt;

In der Erwägung, dass bestimmte Beschwerdeführer darauf hinweisen, dass zuerst die Zahl von 800 ETP dann von
400 ETP angekündigt wurde, und sich deshalb fragen, wieviele Arbeitsstellen wirklich geschaffen werden; dass in
Vergleich mit anderen Strukturen des gleichen Typs diese Beschäftigungsrate nie erreicht zu sein scheint, schon wegen
der Lohnkosten, die jedes Jahr zu tragen sind, und dass ein ernster Business Plan ohne Problem beweisen würde, dass
das der öffentlichen Untersuchung unterworfene Projekt utopisch ist, dass aber kein solcher Plan bekannt ist;

In der Erwägung, dass bestimmte Beschwerdeführer denken, dass es gerade für die Gegend interessant ist, dass
es viele Arbeitsstellen gibt, die keine Qualifikation erfordern, und sich fragen, ob die Wallonische Regierung über
Garantien verfügt, damit die Stellen nicht zwischen Nachunternehmern (Gastgewerbe, Gartenarbeiten, Geschäften,
Reinigung, usw.), die weder einen Betriebsrat noch eine Gewerkschaftsvertretung haben, verteilt werden;

In der Erwägung, dass eine Person ihr Einverständnis mit der Schaffung eines Freizeitzentrums erklärt hat, unter
der Bedingung, dass die Gärtner des Gebiets angestellt werden;

In der Erwägung, dass einige Beschwerdeführer der Ansicht sind, dass keine klare und deutliche Angabe für die
Garantie der Beschäftigung gegeben wurde;

In der Erwägung, dass einige Beschwerdeführer erachten, dass wenn aus der Umweltverträglichkeitsprüfung
herausgeht, dass die durch die Projektträger vorgebrachten Zahlen überschätzt sind, dieses erhebliche Folgen über die
Anzahl der erwarteten potentiellen Arbeitsstellen haben könnte;

In der Erwägung, dass laut mancher Beschwerdeführer keine Information erlaubt zu wissen, welcher Prozentsatz
Arbeitsstellen ständig, zeitweilig, saisonbedingt, für Studenten vorbehalten sein wird, und dass Andere sich fragen, ob
die Angestellten einen befristeten oder unbefristeten Arbeitsvertrag haben werden;

In der Erwägung, dass einige Beschwerdeführer wissen möchten, ob es möglich zu garantieren ist, dass die
geschaffenen Stellen qualitätvolle Stellen sind, ob die erforderlichen Kompetenzen, der verlangte Qualifikationsgrad
und die damit verbundenen Vergütungen sowie der Typ der Organisation (paritätische Kommission) bereits gekannt
sind;

In der Erwägung, dass Beschwerdeführer unterstreichen, dass die meisten Arbeitsplätze sehr spezifisch sein
werden, und sich fragen, ob die Beschäftigung meistens lokal sein wird, als Ausgleich zu den Belästigungen, die die
Anwohner zu erleiden haben werden;

In der Erwägung, dass laut gewisser Beschwerdeführer, wenn das Zentrum mit einem Center Parcs verglichen
wird, die meisten Beschäftigungsgelegenheiten in den Reinigungs- und Instandhaltungsberufen besteht, die großen,
nicht lokalen Betrieben anvertraut werden, und die lokalen und regionalen Nachteile größer als die Vorteile sein
werden;

In der Erwägung, dass für bestimmte Beschwerdeführer das Vorhandensein von qualifizierten Stellen ebenfalls das
Vorhandensein von Ausbildungsinitiativen voraussetzt;

In der Erwägung, dass einige Beschwerdeführer sich fragen, ob die Anzahl Personen, die zur Bewerbung um eine
Stelle auf dem Gelände das erforderliche Profil haben werden, geschätzt worden ist, wenn man weißt, dass die
Arbeitslosigkeitsrate der betroffenen Teilgemeinden ungefähr 15 % beträgt;
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In der Erwägung, dass bestimmte Beschwerdeführer erachten, dass ein Projekt, das ″saubere″ Arbeitsstellen
bringen wird, zustande kommen kann, und das Beispiel von Ghislengien vorbringen: 1000 Arbeitsstellen,
17 ha, 10 Windräder, und es mit dem Projekt von Antoing vergleichen: vieilleicht 400 Arbeitsstellen, 300 ha,
12000 Tonnen CO2 ...;

In der Erwägung, dass bestimmte Beschwerdeführer der Ansicht sind, dass Arbeitstellen nicht nur auf dem
Gelände, sondern auch in der Gemeinde entstehen werden, da mehr Personen zur Reinigung der Straße angestellt
werden müssen, mehr Polizisten und Fahrezugen zur Gewährleistung der Sicherheit rund um die Uhr und an
Wochenenden und Feiertagen, für Reparatur- und Instandhaltungsarbeiten an den Straßen, zum Anbringen der
Beschilderung gebraucht werden, und sich fragen, wer dafür zahlen wird; gut für diejenigen, die einen Arbeitsplatz
kriegen, und Schade für die Wenigen, die belästigt werden;

In der Erwägung, dass nach Ansicht bestimmter Beschwerdeführer es falsch zu denken wäre, dass die heutige
wirtschaftliche Lage eine solche Art Projekt auferlegt; dass eine bessere Ausbildung der beste Weg zur Beschäftigung
anstatt des der öffentlichen Untersuchung unterworfenen Projekts bildet; dass die wallonische Wirtschaftsstruktur aus
KMB besteht, und dass die Lösung in der Aufnahme solcher Aktivitäten besteht;

In der Erwägung, dass laut bestimmter Beschwerdeführer die Beschäftigung der wenigen Einheimischen nicht
ausreichen wird, um die Beschädigungen vergessen zu lassen;

In der Erwägung, dass Beschwerdeführer sich fragen, ob die ″vielleicht″ 400 von den Gemeinde erhofften festen
Stellen es verlangen, dass so viele natürliche Räume geopfert werden;

In der Erwägung, dass Beschwerdeführer erachten, dass die Aussicht von hunderten Arbeitsstellen in einem
menschlichen Umfeld, der von der Arbeitslosigkeit schwer getroffen ist, nicht vernachlässigt werden kann, dass es sich
aber heute erweist, dass die versprochenen Stellen den Nachteil der angekündigten Belästigungen nicht wert sind,
zumal es möglich ist, viel mehr Arbeitsstellen auf weniger Raum (11 Mal mehr nach den offiziellen Zahlen in dem
wallonischen Dienstleistungssektor) zu schaffen, und zumal Fabriken, die ohne CO2 Emissionen und mit einem viel
niedrigeren Energieverbrauch funktionieren, bereits bestehen (Volvo in Gent, Gewerbegebiet von Courtrai, das für
solche Pilot-Betrieben bestimmt ist);

In der Erwägung, dass einige Beschwerdeführer der Meinung sind, dass es besser wäre, in den städtischen
Altstandorten Arbeit zu schaffen, anstatt die Natur zu zestören;

In der Erwägung, dass laut einer Beschwerdeführerin diese gesamte Umwelt vielleicht zugunsten privater
Interesse, deren Projektträger die bereits gut ausgearbeitete Technik der Beschäftigungserpressung anwenden, zerstört
sein wird; dass sie sich gegen die Gefälligkeit der Politiker empört, die so machen, als würden sie glauben, dass die
wenigen geschaffenen Arbeitplätze für lokale Personen bestimmt sein werden, obwohl Wohngelegenheiten für das
Personal vorgesehen sind, und obwohl die erforderlichen Qualifikationen (Vielseitigkeit, Mehrsprachigkeit, usw.) in
der Gegend selten zu finden sind;

In der Erwägung, dass einige Beschwerdeführer der Meinung sind, dass die Schaffung von Arbeitsplätzen eng mit
der Umweltfreundlichkeit und dem Kampf gegen die Klimaerwärmung verbunden sein müssen;

In der Erwägung, dass bestimmte Beschwerdeführer erachten, dass es unerläßlich ist, in innovativen Projekten, die
keine Verschmutzung verursachen und Beschäftigung schaffen, zu investieren;

In der Erwägung, dass einige Beschwerdeführer der Ansicht sind, dass das der öffentlichen Untersuchung
unterworfene Projekt eine große Rolle in der allgemeinen neuen Dynamik spielen wird, die heute mühsam in Gang
kommt, dass es das Äquivalent von 400 Vollzeitbeschäftigungen für den Betrieb des Freizeitzentrums schaffen wird,
1000 Stellen über 12 bis 24 Monate für die Baustelle, und dazu Arbeitsplätze für die Wartung und ungefähr
100 indirekte Stellen, die infolge der Aktivität des Freizeitzentrums entstehen werden; dass es eine Chance ist, wenn
man weißt, dass der Vorrang den Einheimischen gegeben wird, und dass es darauf hinzuweisen ist, dass das
Freizeitzentrum nicht auf sichselbst geschlossen sein wird, dass die heutigen Aktivitäten der Gegend durch den Zulauf
von Besuchern, die die Gegend entdecken möchten, unvermeidlich wieder belebt sein werden;

In der Erwägung, dass bestimmte Beschwerdeführer der Ansicht sind, dass das Projekt wegen der Schaffung von
Arbeitsplätzen positiv ist;

Antworten

In der Erwägung, dass bestimmte Beschwerdeführer auf Unterschiede in der Anzahl der Arbeitsplätze hinweisen;

In der Erwägung, dass im Rahmen des Nachtrags zur Umweltverträglichkeitsprüfung der Umweltverträglich-
keitsprüfer unter Berücksichtigung der ihm übermittelten Unterlagen Unterschiede in den Zahlen der mit dem die
Revision des Sektorenplans bestimmenden Projekt verbundenen potentiellen Arbeitsplätze, und dass er daran erinnert,
dass die Umweltverträglichkeitsprüfung eine Plan-Studie und keine Projekt-Studie ist, aber schlussfolgert, dass
angesichts seiner Erfahrung, die auf mehr als 200 Projekten zu touristischen oder gewerblichen Zwecken beruht, die
Gesamtzahl von 700 direkten Stellen und 100 indirekten Stellen ihm angesichts der Informationen, über die er verfügt,
als realistisch erscheint;

In der Erwägung, dass aufgrund des Grundsatzes der Trennung der Verwaltungspolizeien, die Problematik der
Beschäftigung keine Sache der Raumordnungspolizei ist, dass die Anzahl der zu schaffenden Stellen mit der
Durchführung des Projekts des Freizeitzentrums verbunden ist; dass die Ebene des Sektorenplans keine geeignete
Ebene ist, um die detaillierten Fragen bezüglich der Natur und des Typs der Verträge, deren Dauer oder ob sie
saisonbedingt sind, der Weitervergabe an Nachunternehmer, der Beschäftigungsgarantien oder der Beschäftigungs-
quote beantworten zu können;

In der Erwägung jedoch, dass um auf die Fragen von bestimmten Personen zu antworten, die Arbeitskategorien
des beabsichtigten Personals auf Seite 138 der Umweltverträglichkeitsprüfung angegeben werden, und administrative
Stellen, Stellen je nach Sportdisziplin (Sportassistenten und Banimateurs, Sportlehrer und Bausbilder), Stellen für die
Animation (Kinderklub, usw), Stellen für die Natur und die Umwelt (Gärtner, Entdeckungsführer Fauna-Flora, usw),
Stellen in Verbindung mit der Beherbergung, dem Gastgewerbe, den Shops, Stellen in Verbindung mit dem
Bewertungszentrum der Fitness (Ernährung, Ästhetik, usw.), Stellen in Verbindung mit medizinischen Diensten
(Ärtzte, Krankenpfleger, usw.), Stellen für die Wartung (Techniker, Mechaniker, Schreiner, Elektriker, usw.), Stellen für
Sicherheit und Dienste, spezifische Stellen für die Organisation und die Ausbildung des Personals, bereichsübergrei-
fende Stellen zur Gewährleistung des Konzepts der hohen Umweltqualität ) betreffen;

In der Erwägung jedoch, dass die Verringerung des Programms eine Senkung der Anzahl Arbeitsplätze
verursachen wird;

In der Erwägung also, dass die Gesamtanzahl der Stellen für den Betrieb und den Bau des Freizeitzentrums ″Natur
und Sport″ im Vergleich mit der Anzahl der vorher angekündigten Stellen senken wird;
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3. Lokale Einwirkungen
In der Erwägung, dass bestimmte Beschwerdeführer sich fragen, welche wirtschaftliche Einwirkungen das Projekt

für die betroffenen Gemeinden bringen wird, wenn man weißt, dass alles vorgesehen sein wird, damit der Tourist in
dem Freizeitzentrum bleibt, und dass er dort viel Geld ausgeben wird;

In der Erwägung, dass Personen der Meinung sind, dass es den öffentlichen lokalen und regionalen Behörden
obliegt, dem Projektträger Anforderungen zu gemeinnützigen Zwecken aufzuerlegen (Zugänglichkeit zu den Anlagen
für die Schulgruppen, Jugendbewegungen, Seniorenvereinen, gelegentliche Vorteile für die Familien der Gemeinde,
Vorzugstarife für die Verwender der sanften oder öffentlichen Verkehrsmittel, Aufwertung der lokalen und regionalen
Produkte), und das soziale und finanzielle Aspekt für die betroffenen drei Gemeinden zu verhandeln;

In der Erwägung, dass bestimmte Beschwerdeführer wissen möchten, ob die Shops, die auf dem Gelände
vorhanden sein werden, durch Eigentümer oder Mieter gehalten sein werden, wie hoch der Verkaufs- oder Mietpreis
sein wird, und wissen lassen, dass die Handelaktivität im Bereich des Sports in den Großstädten bereits viele
Schwierigkeit kennt;

In der Erwägung, dass ein Einwohner der Ansicht ist, dass das wirtschaftliche Interesse für die Anwohner begrenzt
ist, da die Hotels und Geschäfte innerhalb des Zentrums gelegen sein werden; dass diese sich Aktivitäten in
angrenzenden Baugebieten und daher ohne Zerstörung von Grünflächen niederlassen sollten;

In der Erwägung, dass mehrere Beschwerdeführer ihre Zustimmung zum Projekt mit dem Erhalten von
Tarifvorteilen für die Einwohner von Laplaigne, Bléharies, Hollain, Péronnes, Maubray angesichts der Belästigungen,
und mit der Eröffnung bestimmter Teile des Zentrums für Schulen und Vereine der lokalen Gebilde bedingen;

In der Erwägung, dass Beschwerdeführer denken, dass es unwahrscheinlich ist, dass die vermögenden Leute es
annehmen werden, mit den Schülern, die in dem Schwimmbad und den Sportplätzen spielen werden, zusammenzu-
kommen, und dass sie sich fragen, wer einen Zugang zum Zentrum zu demokratischen Preisen und nicht nur für eine
Testperiode garantieren kann;

In der Erwägung, dass bestimmte Beschwerdeführer hervorheben, dass die Projektträger immer ankündigen, dass
die Schulen der betroffenen Gemeinden Zugang zum Wasserzentrum haben werden, aber dass es ihnen total utopisch
erscheint, zu glauben, dass (beherbergte) Kunden, die einen Betrag von 800 bis 900 S pro Familie (vier Personen) für
vier Tage laut den durch die Projektträger angekündigten Zahlen es annehmen würden, mit Kindern der benachbarten
Schulen, die einen freien Zugang haben, zusammenzukommen;

In der Erwägung, dass bestimmte Beschwerdeführer sich fragen, wie es möglich ist, zu versichern, dass die
Schulen und Sportklubs der Dörfer das Privileg eines freien Zugangs zum Zentrum genießen werden, obwohl der
Zugang Fachleuten und Wettbewerben für ein Publikum, das einen Eintritt bezahlt und einen vorranglich Zugang zu
den Ausrüstungen haben wird, die meiste Zeit vorbehalten sein wird;

In der Erwägung, dass einige Beschwerdeführer sich fragen, wie die heutigen Projektträger, die nicht die Betreiber
von morgen sind, für lokale Arbeitskraft vorrangig vorbehaltene Arbeitsstellen, die Unentgeltlichkeit des Schwimm-
bads für Schulen und die Dauereintrittskarte für die Anwohner garantieren können;

In der Erwägung, dass bestimmte Beschwerdeführer sich fragen, ob es nicht einfacher wäre, das ADEPS-Zentrum
neuzugestalten, dort ein Schwimmbad und eine Eisbahn für die örtliche Bevölkerung anzulegen, und auf diesen
utopischen Alptraum und auf diese Unternehmung, deren einzigen Zweck in persönlicher Bereicherung und
Bodenspekulation besteht, zu verzichten;

In der Erwägung, dass bestimmte Beschwerdeführer denken, dass es notwendig ist, eine Synergie zwischen den
Projektträgern und den Sportvereinen zu schaffen, und die Zugänglichkeit zu den Sportanlagen der Schuleinrichtun-
gen zu koordinieren;

In der Erwägung, dass bestimmte Beschwerdeführer beantragen, dass der Vorrang den Personen mit beschränkter
Beweglichkeit gegeben wird;

In der Erwägung, dass bestimmte Personen denken, dass die Mediatisierung der Gegner gelungen ist, dass sie aber
die Vorteile, die die Gemeinden und die Region von der Eröffnung des Zentrums ziehen können, verdeckt;

In der Erwägung, dass für bestimmte Beschwerdeführer, das Projekt ein echter Glücksfall in sportlicher Hinsicht
ist, da es 24 Sportdisziplinen auf demselben Gelände sammelt und erlauben wird, eine Nacheiferung mit den
bestehenden Anlagen (ADEPS zum Beispiel) durch dynamische Synergien zu bauen, was für die Gemeinschaft als
positiv erscheint, dass die Anlagen zur Olympia-Norm den Empfang von ″großen Sportlern″ für Vorführungen und
Trainings erlauben wird, was eine Stimulation und sogar eine Berufung bei Jugendlichen erwecken könnte, dass der
freie Zugang zum Schwimmbad (und zur Eisbahn) für die Schulen der drei Gemeinden zu begrüßen ist, vor allem
wenn man weißt, dass keine dieser Gemeinden heute über solche Ausstattungen verfügt, dass der Sportklub für Kinder
(2 bis 8 Jahre) das Treiben von Sport schon ab dem jüngsten Alter fördern wird, dass schließlich das Projekt,
Aufnahmestelle für olympische Training, Ausbildung, Sportbetreuung, Bewertung der Fitness, Beratung im
Ernährungsbereich, Überlegung und Sporttreffen, jedem unter optimalen Bedingungen Wohlfühlen, Entspannung und
Abwechslung erschwinglich anbietet; dass es als Schlussfolgerung nicht als übertrieben erscheint, zu behaupten, dass
das der öffentlichen Untersuchung unterworfene Projekt als vorteilhaft für Alle, d.h. für die sportliche Welt, die
Familien sowie die Schulen, erscheint, und dass es deshalb wichtig scheint, diese Art Initiative zu fördern, zumal die
wohltuende Wirkung des Sporttreibens heute von allen öffentlichen Gesundheitseinrichtungen und noch allgemeiner
anerkannt werden;

In der Erwägung, dass bestimmte Beschwerdeführer der Ansicht sind, dass das Projekt neue Sportaktivitäten
schaffen wird;

Antworten
In der Erwägung, dass der Betrieb des Freizeitzentrums nicht auf Ebene des Sektorenplans zu bestimmen ist, und

keine Zuständigkeit der Verwaltungspolizei der Raumordnung und des Städtebaus ist;
In der Erwägung jedoch, dass das Projektträger seine Absicht bestätigt hat, den freien Zugang zum Schwimmbad

für die Kinder der Schulen von Antoing, Brunehaut und Péruwelz zu erlauben;
In der Erwägung außerdem, dass die Wallonische Regierung Kenntnis von den Bemerkungen der Bevölkerung

zugunsten der Schaffung von neuen, für die Bevölkerung vorteilhaften Sportaktivitäten und der mit der ADEPS zu
schaffenden Synergien nimmt;

In der Erwägung, dass die Renovierung des ADEPS-Zentrums und insbesondere des Schwimmbads geplant ist,
und dass diese Aufwertung zur Entwicklung und Verstärkung der Synergien zwischen dem Treiben von sportlichen
Aktivitäten beiderseits des ″Grand Large″ beitragen wird;

In der Erwägung, dass die Konzentrierung der Sportaktivitäten ihrer Art wegen zur Folge haben kann, die
Attraktivität des Geländes zu fördern, die Zerstreuung der Aktivitäten auf dem ganzen Gebiet zu vermeiden, und
somit das sportliche Angebot zugunsten eines jungen Publikums, das noch von Anderen für ihre Bewegungen
abhängig sind, zu verstärken;

In der Erwägung, dass sich die Projektträger verpflichten, das ″Grand Large″ teilweise zu erweitern, was für die
Entwicklung der nautischen Aktivitäten günstig sein wird;
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III. Auswirkungen des Projekts

1. Luft-Klima-Energie

In der Erwägung, dass einige Beschwerdeführer meinen, dass das durch die Revision des Sektorenplans betroffene
Projekt hinsichtlich der von der Wallonischen Regierung vertretenen Grundsätze zur Energieeinsparung als inkohärent
erscheint;

In der Erwägung, dass manche Beschwerdeführer finden, dass die Umweltverträglichkeitsprüfung die jährliche
Erzeugung von 12600 Tonnen CO2 als ″weit von unbedeutend″ betrachtet (S. 293) Hier stehen wir nicht vor einer
″ehrgeizigen und wirksamen Umweltpolitik″ und die Wallonische Regierung, wenn sie das der öffentlichen
Untersuchung unterworfene Projekt unterstützt, wird nicht überzeugen können, dass ″die Verringerung der
Treibhausgasemissionen als unumgängliche Priorität gilt″, und dass ″die Wallonische Region die Bemühungen zum
Erreichen des Ziels von Kyoto verstärkt″. Das der öffentlichen Untersuchung unterworfene Projekt geht gegen die
empfohlene Richtung;

In der Erwägung, dass einige Beschwerdeführer denken, dass das der öffentlichen Untersuchung unterworfene
Projekt das Symbol des Kampfs gegen die globale Erwärmung hätte sein können: auch wenn unter dem Druck der
Gegner dieses Projekts einige Bemühungen gedacht worden sind, um die Folgen auf die Umwelt zu reduzieren, ist das
Optimum weit von erreicht;

In der Erwägung, dass ein Beschwerdeführer sich Fragen stellt über die Schwierigkeit, die Bevölkerung dazu zu
motivieren, ihre Bedürfnisse für Heiz- und Verkehrsenergie drastisch zu verringern, wenn dagegen die öffentlichen
Behörden ein übermässig energieaufwendiges Projekt, das einen zusätzlichen Autoverkehr für mehr als 500.000
Personen jährlich verursacht, annehmen und fördern;

In der Erwägung, dass sich einige Beschwerdeführer Fragen stellen über die Tatsache, dass die Wallonische
Regierung einerseits die Privatpersonen und die Unternehmen anregen, möglichst Energie zu sparen und ihre
Lebensart zu ändern, und anderseits für Projekte, die die von diesen Bürgern und Unternehmen gesparte Energie
verschwenden werden, Genehmigungen gewährt oder bereit ist, Genehmigungen zu gewähren; sie fragen sich, ob das
wohl kohärent ist;

In der Erwägung, dass Beschwerdeführer der Ansicht sind, dass wir es vermeiden müssen, unseren Kindern
zusätzlich zur kolossalen öffentlichen Schuld einen Planet im Todeskampf zu hinterlassen, und solche Projekte, die
erheblich energieaufwendig und umweltschädlich sind, ablehnen sollten;

In der Erwägung, dass nach Ansicht bestimmter Beschwerdeführer die Notwendigkeit, um jeden Preis
Beschäftigung zu schaffen, der Gewinn für die Gemeindekassen, die Unentgeltichkeit des Zugangs zum Schwimmbad
für die Schulen der Teilgemeinde den betroffenen Bürgermeistern und ihrem Gemeindekollegium nicht erlauben
müssen, vor einem totalen Unsinn ein Auge zuzudrücken, nämlich Schnee und Eis im Sommer erzeugen, in der
heutigen Zeit, wenn zahlreiche Kampagnen auf regionaler, nationaler, europäischer und Weltebene zugunsten der
Energieeinsparungen geführt werden; dass ein totaler Widerspruch mit der Wirklichkeit und der Dringlichkeit der
Entscheidungen in Sachen Klimaschutz und der heutigen Entwicklungspolitik des Naturparks der Schelde-Ebenen
vorliegt, dass auf ein Projekt ″null Kohlenstoff″ abgezielt werden muss, das einen umweltbewussten Touristen anzieht;
dass dieses ein Technologie-Schaufenster für unsere pikardische Wallonie wäre;

In der Erwägung, dass bestimmte Beschwerdeführer hervorheben, dass der Verkehr, so wie er in der Plan-
Umweltverträglichkeitsprüfung geschätzt wird, jährlich 5 bis 7.700 Tonnen CO2 erzeugen wird;

In der Erwägung, dass bestimmte Beschwerdeführer der Ansicht sind, dass die Zielsetzungen von Kyoto 2012 mit
den schon nur auf dem Gelände ausgestoßenen etwa 12.600 Tonnen CO2 und den durch die Fahrzeuge der Besucher
ausgestoßenen 5000 bis 7000 Tonnen CO2 für das der öffentlichen Untersuchung unterworfene Projekt mit Füßen
getreten werden;

In der Erwägung, dass zahlreiche Beschwerdeführer unterstreichen, dass das der öffentlichen Untersuchung
unterworfene Projekt energieaufwendig ist (die thermischen und elektrischen Bedürfnisse werden auf einen
Globalverbrauch von ungefähr 57854 MWh geschätzt) und somit als in Widerspruch mit der Umweltpolitik der
Wallonischen Regierung und mit den Zielsetzungen von Kyoto erscheint;

In der Erwägung, dass zahlreiche Beschwerdeführer darauf hinweisen, dass die CO2 - Emissionen des der
öffentlichen Untersuchung unterworfenen Projekts erheblich sind, und dass die Zahl von mehr als 12.000 Tonnen CO2
pro Jahr, die in der Umweltverträglichkeitsprüfung angegeben wird, 1,15 % der bis 2012 notwendigen Anstrengungen
der Region im Rahmen des Kyoto-Protokolls oder den Ausstößen einer elektrischen kombinierten Gas- und
Dampfturbine oder von 24.000 Wohnungen entspricht, und dass diese Zahl die Emissionen infolge des Autoverkehrs,
der das Zentrum ganz bestimmt verursachen wird, gar nicht berücksichtigt, wenn man weiß, dass 90 % der im der
öffentlichen Untersuchung unterworfenen Projekt erwarteten jährlichen 300 bis 500.000 Besucher mit dem Auto
kommen werden; dass es unannehmbar wäre, dass die Bürger und die Produktionsbetriebe zusätzliche Anstrengungen
unternehmen müssen, um den aufwendigen Betrieb eines Zentrums zu erlauben, dessen Gemeinnützigkeit weit von
bewiesen ist;

In der Erwägung, dass zahlreiche Beschwerdeführer unterstreichen, dass das der öffentlichen Untersuchung
unterworfene Projekt eine beträchtliche Erzeugung von Treibhausgas auslöst, dass die jährlichen 12.600 Tonnen CO2 -
Emissionen (S. 292 der Umweltverträglichkeitsprüfung) den jährlichen durchschnittlichen Emissionen von 3405 PKW
entsprechen, dass was die Fahrzeuge betrifft, die Umweltverträglichkeitsprüfung hinzufügt, dass der Gesamtbetrag der
jährlichen Emissionen in Verbindung mit den Fahrten der Besucher mit dem PKW im höheren Durchschnitt
7.759 Tonnen CO2 jährlich erreichen könnte; dass diese beiden Daten allein eine jährliche vorhersehbare Emission von
mehr als 20.000 Tonnen CO2 erwarten lassen, was zur globalen Erwärmung beitragen wird;

In der Erwägung, dass zahlreiche Beschwerdeführer hervorheben, dass die von dem der öffentlichen Untersu-
chung unterworfenen Projekt und den Fahrzeugen der Besucher (S. 297) verursachten CO2-Emissionen grob gesagt der
durchschnittlichen Erzeugung von Treibhausgas von 4500 Arbeitsstellen (Plan-Umweltverträglichkeitsprüfung S. 294)
in dem Dienstleistungssektor entsprechen würde, während lediglich 400 Arbeitsstellen im Zentrum vorliegen würden;

In der Erwägung, dass bestimmte Beschwerdeführer sich fragen, ob es zur heutigen Zeit anständig ist, einen
solchen Energieverbrauch für eine einzige Infrastruktur, die so wenig Personen beschäftigt, in Betracht zu ziehen;

In der Erwägung, dass ein Beschwerdeführer unterstreicht, dass den erheblichen Zahlen der CO2-Emissionen auch
noch die Senkung der Vernichtungskapazität des CO2 durch Fotosynthese wegen des massenhaften Fallens der Bäume
hinzufügen ist;

In der Erwägung, dass ein Beschwerdeführer die Tatsache erwähnt, dass der Wortführer der Projektträger am 20.
Januar 2009 in Antoing öffentlich anerkannt hat, dass er in dem heutigen planetarischen Zusammenhang ″verstehen
kann, dass dieses Projekt nicht kohärent oder akzeptabel ist;″
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In der Erwägung, dass der Zugang zur Information nach Ansicht eines Beschwerdeführers trotz mehrerer Versuche
bei den Projektträgern und Bürgermeistern schwierig für den Bürger ist - dass es nach seiner Meinung falsch ist, zu
behaupten, dass das Projekt von besserer Qualität als die üblichen Projekte in der Wallonie ist - für den wallonischen
CO2-Durchschnitt wird der Stahlindustriesektor (hohe CO2- Erzeugung) und die große Anzahl älterer Wohnungen
berücksichtigt, was in dem heutigen Projekt nicht der Fall ist; dass ein k=50 (50 kWh/m5/Jahr) kein gutes Ergebnis ist,
dass die Wallonische Region eine neue Regelung mit k=45 bereits veröffentlicht hat, dass in Tournai ein Ökoviertel (mit
k=12) zu einem Preis, der nicht höher als die Marktpreise ist, zur Zeit gebaut wird, dass das Vorhandensein des
Schwimmbads außerdem ein Erleichterungsfaktor zur guten Verwendung der Thermie ist; dass die Kraft-Wärme-
Kälte-Kopplung wie jede Energiekopplung von der Wallonischen Region befürwortet wird; dass Ismael Daoud,
wallonischer Vermittler für Energiekopplung, einen Artikel in der offiziellen Energiezeitschrift der Wallonischen Region
veröffentlicht hat, wo er wegen der zu hohen erzeugten Kohlendioxidmenge von der Kraft-Wärme-Kälte-Kopplung mit
Erdgas, d.h. dem im Projekt Maubray vorgesehenen Verfahren, stark abrät;

In der Erwägung, dass dieser Beschwerdeführer der Ansicht ist, dass der Projektträger die Analysen und
Vorschläge der Impaktstudie von Planeco nicht berücksichtigt, dass er die sehr zahlreichen Verwirklichungen ″Null
Kohlendioxid″, insbesondere im benachbarten Flandern anscheinend nicht kennt; dass davon herausgeht, dass die
pikardische Wallonie mit dem Projekt in seinem heutigen Stand hinsichtlich des CO2 unzeitgemäß sein wird, obwohl
die Herausforderungen und Innovationen von ″grünem Wachstum″ jetzt überall an der Tagesordnung sind, dass ein
Gelände ″Null Kohlendioxid″ nicht weniger Beschäftigung schafft als ein Gelände, das 12.000 Tonnen CO2 jährlich
ausstoßt, Transport nicht inbegriffen. Der Beschwerdeführer nennt ein Gelände ″Null Kohlendioxid″ als Vergleich:
Volvo trucks in Gent, eine LKW-Fabrik. Anfang 2008 wurde auf diesem Gelände so viel Kohlendioxid ausgestoßen, wie
durch das vorgestellte zukünftige Projekt für Maubray, und heute ist es ″null Kohlendioxid″ mit einem Biomasseheiz-
kessel, einem Bioölkessel, einem Windrad und einem photovoltaischen System; dass es viel schwieriger war, es dort in
die Wege zu leiten, als auf diesem privilegierten Gelände mit vielen Möglichkeiten für erneuerbaren Energiequellen in
Maubray; dass diese Vorgehensweise mit der Beschäftigung vereinbar ist, dass ein Gelände ″null Kohlendioxid″ die
Beschäftigung keineswegs beeinträchtigt; dass ein industrielles Privatprojekt rentabel sein muss und dass es hier der
Fall ist; dass es zeigt, dass auch wenn die ersten Schritte schwierig sind, es vor allem des Willens bedarf, um ein Projekt
″null Kohlendioxid″ einzuführen, und dass die Projektinitiatoren diesen Willen nicht zeigen; dass die zusätzlichen
Kosten eines Projekts ″null Kohlendioxid″ im Verhältnis zum aktuellen Umfang des Projekts gering sind: aufgrund der
internen Untersuchungen von GDF-Suez betragen die zusätzlichen Investitionskosten zur Beseitigung einer Tonne CO2
556 S/Tonne, und dass für das Projekt Maubray dieser Posten 6.672.000 S beträgt, was wenig im Verhältnis zum
Umfang des Projekts darstellt;

In der Erwägung, dass bestimmte Beschwerdeführer der Ansicht sind, dass die Verwendung von Energiequellen
wie die Windenergie angesagt ist;

In der Erwägung, dass nach Ansicht bestimmter Beschwerdeführer das Projekt als echtes Schaufenster der
nachhaltigen Entwicklung gilt, und dass es in dieser Eigenschaft alle Spitzentechnologien für die Ausstattungen mit
schwachem Energieverbrauch verwenden wird;

In der Erwägung, dass andere Beschwerdeführer sich fragen, ob im Hinblick auf die Energieeinsparung die Region
die Anlage von Öko-Schwimmbädern (mit Abwasserteich), von Windrädern und photovoltaischen Solarzellenausle-
gern auferlegen wird;

In der Erwägung, dass einige Beschwerdeführer der Ansicht sind, dass die CO2-Emissionen dadurch ausgeglichen
sein werden, dass die Touristen kürzere Strecken zum Urlaubsziel zurücklegen werden;

In der Erwägung, dass bestimmte Beschwerdeführer das positive Aspekt der Kraft/Wärme-Kopplung hervorhe-
ben;

In der Erwägung, dass bestimmte Beschwerdeführer denken, dass das Projekt mehrere Aktivitäten konzentriert
und somit weniger energieaufwendig ist, als wenn die Aktivitäten zerstreut wären;

Gutachten der Instanzen
In der Erwägung, dass für den CRAT die Anpassungen des Projekts erlaubt haben, die Schätzungen von mit der

Kälte verbundenen CO2-Emissionen zu reduzieren, und dass außerdem die in Sachen Isolierung und Kraft/Wärme
Kopplung beabsichtigten Maßnahmen sowie die eigene Gestaltung des Zentrums eine weitere Verringerung der
CO2-Emissionen ermöglichen würden;

In der Erwägung, dass der CRATjedoch erachtet, dass die Schätzungen noch beträchtlich sind: die durch das der
öffentlichen Untersuchung unterworfene Projekt erzeugten Mengen von CO2 würden 12.200 bis 12.600 jährlich
betragen, denen noch die mit der Mobilität verbundenen, auf 5172 bis 7.759 Tonnen jährlich geschätzten Emissionen
hinzufügen sind, und dass er wegen der Höhe dieser Schätzungen besorgt ist, aber hervorhebt, dass in der Studie
″diese Zahlen dank einer Energieoptimierung auf dem Gelände und der Verbesserung der Leistungen der
Kraftfahrzeuge verringert werden könnten″, dass der CRAT für den weiteren Lauf des Projekts die Projektträger
anreizt, diese Problematik zu vertiefen und alle Möglichkeiten zu untersuchen;

In der Erwägung, dass für den Wallonischen Umweltrat für eine nachhaltige Entwicklung das die Revision des
Sektorenplans zugrunde liegende Projekt energieaufwendig ist und eine fast totale Abhängigkeit von dem PKW
verursachen wird, was mit den regionalen Zielen in Widerspruch steht;

Antworten
In der Erwägung, dass die gesamten Bemerkungen und Beobachtungen bezüglich der Energieaspekte und

CO2-Emissionen den hohen Energieverbrauch des Projekts, sowie ihre Treibhausgasemissionen kritisieren;
In der Erwägung, dass die Plan-Umweltverträglichkeitsprüfung zwei Ursachen für den Energieverbrauch und die

Emissionen des Projekts hervorgehoben hat: den Betrieb des Geländes selbst einerseits, und den motorisierten Verkehr
nach oder ab dem Gelände anderseits;

In der Erwägung, dass der Energieverbrauch und die Emissionen, die auf den Betrieb des Geländes
zurückzuführen sind, vom Endprojekt abhängen werden, das anlässlich des Genehmigungsantrags für die
Erschließung des Geländes Gegenstand von Studien sein wird;

In der Erwägung, dass der CRAT in seinem Gutachten 09/CRAT.829-AN feststellt, dass die infolge der
Umweltverträglichkeitsprüfung beabsichtigten Anpassungen des Projekts und Maßnahmen eine Senkung der CO2-
Emissionen erlauben würde;

In der Erwägung, dass der CRAT jedoch der Ansicht ist, dass die Schätzungen der CO2- Emissionen noch
beträchtlich sind, und die Projektträger dazu ermutigen, diese Problematik zu vertiefen und alle Möglichkeiten für die
Folge des Projekts zu analysieren;

In der Erwägung, dass infolge der Bemerkungen und Beobachtungen zu den Energieaspekten und CO2-
Emissionen das Projekt erheblich abgeändert wurde: die vorgeschlagenen Aktivitäten, u.a. energieaufwendige
Aktivitäten, wurden nämlich verringert, was eine Senkung der geschätzten Besucherzahlen zur Folge hat;

In der Erwägung, dass diese Abänderungen auf die Verringerung des Verbrauchs und der Emissionen abzielen;
In der Erwägung, dass die Wallonische Regierung Kenntnis von diesen Abänderungen nimmt;
In der Erwägung, dass die Wallonische Regierung erinnert, dass jedes neue, im Rahmen des Freizeitzentrums zu

bauende Gebäude den Anforderungen der Energieeffizienz von Gebäuden unterliegen wird;
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In der Erwägung, dass was die neuen Gebäude betrifft, die regionalpolitische Erklärung das Folgende vorsieht:
″ab 2014 muss jedes Gebäude die Norm ″sehr niedrige Energie″ einhalten. Ab 2017 muss es die ″passive″ oder
gleichwertige Norm einhalten. Ab 2019 müssen alle neuen Gebäude zusätzlich zur passiven Norm mindestens die
Norm ″Null-net″ einhalten und nach Gebäuden mit positiver Energie streben″;

In der Erwägung, dass die regionalpolitische Erklärung vorsieht, dass der Energieeffizienz von Sporthallen
besondere Aufmerksamkeit zu schenken ist;

In der Erwägung, dass die Wallonische Regierung der Ansicht ist, dass dieses Projekt ein wichtiges Potential
aufweist, um zum ″Technologie-Schaufenster″ im Bereich der Energie, Treibhausgasemissionen und der nachhaltigen
Entwicklung zu werden, indem das Ziel ″Null Kohlendioxid″ angestrebt wird;

In der Erwägung, dass die Mehrkosten zulasten des Projektträgers mindestens teilweise sowohl durch die
Energiekosten als auch durch das Image ausgeglichen werden;

In der Erwägung, dass infolgedessen die Wallonische Regierung beantragt, dass in den verschiedenen Stufen der
Verwirklichung des Freizeitzentrums ″Natur und Sport″ den Aspekten der Reduzierung des Energieverbrauchs und
der Emissionen in Verbindung mit dem Betrieb des Geländes und der Erzeugung von erneuerbarer Energie besondere
Aufmerksamkeit geschenkt wird;

In der Erwägung, dass der CRAT sich ebenfalls wegen der hohen Schätzungen von CO2-Emissionen in Verbindung
mit der Mobilität Sorge macht;

In der Erwägung, dass der Wallonische Umweltrat für eine nachhaltige Entwicklung in seinem Gutachten
CWEDD/09/AV.1212 erachtet, dass das Projekt eine fast totale Abhängigkeit von dem PKW verursachen wird, was mit
den regionalen Zielen in Widerspruch steht;

In der Erwägung, dass die vorgeschlagenen Abänderungen des Projekts, insbesondere die erhebliche Reduzierung
der Aktivitäten und somit der Besucherprognosen, tatsächlich eine Senkung des Energieverbrauchs und der
CO2-Emissionen zur Folge haben wird;

In der Erwägung, dass die Plan-Umweltverträglichkeitsprüfung Möglichkeiten eines Zugangs zum Gelände mit
der Eisenbahn erwähnt;

In Erwägung der Linie 78 Tournai-Saint-Ghislain-Mons, die mehrere Stationen in der Nähe des Geländes hat, und
bei der die Häufigkeit der Züge zugunsten und dank des Geländes erhöht werden könnte;

In Erwägung der möglichen Verwendung des Bahnhofs von Tournai, um das Gelände zu erreichen, das durch
seine Größe und sein Bedienungsrythmus zur Aufnahme von Fernreisenden geeignet ist;

In der Erwägung, dass ein Pendelbus zwischen dem Bahnhof von Tournai und dem Gelände in den alternativen
Ausgleichmaßnahmen vorgesehen ist;

In der Erwägung, dass die Wallonische Regierung der Ansicht ist, dass die Wasserstraße (Kanal Nimy-blaton) in
Zukunft zur Erreichbarkeit des Geländes ab Tournai und/oder Peruwelz beitragen könnte, sowohl für die mit dessen
Betrieb verbundenen Lieferungen als auch für die Besucher;

In der Erwägung außerdem, dass die Wallonische Regierung die Konzentrierung der Aktivitäten fördern möchte,
was weniger energieaufwendig in Sachen Mobilität ist, als wenn die selben Aktivitäten auf dem Gebiet zerstreut wären;

In der Erwägung, dass die Wallonische Regierung durch die Verwirklichung dieses Freizeitzentrums ″Natur und
Sport″ darauf abzielt, einem Bedarf im Bereich der Freizeitaktivitäten und der touristischen Beherbergung in der
Gegend nachzukommen;

In der Erwägung, dass die Klima- und Energiekrise dazu führen sollte, die Wahl von ferneren Reisezielen zu
verringern;

In der Erwägung, dass in Ermangelung dieses Freizeitzentrums ″Natur und Sport″ diesem Bedarf meistens in
anderen Gegenden nachgekommen wird, was ein größerer Energieaufwand und höhere CO2-Emissionen wegen des
motorisierten Verkehrs erzeugt;

2. Fauna - Flora
In der Erwägung, dass ein Beschwerdeführer feststellt, dass die Wallonische Regierung ihm - als Eigentümer von

Wäldern und Forsten - das neue Forstgesetzbuch zusammen mit einem durch den Minister Lutgen unterzeichneten
Schreiben übermittelt, in dem der Minister schreibt, dass sein forstwirtschaftliches Vermögen ″zur Produktion von
Qualitätsholz, zur Klimaregulierung, zur Erhaltung unserer biologischen Vielfalt, zum Schutz der Böden und der
Wasserressourcen oder auch zur Majestät unserer Landschaften beiträgt″, und dass die Wallonische Regierung
gleichzeitig einen einer öffentlichen Untersuchung unterworfenen Entwurf vorstellt, der zu der Vernichtung von mehr
als 220 Ha Wälder, zur Verschmutzungsgefahr und zur Überbeanspruchung des schon sehr empfindlichen
Grundwasservorkommens, sowie zur Vernichtung eines Biotops führen würde. Er stellt sich die Frage der Kohärenz:
alle Bürger werden darum ersucht, Wasser und Elektrizität zu sparen, für kurze Strecken zu Fuß zu gehen anstatt das
Auto zu benutzen, die öffentlichen Verkehrsmittel zu verwenden, usw., und es wird uns zur selben Zeit gefragt, die
Idee der Vernichtung dieses natürlichen Gebiets anzunehmen;

Biologische Vielfalt
In der Erwägung, dass zahlreiche Beschwerdeführer sich dem einer öffentlichen Untersuchung unterworfenen

Entwurf im Namen der biologischen Vielfalt widersetzen;
In der Erwägung, dass Belgien, nach gewissen Beschwerdeführern, jährlich 3% seiner biologischen Vielfalt verliert,

was somit 30% in zehn Jahren bedeutet, wenn die Politik unverändert bleibt, und dass der einer öffentlichen
Untersuchung unterworfene Entwurf einer biologisch schon geschädigten Region einen der letzten Zufluchtsorte für
die biologische Vielfalt in Belgien entnehmen will;

In der Erwägung, dass gewisse Beschwerdeführer darauf aufmerksam machen, dass der einer öffentlichen
Untersuchung unterworfene Entwurf für die Erhaltung der biologischen Vielfalt völlig schädlich ist und die Tatsache
erwähnen, dass die Mitgliedstaaten der Europäischen Union sich verpflichtet haben, den Verlust der biologischen
Vielfalt zu bremsen;

In der Erwägung, dass gewisse Beschwerdeführer die Tatsache erwähnen, dass die Plan-
Umweltverträglichkeitsprüfung die unvermeidlichen und nicht umkehrbaren Schäden hervorhebt, die an der Fauna
und der Flora angebracht werden, ob dies die Sandgrube (am Ort genannt ″les Balles″), den ″étang du Prince″ oder den
″bois de Fouage″ betrifft;

In der Erwägung, dass gewisse Beschwerdeführer der Meinung sind, dass die Sandgruben unter Berücksichtigung
des Vorhandenseins gewisser geschützter Insekten (Typhoeus typhoeus, Cicindela campestris und hybrida, blauflü-
gelige Ödlandschrecke) völlig erhalten werden müssen;

In der Erwägung, dass gewisse Beschwerdeführer die Tatsache erwähnen, dass zahlreiche Arten (Fauna/Flora)
durch den der öffentlichen Untersuchung unterworfenen Entwurf direkt gefährdet sind, während sie durch
internationale Vereinbarungen geschützt sind und sich fragen, welche die Auffassung der Wallonischen Regierung sein
wird;

In der Erwägung, dass gewisse Beschwerdeführer der Meinung sind, dass die durch die Schaffung des Zentrums
verursachte Lichtverschmutzung für die Fauna in diesem ″natürlichen″ Gebiet schädlich sein wird;
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In der Erwägung, dass gewisse Beschwerdeführer der Meinung sind, dass ein Ökosystem nicht angepflanzt
werden kann und dass es illusorisch ist, zu denken, dass das Ernten und das Säen von endemischen Saatgütern das
Ökosystem wieder herstellen könnten;

In der Erwägung, dass für gewisse Beschwerdeführer das Gebiet einen sehr großen biologischen Reichtum
aufweist, dass ausgedehnte trockene Heiden und Sandrasen (Binnendünen), Wildpfade mit Trockenboden-Vegetation
(Wiesen mit blauem Pfeifengras), Sickerflächen mit Torfmoos, Rasenflächen mit Orchideen (Helm-Knabenkraut,
grünliche Waldhyazinthe, breitblättriges Knabenkraut, Großes Zweiblatt, Braunrote Stendelwurz), geschützte Pflanzen
oder Pflanzen, die auf der roten Liste der Fauna der Wallonie stehen: kleines Filzkraut (Filago minima), echtes
Tausendgüldenkraut (Centaurea erythraea), Platterbsen-Wicke (Vicia lathyroide), Dürrwurz (Inula conyza) und auch
die Kriechweide vorhanden sind und dass, auch wenn der einer öffentlichen Untersuchung unterworfene Entwurf
revidiert wurde, um die Besetzung der reichsten Gebiete durch die Infrastruktur des Zentrums zu vermeiden, es
illusorisch ist, zu denken, dass kleine Stücke Natur mitten in einem Freizeitzentrum wie dieses sich weiter entwickeln
könnten, weil die Natur sich nicht beherrschen lässt; dass die Durchführung des Entwurfs die meisten betroffenen
Lebensräume und Arten eigentlich vernichten würde;

In der Erwägung, dass ein Beschwerdeführer informiert, dass die Vereinigung ″Paysage-environnement″ bald
Plattformen für das Nisten des Weißstorches in der Gemeinde Flines-lez-Mortagne einrichten wird; dass die Region
Nord-Pas-de-Calais den örtlichen Gemeinschaften wichtige Finanzierungen für die Neuschaffung von Feuchtgebieten
vorschlägt; dass die beiden regionalen Naturparks auf beiden Seiten der Grenze ihre Bemühungen vereinigen, um
kohärente Maßnahmen für die nachhaltige Entwicklung mit der Beteiligung der örtlichen Bevölkerung zu treffen und
dass es jetzt nicht mehr vorstellbar ist, Projekte wie den in Maubray vorgeschlagenen Entwurf auf Kosten der
natürlichen Lebensräume zu beabsichtigen, und dass jegliche Ausgleichsmaßnahme illusorisch ist und die verlorenen
Flächen, ihre Fauna und ihre Flora nie ersetzen kann, da die Auswirkungen durch die direkte Vernichtung, die
Zersiedelung und die Fragmentierung der Milieus, die die Arten und die Lebensräume auf den beiden Seiten der
Grenze beeinflussen, bedeutend sein werden;

In der Erwägung, dass die Beschwerdeführer sich Fragen über die Maßnahmen stellen, die bewerkstelligt werden,
um die gefährdeten Tierarten vor dem Lärm und den Störungen der Besucher zu schützen, und über die Möglichkeiten,
von den Projektträgern Flächen zu verlangen, die geschützt und für die Öffentlichkeit unerreichbar sowie weniger
zerstückelt sind als diejenigen, die im vorgeschlagenen Plan vorgesehen werden;

Ökonetz
In der Erwägung, dass gewisse Personen der Meinung sind, dass es schwer ist, eingezäunte Flächen als natürliche

Gebiete zu betrachten;
In der Erwägung, dass, was das biologische Interesse des Gebiets betrifft, ein Beschwerdeführer darauf hinweist,

dass in der Umweltverträglichkeitsprüfung erwähnt wird, dass ″der Umkreis des Entwurfs des Freizeitzentrums
″Natur und Sport″ und seine Umgebungen sich in diesem (im Norden der Wallonischen Region gelegenen und durch
einen schwachen ökologischen Reichtum gekennzeichneten) Gebiet auf ökologischer Ebene auszeichnen″, dass ″das auf
dem Vorentwurf beruhende Projekt des Freizeitzentrums sich in einem Gebiet befindet, das zahlreiche zentrale
Lebensräume konzentriert und sich in ein breiteres Netz einfügt″ (S. 227);

In der Erwägung, dass das Studienbüro die Zentralzonen wie folgt bestimmt: ″Zonen, in denen die Naturerhaltung
vor den anderen Funktionen den Vorrang hat″, dass schließlich in der Umweltverträglichkeitsprüfung festgestellt wird,
dass ″infolge der Bestandsaufnahme beschlossen werden kann, dass der Umkreis des Entwurfs des Freizeitzentrums
″Natur und Sport″ eine bedeutende ökologische Zone bildet, ob auf örtlicher, regionaler oder europäischer Ebene.»;

In der Erwägung, dass andere der Meinung sind, dass der Vorentwurf zu der Umwandlung von drei Zentralzonen
des Ökonetzes (s. Karte 21) in ein Parkgebiet, in ein Grüngebiet und in ein Freizeitgebiet führt und dass zwei der
vorgesehenen Zweckbestimmungen (Freizeitgebiet und Parkgebiet) keine ökologische Zweckbestimmung im Sinne
ihrer Bestimmung im Wallonischen Gesetzbuch über die Raumordnung, den Städtebau, das Erbe und die Energie
haben:

— die Zone 9 ″Sandgrube″ (Umwandlung eines Abbaugebiets in ein Grüngebiet und Parkgebiet und Erhaltung
eines Teils des Abbaugebiets);

— die Zone 10 ″Etang Fouage″ (Umwandlung eines Forstgebiets in ein Parkgebiet, Freizeitgebiet und
Grüngebiet);

— die Zone 27 ″Etang du Prince″ (Umwandlung eines Abbaugebiets und Grüngebiets in ein Forstgebiet,
Parkgebiet und Grüngebiet);

In der Erwägung, dass im Rahmen einer Beschwerde hervorgehoben wird, das keine Rechtfertigung aufgrund des
ökologischen Reichtums dieser im Kapitel D.4. der Plan-Umweltverträglichkeitsprüfung beschriebenen Zonen
gebracht wird, um die beschlossene Zoneneinteilung zu erläutern, die der für die Zentralzonen des Ökonetzes
bestimmten Zielsetzung der vor den anderen Funktionen prioritären Naturerhaltung nicht entspricht; dass ebenfalls
festzustellen ist, dass die neuen Naturgebiete (Zone 12 ″Buchenwald mit Hyazinthen″ und Zone 23 ″Sandige Lichtung″)
infolge der anderen im Vorentwurf vorgeschlagenen Umnutzungen entweder direkt angrenzend oder durch ein
Freizeitgebiet umgeben werden; dass das Ziel der Erhaltung und des Schutzes der in diesen beiden Zonen
vorhandenen Lebensräume und Arten durch die Stellung als Naturgebiet folglich streng gefährdet ist;

In der Erwägung, dass einige Personen betonen, dass, was die Gebiete mittleren und schwachen Interesses betrifft,
in der Umweltverträglichkeitsprüfung erwähnt wird, dass ″die Zweckbestimmung dieser verschiedenen Parzellen als
Freizeitgebiet zu einer bedeutenden menschlichen Anwesenheit und infolgedessen zu einem Schädigungsrisiko für
diese Gebiete geringeren Interesses, welche jedoch Entwicklungsgebiete für das Ökonetz innerhalb des Naturparks
bilden, führen wird″; dass die Karte 21 klar anzeigt, dass mehr als ein Drittel dieser Gebiete zerstört werden;

In der Erwägung, dass gewisse Beschwerdeführer die Eintragung der Gebiete 1, 12, 23, 28 als Naturgebiet
befürworten, jedoch der Meinung sind, dass der Entwurf zur Revision des Sektorenplanes durch seine gesamten
anderen Vorschläge zur Änderung der Zweckbestimmung sowie das darauf beruhende Projekt des Freizeitzentrums
″Natur und Sport″ wichtige Auswirkungen auf die vorhandenen Lebensräume und Arten, die auf örtlicher, regionaler
oder europäischer Ebene von großem ökologischen Interesse sind (Vernichtung, Fragmentierung, Schädigung, Störung
und Desertion der Gebiete), haben werden, und dass die Eintragung der Gebiete 23 und 12 als Naturgebiet selbst durch
die sonstigen Änderungen, die im einer öffentlichen Untersuchung unterworfenen Entwurf vorgesehen sind, gefährdet
wird; dass solche Gefährdungen der Lebensräume und der Arten in einer Region, die sich innerhalb eines Naturparks
befindet, nicht zugelassen werden können;

Biotope
In der Erwägung, dass zahlreiche Beschwerdeführer der Meinung sind, dass das Gebiet nicht ″natürlich″ bleiben

kann, wenn es täglich bis zu 6000 Besucher und jährlich 520’000 Personen oder mehr empfängt und dass sie sich fragen,
wie ein ″natürliches″ Gebiet unter diesen Bedingungen erhalten werden kann;

In der Erwägung, dass zahlreiche Beschwerdeführer unterstrichen haben, dass die Plan-
Umweltverträglichkeitsprüfung die negativen Auswirkungen auf die örtliche Fauna hervorhebt, dass die 500’000
jährlichen Besucher, die im einer Untersuchung unterworfenen Entwurf vorgesehen sind, das Leben der in dem Gebiet
lebenden Arten beträchtlich ändern werden und dass, auch wenn der Erlass der Wallonischen Regierung die Meinung
äußert, ″dass der Urheber der Umweltverträglichkeitsprüfung der Ansicht ist, dass kein Standort, der ein wichtiges
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Kultur- bzw. Naturerbe darstellt, oder mit einem bedeutenden ökologischen Interesse verbunden ist, durch den
Vorentwurf beeinträchtigt wird″, ist in der Plan-Umweltverträglichkeitsprüfung zu lesen, dass die Ausführung des
Vorentwurfs wichtige Auswirkungen auf Ebene der Beschädigung, Fragmentierung, sogar der Vernichtung der Biotope
(Plan-Umweltverträglichkeitsprüfung, Seite 316) haben könnte;

In der Erwägung, das gewisse Beschwerdeführer sich fragen, ob ″geschützte″ Zonen vorgesehen werden, wo die
Besucher die Fauna und die Flora mit Sicherheit nicht stören können;

In der Erwägung, dass gewisse Beschwerdeführer der Meinung sind, dass Pufferzonen zwischen den Gebieten
vorzusehen und diese vor den Besuchern zu schützen sind und sich fragen, ob Verbesserungen dieser Art tatsächlich
verlangt werden und im gegenteiligen Fall ob dies das Gutachten der Wallonischen Regierung negativ beeinflussen
könnte;

In der Erwägung, dass gewisse Beschwerdeführer sich fragen, wie man ein Naturgebiet mit fast 500’000 Besuchern,
die im einer öffentlichen Untersuchung unterworfenen Entwurf eingeschätzt werden, erhalten kann und wie man den
Schutz dieses Naturgebiets organisieren und überwachen wird;

In der Erwägung, dass gewisse Beschwerdeführer sich fragen, wie die Wallonische Regierung beabsichtigt, von
den Projektträgern geschützte und für die Öffentlichkeit unerreichbare Flächen zu verlangen, die weniger zerstückelt
sind als diejenigen, die im vorgeschlagenen Plan vorgesehen sind;

In der Erwägung, dass mehrere Beschwerdeführer der Meinung sind, dass die floristische und faunistische
Verschiedenheit des Gebiets anders verwertet werden könnte, und zwar zum Beispiel durch eine Partnerschaft mit dem
″Parc naturel des Plaines de l’Escaut″, die Einführung einer Politik des Ökotourismus, durch die das Erlernen der Natur
mit dem Schutz der Ökosysteme verbunden würde;

In der Erwägung, dass gewisse Personen der Meinung sind, dass, wenn der Entwurf konkretisiert wird, es
unbedingt notwendig ist, die unausweichlichen fundamentalen Biotope zu erhalten, diese gegen den Druck der
Öffentlichkeit zu schützen und eine ernsthafte Überwachung durch wissenschaftliche Bestandsaufnahmen vorzuneh-
men;

Vögel
In der Erwägung, dass gewisse Beschwerdeführer feststellen, dass die Plan-Umweltverträglichkeitsprüfung eine

gewisse Anzahl von seltenen, sogar geschützten Tier- und Pflanzenarten registriert und mehrmals klarstellt, dass
″damit zu rechnen ist, dass man gewisse Arten″ ( ) ″gefährdete Arten, die nicht oder kaum Störungen vertragen, nicht
mehr finden wird″, dass der Ziegenmelker in dem gesamten betroffenen Gebiet lebt, dass dieser in ganz Europa vom
Aussterben bedrohte Vogel viel Ruhe für seine Reproduktion benötigt, dass die Einrichtung dieses Komplexes eine
Katastrophe für diese Art sein und noch ein Mal zur Zerstörung einer Reproduktionsstätte führen wird, dass in der
Umweltverträglichkeitsprüfung vorgeschlagen wird, die Sandgrube Deviaene mit Aushub aus der Vergrößerung des
″Grand Large″ aufzufüllen;

In der Erwägung, dass man nach diesen Beschwerdeführern das Vorhandensein einer bedeutenden Kolonie von
Uferschwalben, die als ″gefährdet″ betrachtet werden (S. 230), ein bisschen schnell vergisst. Die Arbeiten können nur
zu dem Verschwinden dieser Vögel führen, obwohl sie durch die Gesetzgebung geschützt sind;

In der Erwägung, dass eine Beschwerdeführerin wegen der Gefährdung dieser grünen Lunge unserer Region
schockiert ist, selbst wenn sie der Öffentlichkeit nicht zugänglich ist, oder vielleicht sogar weil sie nicht zugänglich ist,
und deshalb Schätze enthält, und sie wissen möchte, was die Wallonische Regierung und die Gemeinden tun wollen,
um diese Schätze (Ziegermelker, Baumpieper, Eisvogel) zu schützen und welche Maßnahmen getroffen werden, um
diese Arten gegen den Lärm, die Störung und die Besucher zu schützen;

In der Erwägung, dass zahlreiche Beschwerdeführer feststellen, dass eine bedeutende Anzahl von Besuchern zum
Verschwinden bzw. Aussterben bestimmter Arten, die als gefährdet bezeichnet werden (Seiten 230 und 231 der
Plan-Umweltverträglichkeitsprüfung), führen könnte:

— der Ziegermelker befindet sich in dem gesamten Gebiet und benötigt viele Ruhe für seine Reproduktion. Die
lokalen Ornithologen haben nicht feststellen können, ob der Vogel Nester baut, weil das Gebiet privat ist,. Die
Frage der vorsorglichen Maßnahmen, die diesbezüglich getroffen werden, wird gestellt.

— der Baumpieper: Nach Ansicht der Beschwerdeführer ist es unerlässlich, dass sehr breite geschützte und der
Öffentlichkeit nicht zugängliche Zonen eingesetzt werden, um diese Art zu erhalten,;

— die Uferschwalbe: die Erweiterung des ″Grand Large″ und die Zuschüttung des Steinbruchs Deviaene mit den
Aushuberde kann auf Zeit zum Verschwinden der gesetzlich geschützten Uferschwalbe führen, was für eine
gewisse Anzahl von Projektgegnern unbegreiflich ist;

In der Erwägung, dass gewisse Beschwerdeführer der Meinung sind, dass es unbegreiflich ist, dass einerseits
Dekrete zum Schutz gewisser Arten verkündet werden und dass andererseits diese Dekrete aus rein finanziellen
Gründen missachtet werden; dass die dem Freizeitzentrum ″Natur und Sport″ zugeteilte Zone und insbesondere die
Wasserflächen als Freizeitgebiete dienen werden und dass eine kleine Population von Eisvögeln in diesem Gebiet
vorhanden sind, die zweifellos aufgrund der unvermeidlichen Störungen, die durch die Besucher verursacht werden,
verschwinden werden; dass es unerlässlich ist, um diese ″gefährdete″ Art (S. 231) zu erhalten, sehr breite geschützte
und der Öffentlichkeit nicht zugängliche Zonen einzusetzen;

In der Erwägung, dass einige Beschwerdeführer unterstreichen, dass das Kapitel über die Analyse der Sachlage
das Vorhandensein von zahlreichen seltenen und/oder gefährdeten Arten hervorhebt (Eisvogel, Waldkauz, Gebirgstelze,
Kleinspecht, Baumpieper, Feldschwirl, Kuckuck, Pirol, Bekassine, Zwergschnepfe, Mäusebussard, Wiesenpieper,
Turteltaube, Blaukehlchen insbesondere, die alle geschützt und teilweise als Natura 2000-Arten erwähnt sind
(Bekassine, Zwergschnepfe, Blaukehlchen und Eisvogel); dass diese Arten Störungen kaum oder gar nicht ertragen;
dass die Schädigung der Gebiete, die sie beherbergen, zu einer Desertion durch diese empfindlichen Arten führt, ohne
dass Ersatzlebensräume in der Nähe der Zone (S. 231 bis 234) klar identifiziert worden sind;

In der Erwägung, dass gewisse Beschwerdeführer festgestellt haben, dass das Gesetz über die Erhaltung der Natur
″die absichtliche Vernichtung der diesen Arten (der Anlage 7) angehörenden Exemplare oder der natürlichen
Lebensräume, in denen sie vorkommen″ (Art. 3, 2°) auch ″ihre Eier oder Nester zu zerstören, mutwillig zu beschädigen
oder zu stören, zu entnehmen oder zu sammeln″ sowie ″die Vögel absichtlich zu stören, insbesondere während der
Brut- und Aufzuchtzeit, sofern sich diese Störung auf die (Schutz)zielsetzung erheblich auswirkt″ (Art. 2, § 2, 2° und
3°) verbietet; dass diese Verbote nur durch eine Ausnahmegenehmigung des Generalinspektors der Abteilung Natur
und Forstwesen beseitigt werden kann, unter der Bedingung, dass ″es keine andere zufriedenstellende Lösung gibt und
wenn die Ausnahmegenehmigung die betroffene Population von Vögeln nicht gefährdet″ (Art. 5, § 2);

Natura 2000
In der Erwägung, dass zahlreiche Beschwerdeführer ihre Sorgen bezüglich der Belästigungen, die durch einen

solchen Komplex verursacht werden, der sich in der unmittelbaren Umgebung des domanialen, als Natura 2000-
Sonderschutzgebiet bestimmten Waldes von Flines-lez-Mortagne befindet, bekanntgegeben haben; dass die Ruhe
dieser Lebensräume notwendig ist, um das Vorhandensein und die Reproduktion von empfindlichen Arten (die
außerdem in der Anlage 1 des EU-Vogelrichtlinie eingetragen sind) zu sichern;
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In der Erwägung, dass ein Beschwerdeführer daran erinnert, dass die Bewirtschaftung, wie sie im einer
öffentlichen Untersuchung unterworfenen Entwurf vorgesehen ist, am direkten Rand des Waldes von Flines stattfinden
würde, der wahrscheinlich durch die Aktivitäten des Zentrums und vor allem durch das Abpumpen von Wasser aus
dem Grundwasservorkommen beeinträchtigt würde; dass der Wald von Flines als Natura 2000-Gebiet unter Schutz
gestellt ist und zu dem ″Vallée de la Scarpe et de l’Escaut″ genannten Gebiet (Sonderschutzgebiet FR 3112005) gehört.
Dieser domaniale Wald ist insbesondere aufgrund des Interesses seiner Feuchtgebiete und der Fauna, u.a. der dort
lebenden Vögel unter Schutz gestellt worden und es wäre nicht akzeptabel, das er durch den Entwurf beeinträchtigt
wird;

In der Erwägung, dass ein Beschwerdeführer unterstreicht, dass ungefähr 100 Ha Wald einschließlich eines
Buchenwaldes mit Hyazinthen (was ein in der Habitatrichtlinie aufgenommes Biotop ist), gemäß dem einer
öffentlichen Untersuchung unterworfenen Entwurf vom Status eines nicht baureifen Gebiets in den Status eines
Freizeitgebiets übergehen würden, welches dazu bestimmt ist, für u.a. 840 kleine Häuser und ein Luxushotel parzelliert
zu werden, was kurz- oder langfristig zur Schädigung dieses Waldes führen würde;

In der Erwägung, dass mehrere Beschwerdeführer unterstreichen, dass der Wald von Flines, der durch seine
biologische Vielfalt bemerkenswert und im Natura 2000-Netz aufgenommen ist, durch den Lärm, die Lichtverschmut-
zung, die Trennung von ökologischen Verbindungen, die Senkung des Grundwasservorkommens (gefürchtetes
Austrocknen des Feuchtgebiets ″des Breux″, staatliches biologisches Schutzgebiet, das ein bemerkenswertes und sehr
seltenes Biotop mit Königsfarn ist) stark beeinträchtigt würde; dass zahlreiche durch die Vogelrichtlinie geschützte
Tierarten von ihrem Gebiet vertrieben würden, was sich deutlich aus der Plan-Umweltverträglichkeitsprüfung ergibt;
dass geschützte Pflanzenarten, insbesondere Orchideen, ebenfalls vom Aussterben bedroht werden;

In der Erwägung, dass ein Beschwerdeführer unterstreicht, dass der Schlussbericht (Seiten 235 bis 237) sich auf drei
Natura 2000-Lebensräume, mindestens sechs durch die Anlagen des Dekrets vom 6. Dezember 2004 geschützte
Lebensräume von Interesse und 42 seltene Arten bezieht; dass es klar ist, dass der einer öffentlichen Untersuchung
unterworfene Entwurf den Lebensraum von schon stark bedrohten Arten nicht achten kann; dass die Mitgliedstaaten
der Europäischen Union sich verpflichtet haben, die Erosion der biologischen Vielfalt unter Kontrolle zu bringen; dass
dieser einer öffentlichen Untersuchung unterworfene Entwurf eines ″industriellen″ Komplexes sich am Rand des
domanialen Waldes von ″Flines-lez-Mortagne″ befindet, der als Natura 2000-Sonderschutzgebiet (SSG) eingestuft ist;
dass eine solche Struktur die Integrität der natürlichen Lebensräume sowie das Fortbestehen der Fauna und der Flora
direkt gefährden könnte; dass gewisse empfindliche Vogelarten, die sich in diesem Sektor fortpflanzen, in der Anlage 1
der Europäischen Richtlinie eingetragen sind und dass die politischen und administrativen Behörden die Verantwor-
tung haben, für die vorschriftsmäßige Achtung dieser Richtlinien zu sorgen;

In der Erwägung, dass ein Beschwerdeführer unterstreicht, dass selbst wenn der einer öffentlichen Untersuchung
unterworfene Entwurf sich nicht in einem Natura 2000-Gebiet befindet, fast die Gesamtheit der Zone den 290.000 Ha,
die der Wallonischen Regierung durch die DEMNA (früher CRNFB) als Natura 2000-Gebiete vorgeschlagen wurden,
angehörte; dass, wie die Plan-Umweltverträglichkeitsprüfung es zeigt, der Vorentwurf drei Natura 2000-Lebensräume
[die Buchenwälder des Asperulo-Fagetum (9130), die trockenen Sandheiden mit Calluna und Genista (2310) und die
Dünen im Binnenland (2330)] betrifft, von denen zwei weniger als 50 Ha großen Flächen in der Wallonischen Region
sind; dass die Tatsache, dass diese Gebiete nicht innerhalb des Natura 2000-Netzes einbegriffen sind, wissenschaftlich
nicht gerechtfertigt ist; dass das Kriterium für die Standortwahl ″außerhalb eines Natura 2000-Gebiets gelegen sein″
seine Überzeugungskraft verliert; dass, da es sich um die Bewertung von wahrscheinlichen bedeutenden Auswirkun-
gen handelt, die Umweltverträglichkeitsprüfung die Gebiete, die einen Natura 2000-Lebensraum umfassen, die Zonen
mit hohem Interesse sowie einen Teil der Zonen mit hohem Potential untersucht;

In der Erwägung, dass ein Beschwerdeführer unterstreicht, dass die Erhaltung der Naturschätze u.a. die
Umsetzung des Natura 2000-Netzes im Sinne einer maximalen Konzertierung voraussetzt (Plan-
Umweltverträglichkeitsprüfung S. 29); dass man weiß, dass mehrere Stellen oder Organisationen seit dem Anfang ein
sehr negatives Gutachten abgegeben haben, da sie sich Sorgen um das Überleben der naheliegenden Natura 2000-
Gebiete machen; dass, falls die Projektträger aus dem einen oder anderen Grund das Projekt während dessen
Durchführung abbrechen, die durch die Arbeiten zerstörten Ökosysteme hoffnungslos und umsonst vernichtet worden
sind;

In der Erwägung, dass ein Beschwerdeführer der Ansicht ist, dass die Plan-Umweltverträglichkeitsprüfung eines
der größten Probleme im Bereich der Natur hervorhebt; dass, wenn auch sogenannte Naturgebiete bestimmt worden
sind, die Nähe der touristischen Aktivitäten unausweichlich Auswirkungen auf die Fauna und Flora haben wird, dass
man eingezäunte Gebiete sowieso schwer als echte Naturgebiete betrachten kann;

In der Erwägung, dass bestimmte Projektgegner ihre Befürchtungen für das Überleben der ganz naheliegenden
Natura 2000-Gebiete äußern;

Geländeaufnahmen der Plan-Umweltverträglichkeitsprüfung
In der Erwägung, dass manche Beschwerdeführer der Ansicht sind, dass die Geländeaufnahmen Mängel

aufweisen; dass in der Tat mehrere andere Natura 2000-Lebensräume im Umkreis vorhanden sind: Wasserflächen
(3150), oligotrophe Feuchtwiesen in Höhe der Schneisen und Lichtungen bestimmter Wälder (6410), Hochstaudenflu-
ren (6430); dass die Auswirkungen des Vorentwurfs auf diese Lebensräume also nicht bewertet worden sind; dass sie
das Fehlen jeglicher Analyse der Zone 26 ″Lac du prince″ betrauern, die von dem Grüngebiet bis zum Freizeitgebiet
(nach dem Sektorenplan) reicht, und vor allem ein zentrales Gebiet in der von dem Parc naturel des Plaines de l’Escaut
erstellten Kartographie des ökologischen Netzes darstellt; dass hinsichtlich dieses Gebiets von großem biologischem
Interesse keine Schlussfolgerung noch Empfehlung gemacht werden kann;

Verschiedenes
In der Erwägung, dass bestimmte Beschwerdeführer der Ansicht sind, dass man ohne zuverlässiges botanisches

Inventar nicht behaupten kann, dass kein für das Naturerbe oder die Ökologie wichtiger Lebensraum durch das Projekt
beeinträchtigt wird;

In der Erwägung, dass zahlreiche Beschwerdeführer feststellen, dass entgegen der Behauptung der Wallonischen
Regierung in ihrem Erlass, dass der Umweltverträglichkeitsprüfer der Ansicht ist, dass kein für das Naturerbe oder die
Ökologie wichtiger Lebensraum durch das Projekt beeinträchtigt wird, man auf Seite 316 der Plan-
Umweltverträglichkeitsprüfung lesen kann, dass ″die Durchführung des Vorentwurfs wichtige Auswirkungen
hinsichtlich der Veränderung, der Fragmentierung oder gar der Vernichtung der Biotope haben könnte″;

In der Erwägung, dass eine Beschwerdeführerin der Ansicht ist, dass auch wenn dieses Gebiet, das als ″grüne
Lunge″ der ganzen Gegend gilt, für die Öffentlichkeit nicht zugänglich ist, es trotzdem Schätze birgt; dass sie sich fragt,
wie die Gemeinden und die Wallonische Regierung diese Schätze schützen werden; dass sie, die das Nordic Walking
praktiziert und auch Fahrradtouren unternimmt, betont, dass sie diese Aktivitäten kostenlos betreiben kann, ohne dass
sie die Umwelt verschmutzt oder die Fauna/Flora stört, und sich fragt, ob ein solches Zentrum nicht besser an einem
anderen Ort als auf dem Lande niedergelassen werden könnte;

In der Erwägung, dass bestimmte Beschwerdeführer aus spekulativen Gründen nein zur Umweltzerstörung sagen;
In der Erwägung, dass bestimmte Beschwerdeführer sich fragen, welche Garantien es dafür gibt, dass die als

geschützt bestimmten Naturgebiete auch effektiv auf sehr lange Frist geschützt werden;
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In der Erwägung, dass bestimmte Beschwerdeführer der Meinung sind, dass die Projektträger die Auswirkungen
einer massiven Abholzung nicht richtig erfassen; dass der Wald einen natürlichen Schutz des Dorfes Laplaigne gegen
Gewitter und Naturkatastrophen darstellt;

In der Erwägung, dass bestimmte Beschwerdeführer behaupten, dass die Vernichtung von 111 Ha Forstgebiet,
auch wenn es einen Ausgleich durch eine Wiederaufforstung von 13 Ha gibt, den Mangel an grünen Lungen auf
unserer Erde noch verschlimmern wird;

Baustellenarbeiten
In der Erwägung, dass bestimmte Beschwerdeführer betonen, dass die auf die Baustelle zurückzuführenden

Gefahren der Beschädigung und Störung der Lebensräume und der Beeinträchtigung durch den Lärm (insbesondere
betreffend die Avifauna) nach der Plan-Umweltverträglichkeitsprüfung sehr zahlreich sind (S. 370-371);

In der Erwägung, dass bestimmte Beschwerdeführer der Ansicht sind, dass die Aktivitäten, die es am Standort
gibt, für immer zerstört sein werden, sobald der Standort selbst durch die Arbeiten vernichtet sein wird;

In der Erwägung, dass bestimmte Beschwerdeführer der Ansicht sind, dass die biologische Vielfalt durch die für
den Bau den Zentrums nötigen Arbeiten und den Betrieb dieses Zentrums, wenn es der Öffentlichkeit zugänglich ist,
beeinträchtigt sein wird; dass die Wälder, die Umgebung des Flugplatzes, die ehemalige Sandgrube, der Teich ″étang
du Prince″ eine Einheit bilden, die besser aufgewertet werden könnte, insbesondere durch ein Zentrum für
Ökotourismus;

Günstige Gutachten
In der Erwägung, dass manche Personen der Ansicht sind, dass das der öffentlichen Untersuchung unterworfene

Projekt die ehrgeizige und seit langem erwartete Wette der Verbindung zwischen Innovation und Umweltschutz zu
gewinnen scheint;

In der Erwägung, dass manche Personen der Ansicht sind, dass es gut ist, einerseits ein umweltgerechtes Projekt
zu unterstützen, aber andererseits auch die breite Öffentlichkeit für den Naturschutz zu sensibilisieren, z.B. durch
praktische Lehrgänge;

In der Erwägung, dass andere der Ansicht sind, dass die von den Initiatoren des Projekts vorgeschlagene
Bewirtschaftung des Freizeitzentrums offensichtlich nicht nur die Fauna und die Flora schützen wird, sondern auch die
Regeneration und die Entwicklung der natürlichen Lebensräume fördern wird, was die derzeitigen forstwirtschaftli-
chen Aktivitäten nicht tun, und dies der Natur zu Gute kommen wird;

In der Erwägung, dass manche der Ansicht sind, dass es hinsichtlich der Flora keine besonders seltenen Pflanzen
am Standort gibt;

In der Erwägung, dass andere der Ansicht sind, dass die am Standort vorhandenen Pflanzen umgepflanzt werden
können;

In der Erwägung, dass manche Personen betonen, dass das Projekt es ermöglichen wird, die Uferschwalben zu
retten, da der Projektträger sich verpflichtet hat, das Gebiet zu schützen, und die Felswände zu unterhalten, was mit
dem alleinigen Betrieb der Sandgrube nicht der Fall ist;

In der Erwägung, dass manche der Ansicht sind, dass die Sandgrube und die Flugplatzzone durch das Projekt
geschützt werden;

In der Erwägung, dass manche der Ansicht sind, dass man nicht vergessen soll, dass das Freizeitzentrum ″Natur
und Sport″ auch das landschaftliche Potential und die Ufer schützt, die Regeneration der natürlichen Lebensräume
ermöglicht und eine Raumplanung integriert, die der Fauna und Flora Rechnung trägt;

Gutachten der Behörden
In der Erwägung, dass die Behörden auf allgemeine Weise die Wallonische Regierung darauf aufmerksam machen,

dass die Naturgebiete einem starken Druck und auf die menschlichen Aktivitäten zurückzuführenden Belästigungen
unterworfen sind, wenn sie an Freizeitgebiete angrenzen; dass sie noch empfindlicher sind, wenn sie innerhalb eines
Freizeitgebiets isoliert sind;

In der Erwägung, dass die Abteilung Natur und Forstwesen der Ansicht ist, dass die Gebiete, die ein erhebliches
biologisches Interesse aufweisen, richtig identifiziert worden sind, und raumplanerisch geschützt sind; dass der
Entwurf zur Revision des Sektorenplans sie jedoch isolieren wird, dies in einem stark urbanisierten und häufig
besuchten Kontext, was den Grundregeln für ein korrektes Funktionieren der Ökosysteme und den Grundsätzen für
ökologische Netze widerspricht; dass das Gebiet mehrere Lebensräume und Arten gemeinschaftlichen Interesses
(aufgrund des Gesetzes über die Erhaltung der Natur) beherbergt, die vom wissenschaftlichen Standpunkt her eine
Eintragung als Natura 2000-Gebiet gerechtfertigt hätten; dass der Autor der Plan-Umweltverträglichkeitsprüfung ca. 40
(Pflanzen- und Tier)Arten identifiziert hat, die aufgrund dieses Gesetzes mehr oder weniger geschützt sind;

In der Erwägung, dass die Abteilung Natur und Forstwesen der Ansicht ist, dass die negativen Auswirkungen des
einer öffentlichen Untersuchung unterworfenen Projekts auf den natürlichen Lebensraum weit über die direkte
Zerstörung von Lebensräumen in dem und um den von der Revision betroffenen Umkreis hinaus geht, wenn man
berücksichtigt, dass die Grundstücke, die in einem nicht zur Verstädterung bestimmten Gebiet bleiben, oder einem
solchen Gebiet neu zugewiesen werden, den Auswirkungen der Bauarbeiten und des Betriebs der künftigen Anlagen
unterliegen werden; dass somit ca. 300 Ha, in der sich heute die biologische Vielfalt frei entwickeln kann, nachhaltig
gestört werden;.

In der Erwägung, dass der CWED (Wallonischer Umweltrat für eine nachhaltige Entwicklung) der Ansicht ist, dass
die Identifizierung begrenzter Zonen als Gebiete mit einem als erheblich betrachteten biologischen Interesse nicht als
Folge haben kann, dass das Interesse der anderen Gebiete, insbesondere der Forstgebiete, die z.B. als Unterkunft für
nicht so seltene Tiere, wie u.a. mobile Arten, als Puffer- oder Verbindungszone zwischen Gebieten mit einem höheren
Potential dienen können, minimiert wird; dass der CWEDD betont, dass mehr als ein Drittel der Gebiete mit mittlerem
oder schwachem biologischem Interesse vernichtet würden, und feststellt, dass die Anzahl der Besucher und die
Einzäunung des Standorts die dortige Existenz zahlreicher Tierarten gefährden könnte;

In der Erwägung, dass die Behörden auf bestimmte sehr empfindliche Gebiete aufmerksam machen, und einige
Zweckbestimmungen in Frage stellen;

In der Erwägung, dass der CRAT nochmals auf das hohe Potential des Waldes ″bois de Fouage″ und des
nördlichen Teils des ″bois de Péronnes″ aufmerksam macht; dass er betont, dass die geplanten Freizeitgebiete zur Zeit
eine wichtige Rolle der Verbindung zwischen dem französischen Natura 2000-Gebiet ″vallée de la Scarpe et de l’Escaut″
und den belgischen Wäldern und dem belgischen Natura 2000-Gebiet ″Bassin de l’Escaut en amont de Tournai″ im
Norden und Westen des Standorts spielen;

In der Erwägung, dass der CWEDD feststellt, dass das einer öffentlichen Untersuchung unterworfene Projekt die
Eintragung von drei zentralen Zonen des ökologischen Netzes vorsieht (die Sandgrube, der Teich ″étang de Fouage″,
der Teich ″étang du Prince″), die jeweils in einem Grüngebiet, einem Parkgebiet bzw. einem Freizeitgebiet liegen; dass
die letzten beiden Zweckbestimmungen gemäß dem CWATUP keine ökologische Zielsetzung haben;
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In der Erwägung, dass die Abteilung Natur und Forstwesen folgende Meinungen äußert:
— die Grenzen des Buchenwaldes mit Hyazinthen im bois de Fouage müssten neu überprüft werden, da dieser

Lebensraum bis zur Kurve des Grand Large am Rand des Treidelwegs reicht;
— das Freizeitgebiet des bois de Lanchon, zwischen den Wasserflächen ″du Prince″, wäre an einem Ort

eingetragen, wo sich Feuchtbodenwälder befinden, die zahlreiche Lebensräume mit Torfmoos umfassen, einer
durch das Gesetz über die Naturerhaltung geschützten Art;

— die verschiedenen Wasserflächen sind in Parkgebieten eingetragen, was ihre künftige Benutzung für
Freizeitaktivitäten oder als Pumpbecken oder Becken für die Ableitung des Abwassers aus den verschiedenen
Aktivitäten nicht verhindert. Die Änderung der Zweckbestimmung der beiden Wasserflächen südlich des
Kanals im Parkgebiet muss als nachteilig betrachtet werden;

— die Eintragung von Teilen des Forstgebiets in einem Naturgebiet hat keine erheblichen konkreten
Auswirkungen; die erste Zweckbestimmung jedoch ermöglicht ohne Problem die Erhaltung des hohen
biologischen Interesses;

In der Erwägung, dass der Naturpark ″Parc naturel des Plaines de l’Escaut″ Probleme betreffend die Vereinbarkeit
des Entwurfs zur Revision des Sektorenplans mit den biologischen Eigenschaften des betreffenden Gebiets feststellt:

— Natura 2000-Arten, die vorhanden, in der Studie aber nicht erwähnt sind (Ziegenmelker und Wespenbussard),
und die anschließend an einen Geländebesuch im Rahmen der Konsultierungsphase gesehen worden sind;

— die Zweckbestimmung als Freizeitgebiet wird außerordentliche natürliche Lebensräume zerstören oder
isolieren, insbesondere südlich des Kanals;

— die südlich des Kanals eingetragenen Naturgebiete sind vollkommen isoliert und fragmentiert, was die
Funktionalität des ökologischen Netzes beeinträchtigt;

— es ist ein Widerspruch, Zonen mit einem hohen biologischen Potential zu identifizieren und ihre
Zweckbestimmung als Park- oder Freizeitgebiet zu beantragen, wenn diese Zweckbestimmungen keine
ökologische Zielsetzung haben;

— die Zerstreuung der Freizeitgebiete wird Ausrüstungsarbeiten mit sich bringen, die mit der Erhaltung der
Lebensräume und der verzeichneten Arten nicht vereinbar sind;

— es wäre zweckmäßig, die ganze Zone zwischen dem sandigen Hügel und der Besenheidelandschaft als
Naturgebiet einzutragen;

— die als Naturgebiet eingetragene Heidelandschaft würde sich ganz innerhalb eines Freizeitgebiets befinden;
— der nordwestliche Teil des Teichs ″étang du Prince″ hat ein sehr hohes biologisches Interesse und dessen

Eintragung in einem Freizeitgebiet würde die Vernichtung der vorhandenen Antorf-Niedermoore mit sich
bringen;

— die übermäßige Anzahl Besucher der beiden Teiche, die im Parkgebiet eingetragen sind, ist mit dem
Vorhandensein des Graufischers nicht vereinbar;

In der Erwägung, dass der Präfekt der Region Nord-Pas-de-Calais der Ansicht ist, dass er in diesem Stadium
wegen der ausstehenden Fragen über die Auswirkungen des Entwurfs zur Revision des Sektorenplans auf die Umwelt
des französischen Gebiets kein günstiges Gutachten abgeben kann; dass er ersucht, über die späteren Fortschrittspha-
sen des Projekts informiert zu werden, und eine ausführliche Notiz über die Wasserressourcen und natürlichen
Lebensräume übermittelt hat;

In der Erwägung, dass der Naturpark ″Parc naturel régional Scarpe - Escaut″ aus folgenden Gründen ein
ungünstiges Gutachten abgegeben hat:

— die Unterbrechung der Kontinuität des Forstgebietes und die Unvereinbarkeit zwischen der Einstufung
bestimmter Zonen als Parkgebiet und den in diesen Parkgebieten durchgeführten Aktivitäten;

— die Eintragung von künftig vielbesuchten Gebieten am Rande des Waldes von Flines-lez-Mortagne obwohl
dieser Wald Gegenstand von Maßnahmen gewesen ist, um die Frequentierung in Grenzen zu halten, und das
Fehlen jeglicher Bewertung, die auf den Folgen der Mobilität in den naheliegenden französischen Gemeinden
beruht (Maulde, Flines-lez-Mortagne);

— die Mangelhaftigkeit der Bewertung der Auswirkungen des Entwurfs zur Revision des Sektorenplans auf die
Oberflächenschicht, obwohl er eine direkte Gefahr für den ökologischen Reichtum des Waldes von
Flines-lez-Mortagne darstellt;

In der Erwägung, dass der Parc vom verordnungsmäßigen Standpunkt aus die Durchführung einer Umweltver-
träglichkeitsprüfung des Entwurfs zur Revision des Sektorenplans auf dem Sonderschutzgebiet ″Vallée de la Scarpe et
de l’Escaut″ fordert, das an den von der Revision betroffenen Umkreis angrenzt, in Übereinstimmung mit der
Europäischen Richtlinie 79/409;

In der Erwägung, dass der Parc außerdem der Ansicht ist, dass der Entwurf, der der Revision des Sektorenplans
zugrunde liegt, den Grundsätzen des ″Parc naturel Scarpe-Escaut ″ und des grenzüberschreitenden Naturparks
widerspricht (Gasemission mit Treibhauseffekt, Wasserressourcen, Qualität der Landschaften, Lebensumfeld), und
somit mit dem Klimaplan für das Gebiet des Naturparks als unvereinbar erscheint;

In der Erwägung, dass der Gemeinderat von Flines-lez-Mortagne wegen folgender Risiken ein ungünstiges
Gutachten abgegeben hat:

— Verlust des Gütezeichens als regionaler Naturpark;
— Auswirkungen des Entwurfs zur Revision des Sektorenplans auf den Wald von Flines-lez-Mortagne

(Natura 2000);
— Einfluss des Pumpbetriebs auf die feuchten Lebensräume in der Nähe des Zentrums;
— Einklemmung der Gemeinde (Schließung der rue Sart-Colin);
— hinsichtlich der biologischen Vielfalt und der Erhaltung der Ökosysteme (Nichtvorhandensein von

biologischen Korridoren zwischen den Geschäften, den Unterkünften und den Parkplätzen, durch die
Besucher verursachter Lärm, Grundstücksverlust, Gasemission mit Treibhauseffekt, Verkehr);

In der Erwägung, dass die ″fédération régionale Nord Nature Environnement (eine Gruppierung von 53 Natur-
und Umweltschutzvereinigugngen in der Region Nord-Pas-de-Calais) wegen der Auswirkungen auf die Flora, die
Fauna, die Grundwasserleitschicht und des möglichen Verlusts des Gütezeichens als regionaler Naturpark ein
ungünstiges Gutachten abgegeben hat;

Antworten
In der Erwägung, dass zahlreiche Beschwerdeführer ihre Einsprüche gegen den Entwurf zur Revision des

Sektorenplans im Namen der Biodiversität geäußert haben und den großen ökologischen Reichtum des Standorts
hervorheben;

In Erwägung der Stellungnahme der Behörden und der Tatsache, dass zahlreiche Beschwerdeführer Beeinträch-
tigungen und die Fragmentierung des natürlichen Milieus wegen der Durchführung des Projekts befürchten;
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In der Erwägung, dass die operative Generaldirektion Landwirtschaft, Naturschätze und Umwelt eine erhöhte
Sparsamkeit empfiehlt bei der Umbestimmung von Flächen, die sich zur Zeit in einem nicht zur Verstädterung
bestimmten Gebiet befinden, zu Flächen in einem zur Verstädterung bestimmten Gebiet, und rät, die Flächen der
Freizeitgebiete strikt auf die Bedürfnisse des Projekts zu begrenzen;

In der Erwägung, dass zahlreiche Beschwerdeführer die Wallonische Regierung auf die Beeinträchtigungen eines
Projekts aufmerksam machen, das sich direkt neben dem Wald von Flines, der einen Natura 2000-Lebensraum umfasst,
befindet;

In der Erwägung, dass manche Beschwerdeführer der Ansicht sind, dass der Wald von Flines südlich des Kanals
durch den Lärm, die Lichtverschmutzung, die Unterbrechung der ökologischen Verbindungen, die Senkung des
Grundwasserspiegels stark beeinträchtigt würde, dass zahlreiche durch die Richtlinie ″Vögel″ geschützte Tierarten von
ihrem Lebensraum weggejagt würden, und dass Pflanzenarten wie z.B. Orchideen des Verschwindens bedroht würden;

In der Erwägung, dass manche hervorheben, dass eine forstliche Kontinuität südlich des Kanals zwischen den
belgischen Wäldern und dem Wald von Flines aufrecht zu erhalten ist;

In der Erwägung, dass die Behörden und die Bevölkerung die Wallonische Regierung darauf aufmerksam machen,
dass die Naturgebiete einem starken Druck und auf die menschlichen Aktivitäten zurückzuführenden Belästigungen
unterworfen sind, wenn sie an Freizeitgebiete angrenzen; dass sie noch empfindlicher sind, wenn sie innerhalb eines
Freizeitgebiets isoliert sind;

In der Erwägung, dass der ″Parc naturel des Plaines de l’Escaut″ hervorhebt, dass der nördliche Teil auf der
Grundlage des Berichts des Autors der Umweltverträglichkeitsprüfung ein mittleres biologisches Interesse aufweist,
mit Ausnahme des Gebiets, wo der Steinbruch bewirtschaftet wird (einschließlich des mitten im Wasser befindlichen
Teils des Steinbruchs, genannt ″île aux oiseaux″);

In der Erwägung, dass die Wallonische Regierung beschließt, die als Freizeitgebiet bestimmten Flächen zu
verringern, und insbesondere auf das Freizeitgebiet südlich des Kanals zu verzichten, um den Bemerkungen und
Beobachtungen betreffend die Streuung der Freizeitgebiete und die Fragmentierung der Biotope, und dem
ökologischen Reichtum, der im Süden stärker als im Norden (insbesondere wegen der Kontinuität mit dem Wald von
Flines) ausgeprägt ist, Rechnung zu tragen;

In der Erwägung, dass die Oberfläche des Freizeitgebiets im Rahmen der endgültigen Verabschiedung des
Sektorenplans somit 54,5 Ha darstellt, wobei es sich bei der vorläufigen Verabschiedung des Sektorenplans um 90,85
Ha handelte.

In der Erwägung, dass die Wallonische Regierung wegen der Anträge, die darauf hinzielen, ein Gleichgewicht
zwischen den bebauten und nicht bebauten Flächen innerhalb des Freizeitgebiets zu erreichen, das Freizeitgebiet mit
einer zusätzlichen Vorschrift versieht, die einen maximalen Dichtekoeffizient für die Bodenbebauung einführt;

In der Erwägung, dass die Wallonische Regierung die Eintragung des innerhalb des Freizeitgebiets befindlichen
und einen Natura 2000-Lebensraum umfassenden Buchenwaldes mit Hyazinthen als Naturgebiet bestätigt;

In der Erwägung, dass der notwendige Umkreis für den Schutz des im nördlichen Teil befindlichen Buchenwaldes
mit Hyazinthen unter Berücksichtigung der Empfehlungen des Autors der Umweltverträglichkeit im Rahmen des
Nachtrags zur Umweltverträglichkeitsprüfung beschlossen worden ist;

In der Erwägung, dass die Kritik bezüglich der Fragmentierung des natürlichen Milieus nur noch den Buchenwald
mit Hyazinthen im Wald von Fouage betrifft, da die Wallonische Regierung nun auf das Freizeitgebiet südlich des
Kanals verzichtet;

In der Erwägung, dass der Urheber der Umweltverträglichkeitsprüfung diese Frage auch in seinen Schlussfolge-
rungen erwähnt hatte und die Eintragung eines Umkreises zur ökologischen Verbindung mit dem nördlich gelegenen
Natura 2000-Gebiet mittels des bestehenden Wasserlaufs und mit dem Teich von Fouage vorgeschlagen hatte;

In der Erwägung, dass die Wallonische Regierung im Anschluss an diese Anregung und an das Gutachten des
CRAT der Ansicht ist, dass der kommunale Raumordnungsplan, der vor der Durchführung des Freizeitgebiets erstellt
werden musste, hier eine geeignetere Überlegungsgrundlage darstellt;

In der Erwägung, dass die Wallonische Regierung heute die Erstellung eines Städtebau- und Umweltberichts vor
der Durchführung des Freizeitgebiets befürwortet; dass diese Entscheidung nichts an ihren Forderungen einerseits
betreffend die Erhaltung einer dominierenden Pflanzen- und Forstbedeckung zur Gewährleistung der landschaftlichen
Integration der Gebäude und andererseits betreffend die Einrichtung eines Abschirmperimeters bzw. Abschirmgebiets
gegenüber dem Buchenwald mit Hyazinthen und ökologischer Verbindungen zwischen diesem Wald und der
umgebenden Umwelt ändert;

In der Erwägung, dass zwecks der Erhaltung des zweiten Waldes mit Hyazinthen im Wald von Lanchon nördlich
des Kanals, der einen Natura 2000-Lebensraum umfasst, die Wallonische Regierung ebenfalls seine Bestimmung als
Naturgebiet bestätigt;

In der Erwägung, dass die Wallonische Regierung andererseits beschließt, als Ausgleich für die Eintragung eines
Freizeitgebiets von 54,5 Ha an einem Stück nördlich des Kanals zwecks einer geeigneten und integrierten touristischen
Aufwertung die Zweckbestimmung einiger naheliegender Standorte abzuändern, deren Bestimmung als Freizeitgebiet
nicht mehr begründet ist. Es handelt sich um folgende Maßnahmen:

nördlich des Kanals:
— die Feuchtwiese ″pré humide du Grand Large″, die gemäß den Schlussfolgerungen der Umweltverträglich-

keitsprüfung als Gebiet von großem biologischem Interesse anerkannt wird, wird als Naturgebiet bestimmt;
— Grundstücke nördlich des Petit Large werden gemäß ihrer derzeitigen Zweckbestimmung als Agrargebiet

verwendet;
— ein Teil der Feuchtgebiete nordöstlich des Grand Large wird als Forstgebiet bestimmt, um eine Übergangszone

zwischen dem Freizeitgebiet und dem Forstgebiet mit landschaftlichem Interesse, welches ein Natura 2000-
Gebiet umfasst, zu bilden;

südlich des Kanals:
— der Hügel ″butte de Maubray″, der einen Natura 2000-Lebensraum umfasst, wird als Naturgebiet bestimmt,

um sein sehr hohes biologisches Potential zu schützen;
In der Erwägung, dass die Abteilung ländliche Angelegenheiten und Wasserläufe ein günstiges Gutachten

abgegeben hat und der Ansicht ist, dass die Revision des Sektorenplans die verschiedenen Bereiche in diesem Sektor
umorganisiert; dass ursprünglich in diesen Bereichen Freizeitgebiete bereits bestanden, die aber ganz zerstreut waren,
und seit dreißig Jahren nie eine Zuweisung in diesem Sinne erhalten hatten und dass die vorgeschlagene Standortwahl
ihr als günstig erscheint insoweit der Antrag allgemein einem kollektiven Bedürfnis entspricht;

In der Erwägung, dass die Wallonische Regierung beschließt, die Wasserflächen, die in der Umweltverträglich-
keitsprüfung als Gebiete mit einem hohen Interesse anerkannt worden sind, oder die einen Umkreis als Gebiet von
großem biologischem Interesse umfassen, und sich nördlich des Kanals befinden, als Grüngebiet zu bestimmen mit
einer zusätzlichen Vorschrift, die festlegt, dass es sich um Wasserflächen handelt, dies um den Befürchtungen
bestimmter Beschwerdeführer Rechnung zu tragen, die der Ansicht sind, dass die Zweckbestimmung als Parkgebiet,
manchmal mit dem Überdruck *P3 zur Angabe, dass es sich um Wasserflächen handelt, nicht genügt, um einen
zureichenden Schutz der natürlichen Umwelt zu garantieren;
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In der Erwägung, dass dieser Beschluss auf der Umweltverträglichkeitsprüfung beruht, die es empfiehlt, die
Vorschrift *P.3 abzuändern, indem folgende Bestimmung hinzugefügt wird: ″sie trägt zur Erhaltung, zum Schutz und
zur Regeneration des natürlichen und feuchten Milieus bei″; dass diese Definition derjenigen des Grüngebiets sehr
ähnlich ist, da das Grüngebiet ″für die Erhaltung, den Schutz und die Regeneration des natürlichen Milieus bestimmt
ist″;

In der Erwägung, dass der Teich von Fouage und die Sandgrube des bois de Fouage von dieser Bestimmung
nördlich des Kanals betroffen sind;

In der Erwägung, dass die Wallonische Regierung die vorgeschlagene Bestimmung als Abbaugebiet nördlich des
Kanals bestätigt, um die Fortführung der Bewirtschaftung der Sandgrube zu ermöglichen, wobei sie daran erinnert,
dass die im Rahmen des Betriebs dieser Sandgrube erteilte Genehmigung eine Einrichtung vorsieht, die für die
Naturerhaltung und insbesondere die Erhaltung der Bevölkerung von Uferschwalben bestimmt ist;

In der Erwägung, dass manche Personen die Gefahr eines Verschwindens der Uferschwalbe erwähnt haben, falls
die Sandgrube Deviaene mit dem Aushub aus dem Grand Large aufgefüllt wird;

In der Erwägung, dass dieses Auffüllen zu vermeiden ist;
In der Erwägung, dass die Abteilung Natur und Forstwesen der Ansicht ist, dass das Gebiet mehrere Lebensräume

und Arten gemeinschaftlichen Interesses enthält, die vom wissenschaftlichen Standpunkt her dessen Eintragung als
Natura 2000-Gebiet völlig begründet hätten, dass der Autor der Umweltverträglichkeitsprüfung so ca. 40 Tier- und
Pflanzenarten verzeichnet hat, die durch das Gesetz über die Erhaltung der Natur mehr oder weniger geschützt
werden;

In der Erwägung, dass der ″Parc naturel des Plaines de l’Escaut″ mit der Analyse der Abteilung Natur und
Forstwesen einverstanden ist und sich eine Eintragung fast aller Räume südlich des Kanals als Naturgebiet erwünscht;

In der Erwägung, dass die Wallonische Regierung den Empfehlungen des Autors der Umweltverträglichkeitsp-
rüfung Rechnung getragen hat, indem sie die Standorte, wo ein Natura 2000-Lebensraum identifiziert worden ist, als
Naturgebiet zugewiesen hat;

In der Erwägung, dass die Wallonische Regierung zusätzlich zu den Bereichen, die sie als Naturgebiet zuweist,
beschließt, das Grüngebiet, das heute den See, den Teich ″étang du Prince″ und die angrenzenden Bereiche deckt, auf
das Abbaugebiet im Nordosten und das Forstgebiet im Westen bis zur bestehenden Schneise zu erweitern, um den auf
diesen Teil, der Zeuge einer früheren Abbautätigkeit ist, anwendbaren Schutzstatus zu harmonisieren;

In der Erwägung, dass dieser Beschluss auf der Umweltverträglichkeitsprüfung beruht, nach der der Teich ″étang
du Prince″ samt Umgebung besonders interessant ist, insbesondere der nordöstliche Teil, wo sich ein Röhrichtgebiet
befindet, und insbesondere empfohlen wird, dieses Gebiet zu schützen, den Zugang zu begrenzen, und die Ufer zu
schützen;

In der Erwägung, dass dieser Beschluss ebenfalls durch die Nähe des Waldes von Flines (Natura 2000 eingestuft)
gerechtfertigt wird;

In der Erwägung, dass die in der Plan-Umweltverträglichkeitsprüfung empfohlenen Maßnahmen zum Schutz der
Flora und der Fauna im Städtebau- und Umweltbericht, der vor der Durchführung des Freizeit- und Parkgebiets
nördlich des Kanals angenommen werden muss, sowie in den späteren Auswertungen der Auswirkungen des Projektes
für die Einrichtung des Standorts berücksichtigt werden; dass diese Vorsichtsmaßnahmen hauptsächlich darin
bestehen, ökologische Schneisen, Puffergebiete und Markierungen der Wege einzurichten, die Röhrichtgebiete und
Sandwände zu erhalten, und breite Räume ohne Touristen vorzusehen, damit die schwächsten Arten nicht gestört
werden;

In der Erwägung jedoch, dass die Behörden und Beschwerdeführer sich für die langfristige Erhaltung und den
Schutz der seltenen und geschützten Arten Sorgen machen, und sich über die Konsequenzen einer starken touristischen
Entwicklung Fragen stellen;

In der Erwägung, dass manche Beschwerdeführer die Notwendigkeit ausgedrückt haben, breite Bereiche ohne
Touristen zu erhalten, eine umweltgerechte Bewirtschaftung des Standorts zu gewährleisten, und dafür zu sorgen, dass
die Arten genug Raum zu ihrer Entwicklung haben;

In der Erwägung, dass bestimmte Beschwerdeführer das Vorhandensein von geschützten, seltenen und
empfindlichen Arten festgestellt haben, die in der Umweltverträglichkeitsprüfung nicht angeführt sind, und
zusätzliche Inventare für notwendig erachten;

In der Erwägung, dass in der Plan-Umweltverträglichkeitsprüfung, deren guten Qualität vom CWEDD
hervorgehoben worden ist, ein vollständiges biologisches Inventar vorgenommen worden ist;

In der Erwägung, dass manche Beschwerdeführer darauf hinweisen, dass der private Charakter dieses Standorts
es nicht ermöglicht hat, alle seltenen und geschützten Arten festzustellen, so dass geeignete Sicherungsmaßnahmen
nicht getroffen werden konnten;

In der Erwägung, dass einige Beschwerdeführer an der Zweckmäßigkeit der Errichtung einer Vereinigung ohne
Gewinnerzielungszweck für die Erhaltung und den Schutz der Natur zweifeln;

In der Erwägung, dass die Errichtung dieser Vereinigung ohne Gewinnerzielungszweck von der Wallonischen
Regierung nicht mehr als nützlich betrachtet wird;

In der Erwägung, dass mehrere Beschwerdeführer der Ansicht sind, dass man die biologische Vielfalt (Flora und
Fauna) des Standorts anders hervorheben könnte, z.B. durch eine Partnerschaft mit dem ″Parc naturel des Plaines de
l’Escaut″, oder die Einführung einer Ökotourismus-Politik, in der das Lernen der Natur mit dem Schutz der
Ökosysteme verbunden wäre;

In der Erwägung, dass andere Personen der Meinung sind, dass wenn der Entwurf konkretisiert wird, es
unbedingt notwendig ist, die unausweichlichen fundamentalen Biotope zu erhalten, diese gegen den Druck der
Öffentlichkeit zu schützen und eine ernsthafte Überwachung durch wissenschaftliche Bestandsaufnahmen vorzuneh-
men;

In der Erwägung, dass andere Beschwerdeführer sich über die Möglichkeiten einer optimalen Bewirtschaftung
zwecks der Erhaltung eines natürlichen Standorts Fragen stellen;

In der Erwägung, dass diese Fragen nun wegen des Verzichts auf die Eintragung eines Freizeitgebiets südlich des
Kanals weniger akut sind, dass die bestehenden Verwaltungsverfahren es ermöglichen, sowohl die Ausarbeitung des
Städtebau- und Umweltberichts vor der Durchführung des Freizeitgebiets als auch die Umsetzung der später erteilten
administrativen Genehmigungen in einem Rahmen zu steuern;

In der Erwägung, dass die Anwendung der geltenden Regelungen es außerdem ermöglichen wird, die für die
langfristige Entwicklung jeder Art geeigneten Schutz- und Fördermaßnahmen vorzuschlagen;

In der Erwägung, dass zahlreiche Beschwerdeführer ihre Befürchtungen in Zusammenhang mit der Einzäunung
des Standorts geäußert haben, wobei einige gewünscht haben, dass diese Einzäunung aus Hecken verschiedener Arten
besteht;

In der Erwägung, dass, wenn Zäune nördlich des Kanals notwendig sind, u.a. wegen der Sicherheitsgarantien, die
von den Versicherungsgesellschaften an für die Öffentlichkeit zugänglichen Orten auferlegt werden, die Wallonische
Regierung jedoch beschließt, dass der Standort südlich des Kanals nicht eingezäunt wird;
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In der Erwägung jedoch, dass die Wallonische Regierung sich verpflichtet, im Rahmen der späteren Genehmi-
gungen zu garantieren, dass die Zäune nördlich des Kanals eine bestimmte Durchlässigkeit aufweisen werden, damit
die Tiere an Stellen, wo dies nötig wäre, über den Zaun hin- und her gehen können; dass diese Einzäunung an
bestimmten Orten, für die eine Begründung besteht, aus Hecken bestehen wird;

In der Erwägung, dass die Kontinuität zwischen den belgischen Wäldern und dem Wald von Flines gewährleistet
werden wird, wie von zahlreichen Beschwerdeführern gefragt;

In der Erwägung, dass, was die Folgen des Verkehrs der Besucher für die natürliche Umwelt anbetrifft, der Autor
der Umweltverträglichkeitsprüfung feststellt, dass die Beeinträchtigungen jedoch stark vom Verhalten der Besucher,
und von dem Vermögen des künftigen Bewirtschafters, dieses Verhalten so zu beherrschen, dass die gefährdeten
Gebiete geschützt bleiben, abhängen wird; dass er auch betont, dass das Projekt mittels aller erforderlichen
Maßnahmen zu betreuen ist;

In der Erwägung, dass zahlreiche Beschwerdeführer darauf hingewiesen haben, dass entgegen der Behauptung
der Wallonischen Regierung, dass der Umweltverträglichkeitsprüfer der Ansicht ist, dass kein für das Naturerbe oder
die Ökologie wichtiger Lebensraum durch das Projekt beeinträchtigt wird, man in der Umweltverträglichkeitsprüfung
lesen kann, dass ″die Durchführung des Vorentwurfs wichtige Auswirkungen hinsichtlich der Veränderung, der
Fragmentierung oder gar der Vernichtung der Biotope haben könnte″;

In der Erwägung, dass es sich um einen im Erlass vom 19. Dezember 2008 übernommenen materiellen Fehler
handelt; dass wie auf Seite 338 der Plan-Umweltverträglichkeitsprüfung erwähnt, Folgendes hätte stehen sollen: ″dass
der Umweltverträglichkeitsprüfer der Ansicht ist, dass kein für das Naturerbe oder die Archäologie wichtiger
Lebensraum ...″;

In der Erwägung, dass einige Beschwerdeführer Befürchtungen betreffend die Lichtverschmutzung geäußert
haben;

In der Erwägung, dass die Kritiken in Verbindung mit den Beeinträchtigungen der natürlichen Umwelt eigentlich
die Durchführung des Projekts betreffen, dass es im Rahmen des Städtebau- und Umweltberichts erforderlich sein
wird, der Einrichtung des Beleuchtungsnetzes und den lautesten Aktivitäten besondere Aufmerksamkeit zu schenken,
damit ihre Auswirkungen auf das natürliche Umfeld vermieden oder auf ein Minimum beschränkt werden; dass die
Zweckmäßigkeit der diesbezüglich getroffenen Entscheidungen durch eine neue Umweltverträglichkeitsprüfung
zudem untersucht wird;

In der Erwägung, dass die Wallonische Regierung die Einrichtung von Plattformen für den Nestbau zugunsten des
Weißstorches in der Gemeinde Flines-lez-Mortagne zur Kenntnis nimmt;

In der Erwägung, dass die Befürchtungen in Verbindung mit den Folgen einer massiven Entwaldung im Dorf von
Laplaigne nicht mehr berechtigt sind, da südlich des Kanals keine Freizeiteinrichtungen niedergelassen werden;

In der Erwägung, dass einige Beschwerdeführer sich Sorgen machen um mögliche Belästigungen der
Baustellenarbeiten auf die natürliche Umwelt;

In der Erwägung, dass es im Rahmen der späteren Genehmigungen erforderlich sein wird, die geeigneten
Maßnahmen vorzusehen, um jegliche Gefahr von Auswirkungen auf die Umwelt während der Baustellenarbeiten zu
vermeiden, zu verringern oder auszugleichen;

In der Erwägung, dass mehrere Beschwerdeführer die Erfassungen in der Plan-Umweltverträglichkeitsprüfung
bestreiten;

In der Erwägung, dass die Erfassungen der natürlichen Umwelt, die in der Plan Umweltverträglichkeitsprüfung
stehen, weder von der Abteilung Natur und Forstwesen noch vom CWEDD bestritten werden; dass diese
Bemerkungen demnach nicht zu berücksichtigen sind;

In der Erwägung, dass der ″Parc naturel″ im Rahmen der Konsultierungsphase jedoch Inventarnachträge
vorgenommen hat, die das biologische Interesse des Standorts nachweisen, insbesondere was den Reichtum des Teils
südlich des Kanals anbetrifft;

In der Erwägung, dass mehrere Beschwerdeführer die Entscheidungen der Wallonischen Regierung betreffend die
Art und Weise, wie die natürliche Umwelt zu schützen ist, bestreiten;

In der Erwägung, dass hinsichtlich der Bodennutzung die Wallonische Regierung auf die Definition des CWATUP
für jedes Gebiet angewiesen ist;

In der Erwägung, dass das Forstgebiet, das Grüngebiet und das Naturgebiet deutlich zum Ziel haben, entweder
das ökologische Gleichgewicht aufrecht zu erhalten, oder die natürliche Umwelt zu erhalten, zu schützen oder zu
regenerieren;

In der Erwägung, dass die Entscheidung der Wallonischen Regierung demnach darin bestanden hat, die
Bodennutzungsmöglichkeiten auf den Teilen des Standorts, die nicht zur Verstädterung bestimmt waren, so
anzupassen, dass dem Schutz oder der Erhaltung der natürlichen Umwelt insoweit Rechnung getragen werden kann,
als dies laut der Umweltverträglichkeitsprüfung notwendig ist;

In der Erwägung, dass das Naturgebiet darin besteht, die Lebensräume mit großem biologischem Wert, oder die
Arten enthalten, deren Erhaltung erforderlich ist, aufrecht zu erhalten, zu schützen und zu regenerieren; dass die
Wallonische Regierung sich dafür entschieden hat, die vier Zonen, die einen Natura 2000-Lebensraum umfassen, sowie
das Gebiet von großem biologischem Interesse, die alle vom Autor der Umweltverträglichkeit erwähnt wurden, in
ihrem Projekt einzutragen;

In der Erwägung, dass die im Projekt der Wallonischen Regierung eingetragenen Grüngebiete darin bestehen, die
natürlichen Lebensräume mit großem Interesse aufrecht zu erhalten, zu schützen und zu regenerieren; dass die
Wallonische Regierung sich dafür entschieden hatte, zwei Grüngebiete in ihrem Projekt einzutragen, in Bereichen, wo
der Autor der Umweltverträglichkeit Gebiete mit einem großen Interesse festgestellt hatte;

In der Erwägung, dass sich diese Gebiete in der Nähe der Teiche befinden, und somit zur Erhaltung dieser
besonderen Lebensräume beitragen;

In der Erwägung, dass die Wallonische Regierung sich aufgrund der geäußerten Befürchtungen hinsichtlich der
Eintragung dieser Teiche als Parkgebiet dafür entscheidet, ihre Zuweisung abzuändern und sie als Grüngebiet zu
bezeichnen, und eine besondere Vorschrift einzutragen, die darin besteht, dass diese Bereiche einer Wasserfläche
gewidmet sind;

In der Erwägung, dass der Autor der Umweltverträglichkeitsprüfung das große Interesse des Teiches ″étang du
Prince″ samt Umgebung festgestellt hat, insbesondere den nordöstlichen Teil, wo sich ein Röhrichtgebiet befindet, und
insbesondere empfiehlt, dieses Gebiet zu schützen, den Zugang zu begrenzen, und die Ufer zu schützen;

In der Erwägung, dass die Wallonische Regierung, die auf die Eintragung eines Freizeitgebiets südlich des Kanals
verzichtet hat, beschließt, das Grüngebiet, das heute den See, den Teich ″étang du Prince″ und die angrenzenden
Bereiche deckt, auf das Abbaugebiet im Nordosten und das Forstgebiet im Westen bis zur bestehenden Schneise zu
erweitern, um den auf diesen Teil, der Zeuge einer früheren Abbautätigkeit ist, anwendbaren Schutzstatus zu
harmonisieren;

In der Erwägung, dass dieser Beschluss ebenfalls durch die Nähe des Waldes von Flines (Natura 2000 eingestuft)
gerechtfertigt wird;
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In der Erwägung, dass die Erhaltung des ökologischen Gleichgewichts des restlichen Teils des Standorts durch die
Aufrechterhaltung seiner Zuweisung als Forstgebiet gewährleistet werden kann;

3. Wasser

Auswirkung auf die Grundwasserleitschicht
In der Erwägung, dass manche Beschwerdeführer hervorheben, dass das für die in dem einer öffentlichen

Untersuchung unterliegenden Projekt geplanten Schwimmbäder, Eisbahn und Skipisten benötigte Wasser aus den Seen
und Teichen des Geländes geschöpft wird und bezweifeln, dass diese Entscheidung keine Auswirkung auf das
Grundwasservorkommen (obere Grundwasserleitschicht), das Grundwasservorkommen des Kohlenflözes (Tiefen-
grundwasser) und die umliegenden Sümpfe haben wird;

In der Erwägung, dass manche Beschwerdeführer in Bezug auf das Abpumpen aus den Seen der Ansicht sind, dass
diese Teiche wegen dem sandigen Boden, in dem sie enthalten sind, mit den Grundwasservorkommen im
Gleichgewicht und in engem Zusammenhang stehen, dass in diesem Kontext Pumpversuche «natürlicher Größe», wie
auch eine richtige vollständige hydrogeologische Studie des Sektors in diesem Stadium hätten durchgeführt werden
müssen, und nicht in einem späteren Stadium, wie dies in der Umweltverträglichkeitsprüfung vorausgesetzt wird;

In der Erwägung, dass manche Beschwerdeführer es für unrealistisch halten, das Wasser der Seen in
geschlossenem Kreislauf zu benutzen, wie dies von Projektträgern aus Gründen der Sandhaltigkeit des Bodens
versichert wird, es sei denn, die Seitenwände und der Grundboden der Seen werden undurchlässig gemacht, was ihnen
undenkbar vorkommt;

In der Erwägung, dass manche Beschwerdeführer der Ansicht sind, dass die bestehenden Teiche nichts anderes als
Austrittsflächen des Grundwasservorkommens an den Stellen sind, wo das Bodenrelief unter dessen Niveau fällt; dass
das Abpumpen aus den Teichen demnach das Niveau des Grundwasservorkommens beeinträchtigen und das
Austrocknen der umliegenden Feuchtgebiete verursachen könnte;

In der Erwägung, dass für manche Beschwerdeführer die Qualität des Grundwasservorkommens durch die
Ableitungen des Wassers, insbesondere aus dem Wasserpark, das chemisch desinfiziert wurde, nur beeinträchtigt
werden kann,

In der Erwägung, dass manche Personen hervorheben, dass in der Umweltverträglichkeitsprüfung angegeben
wird, dass «es sehr wahrscheinlich ist, dass eine Grenzfläche zwischen den Grundwasser- und Oberflächenwasser-
körpern auf Ebene des Geländes besteht» (Seite 208), dass allein diese Bemerkung die Befürchtungen rechtfertigt, die
man hegen kann hinsichtlich der Verschmutzung des Tiefengrundwassers des Kohlenflözes (unsere Trinkwasserre-
serve) durch Chlorrückstände oder andere verschiedene Zusatzstoffe, die unfehlbar zuerst in die Teiche, anschließend
in das obere Grundwasser und letztendlich in das Tiefengrundwasser eindringen werden, dass dies umso weniger
annehmbar ist, als dieses Tiefengrundwasser des Kohlenflözes qualitätsmäßig das am besten erhaltene der Wallonie ist
mit nur 10 mg Nitrat pro Liter;

In der Erwägung, dass manche Beschwerdeführer in Bezug auf das Chlorieren des Schwimmbadwassers
hervorheben, dass in der Umweltverträglichkeitsprüfung ernste Zweifel über die Tatsache geäußert werden, dass sie
es nicht werden, was die Argumentierung zunichte macht, das Wasser in die Teiche abzuleiten;

Überbeanspruchung der Grundwasserleitschicht
In der Erwägung, dass manche Personen der Ansicht sind, dass der Wasserverbrauch insbesondere unter dem

Aspekt der Überbeanspruchung der Wasserressource des Grundwasservorkommens des Kohlenflözes (Raum Tournais
bis zur Region von Lille) zu betrachten ist, insbesondere in einem «wassergestressten» Belgien, dass der im Januar 2009
veröffentlichte Indikator des Bewirtschaftungsgrads, der von der Europäischen Umweltagentur nachverfolgt wird, für
Belgien 30% überschreitet, dass nur drei Länder «schlechter» abschneiden - Zypern, Bulgarien und Spanien;

In der Erwägung, dass manche Personen hervorheben, dass die zum Funktionieren des Zentrums, so wie es in dem
Vorentwurf vorgesehen ist, benötigten Wassermengen nicht deutlich aus der Studie hervorgehen, und vor allem einen
bedeutenden Unterschied zwischen den in der Umweltverträglichkeitsprüfung angegebenen Ziffern für den
Prozesswasserverbrauch von 39 000 m;/Jahr und denjenigen, die vom Projektträger selbst in seinem Antrag vom
Monat Juni 2005 angekündigt worden sind, das heißt 218 517 m;/Jahr, unterstreichen;

In der Erwägung, dass die allein für die «künstlichen» sportlichen Aktivitäten benötigte Menge (218.000 m; Wasser
pro Jahr) dem Jahresverbrauch von 4500 Personen entspricht; dass man von einem sparsamen Wasserverbrauch weit
entfernt ist;

In der Erwägung, dass Beschwerdeführer unterstreichen, dass das Grundwasservorkommen bereits weitgehend
überbeansprucht ist und durch die Transhennuyère ausgeglichen wird, die bereits eine Million Kubikmeter Wasser der
Region von Péruwelz nach Flandern bringt, dass Wasser ein lebenswichtiges kostbares Gut ist und immer teurer wird;

In der Erwägung, dass Beschwerdeführer der Ansicht sind, dass die Streichung der alpinen Skipisten die
Wasservolumen, die in dem Antrag nicht veranschlagt wurden und die für das Sprengen der Rasen und für das
Bewässern des Golfplatzes erforderlich sind, nicht ausgleichen; dass in der vom Projektträger vorgebrachten
Hypothese hinsichtlich des Recyclings des Rasensprengwassers die Verdunstung nicht berücksichtigt wird, die bis zu
45% des Sprengvolumens erreichen kann; dass demnach das Prozesswasservolumen die 218 517 m; weitgehend
übersteigen würden;

In der Erwägung, dass Beschwerdeführer der Ansicht sind, dass die für das einer öffentlichen Untersuchung
unterliegende Projekt benötigte Wassermenge enorm sein würde, 90 000 m; Wasser für den Verbrauch der Benutzer und
mehr als 200 000 m; für die Erzeugung von künstlichem Schnee und Eis pro Jahr; dass man in Kenntnis der Probleme,
mit denen die zukünftigen Generationen in Sachen Wasser konfrontiert sein werden, ein derartiges Projekt nicht
unterstützen kann, wenn es wenigstens durch Windräder versorgt würde;

In der Erwägung, dass Beschwerdeführer sich die Frage stellen, welche Folgen eine Erhöhung des täglichen
Wasserverbrauchs für das Grundwasservorkommen haben würde, ob die Einwohner weiterhin über genügend Wasser
verfügen werden und ob nicht vorübergehende Sperrungen oder Druckabfälle zu befürchten sind;

In der Erwägung, dass ein Beschwerdeführer meint verstanden zu haben, dass nicht weniger Wasser vorhanden
sein wird, sich aber die Frage stellt, wie es um die Qualität des Wassers steht;

In der Erwägung, dass ein Beschwerdeführer meint, dass zur Vermeidung eines Wasserkriegs eine hydrogeolo-
gische Studie durchgeführt werden muss;

Abwasser
In der Erwägung, dass manche Beschwerdeführer hervorheben, dass die Abwasserklärung über die zukünftige

Station von Hollain, die für 7500 EGW vorgesehen war, erfolgen müsste, dass deren Kapazität sich demzufolge
verdoppeln sollte (etwa 6000 EGW mehr), dass die Beförderung des Wassers dann durch Überquerung einerseits des
Kanals, was den nördlichen Teil des Projekts betrifft, und andererseits der Schelde erfolgen müsste, dass diese Lösung
dem gesunden Menschenverstand widersprechen würde, dass wenn sie trotzdem angenommen würde, die Kosten
ausschließlich von den Projektträgern des Zentrums übernommen werden müssten;

In der Erwägung, dass manche Beschwerdeführer sich die Frage stellen, ob Klärstationen vorgesehen sind und in
welches Milieu das Haushaltsabwasser abgeleitet wird;
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In der Erwägung, dass dem Anschein eines anderen Beschwerdeführer nach nicht vorgesehen ist, dass die
Abwasserbewirtschaftung im Zentrum selbst erfolgt, dass dieses Abwasser jedoch zu einer auswärtigen Klärstation
fließen wird, dass er diesen Umstand nicht akzeptieren kann, zumal man sich in einem Naturpark befindet, dass wenn
die Ableitung dieses Abwassers unter freiem Himmel vorgesehen ist, vielleicht Sicht- und Geruchsbelästungen
entstehen würden und dass wenn sie in einer unterirdischen Kanalisation vorgesehen ist, schwere Infrastrukturarbeiten
auf den Grundstücken anderer Eigentümer vorgenommen werden müssen, die dadurch Schaden erleiden;

In der Erwägung, dass manche Beschwerdeführer sich fragen, wie es um das Abwasser und das chlorierte Wasser
der Schwimmbäder steht und unterstreichen, dass die Wallonische Regierung doch Dekrete erlassen hat, durch die
jeder neue Bau verpflichtet ist, eine Klärstation zu besitzen;

In der Erwägung, dass manche Beschwerdeführer sich fragen, wie man für die Behandlung des Abwassers
vorgehen muss, ob dies durch einen Abwasserteich oder durch eine Klärstation erfolgen würde und zu welchem Preis;

In der Erwägung, dass ein Beschwerdeführer, Eigentümer eines entlang der Route de Hollain in Péronnes
gelegenen Waldes, sich die Frage stellt, wie das Abwasser im Rahmen der Errichtung eines stark besuchten
Freizeitzentrums behandelt wird und dass wenn dies durch die Klärstation von Hollain geschieht, das gesamte
Abwasser folglich entweder unter freiem Himmel oder unterirdisch entlang seines Waldes fließen wird und dass er sich
in beiden Fällen nicht vorstellen kann, wie diese Leitungen dort durchführen können, ohne dass er Enteignungen und
Arbeiten auf seinem Eigentum in Kauf nehmen muss;

Baustelle
In der Erwägung, dass Beschwerdeführer der Ansicht sind, dass die Baustelle in der Ausrüstungs- und Bauphase

(Seiten 370-371) womöglich erhebliche Auswirkungen verursachen wird, insbesondere eine Verschmutzungsgefahr des
Wassers des «Grand Large»;

Rahmenrichtlinie über das Wasser
In der Erwägung, dass Beschwerdeführer angeben, dass das im Herzen der Internationalen Flussgebietseinheit der

Schelde gelegene betroffene Gebiet strategisch wichtig ist, was das Wasser und die damit verbundenen unersetzlichen
natürlichen Lebensräume betrifft, dass die Pufferzonen einen Einfluss auf die Qualität und Quantität der
Wasserressource der Flussgebietseinheit haben könnten und dass das Projekt nicht rückgängig zu machende Schäden
anrichten kann, dass diese Gebiete im Rahmen der Rahmenrichtlinie über das Wasser (DCE), dessen demnächst
genehmigtes Verwaltungsprojekt den von der DCE empfohlenen guten ökologischen Zustand bis 2015 bedingt,
geschützt werden müssen und dass diese Gebiete außerdem zum grenzüberschreitenden Naturpark Scarpe-Schelde
gehören, dessen erneuerte Charta gegenwärtig beim Nationalen Rat des Naturerbes in Untersuchung ist;

Überschwemmungsgefahr
In der Erwägung, dass der Präsident der Bewässerungsgenossenschaft von Hollain-Laplaigne-Péronnes befürch-

tet, dass die Durchführung des Projekts viel Abflusswasser wegen der neuen Bauten entstehen lässt und dass die
Pumpen, die das Wasser in den Kanal von Nimy-Blaton-Péronnes und in den Altwasserarm von Hollain der Schelde
ableiten, zu schwach sind, um den Wasserzufluss aufzunehmen, wodurch die Grundstücke des Bezirks zum Zeitpunkt
der großen Niederschläge überschwemmt würden;

In der Erwägung, dass ein Beschwerdeführer unterstreicht, dass der Bau der Gebäude, Straßen und Parkplätze das
Volumen des Abflusswassers erheblich erhöhen wird und folglich zu der Zerstörung der umliegenden Grundstücke
führen wird, dass es zu einer nachhaltigen Bewirtschaftung des Wassers unbedingt notwendig ist, diese Bauten zu
vermeiden, wenn man es kann, und das Wasser dort, wo es hingekommen ist, in den Boden eindringen zu lassen, dass
dies in einer Stadt mittlerweile schwer durchführbar ist, aber dort, wo dieses Freizeitzentrum eingerichtet werden soll,
der natürliche Lebensraum noch erhalten werden kann;

In der Erwägung, dass ein Beschwerdeführer sich die Frage stellt, ob durch die Verminderung der Höhe des
Oberflächenwasservorkommens nicht die Gefahr besteht, dass ältere Gebäude, die ohne Fundament gebaut wurden,
ihre Stabilität verlieren;

In der Erwägung, dass ein Beschwerdeführer sich die Frage stellt, wie es um das Abflusswasser des nördlichen
Parkplatzes, die Versickerung dieses Wassers zur Versorgung der Grundwasserleitschicht, die Versickerungskapazität
dieses Oberflächenwassers, die Bodensenkung steht und wie die ursprüngliche Beschaffenheit dieser Örtlichkeiten, so
wie sie gegenwärtig ist, im Falle des Scheiterns des Projekts, wieder hergestellt werden kann; als Beispiel führt er das
Grundstück von Saint Druon in Antoing an, wo die ursprünglichen Böden nicht mehr wiederhergestellt werden
können;

In der Erwägung, dass ein in der Nähe des «Lac du Prince» wohnender Beschwerdeführer zur Kenntnis bringt,
dass seine alleinige Wasserressource der artesische Brunnen ist, denn seine Wohnung ist zu weit vom Dorf entfernt und
er kann nicht vom bestehenden Netz aus an Wasser versorgt werden; dass er sich wegen der großen Wassermenge, die
für die Anlagen entnommen wird, darum sorgt zu wissen, welche Vorkehrungen vom Bauherrn getroffen würden, falls
er kein Wasser mehr hat; Es wurde ihm bereits bestätigt, dass sein Brunnen trocken liegen würde, dass durch das
Abpumpen von Wasser einige Meter von seiner Wohnung entfernt die Gefahr einer Bodensenkung entstehen könnte.
Er fragt sich, was vorgesehen ist, um zu vermeiden, dass jegliche Beeinträchtigung sein Haus beschädigt, und wer
gegebenenfalls die Kosten für die durch das Projekt verursachten Beschädigungen übernimmt;

In der Erwägung, dass die Projektträger manchen Personen für die Beachtung des Wasserkreislaufs Garantien
gegeben haben;

Gutachten der Instanzen

Grund- und Oberflächenwasser
In der Erwägung, dass sich diese Frage des Grund- und Oberflächenwassers, insbesondere seitens der

französischen Instanzen, immer wieder stellt;
In der Erwägung, dass nach Ansicht der Abteilung Natur und Forstwesen die Auswirkungen des Entwurfs der

Revision des Sektorenplans auf die Hydrologie des Gebiets nich genügend berücksichtigt wird, dass allem Anschein
nach, eine gewisse Anzahl Lebensräume betroffen sein könnten;

In der Erwägung, dass der Park unterstreicht, dass die Akte keine hydrogeologische und hydrologische Studie des
Funktionierens der bestehenden Lage und deren Zukunft enthält;

In der Erwägung, dass die ″Préfecture du Nord-Pas-de-Calais″ in diesem Stadium wegen der offen bleibenden
Fragen bezüglich der Auswirkungen des Projekts auf die Umwelt des französischen Gebiets kein günstiges Gutachten
abgeben kann und verlangt, über die späteren Fortschrittsphasen des Projekts zu Rate gezogen zu werden; dass der
Präfekt eine Mitteilung zukommen ließ, in der die Fragen einzeln aufgeführt werden, die hinsichtlich der
Auswirkungen in Verbindung mit der Revision des Sektorenplans auf die Wasserressourcen und die natürlichen
Lebensräume aufgeworfen werden;

In der Erwägung, dass das «S.A.G.E. Scarpe Aval» (Frankreich) in seinem Gutachten der Ansicht ist, dass die
qualitativen und quantitativen Auswirkungen auf das obere Grundwasser unzureichend eingeschätzt und untermauert
werden, obwohl sie die ökologische Reichhaltigkeit der Staatswaldung von Flines-Lez-Mortagne unmittelbar
gefährden, dass es auf vorschriftsmäßiger Ebene die Durchführung einer Umweltverträglichkeitsprüfung des Projekts
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hinsichtlich des an den Revisionsperimeter angrenzenden Sonderschutzgebiets «Vallée de la Scarpe et de l’Escaut»
beantragt, so wie in der Europäischen Richtlinie 79/409 vorgesehen;

In der Erwägung, dass die Abteilung Umwelt und Wasser im Rahmen der späteren technischen Akten den Wunsch
äußert: dass der Bewirtschaftung des Wassers aus dem Gleitsportzentrum und dem Wasserpark besondere
Aufmerksamkeit geschenkt wird, dass die Ableitung des Wassers nur vorbehaltlich der Beachtung der Qualität des
Vorfluters erlaubt wird; Die Einrichtung einer Ableitstelle für industrielles Abwasser muss Gegenstand eines Antrags
auf eine Umweltgenehmigung sein;

Antworten

Grund- und Oberflächenwasser
In der Erwägung, dass die Wallonische Regierung mit dem Beschluss, die Tätigkeiten des Freizeitzentrums auf der

nördlichen Seite des Kanals anzusiedeln, davon ausgeht, dass kein Risiko einer Verschmutzung der südlich des Kanals
gelegenen Teiche und des französischen Gebiets, insbesondere des Waldes von Flines, besteht;

In der Erwägung, dass hinsichtlich des Wasserverbrauchs das Gleiche gilt wie für die Erzeugung und Verwendung
der Energie angesichts des Kyoto-Protokolls, das heißt dass die Wallonische Regierung darauf geachtet hat, diesen in
Anbetracht der vom Projektträger gewählten Planungen einschätzen zu lassen, um über konkrete Begutachtungsele-
mente zu verfügen;

In der Erwägung, dass die Schlussfolgerungen des Umweltverträglichkeitsprüfers den Projektträger dazu
veranlasst haben, die Programmplanung seines Projekts zu ändern und technische Lösungen ausfindig zu machen, um
die hervorgehobenen Auswirkungen zu verringern;

In der Erwägung, dass hinsichtlich der Auswirkungen des Projekts der Wallonischen Regierung auf das
Grundwasservorkommen des Kohlenflözes sich die Wallonische Regierung den Schlussfolgerungen der Umweltver-
träglichkeitsprüfung anschließt; dass der «CWEDD» («Conseil wallon de l’Environnement pour le Développement
durable» (Wallonischer Umweltrat für eine nachhaltige Entwicklung)) außerdem der Ansicht ist, dass die Wallonische
Regierung in dieser über alle Elemente verfügt, um ihren Beschluss zu fassen;

In der Erwägung, dass laut dem von der Abteilung Natur und Forstwesen abgegebenen Gutachten die
Auswirkungen des Projekts auf die Hydrologie des Gebiets nicht ausreichend berücksichtigt werden; dass laut der
Abteilung Natur und Forstwesen eine gewisse Anzahl Lebensräume betroffen sein könnten;

In der Erwägung, dass der Naturpark der Scheldeebene unterstreicht, dass die Akte keine hydrogeologische und
hydrologische Studie des Funktionierens der bestehenden Lage und deren Zukunft enthält;

In der Erwägung, dass die Auswirkungen der Einrichtung des Freizeitzentrums auf die Hydrologie und die
Hydrogeologie mittels der im Rahmen des Genehmigungsantrags durchgeführten Bewertung der Auswirkungen auf
die Umwelt untersucht werden;

In der Erwägung, dass das Gutachten der Abteilung Umwelt und Wasser günstig ausfällt; dass dieses Gutachten
sehr detaillierte Elemente enthält, die nicht unbedingt auf Ebene des Sektorenplans in Betracht zu ziehen sind; dass sich
eine große Anzahl Elemente unmittelbar auf die Durchführung des Projekts des Freizeitzentrums beziehen; dass diese
demnach in den späteren Genehmigungsanträgen berücksichtigt werden müssen;

In der Erwägung, dass dieselbe Abteilung im Rahmen der späteren Akten und der Bewertung der Auswirkungen
auf die Umwelt des Genehmigungsantrags bezüglich des Freizeitzentrums daran erinnert, dass der Anlass besteht:

— die Modalitäten für die Ableitungen des Abwassers in die Teiche näher anzugeben;
— die für den Wasserpark in Betracht gezogenen Wasserbehandlungsmethoden näher anzugeben;
— die Ableitung des Abwassers nur vorbehaltlich der Beachtung der Qualität des Vorfluters zu erlauben;
— dass jegliche Einrichtung einer Ableitstelle für industrielles Abwasser Gegenstand eines Antrags auf eine

Umweltgenehmigung sein muss;
In der Erwägung, dass im Rahmen der Genehmigung gegebenenfalls besondere, auf den besten verfügbaren

Techniken beruhende Ableitungsbedingungen auferlegt werden können, damit der geographische Standort des
Betriebs und die lokalen Umweltbedingungen berücksichtigt werden;

In der Erwägung, dass dieselbe Abteilung unterstreicht, dass obwohl Chlor gegenwärtig das in öffentlichen
Schwimmbädern am meisten benutzte Desinfektionsverfahren darstellt, andere alternative Techniken vorhanden sind,
wie zum Beispiel:

— die Methode der elektro-physikalischen Kupfer-Silber-Desinfektion;
— die Ozonbehandlung;
— die Desinfektion durch UV;
— die Membransysteme, usw.;
In der Erwägung, dass jedes Verfahren Vorteile und Nachteile bietet; dass bei der besten Technik mehrere

Parameter zu berücksichtigen sind (Typ und Größe der Becken, Besucherfrequenz und Art der angebotenen Tätigkeit,
Sicherheit und Komfort der Benutzer, Verwaltungsfreundlichkeit des Systems, Energieverbrauch, Kosten, usw.);

In der Erwägung, dass die Wallonische Regierung bestätigt, dass Alternativen zum Chlor verwendet werden
müssen;

In der Erwägung, dass dieselbe Abteilung ebenfalls daran erinnert, dass jegliche Einrichtung einer Ableitstelle für
industrielles Abwasser Gegenstand eines Antrags auf eine Umweltgenehmigung sein muss; dass zu diesem Anlass
besondere, auf den besten verfügbaren Techniken beruhende Bedingungen auferlegt werden können, damit der
geographische Standort des Betriebs und die lokalen Umweltbedingungen berücksichtigt werden;

In der Erwägung schließlich dass für diese Abteilung in Anbetracht der Variabilität der je nach den
Besucherhöchstzahlen durch das Freizeitzentrum verursachten Schadstoffbelastung die Abwasserbehandlung inner-
halb einer kollektiven Klärstation als die angemessenste Lösung erscheint;

In der Erwägung, dass laut den von der «Société publique de Gestion de l’Eau (SPGE)» (Öffentliche Gesellschaft
für Wasserbewirtschaftung), gelieferten Informationen die Klärstation von Hollain gegenwärtig dimensioniert worden
ist, um den städtischen Bedürfnissen zu entsprechen, das heißt 8.000 EGW; dass zwecks der Ermöglichung der
Übernahme der von dem Freizeitzentrum verursachten Schadstoffbelastung vorgesehen wurde, dass die Vereinigung
für die Sanierung IPALLE eine zweite Behandlungslinie hinzufügt und die Kapazität ihrer kollektiven Klärstation auf
15.000 oder 16.000 EGW bringt; dass die Erweiterungskosten der öffentlichen Klärstation und des Anschlusses an diese
vollständig zu Lasten des Betreibers des Freizeitzentrums gehen;

In der Erwägung, dass es zur Erleichterung des Wasserabflusses angebracht ist, die Verwendung undurchlässiger
Flächen höchstmöglich zu beschränken; dass eu diesem Zweck das Freizeitgebiet eine spezifische Vorschrift enthält mit
dem Ziel, eine Bodennutzungsgrenze festzulegen;

In der Erwägung, dass die Wasserverbrauchsvolumen nach der Revision des Projekts durch den Projektträger
erheblich abgenommen haben und insbesondere in Bezug auf die Aufgabe der Aktivitäten südlich des Kanals;

In der Erwägung, dass in den verschiedenen Zulassungen darauf geachtet wird, dass der Betreiber möglichst der
Wiederbenutzung des Wassers in geschlossenem Kreislauf den Vorrang gibt;
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4. Mobilität

Zugangsmöglichkeit zum Zentrum
In der Erwägung, dass eine große Anzahl Beschwerdeführer die in der Umweltverträglichkeitsprüfung gebotene

Möglichkeit für den Zugang zum Zentrum per Autobahn in Frage stellen: das heißt, dass die große Mehrheit der
Besucher die Autobahn E42 Mons-Tournai befahren und die Ausfahrt 31bis in Richtung Antoing benutzen wird, die
Personen jedoch, die aus der Achse Saint-Amand-les-Eaux kommen, logischerweise die kürzeste Strecke benutzen und
die RN507 befahren werden, dass diese Verkehrsstrecke ebenfalls per GPS angegeben wird, dass dadurch die Dörfer
Bruyelle, Maubray, Bléharies, Laplaigne, Hollain, Maulde (F), Mortagne (F) und Flines (F) besonders betroffen sein
werden, dass diese Möglichkeit der überwiegend über die E42 erfolgenden Ausfahrt übrigens durch die von der Group
Transport and Mobility der FUCaM (Louvain School of Management) auf Antrag der Gemeinde Brunehaut
durchgeführte Studie angegriffen wurde;

In der Erwägung, dass eine große Anzahl von Beschwerdeführern der Ansicht ist, dass die von den Projektplanern
in Betracht gezogene Möglichkeit dazu führt, dass die große Mehrheit der Besucher dieses Sportzentrums die E42
befahren und die Ausfahrt 31 b in Richtung Antoing benutzen wird, dass dies nur die Urlauber (nördlicher Parkplatz)
betrifft, die aus einem ganz bestimmten Teil des Landes kommen, dass sie nicht diejenigen betrifft, die aus dem
westlichen Teil des Landes oder aus Frankreich kommen und den kürzesten Weg benutzen werden, das heißt die N507,
dass sie auch nicht die Besucher von einem Tag betrifft, die auf dem südlichen Parkplatz parken müssen, und die, egal
woher sie kommen, ebenfalls die N507 und die Rue de Péronnes benutzen werden; dass es in der Tat keinen oder kaum
einen Zugang zu Antoing in Péronnes gibt (und die Stadt Antoing wird sich vorsehen, diesen zu beantragen); dass die
Ausfahrt der N52 in Antoing keine Lösung bringen;

In der Erwägung, dass manche Beschwerdeführer sich die Frage stellen, welche die Auswirkungen auf den
Verkehr sein werden: dass die größten Zweifel bestehen hinsichtlich der Auswirkungen des Verkehrs auf die
benachbarten Dörfer, dass in der Studie die Ansicht enthalten ist, dass diese Auswirkungen geringfügig sind,
insbesondere hinsichtlich des Lärms, dass eine von Professor Bart Jourquin der «FUCaM» durchgeführte Studie
hervorhebt, dass die Untersuchung der Umweltverträglichkeitsprüfung des Plans auf dem Doppelpostulat eines
einzigen Zugangspunkts pro Versorgungszone und einer künstlichen Zentrierung der Zuströme an der Ausfahrt 31 der
Autobahn beruht, dass diese Postulate wenig realistisch sind und dass sich das Muster demzufolge in der Wirklichkeit
nicht derart allgemein gesehen bestätigen wird, dass sich daraus ergibt, dass die Verkehrsanteile, die die die Straßen
von geringerer Größe benutzen werden, in der Studie unterschätzt wurden, dass laut dieses Beraters der Verkehr des
Weilers von Vezoncheau zum Beispiel um das Zehnfache zunehmen wird, dass die Mobilitätsprobleme in Verbindung
damit, dass das Zentrum abgelegen liegt, von einer Lösung weit entfernt sind;

In der Erwägung, dass manche Beschwerdeführer sich die Frage stellen, was in den Zuständigkeitsbereich der
«Louvain School of Management» fällt und ob die Akten aus objektiver Sicht bearbeitet werden;

Interkommunaler Mobilitätsplan
In der Erwägung, dass angesichts der bedeutenden Mobilitätsprobleme, die die Verwirklichung des einer

öffentlichen Untersuchung unterliegenden Projekts nach sich ziehen würde, es unerlässlich erscheint, dass die
Wallonische Regierung im Falle der Verwirklichung des Projekts eines Freizeitzentrums vor jeglichem Regierungsbe-
schluss einen interkommunalen und grenzüberschreitenden Mobilitätsplan im Umkreis der zahlreichen, von dem
hohen Verkehr, den dieses Zentrum verursachen würde, betroffenen Gemeinden durchführen lässt;

Zugang zum nördlichen Parkplatz

Zunahme des Verkehrs
In der Erwägung, dass manche Personen der Ansicht sind, dass die Ziffern der Umweltverträglichkeitsprüfung des

Plans, auch wenn diese nach ihrer Auffassung noch unterbewertet sind, viel zu hoch sind und schwere Belästigungen
für die sehr zahlreichen Anwohner, die schon heute übermäßigen Verkehr erdulden müssen, verursachen werden,;

In der Erwägung, dass diese Beschwerdeführer in einem Schreiben die verschiedenen Daten der Umweltverträg-
lichkeitsprüfung anführen: Anzahl Besucher (bis zu 6.000/Tag), Parkplätze (2.200), Anzahl Fahrzeuge pro Durch-
schnittstag (817), dass sie ebenfalls die Einschätzungen betreffend die Durchschnittsanzahlen Fahrzeuge der Besucher,
die zwischen 9 und 12 Uhr an einem Durchschnittswochentag in der Saison (163 Fahrzeuge/h), an einem
Durchschnittssamstag in der Saison (245 Fahrzeuge/h), an einem Samstag mit sehr starkem Besucherandrang in der
Saison (360 Fahrzeuge/h) hinzukommen würden;

In der Erwägung, dass sie ebenfalls die Anzahl der zusätzlichen Fahrzeuge angegeben haben, die durchschnittlich
pro Tag für die Angestellten (579), die Lieferungen (11 Lastwagen und 24 Lieferwagen) zu berücksichtigen sind (Seite
343), und dass sie Auszüge aus der Umweltverträglichkeitsprüfung anführen «auf der N504 in Höhe des Dorfes
Maubray wird der Zustrom von Fahrzeugen während der Stoßzeit deutlich zunehmen» (...) «schlussfolgernd sind wir
der Meinung, dass die mit dem Transport (...) verbundenen Lärmbelästigungen für die Dörfer Vezoncheau, Morlies ...
während der Periode des starken Besucherandrangs bedeutend sein werden , dass bei der Summierung der Fahrzeuge
der Besucher, der Angestellten und der Lieferanten die Feststellung gemacht wird, dass je nach den Tagen der
Mehrverkehr 2369 bis 3748 Fahrzeuge betragen würde;

N503
In der Erwägung, dass manche Beschwerdeführer den Wunsch äußern, dass der nördliche Parkplatz global neu

überprüft wird, um die Zunahme des Verkehrs auf der N503 und die Einklemmung des Dorfs Maubray zu vermeiden;
In der Erwägung, dass ein Beschwerdeführer nicht mit den vom Projektträger während der Debatte von «No-télé»

vorgetragenen Mobilitätskriterien einverstanden ist, da Verkehrsprobleme, die von den Autos verursacht werden, die
von der Autobahn in Antoing (Ausfahrt 31) oder in Maubray (Ausfahrt 30) abfahren, um den Parking «des hébergés»
über die «Grand’route» zu erreichen, verschwiegen wurden;

In der Erwägung, dass er deswegen die Gefahren für die Einwohner der Gemeinde Vezoncheau und der
«Grand’route» von Maubray erwähnt, insbesondere unter Berücksichtigung der Enge dieser Straße und der
zahlreichen Kurven;

In der Erwägung, dass er gerne hätte wissen wollen, wo die Lastwagen, die Autos des Personals, die Lastwagen
der Sandgrube durchfahren werden, wie oft und hauptsächlich zu welchen Uhrzeiten;

In der Erwägung, dass manche Personen der Ansicht sind, dass die Mobilität mit der bedeutenden Zunahme des
Verkehrs, des Lärms, der Unsicherheit für Maubray ein entscheidendes Problem darstellen wird, dass sie nicht wollen,
dass aus Maubray ein zweites, durch sehr dichten Verkehr geschädigtes Cambron-Casteau wird, dass sie Maubray
gewählt haben, weil es ein Dorf ist in dem es sich angenehm leben lässt;

In der Erwägung, dass manche Personen hervorheben, dass die N503 für die Einwohner von Maubray, Péronnes
und Fontenoy eine Erschließungsstraße zum Zentrum von Antoing ist und fragen sich, ob die Bevölkerung der
vorerwähnten Dörfer während der Stoßzeiten weiterhin zum Stadtzentrum gelangen können;
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In der Erwägung, dass Beschwerdeführer befürchten, dass das Dorf Maubray in die Zange genommen wird und
dessen Einwohner Belästigungen in Verbindung mit dem Verkehr erdulden müssen und äußern den Wunsch, dass im
Falle eines Zustandekommens des Projekts ein direkter Anschluss an die Autobahn E42 gefordert und in das Projekt
einbezogen wird, da die Straßeninfrastrukturen ihrer Ansicht nach nicht angepasst sind, um einen Mehrverkehr
aufzunehmen;

In der Erwägung, dass manche Personen den Wunsch äußern, dass die Bürgerpetition von Maubray berücksichtigt
wird, die am 31. Januar 2008 dem Gemeinderat von Antoing übergeben wurde, eine Petition gegen die Belästigungen,
die durch die Ansiedlung eines Parkplatzes im Wald von Fouage in Vezoncheau verursacht würden, und gegen den
zusätzlichen Verkehr im gesamten Dorf;

In der Erwägung, dass sie der Ansicht sind, dass die Prüfung der Zugangs- und Mobilitätseinrichtungen
insbesondere nördlich von Maubray neu untersucht werden muss;

In der Erwägung, dass sie daran erinnern, dass das Planungsbüro in der im Jahre 2007 durchgeführten
Umweltverträglichkeitsprüfung unterstrichen hat, dass die zusätzliche Belastung für das Straßennetz der N503 und die
lokalen Straßen im Dorf Maubray für Vezoncheau inakzeptabel wäre;

Verkehr N52
In der Erwägung, dass die Industriestraße, die von der Autobahnausfahrt aus zum Freizeitzentrum führt, eine

Straße ist, die ausgebaut wurde, um den Unternehmen, worunter die Zuckerei Fontenoy, CCB, als Verkehrsverbindung
zu dienen; dass einige Beschwerdeführer sich die Frage stellen, ob während der Zuckerrübenkampagne nicht
Verkehrsprobleme auftreten werden;

Zugang zum südlichen Parkplatz
Benutzung der «Route de Laplaigne» (Zufahrt Péronnes B Laplaigne und Durchquerung von Laplaigne).
In der Erwägung, dass für manche Beschwerdeführer die GPS darauf ausgerichtet sind, die Nationalstraßen den

Autobahnen vorzuziehen (kürzere Strecken) und dass dies ebenfalls für die Besucher des Valenciennois und des
Avesnois gilt;

In der Erwägung, dass es ihnen wichtig erscheint, eine Lösung vorzusehen, um den Verkehrsstau im Dorf
Laplaigne zu vermeiden, die darin bestehen könnte, den Zugang über Le Sart-Colin, aber auch und in erster Linie
durch das Anbringen eines Wegweisers weit vorher auf der französischen Seite, zu sperren;

In der Erwägung, dass manche Beschwerdeführer sich die Frage stellen, warum nicht vorgesehen werden sollte,
die Rue du Sart-Colin, die nach Péronnes führt, zu schließen, um die Verkehrsbelästigungen zu vermeiden, dass die
Brücke von Hollain vor einigen Jahren nicht existierte und die Leute die Route de Bléharies benutzten, dass die
Investoren durch diese Schließung nicht in eine neue Straße zu investieren bräuchten und die Einwohner von Laplaigne
weiterhin friedlich leben könnten;

In der Erwägung, dass andere Beschwerdeführer sich die Frage stellen, ob es nicht interessanter wäre, den Eingang
des Parkplatzes ab der Rue du Sart-Colin abzuschaffen, nicht nur um die Risiken einer von den CO2-Emissionen der
Fahrzeuge und von den von eventuellen Besuchern des Geländes hinterlassenen Abfällen ausgehenden Verschmut-
zung, sondern ebenfalls die Kriminalitätsrisiken, die eine große Bevölkerung aus allen Sozialkreisen hervorrufen
könnte, zu vermeiden;

In der Erwägung, dass andere Beschwerdeführer sich dem Zugang zum südlichen Parkplatz durch die
Durchquerung von Laplaigne widersetzen;

In der Erwägung, dass eine Person hervorhebt, dass die gegenwärtige Organisierung eines zur Vermeidung der
Arbeiten im Zentrum von Hollain empfohlenen Fahrwegs durch Laplaigne ein schwerer Fehler ist;

Änderung der Trasse der Route de Laplaigne
In der Erwägung, dass ein Beschwerdeführer sich die Frage stellt, ob es stimmt, dass die Straße Hollain-Péronnes-

Laplaigne gesperrt und eine neue Straße zur Umgehung des Zentrums eingerichtet würde, ob die gegenwärtige Straße
eine dem Eigentümer der Grundstücke gehörende Dienstbarkeit sei und ob die neue Straße ebenfalls auf den
Grundstücken desselben Eigentümers eingerichtet würde, dass diese Möglichkeit von dem Bürgermeister der
Gemeinde bestätigt worden sei, jedoch nicht aus dem Bericht der Umweltverträglichkeitsprüfung des Plans
hervorgeht;

In der Erwägung, dass sich einige Beschwerdeführer die Frage stellen, ob diese Straße eine Dienstbarkeit ist oder
nicht; dass man durch diese Straße Zugang zum «Grand Large» hat und dort kostenlos parken kann, dass sie, falls sie
eine Dienstbarkeit ist, so kurz wie möglich sein muss, dass die Spaziergänger, die keinen Zugang zum Zentrum haben
wollen, sondern entlang dem Kanal spazieren möchten, dann benachteiligt wären;

In der Erwägung, dass die Beschwerdeführer sich die Frage stellen, wer im Falle der Einrichtung einer neuen, als
Dienstbarkeit angesehenen Straße bei einem Unfall verantwortlich wäre, wer mit dem Unterhalt, der Schneeräumung
dieser Straße beauftragt wäre, bis wohin sie für die Spaziergänger, die sich nicht bis ins Zentrum begeben, sondern den
Kanal entlanggehen wollen, zugänglich sein wird, denn ihrer Meinung nach können die Straßen von Mortagne-
Laplaigne-Péronnes / BléhariesBHollainBBruyelle nicht von den Besuchern des Zentrums benutzt werden;

Verkehr N507
In der Erwägung, dass mehrere Beschwerdeführer unterstreichen, dass die Dörfer Hollain und Laplaigne

besonders von dem zusätzlichen «Touristenverkehr», und nicht zu vergessen von dem auf zwei Jahre eingeschätzten
Verkehr der Arbeiten und von dem von den Lieferlastwagen herbeigebrachten Verkehr, die außerhalb der
Öffnungszeiten des Zentrums, also während den Stoßzeiten, herrschen werden, betroffen sein werden, dass laut der
Umweltverträglichkeitsprüfung des Plans «die verursachte Belastung vom Lokal- und Hauptnetz aufgenommen
werden kann»;

In der Erwägung, dass ein Beschwerdeführer die Durchfahrt von 52 Autos in einer Minute um 7 Uhr 40 auf der
N507 verzeichnet hat und sich die Frage stellt, wie es noch möglich sein wird, mit dem zusätzlichen Verkehr während
den stärksten Stoßzeiten die Straße ohne die geringste Gefahr zu überqueren, selbst an den zu diesem Zweck
vorgesehenen Übergängen;

In der Erwägung, dass Beschwerdeführer sich fragen, was die Gemeinde Brunehaut angesichts des Mehrverkehrs
von allen Franzosen, die über die N507 kommen, um sich zum südlichen Parkplatz zu begeben, zu tun gedenkt;

In der Erwägung, dass eine Beschwerdeführerin unterstreicht, dass die Bevölkerung seit Jahren gekämpft hat,
damit der Verkehr der Schwerlastwagen im Zentrum von Hollain völlig verboten wird und dass aber nun gegenwärtig
unter dem Vorwand eines gewaltigen Projekts der Verkehr erheblich zunehmen würde;

In der Erwägung, dass diese Beschwerdeführerin der Ansicht ist, dass das von der N507 durchquerte Dorfzentrum
schon genug belastet ist, dass selbst im Falle der Einrichtung einer Verbindung zwischen dem Kreisverkehr des
«Cimetière des anglais» und der Rue de Péronnes die Nationalstraße nur in einer einzigen Richtung entlastet würde
und dass sie sich deshalb fragt, was für alle Fahrzeuge aus Richtung Saint-Amand-les-Eaux vorgesehen ist zu tun; ihrer
Ansicht nach werden diese Autofahrer zwangsläufig das Zentrum von Hollain bis zur Rue de Péronnes durchqueren
müssen;
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Entlastungsstrecke N507 (Nord)
In der Erwägung, dass Beschwerdeführer der Ansicht sind, dass es angebracht ist, die kleine Umgehung von

Hollain, so wie sie in der STRATEC-Studie von 1998 geplant ist, vor der Eröffnung der Bauarbeiten durchzuführen;
In der Erwägung, dass für manche Beschwerdeführer in der Umweltverträglichkeitsprüfung bestimmte

Maßnahmen angegeben werden, die im Hinblick auf die Verringerung der auf die Zunahme des Verkehrs nördlich von
Hollain zurückzuführenden Belästigungen zu treffen sind, dass diese jedoch ganz offensichtlich unwirksam und
undurchführbar sein würden oder nur in einem späteren Stadium in Betracht gezogen werden könnten, dass deshalb
jetzt der richtige Zeitpunkt ist, um die Eintragung der kleinen Umgehung von Hollain, wie sie zum Abschluss der von
der Gemeinde und dem «MET» («Ministère de l’Equipement et des Transports» (Ministerium für Ausrüstung und
Transportwesen)) im Jahre 1998 mitfinanzierten STRATEC-Studie auf Zeit geplant ist, zu beantragen und alles zu tun,
damit die Teilstrecke zwischen der N52 und der Rue de Péronnes noch vor der Eröffnung der südlichen Bauarbeiten
des Geländes gebaut wird, dass es angebracht wäre, diese Maßnahme so früh wie möglich zu treffen, um für die
Lebensqualität der von dem Projekt bedrohten Anwohner, sowie für deren Sicherheit und diejenige der zahlreichen
Benutzer der N507 zu sorgen;

In der Erwägung, dass manche Beschwerdeführer der Ansicht sind, dass eine Entlastungsstraße nördlich der Rue
du Marais in Hollain eingerichtet werden muss und sich die Frage stellen, wer diese neue Straße unterhalten wird;

In der Erwägung, dass ein Beschwerdeführer meint, dass angenommen wird (Nord-Eclair vom 13-02-09), dass
«eine Entlastungsstraße nördlich der Rue du Marais (Hollain) eingerichtet werden muss, dass das Gemeindekollegium
(von Brunehaut) dem Bau einer Straße, die parallel zu dieser Rue du Marais verlaufen würde, zustimmen würde»; dass
es in Erwähnung einer schriftlichen Vereinbarung der «Société du bois de Péronne», die sich zur Finanzierung der
Straße verpflichtet, «gut wäre, diese Vereinbarung zu veröffentlichen und

dem Gemeindekollegium von Brunehaut zur Kenntnis zu bringen»; übrig bleibt, dass festzulegen ist, wer die neue
Straße unterhalten wird (vom «MET», der «Société du bois de Péronne», der Gemeinde Brunehaut), dass diese Straße
nur die Besucher betrifft, die von der Industriestraße Autobahn Gaurain-Hollain/Bruyelle kommen;

Entlastungsstrecke N507 (Süd)
In der Erwägung, dass manche Beschwerdeführer der Einrichtung einer zweispurigen Fahrbahn auf dem

Treidelweg zwischen der Brücke von Bléharies und der Brücke von Hollain, recht nützliche Umgehung für die
Anwohner der N507 in Bléharies und Hollain, zustimmen, dass mangels dieser Fahrbahn die Planungsfachmänner nur
die große Umgehung der Dörfer durch die Landschaft (siehe Stratec-Studie) bevorzugen können;

In der Erwägung, dass andere Beschwerdeführer zum Ausdruck geben, dass es zwecks der Vermeidung der
Verkehrsbelästigungen in den Dörfern Maulde, Laplaigne, Bléharies, Hollain, Péronnes wünschenswert wäre, eine
neue Straße auf dem rechten Ufer der Schelde einzurichten (das linke Ufer ist dann dem Kleintransport vorbehalten)
und den Verkehr der Schwerlastwagen und Autos für das Freizeitzentrum die Woche über und allein die Autos über
das Wochenende zuzulassen;

Kreuzung N507
In der Erwägung, dass zahlreiche Beschwerdeführer der Ansicht sind, dass die Straße zwischen Hollain und «le

Grand Large» jetzt schon sehr gefährlich ist;
In der Erwägung, dass Beschwerdeführer sich die Frage stellen, ob vorgesehen ist, die Kreuzung zwischen der

N507 und der Rue de Hollain, die jetzt schon in Zeiten dichten Verkehrs sehr gefährlich ist, anzupassen;

Verkehr Rue d’Hollain
In der Erwägung, dass der Eigentümer eines entlang der Route de Hollain in Péronnes gelegenen Waldes auf die

Schwierigkeit aufmerksam macht, auf die er beim Einschlagen der Straße stoßen wird, wenn ein stark besuchtes
Freizeitzentrum ensteht;

In der Erwägung, dass ein gebürtiger Einwohner von Hollain der Meinung ist, dass die auf den Verkehr durch
dieses Dorf zurückzuführenden Belästigungen bereits sehr besorgniserregend sind und dass die Zunahme eines
Zustroms von Autos insbesondere am Wochenende ganz gewiss abzulehnen ist, um so mehr als schon bis heute keine
Lösungen für diese anfallenden Schwierigkeiten gefunden werden;

Parkplatz für die Spaziergänger
In der Erwägung, dass mehrere Spaziergänger sich die Frage stellen, ob es stimmt, dass die Straße nach Hollain

gesperrt sein wird und sich fragen, wo sie parken können, da der Parkplatz nahe der Schleuse sehr klein ist;
In der Erwägung, dass zahlreiche Beschwerdeführer es als notwendig erachten, Parkplätze für die gewöhnlichen

Spaziergänger beizubehalten;
In der Erwägung, dass manche Beschwerdeführer sich die Frage stellen, wo sie noch parken können, um am

«Grand Large» spazieren zu gehen, wenn die Route de Laplaigne gesperrt und die Straße entlang des «Grand Large»
in eine Fußgängerstraße umgewandelt wird;

In der Erwägung, dass manche Beschwerdeführer befürchten, dass auf der Straße entlang des «Grand Large» die
Parkplätze von den Kunden des Freizeitzentrums benutzt werden, die vermeiden wollen, ihren Parkplatz innerhalb des
Zentrums bezahlen;

Verkehr auf französicher Seite
In der Erwägung, dass ein Beschwerdeführer unterstreicht, dass wenn die Umweltverträglichkeitsprüfung den

Nachweis erbringt, dass die lokalen Straßennetze die Fähigkeit haben, den Mehrverkehr aufzunehmen, keine
Umweltverträglichkeitsprüfung auf französischer Seite durchgeführt wurde (große und kleine Straßen in Maulde B
Rue Pamelard in Mortagne-du-Nord);

In der Erwägung, dass mehrere Beschwerdeführer sich Fragen stellen angesichts der Auswirkungen des Projekts
auf die französischen Gemeinden (Bruille, Saint-Amand) wegen des Verkehrs, den das Projekt verursachen wird;

Öffentliche Verkehrsmittel
In der Erwägung, dass zahlreiche Beschwerdeführer der Ansicht sind, dass die im Projekt vorgesehenen, zu

zahlreichen Parkplätze die Sportschiffer davon abhalten, den öffentlichen Verkehrsmitteln den Vorzug zu geben;
In der Erwägung, dass zahlreiche Beschwerdeführer der Ansicht sind, dass es wünschenswert wäre, den Zugang

zum Freizeitzentrum sofort ab dem Start des Projekts durch öffentliche Verkehrsmittel zu fördern;
In der Erwägung, dass mehrere Beschwerdeführer darauf aufmerksam machen, dass die Entfernung des Projekts

im Verhältnis zum Bahnhof vom Umweltverträglichkeitsprüfer unterstrichen wurde und dass dieser Umstand zu
denken gibt, dass das Projekt nicht an die heutige Raumordnungspolitik angepasst ist;

In der Erwägung, dass Beschwerdeführer sich fragen, wie das Problem der Zugverbindung zwischen Lille -
Tournai und Lille - Paris gelöst werden kann;

In der Erwägung, dass andere Beschwerdeführer sich fragen, ob in Anbetracht der Anzahl Besucher vorgesehen
ist, die Hochgeschwindigkeitszüge im Bahnhof Saint-Druon in Antoing halten zu lassen;
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In der Erwägung, dass mehrere Beschwerdeführer ihre Zustimmung zum Projekt geben unter der Bedingung, dass
alles dazu getan wird, damit die Besucher nicht zu 90 % mit Auto kommen, dass ab den Bahnhöfen von Tournai und
Lille kostenlose Pendelbusse eingerichtet werden, dass die Eintrittskarten zum Zentrum für die Benutzer von sanften
oder öffentlichen Verkehrsmitteln verbilligt werden;

Verkehr im westlich des «Grand Large» gelegenen Freizeitgebiet
In der Erwägung, dass ein Beschwerdeführer darauf aufmerksam macht, dass das Freizeitgebiet einige Meter von

seinem Grundstück entfernt liegt und wissen möchte, ob aus der bestehenden Straße eine Fußgängerstraße oder eine
den Autofahrern zugängliche Straße werden soll, denn er muss bereits die durch den Straßenverkehr verursachten
Probleme ertragen;

Gefahr für die schwachen Verkehrsteilnehmer
In der Erwägung, dass zahlreiche Beschwerdeführer der Ansicht sind, dass der Verkehr auf der Straße, die Hollain

und Péronnes verbindet, besonders stark zunehmen wird, dass diese Straße keineswegs für die schwachen
Verkehrsteilnehmer (Fußgänger, Radfahrer) ausgestattet ist, obwohl diese sehr zahlreich sind, um sich in Richtung des
«Grand Large» und der angrenzenden Infrastrukturen zu begeben, dass wenn ein stark besuchtes Freizeitzentrum in
diesem Gebiet entstehen soll, die schwachen Verkehrsteilnehmer einer großen Gefahr ausgesetzt würden, dass in dem
Projekt und in der Umweltverträglichkeitsprüfung des Plans nichts für sie vorgesehen ist und dass dies inakzeptabel
ist;

In der Erwägung, dass zahlreiche Beschwerdeführer unterstreichen, dass der Zugang zum «Grand Large» für die
Fußgänger und Radfahrer bereits gefährlich ist;

In der Erwägung, dass zahlreiche Beschwerdeführer unterstreichen, dass nichts vorgesehen ist, um die Kinder, die
sich in die Schulen von Wiers und Callenelle begeben, zu schützen und dass man eine Zunahme des Verkehrs auf der
Straße von Wiers und Callenelle nach Maubray erwarten kann;

Gutachten der Instanzen
In der Erwägung, dass der CRAT der Ansicht ist, dass der Mobilität, dem Zugang zum Gelände und der

Ausstattung der Straßennetze im Rahmen der Umweltverträglichkeitsprüfung des Plans besondere Aufmerksamkeit
geschenkt werden muss;

In der Erwägung, dass der CRAT, nachdem er daran erinnert hat, dass in dem einer Umweltverträglichkeitsprü-
fung unterliegenden Projekt zwei Zugänge zum Gelände geplant sind: ein nördlicher Eingang mit einem Parkplatz von
1000 Plätzen für die beherbergten Gäste und ein südlicher Eingang mit einem Parkplatz von 1200 Plätzen, die für die
Besucher für einen Tag reserviert sind, Verkehrsprobleme auf der N507 und der N504, sowie im Dorfinneren von
Hollain befürchtet;

In der Erwägung, dass der CRAT daran erinnert, dass der Umweltverträglichkeitsprüfer der Ansicht ist, dass die
durch das Projekt eines Gleitsportzentrums verursachte Verkehrsbelastung vom Lokal- und Hauptnetz aufgenommen
werden kann, dass er die Anzahl Besucherfahrzeuge an einem Durchschnittswochentag in der Saison auf 817 , an einem
Durchschnittssamstag in der Saison auf 1225 und an einem Samstag mit starkem Besucherandrang in der Saison auf
1800 eingeschätzt hat; dass das Projekt außerdem etwa 50 bis 70 Lastwagen pro Woche und 579 Fahrzeuge pro Tag für
die Angestellten verursachen müssten, dass nach Angabe des Umweltverträglichkeitsprüfers die Samstage mit starkem
Besucherandrang außergewöhnlich sein würden und es sich bei den berücksichtigten Ziffern um Höchstwerte handelt ,
dass die vom Planungsbüro STRATEC durchgeführte Umweltverträglichkeitsprüfung, trotzdem sie auf bedeutenden
Zuströmen beruht, ähnliche Ergebnis liefert; das Funktionieren des Zentrums dürfte keine Probleme für den
Verkehrsfluss auf dem Straßennetz darstellen;

In der Erwägung jedoch, dass der CRAT trotz dieser beiden Analysen der Ansicht ist, nicht voll und ganz Antwort
auf seine Fragen in Sachen Mobilität, sowie über die Ausstattung der mit dem Zentrum verbundenen Straßennetze
erhalten zu haben, dass er darauf besteht, dass diese Problematik in der dem Antrag auf eine Globalgenehmigung des
Projekts beigefügten Umweltverträglichkeitsprüfung ganz besonders untersucht wird, damit die Ausstattung der
Ausfallachsen besonders gut gepflegt wird, die Kreuzungen abgesichert werden und das Angebot an öffentlichen
Verkehrsmitteln verstärkt wird;

In der Erwägung, dass der CRAT verlangt, dass alle Garantien gegeben werden, damit das Projekt für das Zentrum
keine negativen Auswirkungen weder auf den gegenwärtigen Verkehr, noch auf die zukünftige Entwicklung des
Kanals hat; der CRAT erinnert an das Vorhandensein des Projekts «Seine-Nord Europe», das darauf abzielt, das
Seinebecken mit dem Scheldebecken zu verbinden: durch das einer Umweltverträglichkeitsprüfung unterliegende
Projekt läuft man die Gefahr, einen größeren Verkehr zu verursachen, als es gegenwärtig notwendig ist, in Erwägung
zu ziehen. Außerdem besteht der CRAT darauf, dass die Überführung des Projekts des Zentrums die von den
Verwaltern der Wasserstraßen auferlegte Durchfahrtshöhe von 7 Metern beachtet;

In der Erwägung, dass der «CWEDD» («Conseil wallon de l’Environnement pour le Développement durable»
(Wallonischer Umweltrat für eine nachhaltige Entwicklung)) das Problem einer auf dem alleinigen Postulat einer
Zentrierung der Zuströme auf der Ausfahrt 31 beruhenden Analyse und die Gefahr einer Zunahme des Verkehrs in den
Dörfern hervorhebt;

In der Erwägung, dass für den «CWEDD» Zweifel bestehen angesichts der Mobilität, hinsichtlich der
Auswirkungen des Verkehrs auf die Nachbardörfer, dass die Umweltverträglichkeitsprüfung in der Tat nur auf dem
Postulat einer Zentrierung der Zuströme auf der Ausfahrt 31 der Autobahn beruht, dass dieses Postulat wenig
realistisch ist, insofern einerseits der Zugang aus Richtung Osten über die Ausfahrt 30 und die N504 viel direkter ist,
und andererseits manche Autofahrer aus Richtung Süden ((Valenciennes, usw.) von der Autobahn auf Höhe von
Saint-Amand-les-Eaux abfahren und die N507 benutzen können;

In der Erwägung, dass der «CWEDD» wohl zur Kenntnis genommen hat, dass der Umweltverträglichkeitsprüfer
sich auf die Ausschilderungen verlässt, um die Besucher zu orientieren, diese Maßnahme sich jedoch in Zeiten des GPS
als wenig wirksam erweisen könnte, dass demzufolge bestimmte Dörfer (insbesondere Bruyelles, Maubray, Bléharies,
Laplaigne, Hollain, Maulde (F), Mortagne (F) et Flines (F) die Gefahr laufen, eine erhebliche Zunahme des Verkehrs zu
erfahren;

In der Erwägung, dass der Naturpark diese Liste ergänzt in Anbetracht der Tatsache, dass die Auswirkungen auf
die Anwohner von Callenelle ebenfalls mit einzuschließen sind;

In der Erwägung, dass der Gemeinderat von Antoing ein bedingt günstiges Gutachten abgegeben hat, indem er
folgende Aspekte hervorhebt:

In Sachen Mobilität:
— den Zugang zum nördlichen Parkplatz global neu überprüfen, um die Zunahme des Verkehrs auf der N503

und die Durchquerung des Dorfes Maubray zu vermeiden;
— eine Signalisation für den nördlichen Parkplatz ab der Ausfahrt 31bis aus Richtung Mons und ab der

Ausfahrt 31 aus Richtung Lille vorsehen, um die Autofahrer nach Peronnes zu lenken;
— für die Fußgänger und Radfahrer spezifische Verkehrswege einrichten;
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In der Erwägung, dass der Gemeinderat von Brunehaut ein doppeltes Gutachten abgegeben hat;
In der Erwägung, dass dieses Gutachten für das nördlich des Kanals eingetragene Freizeitgebiet günstig ausfällt,

unter der Bedingung:
— dass vor jeglicher Benutzung des gesamten oder eines Teils des Gebiets ein spezifischer Zugang und Parkplatz

für seinen Ausbau vorgesehen wird, indem es entsprechend dem erwarteten Besucherpotenzial und unter
Berücksichtigung der für das Personal benötigten Parkplätzen dimensioniert wird;

— dass eine Wohndichte auferlegt und das Gleichgewicht zwischen den verschiedenen Funktionen, die dieses
Gebiet aufnehmen könnte (Beherbergung, sportliche Aktivitäten, Attraktionen, Natur, ...) gewahrt wird und
dieses Gleichgewicht für die Gesamtheit der zu gestaltenden Gebiete gewahrt wird;

— dass die Anschrift des Zentrums in Maubray festgelegt wird, der nördliche Parkplatz nach Osten verlegt und
dieser ab der Ausfahrt 30 der Autobahn E42 über die Chaussée de Grandcamps und anschließend über eine
auf dem Gelände selbst zu bauende Straße zugänglich gemacht wird;

In der Erwägung, dass dieses Gutachten für das südlich des Kanals eingetragene Freizeitgebiet aus folgenden
Gründen ungünstig ausfällt:

— es besteht die Gefahr, dass der südliche Parkplatz wegen seiner guten Zugänglichkeit ab Tournai und
Frankreich über die N507 als alleiniger Parkplatz für die gesamten Freizeitgebiete benutzt wird,

— das Dorf Laplaigne und seine bauliche Anordnung können keine Erhöhung der Verkehrszuströme
hinnehmen;

— der Zugang zum südlichen Parkplatz über Laplaigne ist nicht unter Kontrolle und sollte verboten werden;
— das Freizeitgebiet grenzt an das Wohngebiet von Laplaigne an und sollte auf den Teil entlang der Avenue du

Lac beschränkt werden. Die Verbindung dieses Teils mit der Rue du Sart-Colin sollte abgeschafft und als
bewaldeter Pufferraum eingetragen werden;

— a contrario ist an der äußersten Südgrenze dieses Gebiets ein Reserveparkplatz in einem Parkgebiet
eingetragen und sollte in ein Freizeitgebiet umgewandelt werden;

— in dem Projekt, das der Revision des Sektorenplans zugrunde liegt, ist der Bau einer parallel zur Rue du
Marais in Hollain verlaufenden Straße nicht mit inbegriffen. Vor dem endgültigen Erlass zur Revision des
Sektorenplans sollte eine Vereinbarung zwischen dem öffentlichen Dienst der Wallonie und den Projektträgern
über die finanziellen und technischen Modalitäten ratifiziert und vor jeglicher Inbetriebsetzung der
Freizeitgebiete in die Wege geleitet werden;

Entlastungsparkplatz
In der Erwägung, dass die Verwaltungskommission des Naturparks der Scheldeebene sich fragt, ob die

Busverbindungen zwischen den Bahnhöfen und dem Freizeitzentrum begründet sind und schlägt vor, dass ein einziger
Parkplatz, gegebenenfalls mit Standort außerhalb des betroffenen Umkreises an der geeignetesten Stelle, der über eine
direkte Autobahnzufahrt zugänglich ist, vorgesehen wird;

Antworten

Zugangsmöglichkeit zum Zentrum
In Erwägung der Infragestellung durch manche Beschwerdeführer der vom Umweltverträglichkeitsprüfer

gebotenen Zugangsmöglichkeiten zum Freizeitzentrum «Nature et Sports»;
In der Erwägung, dass der «CWEDD» der Ansicht ist, dass die Umweltverträglichkeitsprüfung in Sachen Mobilität

nur auf dem Postulat einer Zentrierung der Zuströme auf der Ausfahrt 31 der Autobahn beruht, die seiner Meinung
nach wenig realistisch ist;

In der Erwägung, dass der CRAT der Ansicht ist, nicht voll und ganz Antwort auf seine Fragen in Sachen Mobilität,
sowie über die Ausstattung der mit dem Freizeitzentrum «Nature et Sports» verbundenen Straßennetze erhalten zu
haben und darauf besteht, dass diese Problematik in der dem Antrag auf eine Globalgenehmigung des Projekts
beigefügten Umweltverträglichkeitsprüfung ganz besonders untersucht wird;

In der Erwägung, dass der Umweltverträglichkeitsprüfer seine Berechnungen auf die Herkunftsort B Bestim-
mungsort - Matrizen der Besucher des Projekts gestützt hat; dass diese Herkunftsort B Bestimmungsort B Matrizen je
nach

— der Herkunft der Verbraucher des zukünftigen Freizeitzentrums;
— der Dauer der Fahrstrecken;
— der Attraktivität der nördlichen und südlichen Gelände und der Parkplätze;
und unter Berücksichtigung der Mobilitätsstudie des Planungsbüros STRATEC und insbesondere der Verkehrs-

modellierung und der Benutzung des GPS berechnet werden;
In der Erwägung, dass die Wallonische Regierung demnach die Bemerkung des «CWEDD», laut der die

Umweltverträglichkeitsprüfung nur auf dem Postulat einer Zentrierung der Zuströme auf der Ausfahrt 31 beruht, als
falsch bewertet;

In der Erwägung, dass sich die Wallonische Regierung dennoch der Meinung des CRAT über die Wichtigkeit
anschließt, diese Problematik in der dem Antrag auf eine Globalgenehmigung des Projekts beigefügten Umweltver-
träglichkeitsprüfung zu untersuchen;

Interkommunaler Mobilitätsplan
In der Erwägung, dass die Wallonische Regierung den Antrag auf die Durchführung eines interkommunalen und

grenzüberschreitenden Mobilitätsplans im Umkreis der betroffenen Gemeinden im Falle der Verwirklichung des
Projekts des Freizeitzentrums zur Kenntnis nimmt;

Parkplatz
In der Erwägung der Bemerkungen von zahlreichen Beschwerdeführern, die der Ansicht sind, dass die in dem

Projekt vorgesehenen zu zahlreichen Parkplätze die Sportschiffer davon abhalten werden, den öffentlichen
Verkehrsmitteln den Vorzug zu geben;

In der Erwägung, dass die Wallonische Regierung in ihrem Willen, die gesamte Anzahl der Parzplätze von 2200
auf eine Höchstanzahl von 750 Plätzen herabzusetzen, der Ansicht ist, den Bemerkungen dieser Beschwerdeführer
Rechnung getragen zu haben;

In Erwägung des Vorschlags des Naturparks der Scheldeebene, einen einzigen Parkplatz, gegebenenfalls mit
Standort außerhalb des betroffenen Umkreises an der geeignetesten Stelle, der über eine direkte Autobahnzufahrt
zugänglich ist, einzurichten;

In der Erwägung, dass sich die Wallonische Regierung teilweise diesem Vorschlag anschließt und den Wunsch
äußert, dass im Falle einer Überlastung des Parkplatzes mit 750 Plätzen ein zweiter, mit Pendelbussen bedienter
Parkplatz außerhalb des Freizeitzentrums «Nature et Sports» wenn möglich in der Nähe eines Bahnhofs und auf
längere Frist mit von Tournai und/oder Péruwelz aus organisierten Pendelschiffen eingerichtet wird;
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Nördlicher Parkplatz
In Erwägung der Bemerkungen und Beobachtungen bezüglich des nördlichen Parkplatzes;
In der Erwägung, dass die Wallonische Regierung das Projekt des nördlichen Parkplatzes beibehält; dass er jedoch

750 Abstellplätze nicht überschreiten darf, sodass Alternativen zum Auto gefördert werden;
In der Erwägung, dass der Zugang zu diesem Parkplatz über die Regionalstraßen, durch eine angemessene

GPS-Lokalisierung und eine angepasste Beschilderung zu bewältigen zu sein scheint;
In der Erwägung, dass sich die Wallonische Regierung demnach dem Gutachten der Gemeinde Antoing anschließt

über die Zweckdienlichkeit, eine Signalisation für den nördlichen Parkplatz ab den Ausfahrten 31 und 31bis
vorzusehen, um die Zunahme des Verkehrs auf der N503 und die Durchquerung des Dorfes Maubray zu vermeiden;

In der Erwägung, dass bei dieser Möglichkeit der Zugang zum nördlichen Parkplatz über die N52 und die N503
erfolgen würde; dass die Anzahl zusätzlicher Fahrzeuge auf dieser Teilstrecke an einem Samstag mit mittlerem
Besucherandrang zu den Stoßzeiten auf 250 pro Stunde eingeschätzt werden kann;

In der Erwägung, dass diese Straßen zureichend sind, um diesen Mehrverkehr aufzunehmen, einschließlich der
N52 während den Zuckerrübenperioden;

In der Erwägung, dass jedoch die Auswirkungen des Autoverkehrs auf das in Vezoncheau entlang der N503
gelegene Dutzend Wohnhäuser verringert werden müssen;

In der Erwägung, dass die Wallonische Regierung der Ansicht ist, dass diese Lösung zweckdienlicher zu sein
scheint als der von der Gemeinde Brunehaut angebrachte Vorschlag, den Parkplatz nach Osten zu verlegen und eine
neue Straße zu bauen;

Südlicher Parkplatz
In Erwägung der Bemerkungen und Beobachtungen bezüglich des südlichen Parkplatzes;
In der Erwägung, dass die Wallonische Regierung zur Verminderung der mit seinem Zugang verbundenen

Gefahren es für zweckdienlich erachtet hat, die Tätigkeiten im südlichen Gebiet abzuschaffen;
In Erwägung der Bemerkungen über die Gefährlichkeit der Kreuzung zwischen der N507 und der Rue de

Péronnes;
In der Erwägung, dass in der Umweltverträglichkeitsprüfung des Plans die Einrichtung eines Kreisverkehrs

zwischen der N507 und der Rue de Péronnes geplant ist, um die Kreuzung abzusichern;
In der Erwägung, dass die Absicherung dieser Kreuzung nicht im Rahmen der Revision des Sektorenplans

vorzunehmen ist und es dem Verwalter des Netzes zusteht, die Zweckdienlichkeit der Absicherung dieser Kreuzung
zu analysieren;

In Erwägung der Bemerkungen im Zusammenhang mit der Route de Laplaigne und den Befürchtungen einer
Zunahme des Verkehrs innerhalb der südlich gelegenen Dörfer;

In der Erwägung, dass angesichts der Abschaffung der Tätigkeiten im südlichen Gebiet die Gefahr einer Zunahme
des Verkehrs im Dorf Laplaigne sehr gering ist; dass die Wallonische Regierung der Ansicht ist, dass diese Gefahr noch
durch eine Politik zur Abhaltung des Durchgangverkehrs und durch eine angemessene Signalisation vermindert
werden kann;

In der Erwägung, dass die Route de Laplaigne demnach keine bedeutende Überbelastung des Verkehrs erfahren
müsste und dass die Änderung der Trasse oder von deren Rechtsstellung nicht gerechtfertigt ist;

In der Erwägung, dass die Auswirkungen auf die Dörfer auf der anderen Seite der Grenze aus denselben Gründen
unbedeutend sein müssten;

In der Erwägung, dass angesichts der Bemerkungen bezüglich der Befürchtungen der Bevölkerung einer Zunahme
des Verkehrs auf der N507 der Beschluss, die Tätigkeiten im südlichen Gebiet abzuschaffen, zu einer Verminderung des
potenziellen zusätzlichen Verkehrs führt;

In der Erwägung, dass die Zunahme des Verkehrs auf der N507 demnach die Einrichtung einer Entlastungsstrecke
an dieser Straße nicht rechtfertigen müsste;

In der Erwägung, dass der Umweltverträglichkeitsprüfer bezüglich des Baus einer parallel zur Rue du Marais in
Hollain verlaufenden Straße, wie sie von der Gemeinde Brunehaut gewünscht wird, die Schlussfolgerung gezogen hat,
dass diese angesichts der Zunahme des vorgesehenen Verkehrs nicht gerechtfertigt ist;

In der Erwägung, dass die Abschaffung der Tätigkeiten im südlichen Gebiet diese Schlussfolgerung verstärkt;

Sicherheit der Fußgänger und Radfahrer
In Erwägung der sich auf die Sicherheit der schwachen Verkehrsteilnehmer beziehenden Bemerkungen und

Beobachtungen in der Umgebung des «Grand Large»;
In Erwägung des Gutachtens der Gemeinde Antoing über die Zweckdienlichkeit, für die Fußgänger und Radfahrer

spezifische Verkehrswege einzurichten;
In der Erwägung, dass die auf die Abschaffung der Tätigkeiten im südlichen Gebiet zurückzuführende starke

Verminderung des Verkehrs zur Folge haben wird, dass die Umgebung des «Grand Large» für die schwachen
Verkehrsteilnehmer dadurch nicht gefährlicher sein wird als sie es gegenwärtig ist;

In der Erwägung, dass die Einrichtung spezifischer Verkehrswege für die Fußgänger und Radfahrer nicht im
Rahmen der Revision des Sektorenplans stattfinden muss;

In der Erwägung, dass es jedoch der Gemeinde Antoing zusteht, wenn sie es wünscht, die Einrichtung dieser
spezifischen Verkehrswege im Rahmen städtebaulicher Auflagen bei der Ausstellung der Globalgenehmigung
aufzuerlegen;

In der Erwägung, dass sich die Wallonische Regierung dem Gutachten des CRAT anschließt, der verlangt, dass die
Problematik der Ausstattung der Ausfallachsen, der Absicherung der Kreuzungen und die Verstärkung des Angebots
an öffentlichen Verkehrsmitteln in der dem Antrag auf eine Globalgenehmigung des Projekts beigefügten Umweltver-
träglichkeitsprüfung ganz besonders untersucht wird;

Öffentliche Verkehrsmittel
In der Erwägung, dass die Wallonische Regierung der Ansicht ist, dass wenn das Projekt tatsächlich annähernd

fünfzehn Kilometer vom nahesten IC-Bahnhof (Tournai) liegt, der Bahnhof von Maubray weniger als zwei Kilometer
vom Gelände entfernt liegt;

In der Erwägung, dass das Projekt derart geplant ist, dass eine Erhöhung der Häufigkeit der Züge auf der Linie
78 Tournai B Saint Ghislain B via den Bahnhof von Maubray gerechtfertigt ist;

In der Erwägung, dass der «Grand Large» bereits von einer Buslinie bedient wird;
In der Erwägung, dass die Wallonische Regierung in dem einer Umweltverträglichkeitsprüfung unterliegenden

Projekt einen alternativen Ausgleich auferlegt hat, dessen Zweck die Verstärkung der Busverbindungen zwischen den
Bahnhöfen und dem Freizeitzentrum ist; dass dieser alternative Ausgleich beibehalten wird;

39986 BELGISCH STAATSBLAD — 29.06.2010 — MONITEUR BELGE



Schiffbare Wasserstraßen
In Erwägung des Antrags des CRAT, dass alle Garantien gegeben werden, damit das Projekt für das Zentrum keine

negativen Auswirkungen weder auf den gegenwärtigen Verkehr, noch auf die zukünftige Entwicklung des Kanals hat,
einschließlich in Anbetracht des Projekts Seine-Nord Europe;

In der Erwägung, dass das Projekt für das Zentrum keine negativen Auswirkungen auf den gegenwärtigen
Verkehr oder auf die zukünftige Entwicklung des Kanals haben müsste;

In der Erwägung, dass in dem Projekt Seine-Nord Europe die Wiederinbetriebsetzung des Kanals Condé-
Pommeroeul vorgesehen ist, dass nach dessen Wiedereröffnung der Übergangsverkehr Maas-Frankreich nicht mehr
über den Kanal Nimy-Blaton-Péronnes, sondern über den Kanal Condé-Pommeroeul stattfinden müsste;

In der Erwägung, dass die in dem Projekt Seine-Nord Europe geplante Verbindung zwischen der Schelde und der
Seine nicht über den Kanal Blaton-Péronnes stattfindet;

In der Erwägung, dass demzufolge der Verkehr auf dem Kanal auf Höhe des Projekts durch das Projekt
Seine-Nord Europe vermindert werden müsste;

In der Erwägung, dass sich wegen der Aufgabe des südlichen Gebiets die Frage bezüglich der Durchfahrtshöhe,
wenn eine neue Überführung über dem Kanal eingerichtet werden sollte, nicht mehr stellt;

5. Lärm - Gesundheit
In der Erwägung, dass ein Beschwerdeführer der Ansicht ist, dass wenn der «Grand Large» für das Betreiben des

Segelsports kein Muss ist, dies vielleicht nicht für den Motorsport (Jetski zum Beispiel) gilt und dass er in Anbetracht
der Tatsache, dass eine Wasserfläche tonverstärkend wirkt, den Verlust der ruhigen Wochenenden für die Anwohner
im Umkreis von mehreren Kilometern befürchtet;

In der Erwägung, dass zahlreiche Beschwerdeführer unterstreichen, dass wenn laut der Umweltverträglichkeit-
sprüfung des Plans «die durch das Projekt verursachte Belastung vom Lokal- und Hauptnetz aufgenommen werden
kann, während den stärksten Stoßzeiten ist die Aufnahmefähigkeit der Straßen des Netzen noch lange nicht erreicht»,
es jedoch angebracht ist, zwischen der Fähigkeit des Netzes, eine Verkehrszunahme aufzunehmen, und derjenigen der
Anwohner B die bereits unter einem zu dichten Verkehr leiden -, diese Zunahme zu ertragen, zu unterscheiden;

In der Erwägung, dass ein Beschwerdeführer das Beispiel des Berichts des «Group Transport and Mobility» der
«FUCaM» anführt, in dem festgestellt wird, dass «während den am stärksten belasteten Morgenstunden (9-10 Uhr) 355
Autos anstatt gegenwärtig weniger als 30 durch den Weiler von Vezoncheau fahren werden, das heißt eine Zunahme
von mehr als 1000%; dass es stimmt, wie der Bericht fortfährt, dass «dies nur ein Viertel der theoretischen
Aufnahmefähigkeit der Straße darstellt, wir aber nicht sicher sind, dass dieses Argument die Anwohner beruhigen
kann″;

In der Erwägung, dass zahlreiche Beschwerdeführer der Ansicht sind, dass die Lebensqualität der Anwohner nicht
berücksichtigt wird, dass die technische Aufnahmefähigkeit eines Netzes nicht vor dem menschlichen Aspekt Vorrang
haben kann;

In der Erwägung, dass Beschwerdeführer darauf aufmerksam machen, dass die zusätzlichen Auswirkungen
(Verschmutzung, Mobilität, Parkplatz, usw.) der außergewöhnlichen Tätigkeiten (Motorrennen von großem Ausmaß?),
die am «erweiterten» «Grand Large» oder in bestimmten Ausstattungen des Zentrums (laut den Projektträgern von
olympischer Größe) organisiert werden könnten, hätten bewertet werden sollen;

In der Erwägung, dass Beschwerdeführer der Ansicht sind, dass sich die mit der Zunahme des Verkehrs
verbundenen Auswirkungen für die Anwohner durch Lärmbelästigungen, Luftverschmutzung und Verkehrsunsicher-
heit zu erkennen geben;

In der Erwägung, dass Beschwerdeführer sich fragen, wie es um den Lärmüberschuss steht, der momentan sehr
minimiert wird;

In der Erwägung, dass für manche Beschwerdeführer der sehr hohe Autoverkehr, den das einer öffentlichen
Untersuhung unterliegende Projekt verursachen wird, eine Zunahme des Lärms für die Anwohner zwangsläufig nach
sich ziehen wird und dass diese Belästigung selbstverständlich nicht akzeptabel ist;

In der Erwägung, dass manche Beschwerdeführer unterstreichen, dass in der Umweltverträglichkeitsprüfung des
Plans festgestellt wird (Seite 252), dass die hauptsächlichen Lärmquellen diejenigen in Verbindung mit dem
Vorhandensein des Straßenverkehrs sind, insbesondere auf Höhe der Nationalstraße N507, die die Dörfer Bruyelles
und Hollain durchquert, sowie der N52 auf Höhe von Hollain, dass für diese Straßen der gegenwärtige Schallpegel
ungefähr 70 db(A) beträgt, dass in den anderen Wohnkernen in der Umgebung des Projekts wie Péronnes und Morlies
der Verkehr relativ schwach ist und wenig Belästigungen dieser Art verursacht, dass die angetroffenen Schallpegel
zwischen 62 und 66 dB(A) liegen; dass in der Umweltverträglichkeitsprüfung des Plans bei der Analyse der
Auswirkungen die Ansicht vertreten ist, dass «die mit dem durch den Vorentwurf verursachten Transport verbundenen
Lärmbelästigungen für die Dörfer Vezoncheau, Morlies und in einem geringeren Maße Maubray während der Periode
des starken Besucherandrangs bedeutender sein werden (+ 1 dB(A)) in Anbetracht der Restfunktion (Seite 329);

In der Erwägung, dass in der Umweltverträglichkeitsprüfung des Plans die Ansicht vertreten wird, dass die
Situation entlang der N507 unverändert bleibt;

In der Erwägung, dass manche Beschwerdeführer der Ansicht sind, dass die Umweltverträglichkeitsprüfung des
Plans durch die Minimierung des Verkehrs via die RN507 unweigerlich die Auswirkungen in Sachen Lärm minimiert,
obwohl es sich da um eine gegenwärtig bereits sehr bedeutende Belästigung für die Anwohner handelt, dass das
Dokument «Schwerpunkte für eine nachhaltige Mobilitätspolitik in der Wallonie (im Jahre 2010 fällig)» daran erinnert,
dass die Europäische Union drei vorrangige Ziele in Sachen Lärm verfolgt:

— schrittweise die Einwirkungen der Geräuschpegel von mehr als 65 dB(A) beseitigen;
— den Prozentsatz der Bevölkerung, die Geräuschpegeln zwischen 55 und 65 dB(A) ausgesetzt sind, nicht

erhöhen;
— die Geräuschpegeln unter 55 dB(A) ausgesetzte Bevölkerung darf keine Erhöhung dieser Pegel erleiden;
In der Erwägung, dass darauf aufmerksam gemacht wird, dass in der Brüsseler Region die Grenze auf 50 dB in den

Wohngebieten und auf 60 dB tagsüber und 55 dB nachts auf dem viertelübergreifenden Straßennetz festgelegt würde;
In der Erwägung, dass Beschwerdeführer der Ansicht sind, dass es für sie inakzeptabel ist, eine Zunahme des

Verkehrs, der zwangsläufig zu bestimmten Zeiten und in Richtung bestimmter Zugänge (z.B. Weiler von Vezoncheau,
Morlies) konzentriert sein wird, ertragen zu müssen;

In der Erwägung, dass eine unterhalb und in der Nähe der N52 in Péronnes (Antoing) wohnhafte Person zur
Kenntnis gegeben hat, dass sie das Projekt nicht anfechtet, jedoch Befürchtungen hegt, was den Lärm der Autos auf der
N52 betrifft; dass sie der Meinung ist, dass die bedeutende Zunahme des Verkehrs zusätzlichen Lärm zwischen 9 und
12 Uhr und zwischen 16 und 20 Uhr verursachen wird, was gegenwärtig nicht der Fall ist B dass sie eine
Lärmbelästigungsmessung auf dem Gelände der Rue de la Balance und Umgebung, Ausstattungen zur Verringerung
des Lärms wünscht (Herabsetzung der Geschwindigkeit und automatische Radarkontrolle, Lärmschutzwand, weniger
lärmerzeugender Straßenbelag, usw.) B und sich ebenfalls die Frage stellt, welche Straße der GPS angeben wird, um
zum Zentrum zu gelangen;
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In der Erwägung, dass ein Beschwerdeführer, dessen Wohnung entlang der RN52 liegt, sich die Frage stellt, welche
Lösungen eingesetzt werden, um die Lärmbeslästungen zu verringern;

In der Erwägung, dass er zum Beispiel vorschlägt, verschiedene Möglichkeiten zu untersuchen, worunter das
Auftragen eines Straßenbelags aus Asphalt, der weniger lärmerzeugend ist als Beton, das Anbringen einer
Lärmschutzbarriere, die die Schallwellen auf die andere Seite der Straße reflektiert, die Einrichtung eines
Lärmschutzwalls;

In der Erwägung, dass für einen Einwohner das Betreiben des Segelsports auf dem «Grand Large» kein Muss ist,
dies jedoch vielleicht nicht für den Motorsport (Jetski zum Beispiel) gilt und dass er in diesem Fall die tonverstärkende
Wirkung einer Wasserfläche für die mehrere Kilometer vom Gelände entfernt ansässigen Anwohner befürchtet;

In der Erwägung, dass manche Personen darauf aufmerksam machen, dass während den auf dem «Grand Large»
organisierten Wettbewerben die Kommentare im Mikrofon je nach der Windrichtung bis in die Häuser mancher
Straßen von Péronnes hörbar sind und dass manche Zugänge gesperrt oder wenigstens schwer erreichbar gemacht
wurden; dass die Belästigungen, die die Erweiterung des «Grand Large» nach sich ziehen würde, nicht berücksichtigt
werden;

In der Erwägung, dass manche Personen sich fragen, wieviel Dezibel alle auf dem «Grand Large» betriebenen und
im Projekt vorgesehenen Sportarten auslösen könnten;

In der Erwägung, dass manche Personen darauf hinweisen, dass die Nationalstraße 503 das gesamte Dorf Maubray
durchquert, dass die Einwohner zwischen den angesammelten Lärmbelästigungen der E42, des Hochgeschwindig-
keitszugs, der Eisenbahn, des Verkehrs auf der N503 und den internen, durch das Zentrum selbst erzeugten
Belästigungen eingezwängt sein werden;

In der Erwägung, dass sie sich die Frage stellen, ob die während der Informationsversammlung in Antoing
angegebenen Ziffern bezüglich der Dezibel-Werte richtig sind, ob bei diesen alle Lärmquellen, wie beispielsweise die
von den Freizeitflugzeugen abgegebenen Dezibel (70 Abflüge + Ultraleichtflugzeuge), die von dem Motor der Jetskis,
der Außenbordheckmotoren, der Lautsprecher, der Musik, der Attraktionen, der Besucher erzeugten Dezibel
berücksichtigt werden;

In der Erwägung, dass sie genaue, vollständige, globale und realistische Ziffern wünschen;

Antworten
In der Erwägung, dass der Umweltverträglichkeitsprüfer keine bedeutenden Schädigungen für die Gesundheit

festgestellt hat;
In der Erwägung, dass nach Ansicht des Umweltverträglichkeitsprüfers die Ansiedlung des der Revision des

Sektorenplans in einem ländlichen Gebiet zugrunde liegenden Projekts zwangsläufig eine Zunahme des Lärms in der
Umgebung durch das Vorhandensein von Besuchern und Freizeitaktivitäten, insbesondere während der Sommerpe-
rioden, verursachen wird, dass jedoch die Hauptgebiete, die Aktivitäten in Empfang nehmen, in merklichen
Entfernungen zu allen naheliegenden Wohnkernen liegen;

In der Erwägung, dass laut dem Umweltverträglichkeitsprüfer die hauptsächliche Zunahme der Lärmbelästigun-
gen vom Straßenverkehr herrühren werden;

In der Erwägung, dass der Umweltverträglichkeitsprüfer die mit dem Verkehr verbundenen Lärmbelästigungen,
die von dem durch die Revision des Sektorenplans begrenzten Projekt verursacht werden, eingeschätzt hat und der
Ansicht ist, dass die Erhöhung des Schallpegels für die Dörfer Vezoncheau, Morlies und in einem geringeren Maße
Maubray während der Periode des starken Besucherandrangs 1 dB(A) betragen wird;

In der Erwägung, dass der Umweltverträglichkeitsprüfer daran erinnert, dass die Lärmwahrnehmung und das
sich daraus ergebende Belästigungsgefühl nicht nur von physikalischen Faktoren, sondern auch von individuellen
Faktoren abhängt, die von einer Person auf eine andere sehr unterschiedlich sind, und dass das Verhältnis zwischen
dem Lärmpegel und der sich daraus ergebenden Belästigung von Subjektivität geprägt ist;

In der Erwägung, dass der Umweltverträglichkeitsprüfer vorschlägt, dass je nach den eventuellen Beschwerden
das Anbringen von Lärmschutzwänden geplant werden könnten und dass deren Anbringungsort entsprechend den
angemessenen technischen Studien festgelegt werden sollte;

In der Erwägung, dass es im Rahmen der späteren Genehmigungen nötigenfalls angebracht ist, angemessene
Maßnehmen einzusetzen;

6. Lebensqualität - Lebensumfeld - Landschaft
In der Erwägung, dass Beschwerdeführer sich fragen, welche Garantien die Anwohner in Bezug auf den Schutz

ihres Lebensumfelds haben;
In der Erwägung, dass Beschwerdeführer unterstreichen, dass die Landschaft, deren Gebiet einer öffentlichen

Untersuchung unterliegt, Gegenstand von genauen Programmen ist, die auf Seite 29 des strategischen Plans des ″Parc
naturel des Plaines de l’Escaut″ von 2009 erwähnt werden (Schutz der bemerkenswerten ländlichen Landschaften,
Erhaltung des ländlichen Charakters des Gebiets, Beherrschung einer schnellen Verstädterung, die viel Raum
verbraucht, usw. );

In der Erwägung, dass andere der Meinung sind, dass ein großer Teil des Standortes in einem landschaftlichen
Umkreis (ADESA) liegt und dass gemäß der Umweltverträglichkeitsprüfung ″die Fußgängerbrücke einen klaren
visuellen Einschnitt in die bemerkenswerte Landschaft des Kanals darstellen wird″, ″die Verstädterung des
Freizeitgebiets unweigerlich die Qualität der dortigen Landschaft beeinträchtigen wird″, ″die Wahrnehmung dieser
bewaldeten Landschaft durch die Umsetzung ...stark gestört werden wird″, und letztendlich, dass die Plan-
Umweltverträglichkeitsprüfung die Notwendigkeit hervorhebt, mehrere für die Wahrnehmung der Landschaft
besonders empfindliche Stellen (Fußgängerbrücke, Hotel am ″Grand Large″, durch die Vergrößerung des ″Grand
Large″ geänderte Perspektive, usw.) zu erhalten; dass die Landschaft gestört werden wird und dass das Projekt eines
Freizeitgebiets mitten in dieser Landschaft also nicht annehmbar ist;

In der Erwägung, dass Beschwerdeführer sich fragen, welche Maßnahmen man ergreifen wird, um die als
bemerkenswert anerkannten Landschaften zu erhalten;

In der Erwägung, dass Beschwerdeführer sich fragen, was aus den Spaziermöglichkeiten wird;
In der Erwägung, dass Beschwerdeführer der Meinung sind, dass die im einer öffentlichen Untersuchung

unterliegenden Projekt vorgesehene Fußgängerbrücke einen visuellen Einschnitt in die bemerkenswerte Landschaft
des Kanals darstellen wird;

In der Erwägung, dass zahlreiche Beschwerdeführer sich fragen, welche Maßnahmen man ergreifen wird, um die
als Landschaften ″von landschaftlichem Interesse″ anerkannten Landschaften zu erhalten;

In der Erwägung, dass zahlreiche Beschwerdeführer der Meinung sind, dass das Freizeitgebiet die Qualität der
dortigen Landschaft unweigerlich beeinträchtigen wird;

In der Erwägung, dass ein Beschwerdeführer darum bittet, dass man alles tut, damit diese Gebiete frei von jeder
touristischen Einrichtung bleiben;
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In der Erwägung, dass zahlreiche Beschwerdeführer der Meinung sind, dass die Lebensqualität nicht eingeschätzt
und nicht in der Form einer Zahl dargestellt werden kann; dass sogar die geschaffenen Arbeitsstellen wenig Bedeutung
haben; dass man sie nie mit der Lebensqualität vergleichen können wird oder dass sie diese nie erhalten bzw.
garantieren können werden;

In der Erwägung, dass Beschwerdeführer sich fragen, was für Auswirkungen das Projekt auf das Lebensumfeld
der Einwohner haben wird;

In der Erwägung, dass bestimmte Beschwerdeführer feststellen, dass die Untersuchung die Lebensqualität der
Anwohner nur wenig betrifft, da, sogar wenn die Straßen den zusätzlichen Verkehr aufnehmen können, es nicht sicher
ist, dass die Kinder und Familien dies auch vertragen können;

In der Erwägung, dass eine Anwohnerin der N503 eine Beeinträchtigung des Lebensumfelds fürchtet;
In der Erwägung, dass ein Beschwerdeführer nur dann dem Projekt zustimmen wird, wenn die mit der Mobilität

verbundenen Belästigungen in den Dörfern Maulde, Laplaigne, Bléharies, Hollain, Péronnes beseitigt werden;
In der Erwägung, dass bestimmte Personen der Meinung sind, dass die öffentlichen Behörden sich nur für die

Steuern interessieren, die so ein Zentrum erzeugen wird, dies ohne Rücksicht auf die Natur und die Ruhe der Bürger;
In der Erwägung, dass bestimmte Personen sich fragen, ob es sich lohnt, so ein Projekt zum Nachteil einer der

letzten ″grünen Lungen″ unserer Region einzuleiten, und aus welchen Gründen;
In der Erwägung, dass bestimmte Beschwerdeführer der Meinung sind, dass sie den angebrachten Preis für ihr

gewöhnliches Lebensumfeld bezahlt haben und dass das einer öffentlichen Untersuchung unterliegende Projekt und
die Entstellung der Landschaft einen Wertverlust für die Immobilien befürchten lassen können B sie fragen sich, wer
für die Differenz aufkommen wird;

In der Erwägung, dass ein Beschwerdeführer der Meinung ist, das die beeinträchtigte Lebensqualität eine
Auswirkung auf den Immobilienwert der Häuser, der natürlich geringer werden wird, haben wird; dass dieser Punkt
nicht einmal in der Umweltverträglichkeitsprüfung angesprochen wird; dass eine ergänzende Untersuchung
durchgeführt und den Anwohnern unterbreitet werden müsste;

In der Erwägung, dass Beschwerdeführer sich fragen, welche Maßnahmen man ergreifen wird, um die
Wohnungen, die nahe am Zentrum liegen, vor den Belästigungen, die es verursachen wird, zu schützen;

In der Erwägung, dass Beschwerdeführer daran erinnern, dass viele Spaziergänger zurzeit von dem Raum um den
″Grand Large″ profitieren; dass sie es nicht mehr machen können werden, da sie wahrscheinlich längs des Zaunes des
kostenpflichtigen Bereiches, vom Lärm der Motorfahrzeuge umgeben, gehen werden;

In der Erwägung, dass zahlreiche Beschwerdeführer sich fragen, welche Garantien sie als friedliche Benutzer des
″Grand Large″ bei ihren Spaziergängen am Wochenende haben, damit ihre Freizeitaktivität weiterhin möglich bleibt;

In der Erwägung, dass andere Beschwerdeführer sich fragen, ob der ″Grand Large″ unter Berücksichtigung der
zahlreichen Tätigkeiten, die man anbieten wird, der Umweltverschmutzung und des Verkehrs nicht durch die jetzigen
Spaziergänger, die nach Ruhe und Sicherheit suchen, verlassen werden wird;

In der Erwägung, dass eine Person ihre Zustimmung mit der Einrichtung eines Freizeitzentrums mitgeteilt hat,
unter der Bedingung, dass es möglich ist, unbehindert von einer Seite zur anderen zu gehen;

In der Erwägung, dass eine Person sich freut, dass sie erfahren hat, dass die zurzeit zugänglichen Gebiete (z.B. die
Treidelwege) zugänglich bleiben werden, was ihre Gewohnheiten und ihre Freiheit nicht ändert, und feststellt, dass bis
jetzt der Öffentlichkeit unzugängliche Gebiete entdeckt werden können;

In der Erwägung, dass eine Person sich fragt, ob der hinter einem Haus, rue Trou de Potiers, liegende Wald, der
dem Prince de Ligne gehört, Gegenstand einer Erweiterung sein wird.

Gutachten der Behörden

In der Erwägung, dass der CRAT feststellt, dass der Umkreis landschaftlichen Interesses, der zurzeit als Überdruck
zu den Gebieten des Sektorenplans eingetragen ist, durch die Bestandsaufnahme der ADESA bestätigt worden ist; dass
das Projekt bezüglich der Revision des Sektorenplans den größten Teil dieses Umkreises landschaftlichen Interesses
streicht, um ihn auf den ″Grand Large″ hin zu bewegen, und dass der Verfasser der Studie der Meinung ist, dass der
neue, vorgeschlagene Umkreis landschaftlichen Interesses nicht genügt, um das landschaftliche Interesse des
bewaldeten Randes zu erhalten;

In der Erwägung, dass der CRAT andererseits feststellt, dass die Einrichtung des Freizeit-, Natur- und
Sportzentrums die Qualität der in Höhe des ″Grand Large″ und des Kanals Nimy-Blaton-Péronnes bestehenden
Landschaft beeinträchtigen wird, dies besonders wenn sie vom Fällen zahlreicher Bäume oder von Abänderungen des
Bodenreliefs begleitet wird;

In der Erwägung, dass der Wallonische Umweltrat für eine nachhaltige Entwicklung erachtet, dass die
Verstädterung des Waldes ″bois de Fouage″ die Qualität der Landschaft beeinträchtigen wird und dass die Einrichtung
der Fußgängerbrücke auf dem Kanal einen deutlichen visuellen Einschnitt in die bemerkenswerte Landschaft
darstellen wird;

In der Erwägung, dass die Verwaltungskommission des Parks darum bittet, dass ein Umkreis landschaftlichen
Interesses als Überdruck zu dem gesamten betroffenen Umkreis, der durch den Antrag auf Revision des Sektorenplans
betroffen ist, eingetragen wird;

In der Erwägung, dass die Gemeinde Antoing den Erhalt der Gebiete landschaftlichen Interesses am Rande aller
bestehenden Wasserwege auf einer Breite von 50 m erwünscht;

Antworten

In der Erwägung, dass in der Umweltverträglichkeitsprüfung in Bezug auf die Umkreise landschaftlichen
Interesses steht, dass ″ein breiter Umkreis landschaftlichen Interesses, der als Überdruck im Sektorenplan eingetragen
ist, das zwischen dem alten und dem neuen Kanal befindliche Gebiet deckt. Dieser Umkreis erstreckt sich bis zu den
beiden Kanälen und ihrer Umgebung, schließt aber die durch die Revision des Sektorenplanes 2003 zur Eintragung des
Abbaugebiets betroffenen Parzellen aus.

Dieser Umkreis landschaftlichen Interesses wird teilweise durch die Bestandsaufnahme der ADESA bestätigt, die
die bewaldeten Gebiete ausschließt und die ihn aber mehr auf die offene ländliche Landschaft sowie auf die große
Wasserfläche des ″Grand Large″ erstreckt.

Es ist zudem wichtig zu bemerken, dass das geplante Freizeitgebiet die einigen Meter des Grüngebiets am Rande
des ″Grand Large″ und des Kanals Nimy-Blaton-Péronnes in Höhe des Fouage-Waldes nicht deckt. Auf diesem Gebiet
wird der Umkreis landschaftlichen Interesses also erhalten.

Er hört jedoch am Waldrand auf, was nicht als genügend erscheint, um das landschaftliche Interesse dieses
Waldrandes, der das hauptsächliche Interesse der Landschaft an dieser Stelle darstellt, zu erhalten.»
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In der Erwägung, dass sie folgende Empfehlungen in Bezug auf die Umkreise landschaftlichen Interesses abgibt:
— einen Umkreis landschaftlichen Interesses auf die Wasserfläche des ″Grand Large″ mit dessen Vergrößerung

eintragen, wodurch nicht nur die in Grüngebieten eingetragenen Ufer, sondern ebenfalls 20 Meter im
Freizeitgebiet und mit einer Verbreiterung an der Spitze des Fouage-Waldes abgedeckt werden. Der Zweck
besteht darin, den bewaldeten Rand des Fouage-Waldes in Höhe des ″Grand Large″ und des Kanals
Nimy-Blaton-Péronnes zu erhalten und zu wahren;

— die Umkreise landschaftlichen Interesses auf den kleinen Naturgebieten und den in verstädterbaren Gebieten
eingeschlossenen Parkgebieten streichen;

— einen Umkreis landschaftlichen Interesses an der Nordspitze des Freizeitgebiets und auf dem Waldgebiet im
Nordosten eintragen, dies in Verbindung mit demjenigen, der im Sektorenplan besteht, um die hochqualita-
tive visuelle Stimmung zu erhalten und die Freizeitinfrastrukturen in deren landschaftlichen Kontext zu
integrieren, insbesondere im Verhältnis zu dem im Norden allein stehenden Wohnhaus.

In der Erwägung, dass die Wallonische Regierung im Erlass zur vorläufigen Verabschiedung des Entwurfs zur
Revision des Sektorenplans sich den Empfehlungen des Verfassers der Umweltverträglichkeitsprüfung, was den
Umkreis landschaftlichen Interesses betrifft, anschließt und außerdem der Ansicht ist, dass es Anlass gibt, den Umkreis
landschaftlichen Interesses, dessen Eintragung als Überdruck zur Wasserfläche des ″Grand Large″ der Verfasser der
Untersuchung empfiehlt, auf das gesamte im Nordosten liegende Freizeitgebiet zu erweitern;

In der Erwägung, dass die Eintragung eines Umkreises landschaftlichen Interesses mit einer Tiefe von 20 m in dem
Freizeitgebiet zur Unterstützung der Grüngebiete landschaftlichen Interesses am Rande des Kanals und des ″Grand
Large″, so wie durch die Wallonische Regierung vorgeschlagen, den Wünschen der Gemeinde Antoing entspricht;

In der Erwägung, dass die Wallonische Regierung es vorgezogen hat, das landschaftliche Interesse des Randes des
Fouage-Waldes, der zurzeit nicht bewaldeten Freizeitgebiete und des ″Grand Large″ zu unterstreichen, um einerseits
das Vorhandensein des Forstgebiets visuell in der Struktur der bestehenden Landschaft zu erhalten und um
andererseits die Beurteilung der genehmigungspflichtigen Handlungen und Arbeiten auf den in Bezug auf diesen
Aspekt betroffenen Gebieten zu verstärken;

In der Erwägung, dass die Beurteilung der genehmigungspflichtigen Handlungen und Arbeiten auf dem am
Standort des bois de Fouage eingetragenen Gebiet jedoch nicht im Bereich einer Landschaft, sondern in Bezug auf die
Erhaltung der bestehenden Pflanzen- und Forstdeckung zu erfolgen hat; dass die Wallonische Regierung dabei bleibt,
den Umkreis landschaftlichen Interesses nicht in den betroffenen Teil des Freizeitgebiets einzutragen und es dem
Städtebau- und Umweltbericht zu überlassen, die Anforderung bezüglich der Erhaltung der Pflanzen- und
Forstdeckung konkret darzustellen;

In der Erwägung, dass der Entwurf zur Revision des Sektorenplans keine Auswirkungen auf die Treidelwege hat
und dass demzufolge die Spaziermöglichkeiten entlang den Treidelwegen unverändert bleiben;

In der Erwägung, dass die Fragen bezüglich der landschaftlichen Auswirkung einer neuen Fußgängerbrücke auf
den Kanal nicht mehr bestehen, da die Freizeitaktivitäten im Süden des Kanals aufgegeben worden sind;

IV. Ausgleichsmaßnahmen
In der Erwägung, dass zahlreiche Beschwerdeführer um weitere Angaben über das, was die Ausgleichsmaßnah-

men darstellen, bitten;
In der Erwägung, dass Beschwerdeführer der Meinung sind, dass es bedauerlich ist, dass das Ausbleiben einer im

Entwicklungsplan des regionalen Raums vorgesehenen allgemeinen Analyse es nicht ermöglicht, raumplanerische
Ausgleichsmaßnahmen in den Freizeitgebieten, die nicht in die Tat umgesetzt worden sind und deren Zweckbestim-
mung unangemessen ist, zu identifizieren;

In der Erwägung, dass bestimmte Personen der Meinung sind, dass zwei der Ausgleichsmaßnahmen
(Busanschluss und Vereinbarung zwischen der Abteilung Natur und Forstwesen der Generaldirektion der Natur-
schätze und der Umwelt und einer VoE zur Aufwertung und Bewirtschaftung der Domäne, um eine umweltbezogene
Verwaltung der interessanten Biotope, die in der das Zentrum aufnehmenden Domäne vorhanden sind, zu
gewährleisten) darin bestehen, dem Verwalter des Zentrums wiederkehrende Lasten aufzuerlegen; dass solche
Ausgleichsmaßnahmen eine Rechtsunsicherheit zur Folge haben und früher oder später unlösbare juristische
Situationen verursachen werden;

In der Erwägung, dass bestimmte Personen der Meinung sind, dass die wiederkehrenden Maßnahmen eher unter
die Logik der durch die Global- bzw. Umweltgenehmigung auferlegten Betriebsbedingungen fallen;

Sandgrube Maubray
In der Erwägung, dass bestimmte Beschwerdeführer der Meinung sind, dass die Umwandlung des Abbaugebiets

der Sandgrube Maubray in ein Naturgebiet keine Ausgleichsmaßnahme darstellen kann; dass dieser Standort in der Tat
seitdem das Statut eines domanialen Naturschutzgebiets erhalten hat, was ihm somit ein legal geschütztes Statut sowie
eine gesicherte angemessene Verwaltung gibt;

Flugplatz
In der Erwägung, dass der ″Tournai Air Club″ (ASBL TAC) als durch die Generaldirektion des Flugverkehrs des

föderalen öffentlichen Dienstes Mobilität anerkannter amtlicher Betreiber mitteilt, dass der Flugplatz von Maubray:
— ein durch die Generaldirektion des Flugverkehrs anerkannter Flugplatz ist und dass er in den internationalen

AIP (Aeronautical Information Publication) als öffentlicher Flugplatz angeführt ist und als solcher als
öffentlicher Dienst betrachtet wird; deswegen ist er einem Gebiet für öffentliche Dienststellen und
gemeinschaftliche Anlagen zugeordnet worden;

— regelmäßig als logistische Plattform für Luftfahrzeuge, die für Sport- und/oder Kulturereignisse eingesetzt
werden, oder für Luftfahrzeuge der Polizei dient;

In der Erwägung, dass der ″Tournai Air Club″ nichts gegen eine Änderung der Zuordnung hat, jedoch in diesem
Fall alle Garantien der Gemeinde, der Provinz und der Wallonischen Region erhalten möchte, damit die Aktivität des
Flugplatzes nicht nur, so wie sie jetzt ist, aufrechterhalten werden kann, sondern ebenfalls dass die Revision des
Sektorenplans keineswegs die Entwicklungsmöglichkeiten seiner Infrastruktur begrenzt;

In der Erwägung, dass der ″Tournai Air Club″ noch erwähnt, dass die Aktivität des Flugplatzes ebenfalls als eine
Aktivität mit sportlichem, spielerischem und pädagogischem Charakter im Rahmen des Freizeitluftsports angesehen
werden könnte, der eine touristische Aktivität (Erfrischungsraum und Spielplatz) beigefügt ist;

In der Erwägung, dass nach Dafürhalten des ″Tournai Air Club″ die Grundstücke, die:
— im Süden der Hallen (gelegen zwischen den Hallen und der zum Parkplatz führenden Straße) liegen, so wie

die Grundstücke, auf denen die Hallen gebaut sind, betrachtet werden müssen, insofern diese Grundstücke
als Parkplätze für Anhänger der Segelflugzeuge und zur etwaigen Erweiterung der Hallen dienen bzw. dienen
können;

— im Osten der Hallen (gelegen zwischen der Startbahn und der zum Parkplatz führenden Straße) liegen, als ein
Gebiet desselben Typs wie das Gebiet des Flugplatzes betrachtet werden müssen, weil diese Grundstücke ein
Teil des Flugplatzes sind und unterhalten werden müssen, um die notwendigen Auslaufzonen zu sichern, so
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wie es in den Luftfahrtvorschriften vorgesehen ist (Rundschreiben CIR / GDF B 04 der Generaldirektion des
Flugverkehrs des föderalen öffentlichen Dienstes Mobilität und Transportwesen);

In der Erwägung, dass ein Beschwerdeführer im Fall der Erhaltung des Flugplatzes von Maubray wissen möchte,
wie die Flugzeuge starten und landen können, ohne über den Standort zu fliegen und zu welcher Bestimmung sie
umgeleitet werden können;

Ausheben des ″Grand Large″
In der Erwägung, dass bestimmte Beschwerdeführer der Meinung sind, dass die Einrichtung einer Wasserfläche

am ″Grand Large″ in teilweiser Durchführung des Sektorenplans durchgeführt werden muss, um dort Wassersport-
wettbewerbe zu organisieren;

In der Erwägung, dass bestimmte Personen der Meinung sind, dass man die mit dem Ausheben des ″Grand Large″
verbundene Ausgleichsmaßnahme bei einer vor den Arbeiten zur Einrichtung des Freizeitzentrums stehenden Phase
vorsehen muss;

In der Erwägung, dass bestimmte Personen der Meinung sind, das die Vergrößerung des ″Grand Large″ keine
Ausgleichsmaßnahme auf dem Gebiet der Aufbesserung der natürlichen Umwelt darstellt und daher nicht annehmbar
ist;

In der Erwägung, dass sie der Meinung sind, dass die mit der Revision eines Sektorenplans verbundenen Kosten
durch die Wallonische Region und nicht durch den privaten Antragsteller, der das Projekt des >Centre de glisse″ trägt,
getragen werden müssen; dass, die Wallonische Region, wenn es der Fall ein sollte, sich bereist diesem Antragsteller
gegenüber verpflichten würde, was sie in Bezug auf die folgenden Phasen des Verfahrens in eine schwierige Lage
setzen würde (Globalgenehmigung);

In der Erwägung, dass wenn diese Ausgleichsmaßnahme angenommen würde, sie nach deren Dafürhalten dem
Ausgang eines Verfahrens vorgreifen würde, das nicht zu Ende geführt worden ist, und dass dieser Vorschlag daher
völlig unannehmbar ist;

In der Erwägung, dass bestimmte Personen sich fragen, wer mit der Durchführung dieser Ausgleichsmaßnahme
belastet werden wird:

— die Region, d.h. die Gemeinschaft, wobei sie nicht das Interesse sehen, die Arbeiten zur Vergrößerung des
″Grand Large″ mit dem Maubray-Projekt zu verbinden;

— die ″SA du Bois de Péronne″, wobei sie nicht sehen, warum diese Gesellschaft Ausgleichszahlungen für ein
Gebiet eines Sektorenplans leisten müsste, da Letzterer von Natur aus eine Regel, die Dritten entgegengehal-
ten werden kann, und kein zugunsten einer natürlichen bzw. juristischen Person geschaffenes Recht ist;

In der Erwägung, dass bestimmte Personen der Meinung sind, dass die Finanzierung der Ausgleichsmaßnahmen
durch eine private Gesellschaft nicht erfolgen kann, ohne dass Fragen praktischer Art gestellt werden; so fragen sie sich
z. B.:

— wer für die Arbeiten des ″Grand Large″ verantwortlich sein wird, wenn die ″SA du Bois de Péronne″ Konkurs
anmeldet, ohne die Ausgleichsmaßnahme durchzuführen, und wenn das Freizeitgebiet Gegenstand eines
durch einen anderen Betreiber eingereichten Antrags auf Genehmigung ist;

— was aus der Ausgleichsmaßnahme werden wird, wenn die zur Durchführung der Arbeiten des ″Grand Large″
notwendige Genehmigung nicht gewährt werden sollte, wobei es außerdem nicht ausgeschlossen ist, dass
diese Genehmigung um eine Umweltverträglichkeitsprüfung ergänzt wird, was Probleme verursachen
könnte, die man zurzeit nicht vorsehen kann;

In der Erwägung, dass bestimmte Beschwerdeführer der Meinung sind, dass es nicht zur guten Praxis gehört, dass
man eine solche Abhängigkeit zwischen zwei Akten schafft; dass, falls der den Sektorenplan revidierende Erlass als
solcher verabschiedet wird, die Tatsache, dass die olympischen Regatten am ″Grand Large″ stattfinden können, von der
Einrichtung des Zentrums durch eine private Firma abhängen wird; dass die Region in einem solchen Fall sich nicht
mehr als Entscheidungsträgerin in Bezug auf ihre Tourismuspolitik betrachten könnte;

In der Erwägung, dass bestimmte Personen der Meinung sind, dass die Durchführung des Aushebens des ″Grand
Large″ von Interesse wäre, wenn es einer mit der Binnenschiffahrt verbundenen wirtschaftlichen Zielsetzung
entsprechen würde;

In der Erwägung, dass bestimmte Personen der Meinung sind, dass die großen Segelregatten auf Wasserflächen
stattfinden, die viel größer als der ″Grand Large» sind, wo es weniger Hindernisse für den Wind gibt und wo der Wind
gleichmäßiger ist; dass sogar die für kleinere Wettbewerbe vorgesehenen Rennstrecken keine Wasserflächen mehr
benötigen, die so rund wie möglich sind;

In der Erwägung, dass bestimmte Personen der Meinung sind, dass es nicht mehr notwendig ist, die Wasserfläche
für die Anfänger zu vergrößern;

In der Erwägung, dass bestimmte Personen der Meinung sind, dass das Ausheben des ″Grand Large″ die
schlechteste der vorgeschlagenen Ausgleichsmaßnahmen ist; dass die Wallonische Regierung endlich die Möglichkeit
findet, dieses Projekt, für welches sie sich seit Jahren interessiert, zu finanzieren;

In der Erwägung, dass bestimmte Personen sich fragen, was das Ausheben des ″Grand Large″ tatsächlich den
Einwohnern der Region bringen wird, außer einigen zusätzlichen Regatten und Wettbewerben pro Jahr;

In der Erwägung, dass ein Beschwerdeführer einige Segelfans kennt, die den ″Grand Large″ nicht als interessant
genug finden, um ihr Boot dahin zu fahren (Umwelt und vor allem Wind), und dass diese Meinung durch bestimmte
Mitglieder der dortigen ...achtclubs geteilt wird;

In der Erwägung, dass ein Beschwerdeführer der Meinung ist, dass das Ausheben des ″Grand Large″, so wie es
vorgesehen ist, viel zu klein ist, um das Organisieren von großen Wettbewerben auf dieser Wasserfläche zu
ermöglichen;

Mit dem Ausheben des ″Grand Large″ verbundene Baustelle
In der Erwägung, dass bestimmte Personen der Meinung sind, dass das Ausheben des ″Grand Large″ die

Erzeugung von auf mehr als 300.000 m; geschätzten Erdabtragungen zur Folge haben wird und dass deren
Verwendung als Erdaufschüttungen in der in Betrieb befindlichen Deviaene-Sandgrube schwerwiegende Auswirkun-
gen für diesen Standort, wo zahlreiche Uferschwalben leben und zu erhaltende feuchte Lebensräume bestehen, haben
würde;

In der Erwägung, dass die diese Sandgrube deckende Globalgenehmigung andererseits eine mit der Erhaltung
ihres biologischen Interesses vereinbare Wiederherstellung vorsieht, die die Aufschüttung mit anderen Volumen als der
mit der Betreibung der Sandgrube verbundenen Abraumerde davon konkret ausschließt;

In der Erwägung, dass bestimmte Personen die Tatsache erwähnen, dass die aus dem ″Grand Large″ stammende
Erde irgendwohin abgeladen werden muss und dass die Möglichkeit, sie zum Zuschütten der Deviaene-Sandgrube zu
benutzen, in der Untersuchung erwähnt wird;

In der Erwägung, dass sie der Meinung sind, dass eine solche Lösung nicht der Genehmigung der Sandgrube
entspricht, die man revidieren müssen wird, um diese Aufschüttung möglich zu machen; dass sie nicht sehen, auf
wessen Initiative die Genehmigung in diesem Sinne revidiert werden könnte; dass gemäß dem Dekret vom
11. März 1999, das diese Materie regelt, eine Globalgenehmigung auf Anfrage entweder ihres Inhabers oder der in

39991BELGISCH STAATSBLAD — 29.06.2010 — MONITEUR BELGE



erster Instanz zuständigen Behörde auf vorhergehendes Gutachten des technischen Beamten revidiert werden könnte,
und dies in einer in Artikel 65 des vorerwähnten Dekrets aufgelisteten Anzahl von Fällen; dass der vorliegende
Fallbeispiel keinem Punkt dieser Liste entspricht;

In der Erwägung, dass bestimmte Personen sich fragen, ob im Falle der Verbreitung des ″Grand Large″ und des
Abladens der Erde in einer nahe gelegenen Sandgrube dies mit Lastkraftwagen oder Flachbooten erfolgen wird und
welche Umweltverschmutzung und welcher Lärm entstehen werden;

In der Erwägung, dass bestimmte Beschwerdeführer unterstreichen, dass die Umweltverträglichkeitsprüfung eine
Ausgleichsmaßnahme durch die Vergrößerung des ″Grand Large″ in Höhe von dreizehn Hektar ankündigt; dass diese
Arbeit den Transport von 325.000 m; Erde mit 14.000 Lastkraftwagen notwendig machen wird;

In der Erwägung, dass bestimmte Personen der Meinung sind, dass diese bereits großen Zahlen als unterschätzt
erscheinen; dass der LKW-Verkehr eine neue Belastung für die Anwohner verursachen wird, die Verkehrswege stark
beschädigen wird und eine große Menge CO2 erzeugen wird;

In der Erwägung, dass bestimmte Beschwerdeführer sich fragen, was vorgesehen ist, um die durch die Baustelle
verursachten Belästigungen zu verringern, die ausführlich in der Umweltverträglichkeitsprüfung beschrieben werden
(Menge der Anschüttungen, Gefahr der Verunreinigung des Bodens und des Wassers, Verwendung von Baustellen-
fahrzeugen, umweltbelastenden Stromerzeugungsaggregaten, usw.);

In der Erwägung, dass bestimmte Personen sich in Bezug auf die Baggerschlämme fragen, ob die Analyse dieser
Schlämme vorgenommen worden ist, ob es sich um Schlämme der Kategorie A (nicht giftig) oder B (giftig) handelt, ob
man weiß, wo man sie lagern wird und wie man sie behandeln wird (Schlammteichverfahren, Filterpresse,
NOVOSOL-Verfahren, usw.), wie und über welche Verkehrswege man sie transportieren wird; ob es nie eine
Umweltverschmutzung am ″Grand Large″ gegeben hat; wer für die Verbreitungsarbeiten zahlen wird und wieviel die
Analysen der Erde und der Schlämme kosten werden;

In der Erwägung, dass bestimmte Personen wissen möchten, über welche Verkehrswege man die aus der
Verbreitung des ″Grand Large″ stammende Erde zu den Sandgruben fahren wird;

Abladen der Erde
In der Erwägung, dass der Betreiber der Sandgrube die Wallonische Regierung auf verschiedene Elemente, was die

Möglichkeit des Abladens der Erde in der Deviaene-Sandgrube betrifft (mit der Vergrößerung des ″Grand Large″
verbundene Erdabtragung) aufmerksam gemacht hat:

— in der Globalgenehmigung der Sandgrube ist keine von außerhalb der Sandgrube stammende Erde im
Rahmen der Wiederherstellung vorgesehen;

— es besteht eine mögliche Unvereinbarkeit in Sachen Timing zwischen dem Vorankommen der Arbeiten an der
Sandgrube und der Vergrößerung des ″Grand Large″; dass bei den Arbeiten an der Sandgrube das
Aufschütten allmählich mit der Abdeckerde vorgenommen wird; dass diese Abdeckung mindestens während
12 Jahren stattfinden wird und auf mehr als 250.000 m; geschätzt wird; dass es bei einer raschen Lieferung der
325.000 m; Erde eine Gefahr besteht, dass die Vorfront der Erdaufschüttungen bis an die Front der Sandgrube
reicht und den Abbau behindert;

— die Globalgenehmigung der Sandgrube enthält einen Wiederherstellungsplan, in dem ein spezifisches Profil
vorgesehen ist; dass dieses Profil im Falle einer Lieferung von 325.000 m; Erde neu erstellt werden müsste;

Zugang zu der Deviaene-Sandgrube
In der Erwägung, dass bestimmte Personen der Meinung sind, dass man die mit der Einrichtung des

Zugangsweges zu der Deviaene-Sandgrube verbundene Ausgleichsmaßnahme bei einer vor den Arbeiten zur
Einrichtung des Freizeitzentrums stehenden Phase vorsehen müssen wird;

In der Erwägung, dass bestimmte Beschwerdeführer die mögliche Schaffung eines direkten Zugangs zu der N52
über die ″Grand’Route″ (N503) für den mit der Bewirtschaftung der Sandgrube verbundenen Verkehr nach dem Fahren
der Lastkraftwagen durch ein Wasserbad zur Reinigung der Räder feststellen;

In der Erwägung, dass die Beschwerdeführer der Meinung sind, dass der direkte Zugang zur Sandgrube nicht als
Ausgleichsmaßnahme angenommen werden kann; dass er ganz einfach nicht zu vermeiden ist; dass man nicht denken
kann, dass die mit Sand geladenen Lastwagen und die Besucher sich auf denselben Zugangswegen kreuzen;

In der Erwägung, dass der Betreiber der Sandgrube feststellt, dass die durch das Zentrum verursachte Anzahl
Fahrzeuge mindestens 60 mal höher als der durch die Betreibung der Sandgrube verursachte Fahrzeugverkehr ist und
dass die größte Belästigung B sowohl für die in der Umgebung liegenden Dörfer als auch für das Freizeitzentrum B mit
der Emission von durch das Vorbeifahren der Lastwagen verursachtem Staub verbunden ist;

Busverkehr zwischen den Bahnhöfen und dem Freizeitzentrum
In der Erwägung, dass bestimmte Personen der Meinung sind, dass eine Ausgleichsmaßnahme nicht aus der

sofortigen Auferlegung einer wiederkehrenden Belastung bestehen kann; dass sie sich fragen, wie der durch Artikel 46,
§ 1, Abs. 2, 3° des CWATUP gewollte Grundsatz der Verhältnismäßigkeit geprüft werden kann, ohne dass der Betrag,
dem die in ihrer Gesamtheit gefasste Ausgleichsmaßnahme entspricht, geschätzt werden kann;

In der Erwägung, dass sie sich noch fragen, was bei einer vorzeitigen Unterbrechung der Betreibung, z.B. bei einem
Konkurs, geschehen wird;

In der Erwägung, dass sie in diesem Fall der Meinung sind, dass die Busverbindung nicht mehr finanziert würde,
und sich fragen, ob dieser Finanzierungsstopp das Freizeitgebiet beeinträchtigen könnte;

In der Erwägung, dass die Busverbindung zwischen den Bahnhöfen und dem Freizeitzentrum für zahlreiche
Beschwerdeführer als selbstverständlich gilt; dass es als normal erscheint, den Sammeltransport von Personen eher als
den persönlichen PKW zu fördern, wenn es darum geht, ein so genanntes ″Naturzentrum″ zu besuchen;

In der Erwägung, dass zahlreiche Beschwerdeführer der Meinung sind, dass jedes neue Gewerbe-, Wohn- oder
Freizeitgebiet heutzutage automatisch mit den öffentlichen Verkehrsmitteln zu erreichen sein muss;

In der Erwägung, dass die TEC-Verbindung mit dem Bahnhof von Tournai für zahlreiche Beschwerdeführer wenig
mit einer Ausgleichsmaßnahme zu tun hat, dies im Vergleich mit dem Verlust von Naturgebieten; dass sie es als
natürlich betrachten, dass man den öffentlichen Verkehrsmitteln den Vorrang gibt, um sich zu diesem so genannten
″Naturzentrum″ zu begeben, und dass sie sich fragen, wer die Kosten für die Busse, den Treibstoff und den Lohn der
Fahrer zahlen wird;

In der Erwägung, dass die Studie nach bestimmten Beschwerdeführern die Einrichtung von Pendelbussen
zwischen dem Bahnhof von Tournai und dem Zentrum vorschlägt, dass sie aber den mit der Entfernung verbundenen
Nachteil hervorhebt (Gegenspruch mit dem Entwicklungsplan des regionalen Raums); dass sie nicht den Eisenbahnhof
und den Busbahnhof von Saint-Amand-les-Eaux erwähnt, die acht Minuten von dem Bahnhof von Valenciennes
entfernt und trotzdem in einer Entfernung, die der des Bahnhofs von Tournai entspricht, sind;

In der Erwägung, dass Beschwerdeführer sich Fragen über die Rechtmäßigkeit der Busverbindung zwischen den
Bahnhöfen und dem Freizeitzentrum stellen und vorschlagen, dass ein einziger Parkplatz, der ggf. außerhalb des
betroffenen Umkreises liegen würde, vorgesehen wird;
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Umweltbezogene Bewirtschaftung des Standortes

In der Erwägung, dass ″Umweltschützer″ meinen, dass sie nicht hinnehmen können, dass eine Vereinbarung mit
einer VoE zur Aufwertung und Bewirtschaftung der Domäne, um eine umweltbezogene Verwaltung der interessanten
Biotope, die im Zentrum der Domäne vorhanden sind, zu gewährleisten, als eine Ausgleichsmaßnahme für ein Projekt
betrachtet wird, das natürliche Räume zerstören oder sie von einander isolieren wird, während diese bei
Nichtvorhandensein jeder Verwaltung bereits eine große Qualität erreicht haben, die u.a. mit der Kontinuität dieser
Lebensräume miteinander und der Ruhe der Umgebung verbunden ist, Merkmale, die das Projekt endgültig zerstören
wird;

In der Erwägung, dass andere Beschwerdeführer der Meinung sind, dass die Gründung einer VoE zur Aufwertung
und (umweltbezogenen) Bewirtschaftung der Domäne ein Minimum ist, wenn man ein über 200 Hektar großes
Freizeitzentrum mitten in einem Naturpark einrichtet;

In der Erwägung, dass zahlreiche Beschwerdeführer sich fragen, wer dieser VoE angehören wird;

In der Erwägung, dass zahlreiche Beschwerdeführer der Meinung sind, dass die zu gründende VoE Nature mit
einer richtigen Macht versehen werden muss, um für die gute Durchführung des Projekts zu sorgen;

In der Erwägung, dass zahlreiche Beschwerdeführer der Meinung sind, dass die VoE die bestehenden
Umweltvereinigungen integrieren muss, um ihre Unabhängigkeit zu gewährleisten;

In der Erwägung, dass zahlreiche Beschwerdeführer der Meinung sind, dass die Studie nicht genau genug ist, was
die Modalitäten zur Gründung der VoE zur Bewirtschaftung und Aufwertung, ihre Mitglieder, ihre Zuständigkeiten,
ihre Handlungsbefugnis betrifft;

In der Erwägung, dass zahlreiche Beschwerdeführer unterstreichen, dass der Autor der Umweltverträglichkeit-
sprüfung selbst (S. 322) feststellt, dass die alternative Ausgleichsmaßnahme, die darin besteht, eine VoE zur
Bewirtschaftung der interessanten Biotope zu gründen, zugunsten der zu Rate Ziehung von bereits bestehenden und
strukturierten Vereinigungen aufgegeben werden könnte;

In der Erwägung, dass es für andere Personen sehr wichtig ist, dafür zu sorgen, dass die VoE zur Bewirtschaftung
der Natur mit einer richtigen Macht versehen wird, um für die gute Durchführung des Projekts, die Bewirtschaftung
der natürlichen Lebensräume und den Schutz der Umwelt zu sorgen, und dies, wenn möglich, unter der Kontrolle des
Gemeinderates;

In der Erwägung, dass bestimmte Personen der Meinung sind, dass die Verbindung zwischen der Ausgleichs-
maßnahme, die darin besteht, bestehende Vereinigungen zu Rate zu ziehen, und der Stellung der Standorte 28 ″Butte
de Maubray″ und 9 ″Sablière″ unter das Statut eines Naturschutzgebiets drei Bemerkungen nach sich zieht: Sie ist
einerseits völlig willkürlich. Die Stellung unter Statut hängt in der Tat von Faktoren, Verfahren ab, deren Ergebnis man
in diesem Stadium nicht vorgreifen kann. Andererseits geht die Zweckbestimmung des Standortes 28 ″Butte de
Maubray″ bereits von Freizeit- und Grüngebiet zu Naturgebiet hinüber; der zusätzliche, durch das Naturschutzgebiet
gebrachte Schutz muss also nuanciert werden. Es ist außerdem mindestens erstaunlich, dass die Einrichtung eines
Naturschutzgebiets am Standort 9 ″Sandgrube″ vorgeschlagen wird, obwohl dessen Zweckbestimmung gemäß dem
Projekt von Abbaugebiet zu Grüngebiet und Parkgebiet hinüber gehen müsste, dies mit der Erhaltung eines Teils des
Abbaugebiets. Diese Vorschläge in Sachen Zweckbestimmung (hauptsächlich Parkgebiet und Abbaugebiet) sind nicht
mit der Zielsetzung in Sachen Schutz der Lebensräume und der Arten eines Naturgebiets vereinbar.

Gutachten der Behörden

Raumplanerische Ausgleichsmaßnahmen

In der Erwägung, dass die Abteilung Studien des Natur- und Agrarbereichs eine striktere Ausgleichsmaßnahme
zwischen zur Verstädterung und nicht zur Verstädterung bestimmten Flächen gewünscht hätte; dass sie ein
sparsameres Vorgehen bei der Umwandlung der zurzeit nicht zur Verstädterung bestimmten Gebiete (Wälder) in zur
Verstädterung bestimmte Gebiete empfiehlt und dass sie empfiehlt, die Fläche der Freizeitgebiete strikt auf die
Bedürfnisse des sich aus der Revision des Sektorenplans ergebenden Projekts zu begrenzen;

In der Erwägung, dass die Abteilung Natur und Forstwesen die defizitäre Bilanz des Projekts zur Revision des
Sektorenplans zu Lasten der nicht zur Verstädterung bestimmten Gebiete unterstreicht; dass sie es als unannehmbar
betrachtet, dass die ehemalige Sandgrube von Maubray in diese Bilanz integriert wird, obwohl sie Eigentum der
Wallonische Region ist, und auf einen starken Schutzstatut Anspruch hat (domaniales Naturschutzgebiet); dass deren
Eintragung in ein Naturgebiet also keine konkrete Auswirkung auf deren Erhaltung hat;

In der Erwägung, dass der Park sich den Meinungen dieser beiden Instanzen anschließt und der Meinung ist, dass
die Umwandlung des gesamten Abbaugebiets von Maubray in ein Grüngebiet, wenn sie wünschenswert ist, nicht als
raumplanerische Ausgleichsmaßnhame verbucht werden kann, denn die Einstufung dieses Gebiets als domaniales
Naturschutzgebiet durch die Wallonische Regierung am 14. Februar 2008 sichert schon ein Schutzstatut, das jede
Verstädterung des Gebiets verbietet; dass die raumplanerischen Ausgleichsmaßnahmen für den Park ungenügend sind
und dass die alternativen Ausgleichsmaßnahmen nicht berücksichtigt werden können, obwohl sie nicht direkt die
Erhaltung der Gebiete mit großem biologischen Interesse betreffen; dass er ebenfalls den großen, nicht ausgeglichenen
Verlust an Waldfläche unterstreicht;

In der Erwägung, dass der Regionalausschuss für Raumordnung daran erinnert, dass der Flugplatz von Maubray
anfänglich in einem weißen Gebiet mit einem kleinen Flugzeug (bestehendes Flugplatzgebiet) als Überdruck im
Sektorenplan eingetragen war; dass dieses Gebiet aufgrund des Dekrets vom 27. November 1997 ein Gebiet für
öffentliche Dienststellen und gemeinschaftliche Anlagen geworden ist; danach hat das Dekret vom 27. Oktober 2005
daraus ein nicht zweckbestimmtes Gebiet gemäß Artikel 21 des CWATUP gemacht; dass der CRAT daher in seinen
vorigen Gutachten der Meinung gewesen ist, dass das Gebiet des Flugplatzes von Maubray nicht als raumplanerische
Ausgleichsmaßnahmen dienen könnte;

In der Erwägung, dass der CRAT in seinem Gutachten vom 13. Juni jedoch mitteilte, dass die Revision des
Sektorenplans die Vergabe einer Zweckbestimmung an diese Grundstücke als eine ihrer Zielsetzungen haben könnte;

In der Erwägung, dass der Verfasser in dem Nachtrag zur Umweltverträglichkeitsprüfung, so wie von dem CRAT
unterstrichen, eine andere Auslegung der Lage des Flugplatzes vorschlägt und der Meinung ist, dass dieser nicht als
eine Flughafeninfrastruktur zu betrachten ist;

In der Erwägung, dass der CRAT unter diesem Blickwinkel der Meinung ist, dass die Revision des Sektorenplans
eine Chance für die Zweckbestimmung dieses Standorts darstellt;

In der Erwägung, dass der CRAT demzufolge eher für die Zuordnung des Flugplatzes von Maubray in ein
Agrargebiet ist, weil sie gemäß Artikel 35 des CWATUP das Weiterführen der Tätigkeiten des Flugplatzes ermöglichen
würde, weil das Agrargebiet ″ausnahmsweise zu Freizeit Aktivitäten im Freien bestimmt werden kann, insofern sie die
Zweckbestimmung des Gebiets nicht auf unumkehrbare Weise gefährden.»;
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In der Erwägung, dass die neue Zweckbestimmung des Flugplatzes von Maubray als Agrargebiet der Abteilung
ländliche Angelegenheiten und Wasserläufe als utopisch erscheint, weil diese Gebiete aus aus der Aushebung des
Kanals (1970) stammenden Aufschüttungen bestehen und keine agronomische Struktur besitzen, die sie bebaubar
machen könnten;

In der Erwägung, dass die Abteilung Natur und Forstwesen sich Fragen über die Zweckmäßigkeit stellt, den
Flugplatz einem Agrargebiet zuzuteilen, insofern das Weiterführen der zurzeit um den Flugplatz entwickelten
Aktivitäten nicht mit dessen zukünftigen Zuweisung vereinbar sein wird und insofern die Zuteilung zu einem
Agrargebiet die Erhaltung der Orchideenstämme, die am nördlichen und östlichen Rand des Flugplatzes wachsen,
nicht sichert;

In der Erwägung, dass, was den Park betrifft, eine Zuweisung des Flugplatzes in ein Grüngebiet zweckdienlicher
wäre, dies unter Berücksichtigung der vier Orchideenarten, die am nördlichen und östlichen Rand des Flugplatzes
wachsen;

Alternative Ausgleichsmaßnahmen

In der Erwägung, dass der CRAT auf die Notwendigkeit besteht, einen juristischen Rahmen für die alternativen
Ausgleichsmaßnahmen vorzusehen, um jede Willkür zu vermeiden und die mit den Mehr- und Minderwerten des
Grundeigentums verbundenen Probleme zu regeln;

In der Erwägung, dass nach der Meinung der Abteilung Natur und Forstwesen:

— das Ausheben des ″Grand Large″ die Erzeugung von auf mehr als 300.000 m; geschätzten Erdabtragungen zur
Folge haben wird, und dass deren Verwendung als Erdaufschüttungen in der in Betrieb befindlichen
Deviaene-Sandgrube schwerwiegende Auswirkungen für diesen Standort, wo zahlreiche Uferschwalben
leben und zu erhaltende feuchte Lebensräume bestehen, haben würde; dass die diese Sandgrube deckende
Globalgenehmigung außerdem eine Wiederherstellung vorsieht, die mit der Erhaltung ihres biologischen
Interesses vereinbar ist, was das Aufschütten mit anderen Materialien als der mit der Betreibung der
Sandgrube verbundenen Abdeckerde konkret davon ausschließt;

— die ″Vereinbarung mit der Abteilung Natur und Forstwesen″ ein Köder ist, deren Einrichtung und gutes
Funktionieren nicht gewährleistet sind und die zur Folge haben wird, dass ihre Dienste Partner eines für die
Erhaltung des natürlichen Lebensraums in seiner Gesamtheit unanfechtbar negativen Projektes gemacht
werden, wofür die Abteilung Natur und Forstwesen aufgrund der ihr anvertrauten Aufgaben nicht bürgen
kann;

— Artikel 1 des neuen Forstgesetzbuches, in dem angeführt wird, dass ″die Wälder und Forste ein Natur-,
Wirtschafts-, Sozial-, Kultur- und Landschaftserbe (...) bilden, dessen nachhaltige Entwicklung garantiert
werden muss (...)″, wird hier weitgehend beeinträchtigt;

In der Erwägung, dass der Wallonische Umweltrat für eine nachhaltige Entwicklung sich Fragen über die Art
bestimmter alternativer Ausgleichsmaßnahmen stellt:

— die Finanzierung der Ausgrabung des ″Grand Large″ durch den Bauträger;

— die Finanzierung von zwei wiederkehrenden Lasten (TEC-Verbindung und VoE zur Bewirtschaftung und
Aufwertung des Standortes), dass er sich fragt, wie die sofortige Auferlegung einer wiederkehrenden
Belastung mit dem durch Artikel 46, § 1, Abs. 2, 3° des CWATUP gewollten Grundsatz der Verhältnismäßigkeit
vereinbar ist, dass er sich fragt, was bei einer vorzeitigen Unterbrechung der Betreibung, z.B. im Falle eines
Konkurses, geschehen wird, ob das Ende der Finanzierungen dem Freizeitgebiet ein Ende setzten wird; dass
solche Ausgleichsmaßnahmen seiner Meinung nach eine juristische Unsicherheit erzeugen können;

In der Erwägung, dass der Wallonische Umweltrat für eine nachhaltige Entwicklung der Meinung ist, dass alle
Garantien genommen werden müssen, damit die Revision des Sektorenplans der Durchführung der Ausgleichsmaß-
nahmen unterliegt;

In der Erwägung, dass für den Naturpark:

— die zu gründende VoE die Bewirtschaftung der natürlichen Lebensräume und Grüngebiete im ganzen durch
die Revision des Sektorenplans betroffenen Umkreis zum Gegenstand haben muss und die Maßnahmen zur
Verringerung der Auswirkungen auf die Umwelt, die das ″in Frage stehende Projekt″ sowohl während seine
Bauphase als auch während seiner Betreibungsphase verursachen würde, bestimmen muss;

— der Umkreis zur Vergrößerung des ″Grand Large″ abgeändert werden muss, um den ″pré humide du Grand
Large″ genannten Standort großen biologischen Interesses zu schonen; dass keine Umweltverträglichkeits-
prüfung bezüglich dieser Vergrößerung vorgenommen worden ist; dass diese vor der etwaigen Annahme der
Revision des Sektorenplans vorgenommen werden sollte;

— der Verwaltungsausschuss sich Fragen stellt über die Rechtmäßigkeit der Busverbindung zwischen den
Bahnhöfen und dem Freizeitzentrum und vorschlägt, dass ein einziger Parkplatz, der ggf. außerhalb des
Zentrums, an der zweckmäßigsten, mit einer direkten Autobahnverbindung versehenen Stelle liegen würde,
vorgesehen wird;

In der Erwägung, dass die Gemeinde Brunehaut unterstreicht, dass der Umkreis zur Vergrößerung des ″Grand
Large″ abgeändert werden wird, um den ″pré humide du Grand Large″ genannten Standort großen biologischen
Interesses zu schonen; dass aber keine Umweltverträglichkeitsprüfung bezüglich dieser Vergrößerung vorgenommen
worden ist; dass diese vor der etwaigen Annahme der Revision des Sektorenplans vorgenommen werden sollte;

In der Erwägung, dass die Gemeinde Antoing darum bittet, dass die mit dem Ausheben des ″Grand Large″ und
mit der Einrichtung des Verkehrsweges verbundenen Ausgleichsmaßnahmen bei einer vor den Arbeiten zur
Einrichtung des Projekts stehenden Phase vorgesehen werden und dass die Gründung der beiden VoE in enger
Zusammenarbeit mit der Gemeinde vorgenommen wird;

Antworten

In der Erwägung, dass bestimmte Personen sich Fragen über den eigentlichen Sinn der Ausgleichsmaßnahmen im
Sinne von Artikel 46, § 1, Absatz 2, 3° des Gesetzbuches stellen;

In der Erwägung, dass auf der Grundlage der Kriterien des ehemaligen abweichenden kommunalen Raumord-
nungsplans der Ausgleichsmechanismus, so wie in das Gesetzbuch eingeführt, u.a. mit dem Grundsatz verbunden ist,
gemäß dem die allgemeine Wirtschaft des Sektorenplans nicht beeinträchtigt werden darf;

In der Erwägung, dass der Ausgleichsmechanismus ebenfalls aus der Richtlinie 2001/42/EG über die Prüfung der
Umweltauswirkungen bestimmter Pläne und Programme und der standstill-Verpflichtung stammt, die aus Artikel 23
der Verfassung abgeleitet wird, der u.a. das Recht zum Schutz einer gesunden Umwelt festlegt;
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In der Erwägung, dass in Ermangelung einer Definition des Begriffs der Ausgleichsmaßnahme im öffentlichen
Recht man sich auf den üblichen Sinn des Wortes beziehen soll; dass die Ausgleichsmaßnahme im Allgemeinen als die
Tatsache definiert wird, dass ″man eine im Allgemeinen negative Auswirkung durch eine andere kompensiert″
(Wörterbuch Petit Robert);

In der Erwägung, dass es außerdem scheint, dass der Gesetzgeber durch die Einführung einer allgemeinen
Verpflichtung einer Ausgleichsmaßnahme im Fall der Revision des Sektorenplans das Gleichgewicht der Umwelt hat
wiederherstellen wollen, das angeblich durch die Auswirkung der ″Umweltschädigung″, die durch die Eintragung
eines neuen zur Verstädterung bestimmten Gebiets verursacht worden ist, aus der Balance gekommen ist;

In der Erwägung, dass im Gesetzbuch der Unterschied zwischen den raumplanerischen und den alternativen
Ausgleichsmaßnahmen gemacht wird;

In der Erwägung, dass im jetzigen Zustand der Gesetzgebung und der Rechtsprechung keine Art der
Ausgleichsmaßnahme im Verhältnis zu einer andern privilegiert werden darf; dass der Verfassungsgerichtshof in der
Tat vor kurzem unterstrichen hat, dass die alternative Ausgleichsmaßnahme ″die Wirksamkeit des Rechtes zum Schutz
einer gesunden Umwelt auf eine Art, die mindestens den ausschließlich raumplanerischen Maßnahmen entspricht,
garantieren″ muss (Verfassungsgerichtshof, Nr. 114/2008, 31. Juli 2008, Punkt B.4.1.); dass die Wallonische Regierung
sich nun für die Zukunft in ihrer regionalpolitischen Erklärung 2009-2014 verpflichtet hat, ″den raumplanerischen
Ausgleichsmaßnahmen den Vorzug bei der Eintragung von neuen verstädterbaren Gebieten zu geben″ und dies ″im
Hinblick auf eine ausgewogene räumliche Entwicklung″;

In der Erwägung ebenfalls, dass im jetzigen Zustand der Gesetzgebung und der Rechtsprechung kein
Verteilungsschlüssel im Fall der Kombination zweier Ausgleichsarten festgesetzt ist; dass sich daraus ergibt, dass die
Eintragung eines neuen, zur Verstädterung bestimmten Gebiets nur durch raumplanerische Maßnahmen oder nur
durch alternative Maßnahmen kompensiert werden kann;

Sandgrube Maubray

In der Erwägung, dass in dem Entwurf zur Revision des Sektorenplans die Eintragung eines Naturgebiets und
eines Grüngebiets an Stelle von einem Teil des Abbaugebiets am Standort der Sandgrube Maubray vorgesehen war;

In der Erwägung, dass bestimmte Personen feststellen, dass die Eintragung dieser neuen, nicht zur Verstädterung
bestimmten Gebiete kein raumplanerischer Ausgleich ist, da der Standort durch das Statut eines domanialen
Naturschutzgebiets gedeckt is;

In der Erwägung, dass ein Erlass der Wallonischen Regierung vom 14. Februar 2008 die Einrichtung eines
geführten domanialen Naturschutzgebiets der ″Sandgrube Maubray″ festlegt;

In der Erwägung, dass dieser Erlass in Ausführung des Gesetzes vom 12. Juli 1973 über die Erhaltung der Natur
gefasst worden ist; dass dieser Erlass durch die Einrichtung des domanialen Naturschutzgebiets dem Standort
zweifellos einen besonderen Schutz verleiht;

In der Erwägung, dass die Eintragung der betroffenen Grundstücke in einem Naturgebiet und einem Grüngebiet
nur wenig Interesse auf dem Gebiet der Umwelt wegen des Schutzes des Standortes, der bereits durch das Statut eines
domanialen Naturschutzgebiets abgesichert ist, haben würde;

In der Erwägung, dass die dieses Element betreffenden Beschwerden daher als begründet erscheinen; dass die
Wallonische Regierung es dementsprechend vorzieht, den in dem Entwurf zur Revision des Sektorenplans
vorgesehenen raumplanerischen Ausgleich nicht in Betracht zu ziehen;

Flugplatz

In der Erwägung, dass die Regierung sofort ab der Verabschiedung des Vorentwurfs zur Revision des
Sektorenplans zur Zweckbestimmung das Gebiet, wo der Flugplatz von Maubray eingerichtet ist, als Gebiet für
öffentliche Dienststellen und gemeinschaftliche Anlagen Stellung genommen hat;

In der Erwägung, dass ein Flugplatz in der Tat keine Flughafeninfrastruktur im Sinne von Artikel 21 des
Gesetzbuches ist, und dass seine Zweckbestimmung demnach von Artikel 6, § 2, 4° des Dekrets vom 27. Novem-
ber 1997 abhängt;

In der Erwägung, dass, insofern das Gebiet, wo der Flugplatz von Maubray eingerichtet ist, als zur Verstädterung
bestimmtes Gebiet zu betrachten ist, seine Eintragung in ein Agrargebiet, so wie im Entwurf zur Revision des
Sektorenplans vorgesehen, unter den raumplanerischen Ausgleichsmaßnahmen verbucht werden könnte;

In der Erwägung, dass, nachdem dies festgestellt worden ist, widersprechende Gutachten angesichts der
Eintragung des Gebiets, wo der Flugplatz eingerichtet ist, in ein Agrargebiet abgegeben worden sind; dass der CRAT
einerseits der Meinung ist, dass die landwirtschaftliche Zweckbestimmung das Weiterführen der Tätigkeiten des
Flugplatzes als Freizeitaktivität im Freien ermöglicht und dass die Abteilung ländliche Angelegenheiten und
Wasserläufe der DGO3 andererseits der Meinung ist, dass die Wiederbestimmung des Flugplatzes als Agrargebiet
utopisch ist, da diese Grundstücke aus Aufschüttungen, die vom Ausheben des Kanals (1970) stammen, bestehen und
keine agronomische Struktur besitzen, die sie urbar machen kann;

In der Erwägung, dass die Regierung aufgrund dieser Meinungsverschiedenheit der Meinung ist, dass der Erhalt
der jetzigen Zweckbestimmung des Plans einerseits keineswegs das Weiterführen der Tätigkeiten des Flugplatzes
verhindert und dass andererseits die Feststellung durch die DGO3 des urbaren Charakters der betroffenen
Grundstücke ihre Eintragung in ein Agrargebiet des Sektorenplans völlig irrelevant macht;

In der Erwägung, dass die Regierung es aufgrund dieser Elemente vorzieht, kein neues Agrargebiet am Ort des
Flugplatzes von Maubray einzutragen;

In der Erwägung, dass der Verfasser der Umweltverträglichkeitsprüfung einen Natura 2000-Lebensraum auf
einem Teil des Gebiets, wo der Flugplatz eingerichtet ist, und südlich dieses Gebiets festgestellt hatte; dass der Entwurf
zur Revision des Sektorenplans auf der Grundlage dieser Feststellung ein Naturgebiet vorsah, das sich leicht über das
Gebiet, auf dem der Flugplatz eingerichtet ist, ausdehnte;

In der Erwägung, dass es, um den Natura 2000-Wohnraum des von Verfasser der Umweltverträglichkeitsprüfung
identifizierten Gebiets zu erhalten, Anlass gibt, die Konfiguration des Naturgebiets, so wie im Entwurf zur Revision des
Sektorenplans vorgesehen, aufrechtzuerhalten;

Kombination der raumplanerischen und alternativen Ausgleichsmaßnahmen

In der Erwägung, dass die Flächen der zur Verstädterung bestimmten Gebiete aufgrund der Anpassung des
Entwurfs zur Revision des Sektorenplans beträchtlich verkleinert worden sind; dass das anfänglich im Süden des
Kanals eingetragene Freizeitgebiet in der Tat gestrichen worden ist;
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In der Erwägung, dass die Revision des Sektorenplans unter Berücksichtigung der ausgewählten raumplaneri-
schen Ausgleichsmaßnahmen letztendlich eine Vergrößerung um 12,78 ha des zur Verstädterung bestimmten Gebiets
im betroffenen Sektorenplan mit sich bringt;

In der Erwägung, dass indem sie die Heranziehung von raumplanerischen Ausgleichsmaßnahmen im Verhältnis
zu dem einer öffentlichen Untersuchung unterliegenden Entwurf hervorgehoben hat, die vorliegende Revision des
Sektorenplanes der regionalpolitischen Erklärung genügt;

In der Erwägung jedoch, dass es sich als relevant erweist, zwei alternative Ausgleichsmaßnahmen aufrechtzuer-
halten, die eine in Bezug auf die Erreichbarkeit des Freizeitzentrums ″nature et sports″ mit dem Bus, um den Zugang
zu diesem Zentrum mit einem anderen Verkehrsmittel als dem PKW zu begünstigen, und die andere in Bezug auf das
teilweise Ausheben des ″Grand Large″, um dort die Entwicklung von Wassersportaktivitäten zu begünstigen;

Ausheben des ″Grand Large″
In der Erwägung, dass im Erlass vom 19. Dezember 2008 zur Verabschiedung des Entwurfes zur Revision des

Sektorenplans die Wallonische Regierung das Ausheben des ″Grand Large″ in Ausführung des Sektorenplans als
alternative Ausgleichsmaßnahme operativer Art auferlegte;

In der Erwägung, dass, indem er die Möglichkeit der Auferlegung einer alternativen Ausgleichsmaßnahme
operativer Art vorsah, der Gesetzgeber gewünscht hat, dass die Eintragung eines neuen, zur Verstädterung bestimmten
Gebiets in den Sektorenplan durch die Ausführung von bestimmten Handlungen und Arbeiten begleitet werden kann;

In der Erwägung, dass diese Handlungen und Arbeiten vor deren Ausführung den notwendigen administrativen
Genehmigungen unterliegen werden; dass zu dieser Gelegenheit eine angemessene Bewertung der Umweltverträg-
lichkeit durchzuführen sein wird, dies besonders bei der Untersuchung des Antrags auf Städtebau- und/oder
Umweltgenehmigung;

In der Erwägung, dass gemäß Artikel 46, § 1, Absatz 2, 3° des Gesetzbuches eine Ausgleichsmaßnahme nur ″unter
Einhaltung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit″ auferlegt werden kann; dass sich daraus ergibt, dass die Behörde
die Ausführung von Handlungen und Arbeiten, die angesichts der Fläche der neuen, zur Verstädterung bestimmten
Gebiete als übertrieben erscheinen, nicht auferlegen darf;

In der Erwägung, dass es angesichts der durch die Wallonische Regierung ausgewählten, zur Verstädterung
bestimmten, neuen Gebiete Anlass gibt, die mit dem Ausheben des ″Grand Large″ verbundene alternative
Ausgleichsmaßnahme verhältnismäßig zu verringern;

In der Erwägung, dass das Ausheben des ″Grand Large″ insbesondere die Entwicklung einer Regattastrecke in
Form eines olympischen Kreises zum Ziel hatte;

In der Erwägung, dass der Direktor des ADEPS-Zentrums von Péronnes in einem der Umweltverträglichkeitsp-
rüfung beigefügten Schreiben vom 23. Oktober 2008 schreibt, dass ″das Interesse für die durch beide Clubs mit der
Hilfe des Verbands organisierten Regatten größer würde und dass die Lehrgänge des ADEPS im Trainingsbereich
effektiver würden″, wenn der Durchmesser des bestehenden olympischen Rings auf 482 m vergrößert würde, so dass
″man die Strecke drehen kann, ohne sie zu verformen″;

In der Erwägung, dass ein olympischer Ring dieser Größe vollständig in der im Sektorenplan stehenden
Wasserfläche eingeschlossen werden kann, wobei die Erhaltung des ″pré humide du Grand Large″ genannten
Standortes großen biologischen Interesses, der vom Verfasser der Umweltverträglichkeitsprüfung erwähnt wird, und
die Erhaltung einer genügenden Entfernung zu den Wohnungen der ″rue du Bois″ ermöglicht werden;

In der Erwägung, dass die Abänderung des Umfangs der alternativen Ausgleichsmaßnahme, die durch die
Wallonische Regierung im einer öffentlichen Untersuchung unterliegenden Entwurf auferlegt wird, es schlussendlich
möglich macht, eine rationelle räumliche Organisation der Wasserfläche mit der Aufrechterhaltung des Lebensraums
der Anwohner und der Erhaltung eines hochwertigen biologischen Lebensraums in Einklang zu bringen;

In der Erwägung, dass die alternative Ausgleichsmaßnahme, so wie abgeändert, dem in Artikel 46, § 1, 3° des
Gesetzbuches erwähnten Grundsatz der Verhältnismäßigkeit genügt;

In der Erwägung, dass die Wallonische Regierung demzufolge diese Option auswählt;

Zugang zu der Deviaene-Sandgrube
In der Erwägung, dass bestimmte Personen Beschwerden in Bezug auf die Einrichtung eines direkten Zugangs zu

der Sandgrube in Richtung der N52 über die ″Grand Route″ (N503) abgeben;
In der Erwägung, dass diese alternative Ausgleichsmaßnahme, falls die Wallonische Regierung tatsächlich

vorgesehen hat, eine solche alternative Ausgleichsmaßnahme im Erlass vom 27. April 2006 zur Verabschiedung des
Vorentwurfs zur Revision des Sektorenplans aufzuerlegen, durch die Wallonische Regierung bei der Verabschiedung
des Entwurfs zur Revision des Sektorenplans am 19. Dezember 2008 aufgegeben worden ist; dass diese Beschwerden
dementsprechend als gegenstandslos zu betrachten sind;

Busverbindung zwischen den Bahnhöfen und dem Freizeitzentrum
In der Erwägung, dass die Wallonische Regierung im Erlass vom 19. Dezember 2008 zur Verabschiedung des

Entwurfes zur Revision des Sektorenplans die Busverbindung zwischen den Bahnhöfen und dem Freizeitzentrum als
mit der Mobilität verbundene alternative Ausgleichsmaßnahme auferlegte;

In der Erwägung, dass eine solche Busverbindung ganz klar die mit dem Zugang zum Zentrum mit dem PKW
verbundenen Auswirkungen auf die Umwelt verringern kann und den Einwohnern eine Alternative zum PKW gibt,
um sich zum Bahnhof von Tournai zu begeben; dass deren Interesse andererseits durch den Verfasser der
Umweltverträglichkeitsprüfung bestätigt wird;

In der Erwägung, dass die Wallonische Regierung aus diesen Gründen beschließt, die alternative Ausgleichsmaß-
nahme in Sachen Mobilität, die sie im durch sie verabschiedeten Entwurf auferlegt hatte, aufrechtzuerhalten;

Umweltbezogene Bewirtschaftung des Standortes
In der Erwägung, dass die umweltbezogene Bewirtschaftung des Standorts nicht mehr so notwendig wie früher

ist, dies wegen der Streichung des Freizeitgebiets im Süden des Kanals;
In der Erwägung, dass die bestehenden administrativen Verfahren ermöglichen, sowohl die Erstellung des vor der

Einrichtung des Freizeitgebiets zu erstellenden Städtebau- und Umweltberichts als auch die Durchführung der
administrativen Genehmigungen, die später ausgestellt werden, auf genügende Art und Weise zu begleiten;

In der Erwägung, dass die Wallonische Regierung aus diesen Gründen auf den Abschluss einer Vereinbarung
zwischen der Abteilung Natur und Forstwesen und einer VoE zur Verwertung und Bewirtschaftung des Gebiets
verzichtet, die sie als alternative Ausgleichsmaßnahme in Sachen Umwelt bei der Verabschiedung des Entwurfs zur
Revision des Sektorenplans auferlegt hatte;

V. Umkehrbarkeit des Entwurfs und Erhöhung des Grundstückwertes
In der Erwägung, dass mehrere Beschwerdeführer sich fragen, ob der Entwurf nur eine banale spekulative

Verrichtung sein könnte, was in diesem Fall die Umkehrbarkeitsklausel ungenügend machen würde und es notwendig
machen würde, eine Strafklausel wie z.B. die Wiederinstandsetzung des Standorts oder eine hohe Geldstrafe
vorzusehen;
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In der Erwägung, dass bestimmte Beschwerdeführer sich fragen, was eine Umkehrbarkeitsklausel bedeutet, wenn
das, was bereits ″bebaut wäre″, stehen bleiben würde, wenn nur die nicht benutzten Flächen in ihren anfänglichen
Statut im Sektorenplan wiederkehren würden;

In der Erwägung, dass ein Beschwerdeführer sich fragt, wie viel Wert eine Umkehrbarkeitsklausel haben würde,
wenn das bereits Bebaute bestehen würde;

In der Erwägung, dass bestimmte Beschwerdeführer die vollständige Umkehrbarkeit des Entwurfs mit der
Verpflichtung, neu zu bepflanzen, fordern;

In der Erwägung, dass bestimmte Beschwerdeführer nur mit dem Entwurf einverstanden sind, wenn ihnen
garantiert wird, dass die Wälder im Falle einer Auflösung des Projektes neu bepflanzt werden;

In der Erwägung, dass bestimmte Beschwerdeführer sich fragen, was aus den durch die Arbeiten zerstörten
Ökosystemen, falls das Projekt aufgegeben wird, werden wird, ob eine Kaution hinterlegt wird, um in eine
Wiederherstellung der Lebensräume zu investieren, und wieviel diese Kaution beträgt;

In der Erwägung, dass Beschwerdeführer sich fragen, ob das Projekt vollständig bis zu dessen Ende geführt
werden wird und welche Sicherungsleistungen gefordert werden könnten, um dies zu sichern;

In der Erwägung, dass andere Beschwerdeführer feststellen, dass, falls das, was bei der Informationsversammlung
in Péronnes am 17. Februar 2009 erwähnt worden ist, stimmt, nämlich dass eine Umkehrbarkeitsklausel besteht und
möglich macht, das bereits Gebaute zu erhalten, und dass nur die nicht benutzten Flächen in ihren anfänglichen Statut
im Sektorenplan wiederkehren würden, es dann scheint, dass die Wallonische Regierung über keine Garantie verfügt,
dass das einer öffentlichen Untersuchung unterliegende Projekt sich nicht in ein einfaches Immobiliengeschäft
umwandelt, wenn nur einige Hunderte von Freizeitwohnungen (″cottages″) gebaut würden, ohne dass der Rest der
angekündigten Aktivitäten verwirklicht würde, würde dann der Eigentümer der Grundstücke großen Gewinn machen,
ohne dass eine einzige Arbeitsstelle geschaffen wird;

In der Erwägung, dass ein anderer Beschwerdeführer in Bezug auf dieselbe Umkehrbarkeitsfrage der Meinung ist,
dass, wenn es stimmt, dass falls das gesamte Projekt nach sieben Jahren nicht durchgeführt worden ist, die noch nicht
bebauten bzw. eingerichteten Flächen ihre anfängliche Zweckbestimmung erhalten werden, ohne dass man jedoch die
bereits eingerichteten Gebiete und Aktivitäten in Frage stellt, was die Umkehrbarkeit als künstlicher Köder erscheinen
lassen wird, weil das bereits Gebaute stehen bleiben wird, ohne dass niemals zur anfänglichen Situation zurückgekehrt
wird;

In der Erwägung, dass derselbe Beschwerdeführer ebenfalls Zweifel über die Nachhaltigkeit der Anlagen
ausdrückt;

In der Erwägung, dass bestimmte Beschwerdeführer befürchten, dass im Falle eines Misserfolgs des Zentrums nur
eine Ruine aus dem Grundstück wird, so wie bei Mirapolis;

In der Erwägung, dass bestimmte Personen sich fragen, wer für die Wiederherstellung des Standorts aufkommen
würde, wenn das Projekt aufgegeben würde oder Konkurs anmelden sollte;

In der Erwägung, dass Beschwerdeführer fürchten, dass die ″Phasierung″ des Baus der Wohneinheiten, die in der
Umweltverträglichkeitsprüfung im Hinblick auf eine genauere Bewertung des eben betriebenen Antrags und der
tatsächlichen Bedürfnisse vorgeschlagen wird, nur dazu führen sollte, dass das Projekt nicht verwirklicht wird; dass
andere Personen sich fragen, ob man daraus schließen soll, dass der ″business plan″ noch gar nicht erstellt worden ist;

In der Erwägung, dass für bestimmte Personen der Begriff der ″fortschreitenden Entwicklung der Aktivitäten″, der
wie folgt im Erlass der Wallonischen Regierung dargestellt wird ″die neue Abgrenzungsvariante macht es möglich, die
verschiedenen Aktivitäten um den ″Grand Large″ zu polarisieren, was den doppelten Vorteil hat, eine fortschreitende
Entwicklung der Aktivitäten zu ermöglichen und die Abstände zwischen den Aktivitäten zu verringern″ ungenau und
unberuhigend ist und bedeuten könnte, dass das Projekt nur teilweise durchgeführt werden könnte, und dass es also
Gründe gibt, zu fürchten, dass man mit einem Immobiliengeschäft konfrontiert sein könnte; dabei hätte das Projekt nur
die Rolle eines Köders, um Grundstücke mit wenig Wert finanziell ″aufzuwerten″;

In der Erwägung, dass Beschwerdeführer sich fragen, ob die Wallonische Regierung Garantien hat, dass das einer
öffentlichen Untersuchung unterliegende Projekt sich nicht in ein reines Immobiliengeschäft umwandelt;

In der Erwägung, dass Beschwerdeführer der Meinung sind, dass das einer öffentlichen Untersuchung
unterliegende Projekt ein Finanzgeschäft ist und dass den Behörden Perspektiven in Sachen Aufschwung und
wirtschaftliche Entwicklung vorzuspielen nur ein Köder ist; dass der Prinz dabei ist, seine Grundstücke mit geringem
Immobilienwert in Baugrundstücke (von 1 S bis auf 100 S pro m5) B 100 von 218 ha in bebauter Zone B umzuwandeln;

In der Erwägung, dass Beschwerdeführer sich fragen, ob der Zweck des Projekts nicht darin bestehen würde, nicht
bebaubare Grundstücke unter dem Vorwand der wirtschaftlichen Entwicklung der Region als bebaubare Grundstücke
gelten zu lassen, ohne sich um die Rentabilität des eigentlichen Projekts zu kümmern;

In der Erwägung, dass ein Beschwerdeführer der Meinung ist, dass das Zentrum nur ein Gelegenheitsprojekt ist,
dass es darauf abzielt, eine finanzielle Aufwertung der Grundstücke für den Eigentümer zu ermöglichen; dass das
Projekt ohne die Mehrwertsperspektive wahrscheinlich nie entstanden wäre; dass er unter allen Umständen darum
bittet, dass die Wallonische Regierung die durch die Urbanisierung erreichten Wertsteigerungen zugunsten der
Gemeinschaft bestimmt, dies zum Beispiel indem sie für die Durchführung der Einrichtungspläne mittels der
Enteignung verfährt, so wie es in Artikel 58 des CWATUP vorgesehen ist;

In der Erwägung, dass mehrere Beschwerdeführer fragen, was aus den durch die Urbanisierung erreichten
Wertsteigerungen werden wird;

Antworten

Umkehrbarkeit
In der Erwägung, dass seit dem Inkrafttreten des Dekrets vom 27. November 1997 zur Abänderung des

Wallonischen Gesetzbuches über die Raumordnung, den Städtebau und das Erbe in Artikel 41, Absatz 2 des
Gesetzbuches vorgesehen wird, dass die in einem Sektorenplan eingetragenen Gebiete Gegenstand von zusätzlichen
Vorschriften wie z.B. der Umkehrbarkeit der Zweckbestimmungen sein können (3°);

In der Erwägung, dass die Zielsetzung einer zusätzlichen Vorschrift darin besteht, es zu ermöglichen, dass die
Zoneneinteilung des Sektorenplans genauer festgesetzt wird, ohne dass dadurch davon abgewichen wird;

In der Erwägung, dass der Minister bei den parlamentarischen Arbeiten über den Dekretentwurf, aus dem das
Dekret vom 18. Juli 2002 zur Abänderung des Wallonischen Gesetzbuches über die Raumordnung, den Städtebau und
das Erbe geworden ist, die in Artikel 41, Absatz 2 desselben Gesetzbuches festgelegte Beispielliste der zusätzlichen
Vorschriften kommentiert hat: ″Unter Umkehrbarkeit der Zweckbestimmungen muss man eine Bestimmung verstehen,
die zum Zweck hat, auf solche Situationen wie die Angst, dass ein Projekt nicht durchgeführt wird oder dass die
Vorschriften nicht innerhalb von vernünftigen Fristen eingehalten werden, einzugehen. Wenn das Ziel nicht innerhalb
der vorgeschriebenen Frist erreicht wird, kehrt man zur vorherigen Bestimmung zurück. Auf solche Situationen ist man
in der Vergangenheit gestoßen: das Thermalzentrum in Dour, für welches eine fünfjährige Frist bis zum Beginn der
Arbeiten vorgesehen worden war, und ein Freizeitgebiet in Verviers-Nord, aus dem wieder ein Industriegebiet
geworden ist, weil es nicht innerhalb der vorgeschriebenen Frist von fünf Jahren verwirklicht worden war″ (Dok. Wall.
Parl., 74 (2001-2002), Nr. 1, S. 26).
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In der Erwägung, dass die Umkehrbarkeitsklausel, wenn das Projekt dementsprechend nicht am in der Vorschrift
″*L.1°″ bestimmten Zeitpunkt verwirklicht worden ist, dem Gebiet, das davon Gegenstand gewesen ist, erlaubt, die
Zweckbestimmung, die vor der Revision des Sektorenplans bestand, wieder zu bekommen;

Abbau der Anlagen:

In der Erwägung, dass bestimmte Personen sich Fragen über die Wirksamkeit der Umkehrbarkeitsklausel stellen,
da am Ende der durch die zusätzliche Bestimmung festgesetzten Frist ″*L.1°″ das Projekt eines Freizeitzentrums
teilweise durchgeführt wäre und da die durchgeführten Handlungen und Arbeiten nicht der anfänglichen Zone des
Sektorenplans entsprechen würden;

In der Erwägung, dass die Wallonische Regierung der Bitte der Bevölkerung bezüglich der Notwendigkeit, die
Abfassung der Umkehrbarkeitsklausel und den Begriff der ″Verwirklichung″ des Projektes innerhalb von sieben Jahren
ab dem Inkrafttreten des Sektorenplans genau zu bestimmen, nachkommt;

In der Erwägung, dass es, wie beim Mechanismus zum Verfall der Städtebaugenehmigung nach Artikel 86 des
Gesetzbuches vorgesehen, Anlass gibt, die Umkehrbarkeitsklausel neu zu formulieren und dabei festzusetzen, dass sie
Anwendung findet, wenn die Handlungen und Arbeiten bezüglich des Freizeitzentrums ″Nature et Sports″ innerhalb
von fünf Jahren ab dem Inkrafttreten des Sektorenplans noch nicht angefangen haben;

In der Erwägung, dass, falls die Umkehrbarkeitsklausel nach Ablauf von fünf Jahren angewandt wird, alle bereits
durchgeführten Handlungen und Arbeiten, die der Zweckbestimmung der anfänglichen Zone des Sektorenplans nicht
entsprechen, gegen die Vorschriften des Sektorenplans verstoßen würden;

In der Erwägung, dass der Sektorenplan nach Artikel 19, § 1 des Gesetzbuches bindende und verordnende Kraft
hat; dass seine Vorschriften, einschließlich der Umkehrbarkeitsklausel, für alle gelten; dass Artikel 154 des
Gesetzbuches es als strafrechtlicher Verstoß betrachtet, wenn man auf irgend eine Art gegen die Vorschriften des
Sektorenplans verstößt;

In der Erwägung, dass der beauftragte Beamte oder das Gemeindekollegium im Falle eines Verstoßes gegen die
städtebauliche Regelung zusätzlich zu der Strafe vom Gericht in Anwendung von Artikel 155, § 2 des Gesetzbuches
eine Maßnahme zur zivilen Schadensersatzleistung beantragen kann, die entweder aus der Wiederherstellung in den
ursprünglichen Zustand des Ortes bzw. der Einstellung jeglichen widerrechtlichen Mißbrauchs oder der Durchführung
von Bauwerken oder Einrichtungsarbeiten oder aus der Zahlung einer Summe, die dem Mehrwert entspricht, das das
Gut aufgrund des Verstoßes erhalten hat, besteht; dass in Anwendung von Artikel 157 des Gesetzbuches der
beauftragte Beamte oder das Gemeindekollegium ebenfalls die gleichen Maßnahmen zur zivilen Schadensersatzleis-
tung beantragen kann;

In der Erwägung außerdem, dass die Wallonische Region, die Provinzen, die Gemeinden, die autonomen
Gemeinderegien, die Interkommunalen, zu deren Gesellschaftszweck die Raumordnung oder das Wohnungswesen
gehört, und die öffentlichen Einrichtungen und Organe, die dazu befugt sind, jede zur Durchführung der Vorschriften
des Sektorenplans notwendige Immobilie mittels Enteignung zu gemeinnützigen Zwecken gemäß Artikel 58 des
Gesetzbuches erwerben können; dass die enteignende Behörde aufgrund dieser Tatsache mittels der Enteignung den
durch die Umkehrbarkeit betroffenen Grundstücken eine der Zweckbestimmung der anfänglichen Zone entsprechende
Zweckbestimmung wiedergeben könnte;

In der Erwägung schließlich, dass die Durchführung des Projekts eine spezifische administrative Genehmigung
benötigen wird; dass das Projekt einer Umweltgenehmigung oder einer Globalgenehmigung unterliegen wird; dass in
Artikel 55, § 1 des Dekrets vom 11. März 1999 über die Umweltgenehmigung die Möglichkeit für die zuständige
Behörde ausdrücklich vorgesehen wird, dem Betreiber vor der Durchführung der Genehmigung das Leisten einer
Sicherung zugunsten der Wallonischen Regierung aufzuerlegen, die dazu bestimmt ist, die Durchführung seiner
Verpflichtungen in Sachen Wiederinstandsetzung des Standortes zu sichern und deren Betrag den Kosten entspricht,
die die öffentliche Behörde tragen würde, wenn sie die Wiederinstandsetzung vornehmen lassen müsste; dass man
diesen Mechanismus auferlegen müssen wird;

In der Erwägung, dass die Umkehrbarkeitsklausel ebenfalls angewandt wird, wenn das Freizeitzentrum ″Nature
et Sports″ nicht innerhalb von sieben Jahren ab dem Inkrafttreten der endgültigen Verabschiedung der Revision des
Sektorenplans tatsächlich betrieben wird und wenn die Betreibung des Freizeitzentrums zu Ende geht;

Mehrwert des Grundeigentums

In der Erwägung, dass beim jetzigen Stand der Gesetzgebung im wallonischen Recht kein Mechanismus zur
Entnahme vom Mehrwert eines Grundeigentums, der bei Änderungen der Zweckbestimmung des Bodens entsteht,
vorgesehen ist;

In der Erwägung jedoch, dass sowohl die Mehrwerte von Grundeigentum als auch das durch Immobilien erzeugte
Einkommen der Einkommensteuer der natürlichen Personen oder der Körperschaftssteuer, die in den Zuständigkeits-
bereich des Staates fallen, unterliegen;

In der Erwägung andererseits, dass die Durchführung der Vorschriften des Sektorenplans mittels Enteignung zu
gemeinnützigen Zwecken gemäß Artikel 58 des CWATUP getätigt werden kann;

In der Erwägung, dass die verschiedenen auferlegten Lasten zur Verringerung des Betrags des Mehrwerts führen;

VI. Netzwerke

In der Erwägung, dass die Gesellschaft Elia das Vorhandensein von elektrischen Hochspannungsanlagen in den
betroffenen Gemeinden mitteilt; dass die Gesellschaft die Aufmerksamkeit auf die Einrichtung von Waldgebieten in der
Nähe der oberirdischen Leitungen leitet, dass sie darum bittet, Sicherheitsentfernungen von mindestens 25 m auf
beiden Seiten der Anlagen einzuhalten; dass es unumgänglich ist, die gesetzlichen Vorschriften in dem Bereich strikt
einzuhalten, um die Sicherheit der Personen, die Kontinuität der Dienstleistung und den fortdauernden Betrieb aller
Anlagen zu sichern;

In der Erwägung, dass die Gesellschaft Elia ebenfalls mitteilt, dass es dem Bauherr obliegt, diese Leitlinien an alle,
denen er eine Aufgabe (direkt oder indirekt) zuteilt, mitzuteilen; dass es vor dem Beginn der Arbeiten am Standort
Anlass gibt, Elia einen Antrag auf schriftliche Information mit einem Plan zuzuschicken, worauf die genaue
Lokalisierung der Arbeiten sowie das Datum deren Ausführung angegeben werden;

In der Erwägung, dass Beschwerdeführer Probleme mit der Überlastung des Netzwerkes und eine Senkung der
Leistung oder des Drucks für die Anwohner fürchten, da im Erlass der Wallonischen Regierung steht, ″dass die
Durchführung einer Kraft-Wärme-Kopplung der beabsichtigten Größe einer globalen Überlegung über die Strom- und
Gasnetze und deren Anpassung bedarf″ und ″dass dieser Punkt bedeutende Auswirkungen haben wird, die in einer
vollständigen Vorstudie zu bewerten sind″; dass man ein neues, ca. sechs Kilometer langes Gasnetzwerk bauen müssen
wird und dass in der Umweltverträglichkeitsprüfung die Rede von einer Überbelastung der Strom-, Gas- und
Kommunikationsnetze ist, mit bedeutsamen Auswirkungen, ganz besonders für das Gas;
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In Erwägung des besonderen Antrags eines Anwohners auf Abänderung der Zweckbestimmung seines rue du
Canal in Péronnes, ca. 100 m von der ″Auberge du Lac″ entfernten Grundstücks, das an ein bewohntes Haus grenzt;

In der Erwägung, dass diese mit einer ca. 2 m hohen Schicht aus Lehm und Steinen bedeckte Parzelle ein aus dem
Ausheben des Kanalbettes (im Jahr 1825) stammendes Volumen von ca. 2000 m; darstellt; dass deren Einstufung als
Agrargebiet diesem Anwohner paradox scheint, da es keinen landwirtschaftlichen Betrieb in der Nähe gibt und da
deren Relief nicht für die Landwirtschaft geeignet ist; dass er im Hinblick auf die Begründung einer etwaigen
Abweichung einige Besonderheiten des Grundstücks mitteilt, um das Grundstück als Baugebiet einzustufen;

Antworten

In der Erwägung, dass der Sektorenplan nicht zum Zweck hat, die Durchführung von Handlungen und Arbeiten
auf den betroffenen Grundstücken zu genehmigen; dass gemäß Artikel 84, § 1 des Gesetzbuches eine vorherige
Städtebaugenehmigung für die Durchführung der berücksichtigten Handlungen und Arbeiten zu erhalten ist;

In der Erwägung, dass eine Bewertung der Auswirkungen auf die Umwelt in Form einer Notiz oder einer Studie
für jeden Antrag auf Städtebaugenehmigung vorgenommen werden muss; dass beispielsweise die Auswirkungen des
Projekts eines Freizeitzentrums auf die bestehenden Netzwerke bei dieser Gelegenheit insbesondere analysiert werden;

In der Erwägung, dass es Anlass gibt, festzustellen, dass die Städtebaugenehmigung, die man gewähren würde,
nicht von den etwaigen aufgrund anderer Gesetzgebungen oder Regelungen erforderlichen Sondergenehmigungen
befreit;

VII. Durchführung und sonstige Bemerkungen

In der Erwägung, dass Beschwerdeführer wissen möchten, wer für die Kosten zur Anpassung der Verkehrswege
aufkommen wird und ob es realistisch ist, zu sagen, dass alle Investitionen zu Lasten des Antragstellers gehen werden;

In der Erwägung, dass bestimmte Personen sich fragen, ob das Entfernen der Abfälle nach jedem Wochenende
durch den ÖDW oder durch die Gemeinde übernommen wird;

In der Erwägung, dass bestimmte Beschwerdeführer sich fragen, ob die Haushaltsabfälle in Thumaide behandelt
werden;

In der Erwägung, dass bestimmte Beschwerdeführer sich fragen, wo man die Wohneinheiten aus Holz bauen wird;

In der Erwägung, dass der Betreiber der Sandgrube wünscht, dass die Beschichtung der Zufahrt mit einer Lage
Teer der Einrichtung eines Beckens für das Spülen der Räder an der Ausfahrt der Sandgrube, um diese Belästigung zu
verringern, vorgezogen wird;

In der Erwägung, dass der Betreiber der Sandgrube wünscht, dass ihm erlaubt wird, eine Halle zu bauen, so dass
er sein Material (Kräne, Stapler, Traktoren, usw.) unterbringen kann und sich an das Stromnetz anschließen kann, das
man für das Zentrum einrichten wird, um die mit einem Verbrennungsmotor betriebenen Pumpen durch geräuschlose
elektrische Pumpen zu ersetzen;

In der Erwägung, dass bestimmte Beschwerdeführer sich Fragen stellen über die Art und Weise, wie man den
natürlichen Standort schützen und überwachen wird;

In der Erwägung, dass bestimmte Personen eine Inkohärenz seitens der Wallonischen Region feststellen, die
einerseits kein Geld mehr für den Unterhalt der Straßen hat und die sich andererseits an den Folgen des einer
öffentlichen Untersuchung in Sachen Mobilität unterliegenden Projekts beteiligen müssen wird;

In der Erwägung, dass man nach der Meinung bestimmter Personen die stille Masse, die für das Projekt ist,
ebenfalls berücksichtigen muss;

In der Erwägung, dass eine Person der Meinung ist, dass es Anlass gibt, zu überprüfen, ob das Zentrum bei einem
größeren Unfall wegen der Nähe zur Fabrik SALUC (ein SEVESO-Betrieb) gefährdet werden kann und ob es in diesem
Fall erforderlich sein wird, strikte Sicherheitsvorschriften aufzuerlegen;

In der Erwägung, dass es Anlass gibt, Stellplätze für Wohnmobile zu reservieren;

In der Erwägung, dass bestimmte Personen sich fragen, ob sie das Verbrennen von Pkws, die Schlägereien
zwischen rivalisierenden Banden, ... vertragen müssen;

In der Erwägung, dass andere Personen sich fragen, ob es notwendig sein wird, die Anzahl der Polizisten zu
erhöhen, um zu versuchen, die Sicherheit der Bürger aller Ortschaften zu gewährleisten; sie fragen sich auch, wer die
durch diese Maßnahmen verursachten Kosten übernehmen wird;

In der Erwägung, dass Beschwerdeführer sich fragen, wie es u.a. mit dem Zugang der Krankenwagen und der
Fahrzeuge mit Vorfahrt, die bereits mit Mühe durch den Ort fahren, aussehen wird;

In der Erwägung, dass einige Beschwerdeführer sich Sorgen über die Gefahr für die Sicherheit der Anwohner
machen, weil jeder weiß, dass ein von der Stadt entfernter Ort eine leichte Beute für die kleine Kriminalität ist;

In der Erwägung, dass bestimmte Personen sich fragen, wie die Polizei all diese zusätzliche Bevölkerung verwalten
können wird;

Antworten

In der Erwägung, dass der Sektorenplan die Raumordnung auf regionaler Ebene festsetzt und dies je nach durch
die Wallonische Regierung nach Artikel 21 des Gesetzbuches bestimmten Sektoren; dass der Sektorenplan unter
Berücksichtigung seiner regionalen Dimension eine allgemeine Tragweite hat; dass er die Einzelheiten, die sich nicht
auf seiner Ebene befinden, nicht regelt; dass ggf. die genauen Elemente des Projekts eines Freizeitzentrums - so wie z.B.
die Architektur, die Ansiedlung, die Energieeffizienz der Gebäude B am Ende der Revision des Sektorenplans durch
einen städtebaulichen und umweltbezogenen Bericht oder die zur Verwirklichung der Einrichtungen notwendigen
Städtebaugenehmigungen geregelt werden;

In der Erwägung außerdem, dass die Inbetriebnahme des Projekts eines Freizeitzentrums nicht in die
Zuständigkeit der administrativen Polizei der Raumordnung und des Städtebaus fällt; dass die Durchführung des
Projekts der Einhaltung des Dekrets vom 11. März 1999 über die Umweltgenehmigung unterliegen wird; dass die mit
der Durchführung des Freizeitzentrums verbundenen Betriebsbedingungen B wie z.B. die Bewirtschaftung der Abfälle,
die Lärmbelästigungen, der Unterhalt der geschützten Räume B in einer Umweltgenehmigung bzw- einer
Globalgenehmigung festgesetzt werden.

In der Erwägung schließlich, dass bestimmte Beschwerden Elemente betreffen, die in die Zuständigkeit keiner
administrativen Polizei fallen; dass sie entweder als irrelevant und andere Bemerkungen als gegenstandslos zu
betrachten sind,

39999BELGISCH STAATSBLAD — 29.06.2010 — MONITEUR BELGE



Beschließt:

Artikel 1 - Die Wallonische Regierung verabschiedet endgültig die Revision des Sektorenplans von Tournai-
Leuze-Péruwelz gemäß dem beigefügten Plan. Dieser enthält die Eintragung:

auf dem Gebiet der Gemeinde Antoing:

— von einem Freizeitgebiet mit der zusätzlichen Vorschrift ″*S.40″;

— von einem Agrargebiet;

— von vier Forstgebieten;

— von vier Grüngebieten;

— von zwei Grüngebieten mit der zusätzlichen Vorschrift ″*S.41″;

— von vier Naturgebieten;

— von einem Parkgebiet;

— von einem Umkreis von landschaftlichem Interesse als Überdruck des nördlichsten Teils des Freizeitgebiets;

— von einem Umkreis von landschaftlichem Interesse als Überdruck:

* zum ″Grand Large″;

* zum Grüngebiet im Süden;

* zum Freizeitgebiet und Naturgebiet im Westen;

* zum Freizeitgebiet und zum Forstgebiet im Norden;

* zum Grüngebiet und Freizeitgebiet im Osten;

— von einem Umkreis von landschaftlichem Interesse als Überdruck zum nördlich des Kanals am nordwestli-
chen Rande des bois de Lanchon eingetragenen Naturgebiet;

auf dem Gebiet der Gemeinde Brunehaut:

— von einem Forstgebiet;

auf dem Gebiet der Gemeinden Antoing und Péruwelz:

— von einem Naturgebiet.

Art. 2 - Folgende, mit ″*S.40″ gekennzeichnete Zusatzvorschrift gilt in dem Freizeitgebiet, das durch vorliegen-
den Erlass im Plan eintragen wird: ″Das mit ″*S.40″ gekennzeichnete Freizeitgebiet ist dem Bau eines Freizeitzentrums
″nature et sports″ vorbehalten.

Das Gebiet unterliegt einer Klausel der Umkehrbarkeit der Zweckbestimmung in den folgenden Fällen:

1. die Handlungen und Arbeiten betreffend das Freizeitzentrum ″Natur und Sport″ haben binnen 5 Jahren nach
dem Inkrafttreten der endgültigen Verabschiedung der Revision des Sektorenplans noch nicht richtig
begonnen;

2. das Freizeitzentrum ″Nature et Sports″ wird innerhalb von sieben Jahren ab dem Inkrafttreten der endgültigen
Verabschiedung der Revision des Sektorenplans noch immer nicht tatsächlich betrieben;

3. am Ende der Betreibung des Freizeitzentrums ″Nature et Sports″.

Die Baudichte in dem Gebiet wird 0,2 nicht überschreiten dürfen (Bebauungskoeffizient).

Ein Städtebau- und Umweltbericht wird über die Gesamtheit des Gebiets vor dessen Einrichtung zu erstellen sein,
dessen Einrichtungsoptionen in Bezug auf den Städtebau für eine vorherrschende Pflanzen- und Forstdeckung, die
Einrichtung eines Umkreises oder einer Vorrichtung zum Abschirmen vom Buchenwald mit Hyazinthen und
ökologische Verbindungen zwischen Letzterem und den nahe liegenden Lebensräumen sorgen werden. Seine
Einrichtungsoptionen in Bezug auf die Energieeinsparung und die Verkehrsmittel werden darauf hinzielen, sowohl die
Verringerung des Energieverbrauchs und der mit der Betreibung des Standortes verbundenen CO2 BEmissionen als
auch die Erzeugung von erneuerbarer Energie zu maximieren.

Art. 3 - Folgende, mit ″*S.41″ gekennzeichnete Zusatzvorschrift gilt in zwei Grüngebieten, die durch vorliegen-
den Erlass im Plan ausgewiesen werden: ″Das ″*S.41″ gekennzeichnete Grüngebiet wird den Wasserflächen
vorbehalten.» .

Art. 4 - Die Wallonische Regierung setzt folgende raumplanerische Ausgleichsmaßnahmen fest:

nördlich des Kanals:

— der in einem Freizeitgebiet liegende ″pré humide du Grand Large″ wird als Naturgebiet landschaftlichen
Interesses eingestuft;

— das im Norden des ″Petit Large″ liegende Freizeitgebiet wird als Agrargebiet eingestuft;

— ein Teil des Freizeitgebiets nordöstlich des ″Grand Large″ wird als Forstgebiet landschaftlichen Interesses
eingestuft;

— der südliche Teil des Abbaugebiets wird als bedecktes Grüngebiet eingestuft, zum Teil durch den Überdruck
″*S.41″;

südlich des Kanals:

— das Freizeitgebiet und ein Teil des Flugplatzes von Maubray werden als Naturgebiet eingestuft;

— das Abbaugebiet wird als Grüngebiet eingestuft.

Art. 5 - Die Wallonische Regierung setzt zwei alternative Ausgleichsmaßnahmen fest:

— die eine ist mit der Mobilität verbunden: die Busverbindung zwischen den Bahnhöfen und dem
Freizeitzentrum; die Finanzierung dieser Verbindung wäre ggf. nach Abzug des zu Lasten des ″TEC″
gehenden Teils vom Betreiber des Freizeitzentrums übernommen; man wird die Transportkapazität der
Nachfrage anpassen müssen, ganz besonders während der Tageszeiten, in denen die meisten Besucher
ankommen und abfahren;
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— die andere ist operativer Art: das Ausheben des ″Grand Large″, dessen Fläche einerseits von der Erhaltung des
″pré humide du Grand Large″ genannten Standortes großen biologischen Interesses und andererseits von den
mit den ADEPS-Komplex verbundenen zu bauenden Sporteinrichtungen abhängt.

Art. 6 - Der Minister für Umwelt, Raumordnung und Mobilität wird mit der Durchführung des vorliegenden
Erlasses beauftragt.

Namur, den 1. April 2010

Der Minister-Präsident,
R. DEMOTTE

Der Minister für Umwelt, Raumordnung und Mobilität,
Ph. HENRY

Umwelterklärung bezüglich der endgültigen Verabschiedung der Revision des Sektorenplans Tournai-Leuze-
Péruwelz zur Eintragung eines Freizeitgebiets und nicht zur Verstädterung bestimmter Gebiete auf dem Gebiet
der Gemeinden Antoing, Brunehaut und Péruwelz, um die Ansiedlung eines Freizeitzentrums ″Natur und
Sport″ zu ermöglichen

I. Einleitung
Die vorliegende Umwelterklärung ist kraft Artikel 44, Absatz 2 des Wallonischen Gesetzbuches über die

Raumordnung, den Städtebau und das Erbe (nachstehend ″Gesetzbuch″ oder ″CWATUP″ genannt) erforderlich.
Sie wird dem Erlass der Wallonischen Regierung zur endgültigen Annahme der Revision des Sektorenplanes

Tournai-Leuze-Péruwelz zwecks der Schaffung eines Freizeitzentrums ″Natur und Sport″ auf dem Gebiet der
Gemeinde Antoing, der Eintragung eines Forstgebiets auf dem Gebiet der Gemeinde Brunehaut und eines Naturgebiets
auf dem Gebiet der Gemeinde Péruwelz beigefügt. Sie wird zusammen mit diesem Erlass im Belgischen Staatsblatt
veröffentlicht.

In vorliegender Umwelterklärung wird zusammengefasst, auf welche Weise die umweltbezogenen Erwägungen in
die Revision des Sektorenplans einbezogen worden sind, und wie die Umweltverträglichkeitsprüfung, die Gutachten,
die geäußerten Beschwerden und Bemerkungen berücksichtigt worden sind. Die Gründe für die Entscheidungen, die
bei der Revision des Sektorenplans unter Berücksichtigung der anderen untersuchten vernünftigen Lösungen getroffen
worden sind, werden ebenfalls zusammengefasst.

Die vorliegende Umwelterklärung hat grundsätzlich einen zusammenfassenden Charakter; für die Details sollte
man sich auf den Wortlaut des Erlasses der Wallonischen Regierung beziehen.

Aus Gründen der Lesefreundlichkeit wird die Umwelterklärung in drei Kapitel geteilt: das erste Kapitel betrifft
den Gegenstand der Revision des Sektorenplans, das zweite die Chronologie dieser Revision und das dritte Kapitel
umfasst Bemerkungen zur Umweltproblematik.

II. Gegenstand der Revision des Sektorenplans
Die Revision des Sektorenplans wurde dem in den Artikeln 42 bis 44 des Gesetzbuches vorgesehenen Verfahren

unterzogen.
Zwecks der Schaffung eines Freizeitzentrums ″Natur und Sport″ betrifft die Revision des Sektorenplans die

Eintragung von:
auf dem Gebiet der Gemeinde Antoing:
— einem Freizeitgebiet mit der zusätzlichen Vorschrift ″*S.40″;
— einem Agrargebiet;
— vier Forstgebieten;
— vier Grüngebieten;
— zwei Grüngebieten mit der zusätzlichen Vorschrift ″*S.41″;
— vier Naturgebieten;
— einem Parkgebiet;
— einem Umkreis von landschaftlichem Interesse als Überdruck über dem nördlichsten Teil des Freizeitgebiets;
— einem Umkreis von landschaftlichem Interesse als Überdruck über:

* dem Grand Large;
* dem Grüngebiet im Süden;;
* dem Freizeitgebiet und dem Naturgebiet im Westen;
* dem Freizeitgebiet und dem Forstgebiet im Norden;
* dem Grüngebiet und dem Freizeitgebiet im Osten;

— einem Umkreis von landschaftlichem Interesse als Überdruck über dem nördlich des Kanals am nordwestli-
chen Rande des Bois de Lanchon eingetragenen Naturgebiet;

auf dem Gebiet der Gemeinde Brunehaut:
— einem Forstgebiet;
auf dem Gebiet der Gemeinden Antoing und Péruwelz:
— einem Naturgebiet;
Die nachstehende Zusatzvorschrift (gekennzeichnet ″*S.40″) ist im Freizeitgebiet, so wie durch die Revision des

Sektorenplans eingetragen, anwendbar: ″Das Freizeitgebiet gekennzeichnet ″*S.40″ ist für den Bau eines Freizeitzent-
rums ″Natur und Sport″ vorbehalten″.

Das Gebiet ist einer Klausel der Umkehrbarkeit der Zweckbestimmung unterworfen, die in folgenden Fällen zur
Anwendung kommt:

1. die Handlungen und Arbeiten betreffend das Freizeitzentrum ″Natur und Sport″ haben binnen 5 Jahren nach
dem Inkrafttreten der endgültigen Verabschiedung der Revision des Sektorenplans noch nicht richtig
begonnen;

2. die Bewirtschaftung des Freizeitzentrums ″Natur und Sport″ ist binnen 7 Jahren nach dem Inkrafttreten der
endgültigen Verabschiedung der Revision des Sektorenplans noch immer nicht effektiv;

3. am Ende der Bewirtschaftung des Freizeitzentrums ″Natur und Sport″.
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Die Baudichte des Freizeitgebiets darf 0,2 nicht übertreffen (Bebauungskoeffizient).
Ein Städtebau- und Umweltbericht muss vor der Durchführung des Freizeitgebiets für die Gesamtheit dieses

Gebiets ausgestellt werden; die raumordnerischen Zielsetzungen bezüglich des Städtebaus werden für eine
hauptsächliche Pflanzen- und Forstbedeckung, die Einrichtung eines Abschirmperimeters bzw. Abschirmgebiets
gegenüber dem Buchenwald mit Hyazinthen und ökologische Verbindungen zwischen diesem Wald und der
umgebenden Umwelt sorgen. Die raumordnerischen Zielsetzungen bezüglich der Energieeinsparungen und des
Transports werden darauf abzielen, sowohl den Energieverbrauch als die in Verbindung mit dem Standort
entstandenen CO2-Emissionen zu minimieren, und die Erzeugung von erneuerbarer Energie zu maximieren.

Die nachstehende Zusatzvorschrift (gekennzeichnet ″*S.41″) ist in den beiden Grüngebieten, so wie durch die
Revision des Sektorenplans eingetragen, anwendbar: ″Das ″*S.41″ gekennzeichnete Grüngebiet wird der Wasserfläche
vorbehalten″.

Zudem werden von der Wallonischen Regierung zwei alternative Ausgleichsmaßnahmen auferlegt:
— die erste betrifft die Mobilität, nämlich einen Busbetrieb zwischen den Bahnhöfen und dem Zentrum; die

Finanzierung dieser Busstrecken wäre ggf. nach Abzug des zu Lasten des ″TEC″ gehenden Teils vom Betreiber
des Zentrums übernommen; die Kapazität muss der Anfrage Rechnung tragen, insbesondere während der
Ankunfts- und Abfahrtszeiten der Besucher;

— die andere ist operativer Art: die Ausgrabung des ″Grand Large″, dessen Umfang von zwei Parametern
abhängt, nämlich die Erhaltung des Gebiets von großem biologischem Interesse genannt ″pré humide du
Grand Large″ und andererseits die zu schaffenden Sportanlagen in Verbindung mit den ADEPS-
Infrastrukturen.

III. Chronologie der Revision des Sektorenplans
Durch Erlass vom 27. April 2006 hat die Wallonische Regierung beschlossen, dass der Sektorenplan Tournai-Leuze-

Péruwelz einer Revision zu unterziehen ist, zwecks der Schaffung durch ein privates Konsortium eines Europäischen
Zentrums für Natur- und Gleitsport auf dem Gebiet der Gemeinden Antoing und Péruwelz. Durch denselben Beschluss
hat die Wallonische Regierung den Vorentwurf zur Revision des Sektorenplans und den Entwurf zum Inhalt der
Umweltverträglichkeitsprüfung genehmigt.

Durch Erlass vom 13. Juli 2006 hat die Wallonische Regierung beschlossen, eine Umweltverträglichkeitsprüfung
durchführen zu lassen.

Durch Beschluss vom 29. Januar 2007 hat die Wallonische Regierung die SPRL Planeco als Autor der
Umweltverträglichkeitsprüfung bezeichnet. Diese Studie ist am 17. Juli 2007 hinterlegt worden.

Durch Erlass vom 21. März 2008 hat die Wallonische Regierung beschlossen, den Erlass vom 27. April 2006 zu
ergänzen. Dieser Erlass ergänzt den am 13. Juli 2006 festgelegten Inhalt der Umweltverträglichkeitsprüfung,
einschließlich der Analyse der umweltrelevanten Auswirkungen der von der Wallonischen Regierung in Anwendung
von Artikel 46, 1, Absatz 2, 3° des Gesetzbuches vorgeschlagenen Ausgleichsmaßnahmen.

Durch Erlass vom 17. Juli 2008 beschließt die Wallonische Regierung, einen Nachtrag zur Umweltverträglichkeit-
sprüfung erstellen zu lassen. Die ursprüngliche Umweltverträglichkeitsprüfung ist aufgrund dieses Erlasses ergänzt
worden. Dieser Nachtrag zur Umweltverträglichkeitsprüfung und die aktualisierte nichttechnische Zusammenfassung
sind am 5. November 2008 hinterlegt worden. Die Ergebnisse dieses Nachtrags zur Umweltverträglichkeitsprüfung
sind am 18. November 2008 dem CRAT mitgeteilt worden.

Durch Erlass vom 19. Dezember 2008 hat die Wallonische Regierung das Projekt zur Revision des Sektorenplanes
Tournai-Leuze-Péruwelz zwecks der Schaffung durch ein privates Konsortium eines Freizeitzentrums auf dem Gebiet
der Gemeinden Antoing und Péruwelz vorläufig angenommen.

Das Projekt zur Revision des Sektorenplans wurde vom 14. Februar 2009 bis zum 30. März 2009 auf dem Gebiet
der Gemeinden Antoing, Brunehaut und Péruwelz einer öffentlichen Untersuchung unterworfen.

Die Region Nord-Pas-de-Calais hat am 12. Dezember 2006, 26. Mai 2008 und 17. April 2009 ungünstige Gutachten
abgegeben.

Der Gemeinderat von Antoing hat am 23. April 2009 ein bedingtes günstiges Gutachten abgegeben.
Der Gemeinderat von Mortagne-du-Nord hat am 24. April 2009 ein günstiges Gutachten abgegeben.
Die Fédération régionale Nord Nature Environnement du Nord-Pas-de-Calais hat am 25. April 2009 ein

ungünstiges Gutachten abgegeben.
Der Gemeinderat von Brunehaut hat am 4. Mai 2009 ein bedingt günstiges Gutachten für das nördliche Gebiet und

ein ungünstiges Gutachten für das südliche Gebiet abgegeben.
Der Gemeinderat von Péruwelz hat am 7. Mai 2009 ein ungünstiges Gutachten abgegeben.
Der Präfekt der Region Nord-Pas-de-Calais ist der Ansicht, dass er in diesem Stadium kein günstiges Gutachten

abgeben kann, weil noch Fragen bestehen hinsichtlich der Auswirkungen des Projekts zur Revision des Sektorenplans
auf die Umwelt in Frankreich. Er bittet darum, über die späteren Phasen des Projekts angehört zu werden, und hat eine
detaillierte Beschreibung der Wasserressourcen und natürlichen Räume übermittelt.

Der Parc naturel régional Scarpe-Escaut hat am 11. Mai 2009 ein ungünstiges Gutachten abgegeben.
Der Gemeinderat von Flines-lez-Mortagne hat am 12. Mai 2009 ein ungünstiges Gutachten abgegeben.
Frau Flautre, Europäische Abgeordnete, und Frau Blandin, Senatorin, haben am 14. Mai 2009 ein ungünstiges

Gutachten abgegeben.
Die Verwaltungskommission des Naturparks ″Plaines de l’Escaut″ hat am 25. Juni 2009 ein ungünstiges Gutachten

abgegeben.
Der CWEDD ″Conseil wallon de l’Environnement pour le Développement durable″ (Wallonischer Umweltrat für

eine nachhaltige Entwicklung) hat am 6. Juli 2009 ein günstiges Gutachten über die Qualität der Umweltverträglich-
keitsprüfung und ein ungünstiges Gutachten über die Zweckmäßigkeit des Projekts hinsichtlich der Umwelt
abgegeben.

Die operative Generaldirektion Landwirtschaft, Naturschätze und Umwelt hat am 13. Juli 2009 ein ungünstiges
Gutachten abgegeben; dieses Gutachten umfasst die Gutachten der verschiedenen Abteilungen dieser Generaldirek-
tion:

— die Abteilung Studie des Natur- und Agrarbereichs (DEMNA) hat eine Stellungnahme über die Zweckmä-
ßigkeit abgegeben;

— die Abteilung Natur und Forstwesen (DNF) hat ein ungünstiges Gutachten abgegeben;
— die Abteilung ländliche Angelegenheiten und Wasserläufe hat ein günstiges Gutachten abgegeben;
— die Abteilung Boden und Abfälle hat ein günstiges Gutachten abgegeben und die Gutachten der Abteilung

Genehmigungen und Erlaubnisse gelten als günstig;
— die Abteilung Umwelt und Wasser hat vorbehaltlich bestimmter Bedingungen zugestimmt.
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Der Regionalausschuss für Raumordnung hat am 10. September 2009 ein günstiges Gutachten abgegeben,
vorbehaltlich einiger Bemerkungen und Beobachtungen.

IV. Überlegungen zum Umfeld und zur Umwelt
Die Wallonische Regierung beschließt, den Sektorenplan Tournai-Leuze-Péruwelz einer Revision zu unterziehen,

um die Entwicklung eines umfangreichen und innovativen touristischen Projekts an einem Standort zu ermöglichen,
dessen Merkmale für die Synergien geeignet sind, die dieses Projekt zwischen Bildung, Natur und Sportwesen fördern
will, und dessen Lage die Hoffnung auf eine breite Kundschaft erlaubt.

Durch die Schaffung eines Freizeitzentrums ″Natur und Sport″ will die Wallonische Regierung einem Bedürfnis an
Freizeitinfrastrukturen und touristischen Unterkünften in der entsprechenden Gegend Rechnung tragen.

Am Ende der Konsultierungs- und Konzertierungsphase hat die Wallonische Regierung jedoch das einer
öffentlichen Untersuchung unterworfene Projekt abgeändert, um den zahlreichen Bemerkungen und Stellungnahmen
Rechnung zu tragen, wenn diese begründet waren, und zu einer Optimierung der Berücksichtigung der Umweltas-
pekte beitrugen.

So hat die Wallonische Regierung beschlossen, das einer öffentlichen Untersuchung unterworfene Projekt zu
begrenzen und ein Freizeitgebiet nur nördlich des Kanals anzulegen. Durch diesen Beschluss berücksichtigt die
Wallonische Regierung die Anträge, die auf eine Vermeidung jeglicher Verstädterung südlich des Kanals und eine
Begrenzung der Freizeit- und touristischen Infrastrukturen auf die Zonen mit dem kleinsten potentiellen biologischen
Interesse, so wie sie von dem Urheber der Umweltverträglichkeitsprüfung und dem Parc naturel des Plaines de l’Escaut
identifiziert worden sind, hinzielten.

Es war ebenfalls der Wille der Wallonischen Regierung, die Maßnahmen zu stärken, die die landschaftliche
Integration des Projekts in seine Umwelt fördern. So hat die Regierung neben den Umkreisen von landschaftlichem
Interesse gemäß dem Rahmen, der für die vorläufige Verabschiedung des Projektes galt, auch Vorschriften erlassen, die
auf die Aufrechterhaltung einer dominierenden pflanzlichen und forstlichen Deckung in dem Freizeitgebiet hinzielen,
indem eine äußerst schwache Wohnungsdichte (pro Ha) auferlegt wird. Sie hat ebenfalls die Umkehrbarkeitsklausel
verdeutlicht und ergänzt, um die Fertigbringung des Projekts binnen einer Frist von 7 Jahren sowie die
Wiederinstandsetzung des Standorts am Ende der Bewirtschaftung zu garantieren.

Die Begrenzung der Aktivitäten wegen des Verzichts auf die Eintragung eines Freizeitgebiets südlich des Kanals,
und somit die Verminderung der voraussichtlichen Besucherzahlen gehen in die Richtung

— niedriger Verbrauchszahlen und CO2-Emissionen;
— eines geringeren Autoverkehrs, mit weniger Parkplätzen und Lärm;
— von weniger landschaftlichen Änderungen;
— eines niedrigeren Wasserverbrauchs;
— einer nicht so bedeutenden Fragmentierung der Biotope.

Luft - Klima - Energie
Der Energieverbrauch und die CO2-Emissionen, die mit dem sich aus dem Vorentwurf zur Revision des

Sektorenplans ergebenden Projekt verbunden sind, hängen vom endgültigen Projekt ab, der bei dem Genehmigungs-
antrag in Bezug auf die Durchführung der Arbeiten am Standort Gegenstand von Studien sein wird. Die
Plan-Umweltverträglichkeitsprüfung hat zwei Quellen für den Verbrauch und die CO2-Emissionen hervorgehoben: die
Bewirtschaftung des Standorts und der Kraftfahrzeugverkehr. Der CRAT hat sich über die geschätzten CO2-Emissionen
Sorgen gemacht, stellt in seinem Gutachten jedoch fest, dass die Anpassungen des Projekts und die im Anschluss an
die Umweltverträglichkeitsprüfung geplanten Maßnahmen es ermöglichen werden, diese Emissionen zu verringern; er
fordert die Projektträger auf, diese Problematik zu vertiefen, und für die Fortsetzung des Projekts alle Möglichkeiten
zu prüfen. Die Begrenzung der Aktivitäten wegen des Verzichts auf die Eintragung eines Freizeitgebiets südlich des
Kanals, und somit die Verminderung der voraussichtlichen Besucherzahlen gehen schon jetzt in die Richtung einer
Verringerung des Verbrauchs und der CO2-Emissionen. Das Ziel ist ein Projekt mit Null CO2-Emissionen. Andererseits
ist hinsichtlich der Mobilität die Konzentration von Aktivitäten an einem selben Standort nicht so energiefressend wie
eine Verstreuung dieser Aktivitäten auf einer größeren Fläche. In der Umweltverträglichkeitsprüfung werden ebenfalls
die Möglichkeiten des Zugangs zum Standort mittels der öffentlichen Transportmittel und insbesondere der Eisenbahn
angeführt; in dieser Hinsicht könnte z.B. die Häufigkeit der Züge der Linie 78

Tournai B Saint-Ghislain B Mons erhöht werden, da sich mehrere Haltestellen dieser Linie in der Nähe zum
Standort befinden. Die Einführung eines Bus-Pendeldienstes zwischen dem Bahnhof von Tournai und dem Standort
wäre für die Besucher, die von weit her kommen, eine günstige Möglichkeit. In der Zukunft könnte auch die
Wasserstraße (der Kanal Nimy-Blaton-Péronnes) zur Erreichbarkeit des Standortes von Tournai und/oder Peruwelz
aus beitragen, sowohl was die Lieferung der für den Betrieb der Anlage notwendigen Waren als die Besucher betrifft.

Fauna - Flora
Die Wallonische Regierung hat auf die Entwicklung von Aktivitäten südlich des Kanals verzichtet und die Flächen

der Freizeitgebiete strikt auf die Bedürfnisse des Projekts eingeschränkt, indem nur ein Freizeitgebiet an einem Stück
nördlich des Kanals eingetragen wird. Die Oberfläche des Freizeitgebiets im Rahmen der endgültigen Verabschiedung
des Sektorenplans stellt somit 54,5 Ha dar; bei der vorläufigen Verabschiedung des Sektorenplans handelte es sich um
90,85 Ha.

Durch diese Entscheidung zeigt die Wallonische Regierung ihren Willen, den hauptsächlichen Bemerkungen und
Beobachtungen Rechnung zu tragen, die im Rahmen der öffentlichen Befragung betreffend den ökologischen Reichtum
des Standorts und die Aufrechterhaltung eines ununterbrochenen Waldes (zwischen den Wäldern in der Wallonie und
der forêt de Flines in Frankreich), der einen Natura 2000-Lebensraum umfasst, geäußert worden sind.

Die Wallonische Regierung bestätigt die Eintragung folgender Bereiche als Naturgebiet:
nördlich des Kanals:
— der Buchenwald mit Hyazinthen innerhalb des Freizeitgebiets, der einen Natura 2000-Lebensraum umfasst;
— der Buchenwald mit Hyazinthen innerhalb des bois de Lanchon, der einen Natura 2000-Lebensraum umfasst;
— die Feuchtwiese ″pré humide du Grand Large″, die gemäß den Schlussfolgerungen der Umweltverträglich-

keitsprüfung als Gebiet von großem biologischem Interesse anerkannt wird;
— die Sandgrube von Maubray, um ihren Status als staatliches Naturschutzgebiet zu stärken;
südlich des Kanals:
— der Hügel ″butte de Maubray″, der einen Natura 2000-Lebensraum umfasst, um sein sehr hohes biologisches

Potential zu schützen;
— die sandige Waldlichtung, die einen Natura 2000-Lebensraum umfasst.
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Die Wallonische Regierung bestätigt ebenfalls die vorgeschlagene Zweckbestimmung der ″carrière Deviaene″ als
Abbaugebiet, um die Weiterführung des Betriebs zu ermöglichen; sie erinnert daran, dass die im Rahmen des Betriebs
dieser Sandgrube ausgestellte Genehmigung eine Einrichtung vorsieht, die dem Ziel der Naturerhaltung entspricht,
u.a. in Zusammenhang mit der Aufrechterhaltung einer Bevölkerung von Uferschwalben.

Andererseits beschließt die Wallonische Regierung, im Rahmen der endgültigen Verabschiedung des Sektoren-
plans den Schutzstatus neuer Räume zu stärken:

— der See und der Teich ″lac et étang du Prince″, sowie die angrenzenden Gebiete, die Zeugen früherer
Abbautätigkeiten sind, erhalten eine Zweckbestimmung als Grüngebiet. Diese Bestimmung beruht auf der
Umweltverträglichkeitsprüfung, in der die Ansicht geäußert wird, das der ″étang du Prince″ samt Umgebung
besonders interessant ist, insbesondere der nordöstliche Teil, wo sich ein Röhrichtgebiet befindet, und
insbesondere empfohlen wird, dieses Gebiet zu schützen, den Zugang zu begrenzen, und die Ufer zu
schützen. Dieser Beschluss kann ebenfalls durch die Nähe des Waldes von Flines (ein Natura 2000-Gebiet)
gerechtfertigt werden;

— der Teich ″étang de Fouage″ und die Sandgrube des ″bois de Fouage″ erhalten eine Zweckbestimmung als
Grüngebiet mit einer Zusatzvorschrift, in der angegeben wird, dass es sich um Wasserflächen handelt. Im
Rahmen der vorläufigen Verabschiedung waren diese Gebiete als Parkgebiete bestimmt, mit der Überschrift
*P3 zur Angabe, dass es sich um Wasserflächen handelt. Die Änderung der Zweckbestimmung dieser Gebiete,
die nun ein Grüngebiet geworden sind, garantiert den Schutz und die Regeneration des natürlichen feuchten
Milieus.

Die in der Plan-Umweltverträglichkeitsprüfung empfohlenen Maßnahmen zum Schutz der Fauna und Flora
werden im Städtebau- und Umweltbericht, der vor der Umsetzung des Freizeitgebiets und des Parkgebiets, beide
nördlich des Kanals gelegen, angenommen werden muss, sowie in den späteren Auswertungen der Auswirkungen des
Projektes für die Einrichtung des Standorts berücksichtigt.

Diese Vorsichtsmaßnahmen bestehen hauptsächlich darin, ökologische Schneisen, Puffergebiete und Markierun-
gen der Wege einzurichten, die Röhrichtgebiete und Sandwände zu erhalten, und breite Räume ohne Touristen
vorzusehen, damit die schwächsten Arten nicht gestört werden.

Um die Erhaltung des Buchenwaldes mit Hyazinthen zu garantieren, der das einzige Naturgebiet innerhalb des
Freizeitgebiets sein wird, wird in dem Städtebau- und Umweltbericht der Umkreis der ökologischen Verbindungen
oder des geeigneten Abschirmgebiets zwischen dem Buchenwald und dessen Umgebung festgelegt.

Die Gefahr eines Verschwindens der Uferschwalbe, so wie im Rahmen der öffentlichen Befragung im Falle der
Zuschüttung der Sandgrube Deviaene mit der Aushub aus dem Grand Large erwähnt, ist nicht mehr aktuell. Die
Wallonische Regierung verpflichtet sich, dieses Erdreich nach einem anderen Standort zu transportieren.

Die genaue Kenntnis der am Standort vorhandenen Arten, ihres Aufenthaltsorts und ihrer Nistperiode wird es
ermöglichen, Schutz- und Fördermaßnahmen vorzuschlagen, die für die langfristige Entwicklung jeder Art geeignet
sind, dies in Anwendung der geltenden Verordnungen.

Wenn Zäune nördlich des Kanals notwendig sind, u.a. wegen der Sicherheitsgarantien, die von den Versiche-
rungsgesellschaften an für die Öffentlichkeit zugänglichen Orten auferlegt werden, beschließt die Wallonische
Regierung jedoch, dass der Standort südlich des Kanals nicht eingezäunt wird. Sie verpflichtet sich ebenfalls, im
Rahmen der späteren Genehmigungen zu garantieren, dass die Zäune nördlich des Kanals eine bestimmte
Durchlässigkeit aufweisen werden, damit die Tiere an Stellen, wo dies nötig wäre, über den Zaun hin- und her gehen
können; an bestimmten Orten wird sie pflanzliche Einfriedungen verlangen.

Im Rahmen des Städtebau- und Umweltberichts wird ebenfalls der Einrichtung des Beleuchtungsnetzes und den
lautesten Aktivitäten besondere Aufmerksamkeit geschenkt, um deren Auswirkungen auf das natürliche Umfeld zu
vermeiden oder auf ein Minimum zu beschränken.

Im Rahmen der späteren Genehmigungen wird es erforderlich sein, die geeigneten Maßnahmen vorzusehen, um
jegliche Gefahr von Auswirkungen auf die Umwelt während der Baustellenarbeiten zu vermeiden, zu verringern oder
auszugleichen.

Wasser
Der Verzicht auf Aktivitäten südlich des Kanals trägt zu einer erheblichen Abnahme des Wasserverbrauchs bei,

und vermeidet die Gefahr einer Verschmutzung der Teiche südlich des Kanals und in Frankreich, insbesondere im
Wald von Flines, die während der Bevölkerungsbefragung erwähnt worden war. Die vom Autor der Umweltverträg-
lichkeitsprüfung empfohlenen Maßnahmen, um die Rückgewinnung des Regen- und Abflusswassers zu erleichtern,
werden angewandt.

Die Auswirkungen des Freizeitzentrums auf die Hydrologie und Hydrogeologie werden untersucht, indem die
Auswirkungen auf die Umwelt im Rahmen des Genehmigungsantrags bewertet werden. Zudem muss in den
verschiedenen künftigen Genehmigungen dafür gesorgt werden, dass der Betreiber die Wiederverwendung des
Wassers (in geschlossenem Kreislauf) bevorzugt. Die Abteilung Umwelt und Wasser hat eine bestimmte Anzahl
Empfehlungen geäußert, die im Rahmen der künftigen Genehmigungsanträge zu untersuchen sind:

— Bestimmung der Modalitäten für das Ableiten von Abwasser in die Teiche;
— Bestimmung der gewählten Wasserbehandlungsverfahren;
— Zustimmung zum Ableiten von Abwasser nur wenn der Qualität des Vorfluters Rechnung getragen wird;
— Bedingung des notwendigen Vorhandenseins eines Antrags auf Umweltgenehmigung für jede Schaffung einer

Ableitstelle für industrielles Abwasser.
Gegebenenfalls können besondere Bedingungen für das Ableiten von Abwasser, die auf den besten verfügbaren

technischen Verfahren basieren, im Rahmen der Genehmigung auferlegt werden, um der geographischen Lage des
Betriebs und den lokalen Umweltbedingungen Rechnung zu tragen.

Diese Abteilung hat auch hervorgehoben dass, obschon Chlor zur Zeit das in öffentlichen Bädern am häufigsten
benutzte Desinfektionsmittel ist, es alternative Verfahren gibt, die es anzuwenden gilt: die elektro-physikalische
Desinfektion mit Kupfer-Silber, das Verfahren mit Ozon, die UV-Desinfektion, die Membran-Systeme, ... Jedes
Verfahren hat seine Vor- und Nachteile. Bei der Wahl des besten technischen Verfahrens müssen mehrere Parameter
berücksichtigt werden (Art und Größe der Becken, Besucherzahlen, Art der vorgeschlagenen Aktivitäten, Sicherheit
und Komfort der Benutzer, Betriebsfreundlichkeit des Systems, Energieverbrauch, Kosten, usw ...).

Für diese Abteilung erscheint die Verarbeitung des Abwassers in einer kollektiven Klärstation als die optimale
Lösung wegen der Schwankungen der durch das Freizeitzentrum erzeugten Schadstoffbelastung, die auf den
variierenden Besucherzahlen beruhen. Nach den von der ″Société Publique de Gestion de l’Eau″ (SPGE - Öffentliche
Gesellschaft für Wasserbewirtschaftung) mitgeteilten Informationen hat die Klärstation von Hollain eine Leistung von
8.000 EGW, d.h. dass sie den städtischen Bedürfnissen genügt. Zur Aufnahme der durch das Freizeitzentrum erzeugten
Schadstoffbelastung wird vorgesehen, dass die Vereinigung für die Klärung IPALLE eine zweite Verarbeitungslinie
hinzufügt, so dass die Leistung der kollektiven Klärstation auf 15’000 oder 16’000 EGW gebracht wird. Die Kosten für
den Ausbau der öffentlichen Klärstation und den Anschluss an diese Station gehen zu Lasten des Betreibers des
Freizeitzentrums im Sinne einer städtebaulichen Auflage.
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Mobilität
Über die vom Autor der Umweltverträglichkeitsprüfung erwähnten Möglichkeiten für den Zugang / die Zufahrt

zum Freizeitzentrum sind Bemerkungen geäußert worden. Einige Personen sind der Meinung, dass diese
Möglichkeiten nur auf der Hypothese einer Zentrierung der Verkehrsflüsse auf die Ausfahrt 31 der Autobahn beruhen.
Der Urheber der Umweltverträglichkeitsprüfung hat seine Berechnungen auf Herkunft-Ziel-Übersichtstabellen
betreffend die Besucher begründet, in denen die Herkunft, die Dauer der Fahrt, die Attraktivität der Standorte
Nord-Süd, die Lage der Parkplätze und (nach der Mobilitätsstudie des Büros Stratec) die Modellisierung des Verkehrs
und die Benutzung des GPS untersucht werden. Somit ist die Wallonische Regierung der Ansicht, dass die Bemerkung,
nach der die Studie nur auf der Hypothese einer Zentrierung der Verkehrsflüsse auf die Ausfahrt 31 beruht, falsch ist.
Sie stimmt jedoch dem Gutachten des CRAT zu, was die Wichtigkeit der Untersuchung dieser Problematik in der
Umweltverträglichkeitsprüfung, die dem Antrag auf Globalgenehmigung für das Projekt beigefügt wird, anbetrifft.

Andererseits hat der Verzicht auf ein Freizeitgebiet südlich des Kanals es erlaubt, die geschätzte Anzahl der
nötigen Parkplätze herabzusetzen. Bei der vorläufigen Verabschiedung des Projektes waren die Parkplätze auf
2200 geschätzt. Bei der endgültigen Verabschiedung gibt es höchstens noch 750 Parkplätze, um somit andere
Verkehrsmittel als das Auto zu fördern, und auf mittlere Frist einen Pendeldienst ab einem Parkplatz außerhalb des
Standorts und in der Nähe eines Bahnhofs und auf längere Frist einen Pendeldienst auf der Wasserstraße ab Tournai
und/oder Péruwelz einzuführen.

Die starke Abnahme des Verkehrs wegen des Verzichts auf die Aktivitäten im Süden des Gebiets hat zur Folge,
dass die Umgebung des Grand Large für die schwachen Verkehrsteilnehmer nicht gefährlicher als heute sein wird. Die
Wallonische Regierung stimmt jedoch dem Gutachten des CRAT zu, in dem gefragt wird, dass der Problematik der
Anlage der Zubringerstraßen, der Sicherheit an den Kreuzungen und der Stärkung des Angebots an öffentlichen
Verkehrsmitteln in der Umweltverträglichkeitsprüfung, die dem Antrag auf Globalgenehmigung für das Projekt
beigefügt wird, eine besondere Aufmerksamkeit geschenkt wird. Die Wallonische Regierung betont ebenfalls, dass die
Schaffung von spezifischen Wegen für die Fußgänger und Fahrradfahrer nicht zu einer Revision des Sektorenplans
gehört. Es wird der zuständigen Behörde obliegen, die Durchführung solcher Wege ggf. bei der Ausstellung der
Globalgenehmigung aufzuerlegen, als städtebauliche Auflagen.

Lärm - Gesundheit
Der Umweltverträglichkeitsprüfer hat keine schweren Belastungen für die Gesundheit festgestellt. Er betont, dass

die Standortlage des Projekts, so wie in der Revision des Sektorenplans beabsichtigt, in einem ländlichen Gebiet eine
unvermeidliche Zunahme des Lärms in der Umgebung verursachen wird, wegen der anwesenden Besucher und der
Freizeitaktivitäten, vor allem während des Sommers. Aufgrund seiner Analyse jedoch befinden sich die wichtigsten
Zonen, wo die Aktivitäten stattfinden, in einer relativ großen Entfernung zu den am nächsten liegenden Wohnkernen,
und wird die Zunahme der Lärmbelästigungen hauptsächlich auf den Kfz-Verkehr zurückzuführen sein. Er hat die mit
dem Verkehr zusammenhängenden Lärmbelästigungen des Projekts, so wie es in der Revision des Sektorenplans
beabsichtigt wird und einer öffentlichen Untersuchung zu unterziehen ist, eingeschätzt. Er schätzt die Zunahme des
Lärmpegels auf 1 dB(A) während der Hauptbetriebszeiten für die Dörfer Vezoncheau, Morlies und teilweise Maubray.
Der Verzicht auf die Schaffung eines Freizeitgebiets südlich des Kanals, die voraussichtliche Abnahme des Kfz-Verkehrs
und die Verminderung der Anzahl Parkplätze tragen auch zur Verringerung der Gefahr von Lärmbelästigungen durch
den Verkehr bei.

Lebensqualität - Lebensumfeld - Landschaft
In dem Erlass zur vorläufigen Verabschiedung des Projekts zur Revision des Sektorenplans hat sich die

Wallonische Regierung den Empfehlungen des Urhebers der Umweltverträglichkeitsprüfung hinsichtlich des
Umkreises von landschaftlichem Interesse angeschlossen, indem dieser erweitert und als Überdruck zur Wasserfläche
″Grand Large″ über das gesamte Freizeitgebiet im Nordwesten eingetragen wird. Die Wallonische Regierung hat auch
die Eintragung eines Umkreises von landschaftlichem Interesse über eine Tiefe von 20 m auf dem Freizeitgebiet
vorgenommen, als Unterstützungsmaßnahme zugunsten der Grüngebiete mit landschaftlichem Interesse am Ufer des
Kanals und des Grand Large.

Die Wallonische Regierung ist der Ansicht, dass die Beurteilung der Handlungen und Arbeiten, die einer
Genehmigung bedürfen, auf dem Freizeitgebiet, das am Standort des bois de Fouage eingetragen ist, keine Probleme
stellt hinsichtlich einer besonderen Landschaft sondern eher hinsichtlich der Erhaltung der bestehenden pflanzlichen
und forstlichen Decke. Im Rahmen der endgültigen Verabschiedung des Sektorenplans ist die Regierung stets der
Ansicht, das kein Umkreis von landschaftlichem Interesse in dem betreffenden Teil des Freizeitgebiets eingetragen
werden soll, und dass es eher die Sache des Städtebau- und Umweltberichts sein wird, die Anforderung der
Aufrechterhaltung der pflanzlichen und forstlichen Decke konkret zu verdeutlichen.

Die Wallonische Regierung weist andererseits darauf hin, dass der Verzicht auf die Zone südlich des Kanals auch
den Verzicht auf den Bau der Fußgängerbrücke mit sich bringt. Es wird ebenfalls daran erinnert, dass das Projekt zur
Revision des Sektorenplans keinen Einfluss auf die Treidelwege hat, so dass die Spaziermöglichkeiten auf den
Treidelwegen unverändert bleiben.

Ausgleichsmaßnahmen
Der Verzicht auf das Freizeitgebiet südlich des Kanals hat die Fläche der zur Verstädterung bestimmten Gebiete

verringert, die im Rahmen der vorläufigen Verabschiedung des Projekts vorgesehen waren. Die Flächen, die
Gegenstand von Ausgleichsmaßnahmen sein sollen, sind somit viel kleiner geworden. Dies bedeutet, dass alle
ursprünglich vorgeschlagenen alternativen Ausgleichsmaßnahmen nicht mehr nötig sind.

Die Wallonische Regierung beschließt, zwei alternative Ausgleichsmaßnahmen aufrechtzuerhalten: die eine ist mit
der Mobilität verbunden und die andere ist operativer Art. Die erste Ausgleichsmaßnahme betrifft die Einführung eines
Buspendeldienstes zwischen den Bahnhöfen und dem Freizeitzentrum. Diese Maßnahme trägt ohne Zweifel dazu bei,
die Umweltauswirkungen in Zusammenhang mit der Zugänglichkeit des Freizeitzentrums per PKW zu verringern,
und gibt den Anwohnern die Möglichkeit, sich ohne Auto bis zum Bahnhof von Tournai zu begeben. Der
Umweltverträglichkeitsprüfer hat übrigens das Interesse dieser Ausgleichsmaßnahme bestätigt. Die zweite Ausgleichs-
maßnahme besteht in einer rationalen Raumeinrichtung am Ort genannt ″Grand Large″, in der Gewährleistung der
Vereinbarkeit mit den nautischen Aktivitäten (Segelregatten), in der Erhaltung des Gebiets von großem biologischem
Interesse ″pré humide du Grand Large″, und in der Erhaltung einer bestimmten Entfernung zwischen Wasserfläche
und Wohnhäusern.

Die nicht berücksichtigten alternativen Ausgleichsmaßnahmen betreffen:
— den Zugang zur Sandgrube Deviaene: bei der Verabschiedung des Projekts zur Revision des Sektorenplans

vom 19. Dezember 2008 hat die Wallonische Regierung auf diese im Erlass vom 27. April 2006 zur
Verabschiedung des Vorentwurfs zur Revision des Sektorenplans geplante alternative Ausgleichsmaßnahme
verzichtet;

— den Abschluss einer Vereinbarung zwischen der Abteilung Natur und Forstwesen und einer Vereinigung ohne
Gewinnerzielungszweck zur Aufwertung und Bewirtschaftung der Domäne: die Wallonische Regierung hält
die Auferlegung dieser Maßnahme operativer Art als alternative Ausgleichsmaßnahme nicht mehr für
zweckmäßig.
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Die raumplanerischen Ausgleichmaßnahmen:
Als Ausgleich für die Eintragung eines Freizeitgebiets von 54,5 Ha an einem Stück nördlich des Kanals zwecks

einer geeigneten und integrierten touristischen Aufwertung, hat die Wallonische Regierung beschlossen, die
Zweckbestimmung einiger naheliegender Standorte abzuändern, deren Bestimmung als Freizeitgebiet nicht mehr
begründet ist. Es handelt sich um folgende Maßnahmen:

nördlich des Kanals:
— die Feuchtwiese ″pré humide du Grand Large″, die als Gebiet von großem biologischem Interesse anerkannt

wird, wird gemäß den Schlussfolgerungen der Umweltverträglichkeitsprüfung als Naturgebiet bestimmt;
— Grundstücke nördlich des petit large werden gemäß ihrer derzeitigen Zweckbestimmung als Agrargebiet

verwendet;
— ein Teil der feuchten Gebiete nordöstlich des Grand Large wird als Forstgebiet bestimmt, um eine

Übergangszone zwischen dem Freizeitgebiet und dem Forstgebiet mit landschaftlichem Interesse, welches ein
Natura 2000-Gebiet umfasst, zu bilden;

südlich des Kanals:
— der Hügel ″butte de Maubray″, der einen Natura 2000-Lebensraum umfasst, wird als Naturgebiet bestimmt,

um sein sehr hohes biologisches Potential zu schützen;
Andererseits zieht die Wallonische Regierung es vor, die raumplanerische Ausgleichsmaßnahme nicht zu

berücksichtigen, die darin besteht, die Grundstücke der Sandgrube von Maubray als Naturgebiet und Grüngebiet
einzutragen. Wie während der Befragungsphase bereits erwähnt, sind diese Grundstücke schon durch ihren Status als
staatliches Naturschutzgebiet geschützt.

Als weitere raumplanerische Ausgleichsmaßnahmen berücksichtigt die Wallonische Regierung noch die Eintra-
gung eines Teils des südlichen Teils des Abbaugebiets des bois de Fouage und des Abbaugebiets des bois de Lanchon
als Grüngebiet.

Die Wallonische Regierung hat auf die Berücksichtigung des Flugplatzes von Maubray im Rahmen der
Ausgleichsmaßnahmen verzichtet. Im Rahmen der vorläufigen Verabschiedung des Projekts wollte die Wallonische
Regierung den Flugplatz einem Agrargebiet zuweisen. Diese Lösung ermöglichte die Weiterführung der Aktivitäten
des Flugplatzes als Freizeitaktivität im Freien. Im Rahmen der endgültigen Verabschiedung des Projektes verzichtet die
Wallonische Regierung auf diese Möglichkeit, und behält sie die bestehende Zweckbestimmung innerhalb eines leicht
abgeänderten Umkreises, um das Naturgebiet zu berücksichtigen; dieser Umkreis umfasst einen Natura 2000-
Lebensraum, den die Regierung zuvor im Süden eingetragen hatte.

Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 1. April 2010 zur endgültigen Annahme der Revision
des Sektorenplanes Tournai-Leuze-Péruwelz zwecks der Schaffung eines Freizeitzentrums ″Natur und Sport″ auf dem
Gebiet der Gemeinde Antoing, der Eintragung eines Forstgebiets auf dem Gebiet der Gemeinde Brunehaut und eines
Naturgebiets auf dem Gebiet der Gemeinde Péruwelz als Anlage beigefügt zu werden.

Namur, den 1. April 2010
Der Minister-Präsident,

R. DEMOTTE

Der Minister für Umwelt, Raumordnung und Mobilität,
Ph. HENRY

Gutachten des Regionalausschusses für Raumordnung (CRAT) bezüglich des Antrags auf Revision des
SektorenplansTournai-Leuze-Péruwelz (Karte 44/3) zwecks der Schaffung eines Zentrums ″Natur und Sport″ in
Antoing, Brunehaut und Peruwelz

1. EINLEITUNG
Einreichung des Antrags und Antwort
• Durch ihr am 15. Mai 2009 eingegangenes Schreiben hat die Zelle für die räumliche Entwicklung den CRAT

um sein Gutachten über das o.a. Projekt ersucht, mit der Bitte dieses Gutachten binnen 60 Tagen abzugeben.
Die Abteilung normative Planung des CRAT hat sich mit der Vorbereitung des Gutachtens befasst.

• Der CRAT musste sein Gutachten vor dem 14. September 2009 abgeben, da die 60-tägige Frist aus folgenden
Gründen verlängert wurde:
— gemäß Artikel 43, §4, Absatz 2 hat der Minister für die räumliche Entwicklung, Herr A. ANTOINE, die Frist

für die Abgabe des Gutachtens des CRAT um 30 Tage verlängert;
— Artikel 4, Absatz 1, 2° des CWATUP sieht vor, dass diese Frist zwischen dem 16. Juli und dem 15. August

ausgesetzt wird.
• Gemäß Artikel 43 §4 des CWATUP bezieht sich das Gutachten des CRAT auf die Akte mit dem Planentwurf,

dem ebenfalls die Umweltverträglichkeitsprüfung und die während der öffentlichen Untersuchung erörterten
Beanstandungen, Bemerkungen, Protokolle und Stellungnahmen beigefügt sind.

Nach Kenntnisnahme aller oben aufgezählten Elemente der Akte und nach deren Analyse kann der CRAC in voller
Kenntnis der Sachlage seine persönliche Meinung abgeben.

Vorgeschichte
Der CRAT hat bereits mehrere Gutachten über dieses Projekt abgegeben:
— am 13. Juni 2006 hat der CRAT ein Gutachten über den Vorentwurf zur Revision des Sektorenplans und den

Entwurf zum Inhalt der Umweltverträglichkeitsprüfung (Zeichen: 06/CRAT A.542-AN) abgegeben;
— am 12. Juni 2007 hat der CRAT Bemerkungen über die erste Phase der Umweltverträglichkeitsprüfung

geäußert (Zeichen: 07/CRAT A.603-AN);
— am 13. Juli 2007 hat der CRAT Bemerkungen über die zweite Phase der Umweltverträglichkeitsprüfung

geäußert (Zeichen: 07/CRAT A.609-AN);
— am 27. November 2007 hat der CRAT Bemerkungen über die Entwicklung des Vorentwurfs geäußert (Zeichen:

07/CRAT A.646-AN);
— am 28. April 2008 hat der CRAT ein Gutachten über den Entwurf zum Inhalt des Nachtrags zur

Umweltverträglichkeitsprüfung im Rahmen der raumplanerischen und alternativen Ausgleichsmaßnahmen
abgegeben (Zeichen: 08/CRAT A.677-AN);

— am 18. Dezember 2008 hat der CRAT Bemerkungen über den Nachtrag zur Umweltverträglichkeitsprüfung
geäußert (Zeichen: 08/CRAT A.735-AN).
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Kontext des Entwurfs
Der Entwurf betrifft die Revision des Sektorenplans Tournai-Leuze-Péruwelz zwecks der Schaffung eines

Zentrums ″Natur und Sport″ auf dem Gebiet der Gemeinden Antoing, Brunehaut und Péruwelz.
In seiner letzten Version besteht der Entwurf darin, folgende Gebiete in den Sektorenplan einzutragen:
— Freizeitgebiete mit einer Gesamtfläche von 92,42 Ha, für die Errichtung eines Gleitsportzentrums und eines

Wasserparks mit 8000 m5 Handelsflächen, eines Parkplatzes ″Nord″ mit 1000 Plätzen, eines Parkplatzes ″Süd″
mit 1200 Plätzen, 840 Cottages und eines Hotels mit 110 Zimmern, mehrerer Flächen für Restaurants, eines
Auditoriums und mehrerer Seminarsäle.

Diese Freizeitgebiete sind mit dem Überdruck *L1 gekennzeichnet, was darauf hinweist, dass sie ″einer Klausel
über die Reversibilität der Zweckbestimmung als Forstgebiet unterworfen sind, und zwar bei Nichterfüllung des
Projekts innerhalb von sieben Jahren ab dem Inkrafttreten der Revision des Sektorenplans″;

— ein Agrargebiet mit einer Gesamtfläche von 15,44 Ha in Höhe des Flugplatzes von Maubray;
— Forstgebiete mit einer Gesamtfläche von 13,63 Ha;
— Grüngebiete mit einer Gesamtfläche von 16,94 Ha;
— Naturgebiete mit einer Gesamtfläche von 34,34 Ha;
— Parkgebiete mit einer Gesamtfläche von 27,66 Ha, worunter 10,16 Ha mit der Vorschrift *P3 gekennzeichnet

und ″den Wasserflächen vorbehalten″ sind. Die bleibenden 17,50 Ha sind für eine Golfanlage bestimmt.
Insgesamt betrifft das Projekt eine Fläche von 200,43 Ha.
Als alternative Ausgleichsmaßnahme sieht das Projekt ebenfalls die Erweiterung des Grand Large um 10,25 Ha

vor. Die Wasserfläche müsste in Ausführung des Sektorenplans eingerichtet werden, um dort Wassersportwettbewerbe
veranstalten zu können.

GUTACHTEN

Allgemeine Bemerkungen
Der CRAT bedauert die Doppeldeutigkeit, die sich aus einer Revision eines Sektorenplans ergibt, die auf einem

genauen, jedoch noch nicht zum Abschluss gebrachten Projekt beruht, d.h. in vorliegendem Fall das Projekt eines
Natur- und Sportzentrums.

Die Plan-Umweltverträglichkeitsprüfung beruht nämlich auf einer Situation zu einem bestimmten Zeitpunkt
aufgrund eines Erlasses der Wallonischen Regierung, während sich das eigentliche Projekt immer weiter entwickelt hat.

Dadurch können sich Inkohärenzen entwickeln und bei den Beschwerdeführern Unverständnis während der
öffentlichen Untersuchung ergeben. So hat der CRAT festgestellt, dass die meisten Beschwerden nicht die Revision des
Sektorenplans betrafen, sondern mit der Durchführung des Projekts des Natur- und Sportzentrums und seinem Betrieb
verbunden waren.

Betreffend die Revision des Sektorenplans
Nachdem der CRAT alle Elemente der Akte zur Kenntnis genommen hat, gibt er ein günstiges Gutachten über den

Entwurf zur Revision des Sektorenplans von Tournai-Leuze-Péruwelz ab.
Der CRAT macht jedoch folgende Bemerkungen:

Streichung eines Umkreises von landschaftlichem Interesse
Ein Umkreis von landschaftlichem Interesse steht zur Zeit als Überdruck im Sektorenplan.
Er deckt das Gebiet zwischen dem Kanal Nimy-Blaton-Péronnes und dem stillgelegten Kanal von Péronnes. Dieser

Umkreis wurde durch das ADESA-Verzeichnis bestätigt, mit Ausnahme des Teils, der den Wald bois du Fouage deckt.
Das Projekt schafft den Hauptteil dieses Umkreises von landschaftlichem Interesses ab, und versetzt ihn auf den

″Grand Large″. Der Umweltverträglichkeitsprüfer ist der Ansicht, dass der neue Umkreis von landschaftlichem
Interesse nicht groß genug ist, um das landschaftliche Interesse dieses bewaldeten Waldrandes zu bewahren.

Andererseits stellt der CRAT fest, dass die Durchführung des Natur- und Sportzentrums die Qualität der
bestehenden Landschaft in Höhe des Grand Large und des Kanals Nimy-Blaton-Péronnes beeinträchtigen wird, vor
allem wenn viele Bäume gefällt werden oder das Bodenrelief geändert wird.

Planologische Ausgleichsmaßnahmen zum Flugplatz von Maubray
Der Flugplatz von Maubray war ursprünglich im Sektorenplan als weiße Zone eingetragen, mit einem kleinen

Flugzeug als Überdruck (bestehende Flugplatzzone). Anschließend an das Dekret vom 27. November 1997 ist diese
Zone ein Gebiet für öffentliche Dienststellen und gemeinschaftliche Anlagen geworden. Dann wurde diese Zone
anschließend an das Dekret vom 27. Oktober 2005 ein Gebiet ohne Zweckbestimmung im Sinne von Artikel 21 des
CWATUP.

Somit hat der CRAT in seinen vorherigen Gutachten die Meinung geäußert, dass die Zone des Flugplatzes von
Maubray nicht als raumplanerischer Ausgleich dienen könnte.

In seinem Gutachten vom 13. Juni 2006 (Zeichen: 06/CRAT A.542-AN) hat der CRAT jedoch darauf hingewiesen,
das eine der Zielsetzungen der Revision des Sektorenplans jedoch darin bestehen könne, diesen Grundstücken eine
Zweckbestimmung zu geben. In dem Nachtrag zur Studie schlägt der Autor zudem eine andere Auslegung der
Situation des Flugplatzes vor, und äußert die Meinung, dass der Flugplatz nicht als Flughafeninfrastruktur zu
betrachten ist. In dieser Hinsicht stellt die Revision des Sektorenplans tatsächlich eine Möglichkeit für eine neue
Zweckverwendung dieses Standorts dar.

Der CRAT befürwortet demnach die Bestimmung in einem Agrargebiet, wodurch kraft Art. 35 des CWATUP die
Tätigkeiten des Flugplatzes weitergeführt werden könnten da ″das Agrargebiet in Ausnahmefällen für Freizeitaktivi-
täten im Freien genutzt werden kann, insofern diese nicht unwiderruflich der eigentlichen Bestimmung des Gebietes
schaden″.

Alternative Ausgleichsmaßnahmen
Der CRAT betont nochmals die Notwendigkeit für die Wallonische Regierung, über einen juristischen Rahmen für

die alternativen Ausgleichsmaßnahmen zu verfügen, einerseits um willkürliche Maßnahmen zu vermeiden, und
andererseits um Probleme in Zusammenhang mit dem Wertzuwachs bzw. Wertverlust von Grundstücken zu regeln.

In seinen vorigen Gutachten hat der CRAT mehrmals das Problem der korrekten Auslegung der alternativen
Ausgleichsmaßnahmen hervorgehoben.

Abschaffung von Forstgebieten und Auswirkungen auf die Fauna und die Flora
Der Entwurf sieht die Eintragung von Freizeitgebieten im Bois und Fouage und im nördlichen Teil des Bois de

Péronnes vor.
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Ein im Jahre 2007 durch das Ökologie-Labor der ″Faculté Universitaire de Gembloux″ vorgenommenes Inventar
hat jedoch das hohe Potential dieser Waldgebiete gezeigt: sandige Waldlichtungen, Teiche, Haselstrauchwälder, Wälder
mit Hyazinthen sind dort festgestellt worden, wie 3 Natura 2000-Lebensräume, 46 geschützte Arten und 42 seltene
Arten. Standorte von großem biologischen Interesse sind ebenfalls in der Umgebung identifiziert worden.

Andererseits spielen die geplanten Freizeitgebiete zur Zeit eine wichtige Rolle der Verbindung zwischen dem
französischen Natura 2000-Gebiet ″vallée de la Scarpe et de l’Escaut″ und den belgischen Wäldern und dem belgischen
Natura 2000-Gebiet ″Bassin de l’Escaut en amont de Tournai″ im Norden und Westen des Projekts.

Der CRAT macht sich Sorgen für die Naturgebiete, die direkt neben den Freizeitgebieten liegen. Sie werden
nämlich einem starken Druck aus der Umgebung unterworfen sein: Isolierung, Fragmentierung, Störungen bei den
Arbeiten zur Einrichtung der Freizeitgebiete, Verschwinden bestimmter Lebensräume ...

Der CRAT hat jedoch mit Zufriedenheit Kenntnis genommen von den in der letzten Fassung des Projekts
angenommenen Änderungen. Die Ein- und Auswirkungen auf die Umwelt werden durch folgende Maßnahmen in
Grenzen gehalten: die meisten Standorte, die ein sehr wichtiges Interesse vom ökologischen Standpunkt her darstellen,
sind nicht in den Freizeitgebieten integriert worden; die Zonen, die einen Natura 2000-Lebensraum umfassen, sind
auch alle als Naturgebiet vorgeschlagen worden; die Gebiete mit hohem Interesse und starkem Potential bekommen
hauptsächlich eine Bestimmung als Grün- oder Parkgebiet.

Der CRAT besteht ebenfalls darauf, einige Bemerkungen und Beobachtungen über das Projekt des Natur- und
Sportzentrums zu äußern, das zur Revision des Sektorenplans geführt hat.

Aspekte in Zusammenhang mit der Energie

Das Projekt des Natur- und Sportzentrums betrifft nicht mehr den Bau von einem Turm und von Skipisten. Die
Anpassungen des Projekts haben es ermöglicht, die geschätzten CO2-Emissionen in Zusammenhang mit der
Produktion von Kälte zu reduzieren. Andererseits können die CO2-Emissionen noch stärker verringert werden, u.a.
dank Maßnahmen im Bereich der Isolation und der Kraft-Wärme-Kopplung.

Trotzdem sind die geschätzten Emissionszahlen noch sehr hoch: das Zentrum würde pro Jahr zwischen 12.200 bis
12.600 Tonnen CO2 produzieren. Dazu kommen noch die Emissionen, die mit der Mobilität verbunden sind: zwischen
5.172 und 7.759 Tonnen pro Jahr.

Der CRAT ist wegen dieser hohen Zahlen besorgt, stellt jedoch fest, dass diese Zahlen gemäß der Umweltver-
träglichkeitsprüfung dank der energetischen Optimierung am Standort und der Verbesserung der PKW-Leistungen
abnehmen könnten. Somit regt der CRAT die Projektträger dazu an, diese Problematik zu vertiefen und alle
Möglichkeiten zu prüfen.

Wirtschaftliche Bedeutung des Projekts

Die Gefahr der Konkurrenz mit den Skipisten von Comines, Noeux-les-Mines und Lessines, auf die der CRAT in
seinem Gutachten vom 18. Dezember 2008 (Zeichen: 08/CRAT A.735-AN) hinwies, scheint nicht mehr relevant zu sein,
da das projektierte Natur- und Sportzentrum (in seiner letzten Version) auf die künstliche Skipiste verzichtet.

In dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 27. April 2006 bemerkt der CRAT: ″Mit seinen Auswirkungen auf
die Beschäftigung kann dieses Projekt zur Ankurbelung der Wirtschaft in der Gegend beitragen, so wie diese in der
Erklärung zur Regionalpolitik vom 27. Juli 2006 und im Marshall-Plan umgesetzt wird″. Das Zentrum würde in der Tat
ca. 800 direkte Arbeitsstellen schaffen. In der Regierungsnotiz wird geschätzt, dass das Freizeitzentrum auf längere
Sicht die Schaffung von 400 Vollzeitstellen und 700 Teilzeitstellen, d.h. insgesamt 1’100 Arbeitsstellen am Standort selbst
ermöglichen würde.

Mobilität

In dem Entwurf werden zwei Zugänge zum Standort geplant: ein Nordeingang mit einem Parkplatz von 1000
Plätzen für die Aufenthaltsgäste und ein Südeingang mit einem Parkplatz von 1200 Plätzen für die Eintagesbesucher.

Die Beschwerdeführer fürchten Verkehrsprobleme auf der RN 507 und der RN 504, sowie im Dorf von Hollain.

Der Urheber der Umweltverträglichkeitsprüfung ist aber der Ansicht, dass der zusätzliche Verkehr, der sich aus
dem Projekt des Gleitsportzentrums ergibt, vom lokalen und Hauptwegenetz aufgenommen werden kann. Er schätzt
die Anzahl von Besucher-Kraftfahrzeugen an einem durchschnittlichen Wochentag in der Hauptsaison auf 817, an
einem durchschnittlichen Samstag in der Hauptsaison auf 1225 und an einem sehr stark besuchten Samstag in der
Hauptsaison auf 1800. Zum anderen fahren infolge des Projekts ca. 50 bis 70 Lkws und 579 Pkws des Personals pro
Woche.

Der Urheber der Umweltverträglichkeitsprüfung verdeutlicht andererseits den außergewöhnlichen Charakter der
sehr stark besuchten Samstage und die Tatsache, dass die Schätzungen hier eher maximal sind.

Obwohl die von dem Büro STRATEC durchgeführte Studie auf stärkeren Verkehrsflüssen beruht, liefert sie
ähnliche Ergebnisse: der Betrieb des Zentrums müsste keine Probleme mit dem Verkehrsfluss auf dem Straßennetz
verursachen.

Trotz dieser beiden Analysen ist der CRAT der Ansicht, dass seine Fragen in Sachen Mobilität und bezüglich der
Einrichtung der Straßen, die zum Zentrum führen, nicht ganz beantwortet worden sind. Er dringt jedoch darauf, dass
diese Problematik in der Umweltverträglichkeitsprüfung, die dem Antrag auf Globalgenehmigung für das Projekt
beigefügt wird, insbesondere untersucht wird.

Der CRAT besteht darauf, dass die Zubringerstraßen mit Sorgfalt eingerichtet werden, dass die Sicherheit an den
Kreuzungen gewährleistet wird, und dass das Angebot an öffentlichen Verkehrsmitteln verstärkt wird.

Schiffbare Wasserstraßen

Der CRAT fordert, dass alle Maßnahmen getroffen werden, damit das projektierte Natur- und Sportzentrum keine
negativen Auswirkungen auf den aktuellen Verkehr noch auf die künftige Entwicklung des Kanals hat. Der CRAT
erinnert an das Projekt Seine-Nord Europe, das eine Verbindung zwischen dem Becken der Seine und dem der Schelde
bezweckt: dieses Projekt könnte einen größeren Verkehr verursachen, der bereits jetzt zu berücksichtigen ist.

Andererseits weist der CRAT nochmals darauf hin, dass die Fußgängerbrücke des projektierten Zentrums die
Überwasserhöhe von 7 m, die von den Betreibern der Wasserstraßen auferlegt wird, einhalten muss.

Philippe BARRAS,

Vorsitzender.
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[C − 2010/27131]N. 2010 — 2183
1 APRIL 2010. — Besluit van de Waalse Regering tot definitieve aanneming van de herziening van het gewestplan

Doornik-Leuze-Péruwelz met het oog op de opneming van een recreatiegebied en van de niet-
bebouwingsgebieden op het grondgebied van de gemeenten Antoing, Brunehaut en Péruwelz om de vestiging
van een recreatiecentrum « Nature et Sports » mogelijk te maken

De Waalse Regering,

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 17 juli 2009 tot regeling van de werking van de Waalse Regering;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 17 juli 2009 tot vaststelling van de verdeling van de ministeriële

bevoegdheden en tot regeling van de ondertekening van haar akten;
Gelet op het Waalse Wetboek van Ruimtelijke Ordening, Stedenbouw en Patrimonium (CWATUP), inzonderheid

op de artikelen 1, 21 tot 25, 28, 29, 32, 35 tot 46;
Gelet op het gewestelijk ruimtelijk ontwikkelingsplan, aangenomen door de Waalse Regering op 27 mei 1999;
Gelet op het gewestplan Doornik-Leuze-Péruwelz, goedgekeurd bij het koninklijk besluit van 24 juli 1981, herzien

bij een besluit van de Waalse Gewestexecutieve van 25 juli 1991 (opneming van het tracé van de hogesnelheidslijn) en
bij een besluit van de Waalse Regering van 26 juni 2003 (uitbreiding van de zandgroeve Deviaene);

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 27 april 2006 (Belgisch Staatsblad van 30 juni 2006) tot herziening
van het gewestplan Doornik-Leuze-Pérulwelz (blad 44/3) om een Europees centrum voor Natuur en glijsporten door
een privé-consortium op de gemeenten Antoing en Pérulwez tot stand te brengen;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 19 december 2008 (Belgisch Staatsblad van 9 februari 2009) tot
voorlopige aanneming van de herziening van het gewestplan Doornik-Leuze-Pérulwelz om een recreatiecentrum
« Nature et Sports » door een privé-consortium op het grondgebied van de gemeenten Antoing, Brunehaut en Péruwelz
tot stand te brengen;

Gelet op de bezwaarschriften en opmerkingen die de particulieren, de verenigingen van personen, de openbare
instellingen en de instellingen van openbaar nut ingediend hebben tijdens het openbaar onderzoek dat van
14 februari 2009 tot 30 maart 2009 in de gemeenten Antoing, Brunehaut en Péruwelz heeft plaatsgevonden, en die als
bijlage bij dit besluit opgenomen zijn;

Gelet op de informatievergadering die op 17 februari 2009 in Péronnes-lez-Antoing heeft plaatsgevonden;
Gelet op de overlegvergaderingen die ten gevolge van het openbaar onderzoek op 31 maart 2009 in Péruwelz, op

1 april 2009 in Brunehaut en op 2 juli 2009 in Antoing gehouden werden;
Gelet op het voorwaardelijk gunstig advies van de gemeenteraad van Antoing van 23 april 2009;
Gelet op het advies van de gemeenteraad van Brunehaut van 4 mei 2009 dat voor het noordelijk deel

voorwaardelijk gunstig is en voor het zuidelijk deel ongunstig is;
Gelet op het ongunstig advies van de gemeenteraad van Péruwelz van 7 mei 2009;
Gelet op het advies van de Prefect van de « Région Nord-Pas-de-Calais » van 7 mei 2009 die acht dat hij in dit

stadium geen gunstig advies kan uitbrengen wegens de vragen die blijven bestaan wat betreft de impact van het
ontwerp tot herziening van het gewestplan op het leefmilieu van het Franse grondgebied, die erom verzoekt over de
latere fasen in de vordering van het project geraadpleegd te worden en die een gedetailleerde nota over de
watervoorraden en de natuurlijke milieus heeft overgemaakt;

Gelet op de ongunstige adviezen van de « Région Nord-Pas-de-Calais » van 17 april 2009, 26 mei 2008 en
12 december 2006;

Gelet op het ongunstig advies van het « Parc naturel régional Scarpe-Escaut » van 11 mei 2009;
Gelet op het ongunstig advies van de gemeenteraad van Flines-lez-Mortagne van 12 mei 2009;
Gelet op het gunstig advies van de gemeenteraad van Mortagne-du-Nord van 24 april 2009;
Gelet op het ongunstig advies van de « Fédération régionale Nord Nature Environnement du Nord-Pas-de-Calais »

van 25 april 2009;
Gelet op de ongunstige adviezen van Mevr. Flautre, Europees parlementslid, en Mevr. Blandin, senator, van

14 mei 2009;
Gelet op het ongunstig advies van de CWEDD van 6 juli 2009 over de ecologische opportuniteit van het project;
Gelet op het ongunstig advies van het Operationeel Directoraat-generaal Landbouw, Natuurlijke Hulpbronnen en

Leefmilieu van 13 juli 2009 (ontvangen op 14 juli 2009), dat immers bepaald wordt door het strengste advies van zijn
departementen :

— het Departement Onderzoek naar het Natuurlijk en Landbouwmilieu (DEMNA) heeft een opportuniteits-
advies uitgebracht;

— het Departement Natuur en Bossen (DNF) heeft een ongunstig advies uitgebracht;
— het Departement Landelijke Aangelegenheden en Waterlopen heeft een gunstig advies uitgebracht;
— het Departement Bodems en Afvalstoffen heeft een gunstig advies uitgebracht en de adviezen van de

Vergunningen en Toelatingen worden geacht gunstig te zijn;
— het Departement Leefmilieu en Water is voorwaardelijk gunstig;
Gelet op het ongunstig advies van de beheerscommissie van het « Parc naturel des Plaines de l’Escaut » van

25 juni 2009;
Gelet op het gunstig advies van de « CRAT », aangevuld met een bepaald aantal opmerkingen en overgemaakt op

10 september 2009 ten gevolge van een overeenkomst over de verlenging van de termijn voor de overmaking van het
advies overeenkomstig artikel 43, § 4, tweede lid, van het Wetboek en artikel 4, eerste lid, 2°, van het CWATUP dat
voorziet in de schorsing van de termijn betreffende de overmaking van het advies tussen 16 juli en 15 augustus;

Overwegende dat de « CRAT » niet tot de volledige bestudering van het openbaar onderzoek is overgegaan, maar
dat haar advies overeenkomstig artikel 43, § 4, van het « CWATUP » betrekking heeft op het dossier dat bestaat uit het
ontwerp van plan, samen met het effectonderzoek en uit de bezwaren, opmerkingen, processen-verbaal en adviezen
uitgebracht tijdens het openbaar onderzoek;

Overwegende dat de « CRAT », nadat ze kennis heeft genomen van het geheel van de hierbovenvermelde
elementen van het dossier en na analyse ervan, haar advies met perfecte kennis van zaken heeft uitgebracht;
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Overwegende dat het bestuur ermee belast is tot de bestudering van het openbaar onderzoek over te gaan opdat
de Waalse Regering als beslissende overheid de regelmatigheid en de gegrondheid van de bezwaren en opmerkingen
zou kunnen onderzoeken.

I. Een met verschillende beleidsvormen strijdig project
Overwegende dat talrijke reclamanten achten dat het aan een openbaar onderzoek onderworpen project wegens

de hinder dat het zal veroorzaken, strijdig is met de beleidsvormen die heden zowel de plaatselijke als de internationale
overheden voorstaan;

Overwegende dat reclamanten achten dat het aan een openbaar onderzoek onderworpen project de Europese
richtlijnen niet naleeft : Richtlijn 85/337/EEG van 27 juni 1985 betreffende de milieueffectbeoordeling van bepaalde
openbare en particulieren projecten en Richtlijn 2001/42/EG van het Europees Parlement en van de Raad van
27 juni 2001 tot beoordeling van de gevolgen voor het milieu van bepaalde plannen en programma’s en dat de geest
van de Verdragen van Espoo en Kiev schromelijk ontkend wordt.

Documenten betreffende planning en ruimtelijke ordening
Overwegende dat reclamanten achten dat wat betreft de ruimtelijke ordening, het aan een openbaar onderzoek

onderworpen project van 229 ha strijdig is met artikel 1 van het CWATUP dat een zuinig gebruik van de bodem
voorstaat en onverenigbaar is met het bijgewerkte toekomstcontract voor Wallonië dat « een spaarzaam gebruik van de
stedelijke en landelijke ruimte » verdedigt, dat rekening zal houden met de kosten van de infrastructuren (riolering,
elektriciteit, wegen) en zich met de bestaande woonkernen zal ontwikkelen om de lintbebouwing langs de weg te
voorkomen, die op landschappelijk, economisch, sociaal vlak en inzake veiligheid schadelijk is;

Overwegende dat reclamanten achten dat het aan een openbaar onderzoek onderworpen project een nieuwe stad
op het platteland zal oprichten en dus de Waalse landelijke ruimte op aanzienlijke wijze zal aantasten;

Overwegende dat reclamanten erop wijzen dat het effectonderzoek vermeldt dat het totaal van de gebieden
bestemd voor bebouwing 92,42 ha (p7) zal bedragen, maar de promotoren verklaren dat de bebouwing gering zal zijn
(5 huizen/ha), dat het Centrum 840 huizen zal omvatten, wat 168 ha bestemd voor bebouwing zou vereisen;

Overwegende dat reclamanten achten dat het aan een openbaar onderzoek onderworpen project de configuratie
en het landschap van de gemeente en van de regio over een gebied van ongeveer 300 ha zal wijzigen, dat die ruimte
op een zuiver economische basis en ten bate van een privé-lobby opgeofferd wordt;

Overwegende dat reclamanten achten dat het aan een openbaar onderzoek onderworpen project als doel heeft
93 ha gebieden bestemd voor bebouwing op te richten in de bossen van Maubray, eigendommen van de Prins de Ligne,
dat die bossen, welke een grote diversiteit van milieus en een biologische rijkdom vertonen, aan het domeinbos van
Flines grenzen, dat op het Franse grondgebied gelegen is en als Natura 2000-gebied ingedeeld is; dat ze verrast zijn dat
de Waalse Regering de uitvoering van dat kunstmatige energie-intensieve project voortzet, en dat in uitsluitingen zal
resulteren omdat het voorbehouden is voor personen die overbodige uitgaven kunnen doen;

Overwegende dat sommigen onderstrepen dat uit het effectonderzoek gebleken is dat het « project nog met andere
recreatiecentra en belangrijke parken concurreert », dat « de verenigbaarheid van de doelstellingen van het
voorontwerp met het strategische plan voor toeristische ontwikkeling van de provincie Henegouwen te nuanceren
valt » (blz. 67); dat ze achten dat dat project op toeristisch vlak incoherent is met de voorgestane beleidsvormen;

Overwegende dat reclamanten onderstrepen dat verschillende liggingscriteria geldig verklaard worden, maar de
lokalisatie van het project in Maubray wordt beschouwd als tamelijk zwak gelet op de afstand ervan ten opzichte van
een IC-station (« vrij weinig gunstig criterium ») en wordt beschouwd als zwak op het vlak van de gevoeligheid van
de bestemmingen van het gewestplan (« oprichting van 13,5 ha bosgebied en schrapping van 111,79 ha (- 98,2 ha
bosgebied) met het oog op de totstandbrenging van een recreatiecentrum »; dat het criterium betreffende het doel om
gelegen te zijn buiten de landschappelijk waardevolle omtrekken van het gewestplan en van de « ADESA » bovendien
niet vervuld wordt;

Overwegende dat reclamanten achten dat het aan een openbaar onderzoek onderworpen project niet aangenomen
kan worden omdat het bebouwingsproces, dat reeds te ontwikkeld is, nog meer zou versnellen, dat « een functioneel
en kwaliteitsvol ecologisch netwerk » behouden moet worden;

Overwegende dat het voor een reclamant wenselijk zou zijn dat het project naar een bedrijfsruimte verplaatst
wordt;

Overwegende dat reclamanten onderstrepen dat die herziening geen deel uitmaakt van een geplande thematische
herziening van de recreatiegebieden over het geheel van het Gewest zoals daar sprake van is in het gewestelijk
ruimtelijk ontwikkelingsplan (SDER);

Overwegende dat reclamanten onderstrepen dat het « SDER » bepaalt dat het « voor de recreatieactiviteiten nodig
is dat er kleine en talrijke recreatieuitrustingen in de stedelijke centra en in de wijken komen, dat ze te voet of met het
openbaar vervoer vlot bereikbaar zullen moeten zijn, dat de huidige tendens om ze te concentreren en ze buiten de
bebouwde kommen te plaatsen, bestreden moet worden. »;

Overwegende dat reclamanten onderstrepen dat de Waalse Regering in haar gewestelijke beleidsverklaring
van juli 2004 ervan uitgaat dat « het toeristische beleid ervoor moet zorgen dat de beste praktische voorwaarden inzake
de werkelijke toegang tot de ontspanningsmogelijkheden voor het grootste aantal personen verzekerd worden en in het
bijzonder de toeristische uitrustingen toegankelijk gemaakt moeten worden voor personen die op economisch en
cultureel vlak minder begoed zijn; dat het aan een openbaar onderzoek onderworpen project, zoals het door zijn
promotoren voorgesteld wordt, niet lijkt te voldoen aan die criteria zowel wat betreft de algemene aanpak als de
aangekondigde tarieven;

Overwegende dat reclamanten achten dat het aan een openbaar onderzoek onderworpen project in tegenspraak is
met een geïntegreerd, kwaliteitsvol, verspreid en voor iedereen toegankelijk toerisme en volledig strijdig is met de
duurzame ontwikkeling;

Overwegende dat het aan een openbaar onderzoek onderworpen project voor anderen een positieve impact heeft
op de economische en toeristische ontwikkeling en een troef zal zijn wat betreft de uitstraling van Picardisch Wallonië,
dat het toerisme als een belangrijke beleidsmotor voor de lopende jaren beschouwt.

Duurzame ontwikkeling en energiebesparing
Overwegende dat reclamanten achten dat het aan een openbaar onderzoek onderworpen project incoherent is met

het protocol van Kyoto en met de gewestelijke beleidsverklaring van juli 2004 van de Waalse Regering, waarin de
vermindering van de broeikasgassen een onontbeerlijke prioriteit is;

Overwegende dat reclamanten achten dat het nodig is zich te schikken naar de aanbevelingen uitgebracht door de
« Conseil wallon de l’Environnement pour le Développement durable » (Waalse Raad voor het Leefmilieu voor
Duurzame Ontwikkeling) in zijn prospectnota (2 september 2008) tot bespreking van de noodzaak voor het Waalse
Gewest om de inspanningen op te drijven om de doelstelling van Kyoto te bereiken, het aansporen tot het aannemen
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van een goed gedrag inzake het beheer van het energieverbruik te maximaliseren, de standaardinhoud van de
effectonderzoeken voor gewestplannen te herzien wegens de onaangepastheid ervan aan de milieubeoordeling van de
ontwerpen van gewestplannen, dat het aan een openbaar onderzoek onderworpen project van recreatiecentrum in zijn
globale aanpak en door zijn activiteiten volgens hen geenszins voldoet aan die aanbevelingen;

Overwegende dat het begrip van duurzame ontwikkeling voor anderen niet alleen een campagne in de media is
maar ook een bekommernis is van de bevolking en dat de beleidsvormen krachtige voorstellen moeten zijn;

Overwegende dat reclamanten informeren dat 111 burgemeesters in 2007 een handvest ondertekend hebben,
waarin ze zich ertoe verbonden hebben « geen nieuwe energie-intensieve gebouwen meer op te richten », raadgevingen
te doen aan de burgers inzake energiebesparende technieken en zich afvragen waarom ze dat project aannemen.

Duurzame mobiliteit
Overwegende dat reclamanten onderstrepen dat het onderzoek aanstipt dat 90 % van de bezoekers met de wagen

(blz. 340) zullen komen, terwijl alleen 8% het openbaar vervoer zullen nemen, 1, 5 % de bus zullen nemen en 0,5 % te
voet of met de fiets zullen komen. Dat extreem hoge gebruik van de individuele wagen is strijdig met de « prioritaire
beleidskeuzes voor een duurzaam mobiliteitsbeleid in Wallonië », die in 2003 in het Waalse Gewest zijn goedgekeurd,
en met talrijke andere mobiliteitsplannen en aanbevelingen van zowel de beleids- als de verenigingswereld. Het
gewestelijk ruimtelijk ontwikkelingsplan (SDER), goedgekeurd op 27 mei 1999 door de Waalse Regering, heeft als doel
« minder te rijden, beter te rijden » en « een gebruik van de bodem met minder verplaatsingen met de wagen te
bevorderen » (blz. 179-180). De uitvoering op het platteland van een project met een dergelijke omvang dat het gebruik
van de individuele wagen bevordert, is strijdig met de huidige beleidsvormen en is dus onaanvaardbaar en de
reclamanten vragen zich af hoe een project niet gebonden aan een verplichting tot prioritaire bereikbaarheid met het
openbaar vervoer in 2009 aangenomen kan worden;

Overwegende dat reclamanten achten dat het totaal geen zin meer heeft om de burger te vragen zijn wagen zo vaak
mogelijk aan de kant te laten staan als de Waalse Regering tegelijkertijd de bezoekers van het Centrum ertoe aanzet hun
wagen te nemen om aan sport te gaan doen.

Gebiedsgerichte beleidsvormen van de betrokken gemeenten en van de natuurparken
Overwegende dat voor sommigen het aan een openbaar onderzoek onderworpen project klaarblijkelijk totaal los

staat van het terrein waar het ontwikkeld moet worden zonder band met de inwoners, de verenigingen, de twee
natuurparken, de verrichtingen inzake ruimtelijke ontwikkeling die gevoerd worden in de drie meest betrokken
gemeenten;

Overwegende dat reclamanten achten dat het Waalse Gewest het « Parc naturel des Plaines de l’Escaut » niet kan
steunen, zoals het dat nu doet, en tegelijkertijd de ontwikkeling van een recreatiecentrum in tegenspraak met de
doelstellingen en de activiteiten van het Park mogelijk kan maken;

Overwegende dat voor sommigen het project strijdig lijkt te zijn met de beginselen van het « Parc naturel régional
Scarpe-Escaut »;

Overwegende dat anderen de aandacht vestigen op het feit dat de Waalse Regering in zijn besluit ervan uitgaat dat
het voorontwerp geacht wordt verenigbaar te zijn met het beheersplan van het « Parc naturel des Plaines de l’Escaut »,
maar niets dergelijks wordt vermeld over het project; dat het verslag van het effectonderzoek daarentegen vermeldt dat
« de verandering van bestemming niet van dien aard is om aan de algemene doelstellingen van het natuurpark
tegemoet te komen »;

Overwegende dat reclamanten achten dat het aan een openbaar onderzoek onderworpen project onverenigbaar is
met het handvest van het « Parc naturel des Plaines de l’Escaut » dat de nadruk legt op een economische ontwikkeling
via een verspreid toerisme daar alleen een massatoerisme de levensvatbaarheid van dat project van recreatiecentrum
kan waarborgen;

Overwegende dat anderen verklaren dat het aan een openbaar onderzoek onderworpen project met
6 000 dagelijkse bezoekers zonder twijfel een project van massatoerisme is;

Overwegende dat talrijke reclamanten achten dat het aan een openbaar onderzoek onderworpen project het in
aanbouw zijnde grensoverschrijdende natuurpark in gevaar brengt;

Overwegende dat reclamanten zich afvragen waarom geen rekening wordt gehouden met de objectieve
argumenten van het grensoverschrijdende natuurpark en van het Departement Natuur en Bossen;

Overwegende dat een reclamant acht dat het aan een openbaar onderzoek onderworpen project in tegenspraak is
met het duurzame toerisme, namelijk een verspreid toerisme dat het leefmilieu en de inwoners van het grondgebied
naleeft, waarbij het tegelijkertijd een bijkomende economische activiteit aanbiedt die gebonden is aan de milieukwa-
liteit van dat grondgebied; dat het « Parc naturel régional Scarpe-Escaut » het eerste Franse natuurpark is daar die regio
over weinig kwaliteitsvolle natuurlijke ruimten beschikt in vergelijking met de rest van Frankrijk; dat het ernaar streeft
het eerste Europese grensoverschrijdende natuurlijke park met een gemeen handvest te worden; dat men daarop zou
terugkomen als dat recreatiecentrum opgericht zou worden en dat het schadelijk zou zijn voor beide grondgebieden;

Overwegende dat voor sommigen een complementariteit tussen het project van recreatiecentrum en het beleid van
het natuurpark mogelijk is;

Overwegende dat reclamanten achten dat de inspanningen geleverd door het « Parc naturel des Plaines de
l’Escaut » om de natuur in al haar aspecten te beschermen en om het desbetreffende gezinstoerisme te bevorderen niet
in gevaar worden gebracht door de oprichting van een recreatiecentrum « Nature et Sports » binnen dat Park; dat dat
centrum volkomen past in de doelstellingen van het Park met activiteiten voor de ontdekking van fauna en flora, met
afgebakende paden voor voet-, fiets- of paardtochten... zoals in het Park ! dat acties voor natuurontdekking in het aan
een openbaar onderzoek onderworpen project voorzien zijn;

Overwegende dat voor sommigen het beleid van het Park inzake de « landschapsweg » ook hinder met zich
meebrengt (verkeer, vuilnis van de toeristen).

Antwoorden
Overwegende dat er reden is om de bezwaren en opmerkingen over de rechtvaardiging van het project

goedgekeurd door de Waalse Regering ten opzichte van artikel 1, § 1, van het Wetboek en over zijn verenigbaarheid
met het gewestelijk ruimtelijk ontwikkelingsplan te onderscheiden van welke die betrekking hebben op zijn banden
met andere plannen en programma’s die ze heeft goedgekeurd of die andere overheden overigens hebben
goedgekeurd;

Overwegende dat de verenigbaarheid van het ontwerp tot herziening van het gewestplan aangenomen op
19 december 2008 met het « CWATUP » door de auteur van het effectonderzoek geanalyseerd is;

Overwegende dat de Waalse Regering beslist heeft het gewestplan Doornik-Leuze-Péruwelz te herzien met het oog
op de ontwikkeling van een toeristisch project dat ambitieus en innovatief is wat betreft zijn opvatting en gelegen is
op een gebied waarvan de kenmerken aangepast zijn aan de synergie tussen wereldoriëntatie, natuur en sport die ze
wil ontwikkelen, en waarvan de ligging een grote kliënteel laat verhopen;
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Overwegende dat de relevantie van de keuze van de Waalse Regering over het overwogen type toerisme en de
ligging van het project wat betreft het potentiële kliënteel gevalideerd zijn door de auteur van het effectonderzoek; dat
het project wel op de behoeften van de gemeenschap op die plaats van het Waalse grondgebied inspeelt; dat er geen
reden is om gevolg te geven aan de bezwaren en opmerkingen over dat punt;

Overwegende verschillende reclamanten twijfelen aan het « duurzame » karakter van de wijze waarop de Waalse
Regering van plan is om op die behoeften in te spelen;

Overwegende dat dat aspect geanalyseerd moet worden wat betreft het kwalitatieve beheer van de leefomgeving,
het zuinige gebruik van de bodem en zijn rijkdommen, van de energieprestatie van de bebouwing en van de gebouwen,
van het behoud en de ontwikkeling van het natuurlijk, cultureel en landschappelijk erfgoed;

Overwegende dat het geplande toeristische aanbod onlosmakelijk verbonden is met de natuurlijke en
landschappelijke omgeving waarin het zich ontwikkelt; dat het dan ook a priori ondenkbaar is dat de kwaliteiten van
de bestaande leefomgeving niet gevaloriseerd worden;

Overwegende dat verschillende reclamanten achten dat de voor bebouwing bestemde oppervlakte overdreven is
ten opzichte van het beginsel van zuinig gebruik van de bodem;

Overwegende dat dat argument niet weerhouden kan worden voor zover het project gegrond is op een zeer
precieze verhouding tussen een geringe bebouwingsdichtheid en de handhaving van de bestaande plant- en
bosbedekking;

Overwegende dat het verkeerd is te oordelen dat het door de Waalse Regering aangenomen project de bodem op
niet-zuinige wijze zou gebruiken ten opzichte van de oppervlakten die voor bebouwing worden bestemd daar het
project in een bijzonder geringe dichtheid van woningen per ha voorziet om een overheersende plant- en bosbedekking
te handhaven;

Overwegende dat de voor bebouwing bestemde gebieden het voorwerp kunnen uitmaken van bijkomende
voorschriften over de dichtheid van de bouwwerken of van de woningen; dat de Waalse Regering die optie weerhoudt
om een geringe dichtheid over het geheel van het recreatiegebied te waarborgen;

Overwegende dat het project overigens het in het gewestplan opgenomen ontginningsgebied handhaaft om de
bestaande hulpbron niet aan te tasten;

Overwegende dat sommige reclamanten zich ongerust maken over de gevolgen van het project voor de
watervoorraden van de regio; dat de auteur van het onderzoek in dat opzicht bevredigende antwoorden geeft en
voorstellen doet inzake inrichtingsmaatregelen om de potentiële risico’s nog meer te minimaliseren,;

Overwegende dat sommige reclamanten de gedachte opperen dat het gebrek aan alternatief voor de individuele
wagen om toegang te hebben tot de site en dat de energie die nodig is voor de werking van bepaalde toeristische
bezienswaardigheden overwogen in het aan een openbaar onderzoek onderworpen project twijfels laten rijzen omtrent
de energieprestatie van de bebouwing en van de geplande gebouwen;

Overwegende dat het wezen zelf van het ontwerp gegrond is op de coëxistentie van verblijf- en recreatieuitrus-
tingen en van een kwaliteitsvolle natuurlijke en landschappelijke omgeving gelegen in een afzetkring die voor zijn
ontwikkeling gunstig is;

Overwegende dat de auteur van het effectonderzoek bewezen heeft dat die combinatie van factoren nergens
anders in het referentiegebied bestaat;

Overwegende dat het onjuist is te verklaren dat de door de Waalse Regering weerhouden toegang tot de site in de
huidige stand van zaken geen profijt trekt uit de alternatieven voor de individuele wagen, terwijl het referentiegebied
er niet volledig van verstoken is daar het niet zeer veraf gelegen is van de stations van Doornik, Antoing en Maubray
voor de spoorwegen en naast het kanaal Nimy-Blaton-Péronnes voor de waterwegen ligt en dan ook ingericht zou
kunnen worden zonder aanzienlijke investeringen om die afhankelijkheid te verminderen;

Overwegende dat de keuze om het project in het midden van een afzetkring waarvan de dichtheid bijzonder hoog
is, te vestigen, bovendien toelaat de impact van de verplaatsingen van het potentiële kliënteel te verminderen;

Overwegende dat de « Grand Large » bediend wordt door een buslijn (TEC);
Overwegende dat de Waalse Regering om die redenen acht dat ze de energieprestatie van de overwogen

bebouwing heeft geoptimaliseerd ten opzichte van de voorschriften betreffende de ligging van het project enerzijds en
de kenmerken van het referentiegebied anderzijds;

Overwegende dat de energieprestatie van de gebouwen dan weer verzekerd zal worden door de naleving van de
reglementaire bepalingen terzake;

Overwegende dat verschillende reclamanten de kenmerken van het project, en in het bijzonder van zijn
programma, voor zover het in de bouw van ongeveer duizend gebouwen voorziet, en het behoud van het bestaande
erfgoed, dat voornamelijk natuurlijk en landschappelijk van aard is, tegenover elkaar stellen;

Overwegende dat hoewel niet betwist kan worden dat het « duurzame » karakter van het inspelen op de behoeften
van de gemeenschap moet pogen om het erfgoed van eenieder te bewaren, erop gewezen dient te worden dat die
doelstelling op dynamische wijze nagestreefd moet worden in tegenstelling met een strik conservatoire houding; dat
het in die zin is dat artikel 1, § 1, van het Wetboek bepaalt dat het duurzame karakter van de actie van de Waalse
Regering via het behoud maar ook de ontwikkeling van het natuurlijk, cultureel en landschappelijk erfgoed van het
Waalse Gewest uitgevoerd wordt;

Overwegende dat de keuze van de site gebaseerd is op de landschappen, de fauna en de flora op die site;
Overwegende dat de wetgeving een hiërarchie bepaalt in het behoud van de natuurlijke sites;
Overwegende dat het bestaande gewestplan rekening houdt met de natuurlijke en landschappelijke omvang van

de bestaande site via enerzijds voorschriften gebonden aan het bosgebied en aan het groengebied en anderzijds via
landschappelijk waardevolle omtrekken in overdruk van bepaalde gebieden die niet voor bebouwing worden bestemd;

Overwegende dat het project van de Waalse Regering beoogd heeft om gevolg te geven aan de aanbevelingen van
de auteur van het onderzoek, waarbij de op biologisch vlak meest gevoelige sites als groengebied en als natuurgebied
werden opgenomen, wat het beschermingsniveau van bepaalde gedeelten van de site aanzienlijk en planologisch heeft
verhoogd;

Overwegende dat de Waalse Regering op landschappelijk vlak op dezelfde manier heeft gehandeld door gevolg
te geven aan de aanbevelingen van de auteur van het effectonderzoek, waarbij ze een landschappelijk waardevolle
omtrek heeft opgenomen;

Overwegende dat de schrapping van de landschappelijk waardevolle omtrek als overdruk van het als
recreatiegebied geplande gebied niet betekent dat elke eis van die aard op het voor bebouwing bestemde gedeelte van
de site wordt opgegeven; dat er reden is om erop te wijzen dat de huidige perceptie van de site van buiten uit niet alleen
door de hierboven vermelde bepaling maar ook door het bestaan van compacte bossen behouden wordt;

Overwegende dat hoewel het behoud van het bestaande natuurlijke erfgoed voordeel trekt uit de bijwerking van
de gegevens, het project van de Waalse Regering als doel heeft alle maatregelen te treffen om het te ontwikkelen;
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Overwegende dat sommige reclamanten wijzen op een bepaalde contradictie met andere relevante plannen of
programma’s, in het bijzonder het lucht- en klimaatplan en het beheersplan van het « Parc naturel des Plaines de
l’Escaut »;

Overwegende dat de Waalse Regering erop toegezien heeft om de impact van de opties van het project inzake
energieproductie en - verbruik ten opzichte van het protocol van Kyoto door de auteur van het effectonderzoek te laten
analyseren om te beschikken over concrete beoordelingselementen;

Overwegende dat de conclusies van de auteur van het onderzoek de promotor ertoe geleid hebben de
programmering van zijn project te wijzigen en technische oplossingen te zoeken om de vastgestelde effecten te
verminderen;

Overwegende dat het project van de Waalse Regering bovendien vergeleken is met het beheersplan van het « Parc
naturel des Plaines de l’Escaut » dat ze op 13 juni 1996 heeft goedgekeurd;

Overwegende dat sommige reclamanten wijzen op een schijnbare tegenspraak tussen het project van de Waalse
Regering dat een massatoerisme wil ontwikkelen ten opzichte van een verspreid toerisme en het gedrag dat ten
opzichte van de natuurlijke omgeving aangenomen moet worden;

Overwegende dat er reden is om te onderstrepen dat het project van de Waalse Regering ruimtelijk
aaneengeschakeld is met één van de drie voornaamste kernen vermeld in het beheersplan van het « Parc naturel des
Plaines de l’Escaut », namelijk het vrijetijdscentrum van Péronnes-Maubray en dat het bos van Péronnes niet het
voorwerp uitmaakt van een bijzondere maatregel in het beheersplan van het Park;

Overwegende dat het « Parc naturel des Plaines de l’Escaut » opgericht is bij besluit van de Waalse Regering van
13 juni 1996;

Overwegende dat de Waalse Regering bij dat besluit ook de beslissing van de inrichtende macht goedkeurt om het
beheersplan voor het « Parc naturel des Plaines de l’Escaut » te bepalen;

Overwegende dat er rechtstreeks in verband hiermee op gewezen dient te worden dat de oprichting van een
natuurpark onder de natuurhandhaving valt; dat de Waalse Regering in het kader van een herziening van het
gewestplan die onder de ruimtelijke ordehandhaving valt, ook over de hoogste beoordelingsmacht beschikt onder
voorbehoud van de naleving van de algemene principes van het openbaar en administratief recht zoals het recht van
de hiërarchie van de normen en van de naleving van het principe van de algemene samenhang van het beleid;

Overwegende dat volgens de definitie van artikel 1 van het decreet van 16 juli 1985, het natuurpark « een landelijk
gebied is met een hoge biologische en geografische waarde (...) onderworpen aan maatregelen tot bescherming van het
milieu in harmonie met de wensen van de bevolking en de economische en sociale ontwikkeling van het betrokken
gebied »;

Overwegende dat krachtens artikel 7 van het decreet van 16 juli 1985 betreffende natuurparken, zoals gewijzigd
bij het decreet van 3 juli 2008, het natuurpark de volgende opdrachten heeft : de bescherming, het beheer en de
valorisatie van het natuurlijk en landschappelijk erfgoed van het natuurpark (1°), binnen de grenzen van zijn omtrek
bijdragen tot het definiëren en oriënteren van de projecten inzake ruimtelijke ordening volgens de principes van
duurzame ontwikkeling (2°), de duurzame ontwikkeling op zijn grondgebied bevorderen door op economisch en
sociaal vlak bij te dragen tot de plaatselijke ontwikkeling en tot de verbetering van de leefkwaliteit (3°), het publiek
onthalen, opleiden en informeren (4°), streven naar samenwerking tussen natuurparken en, in voorkomend geval,
grensoverschrijdende samenwerking met de soortgelijke gebieden in de aangrenzende gewesten of landen (6°);

Overwegende dat het beheersplan van het « Parc naturel des Plaines de l’Escaut » met name voorziet in de
« bevordering van een verspreid toerisme dat voornamelijk gegrond is op de ontwikkeling van reeds bestaande
hulpbronnen »; dat hetzelfde beheersplan er ook in voorziet « de plaatselijke ontwikkeling te verzekeren door de
totstandbrenging van nieuwe activiteiten en neveninkomsten » in het kader van de invoering van een coherent en
globaal kader voor de ontwikkeling van het toerisme van het natuurpark;

Overwegende dat het waar is dat deze herziening van het gewestplan niet als doel heeft een verspreid toerisme
te bevorderen in het bos van Fouage; dat het principe van de ontwikkeling van nieuwe toeristische activiteiten binnen
het natuurpark echter niet onverenigbaar lijkt te zijn met het beheersplan;

Overwegende dat als de herziening van het gewestplan onverenigbaar zou zijn met het beheersplan, de Waalse
Regering op de voordracht van de inrichtende macht het beheersplan van het natuurpark overigens kan wijzigen
overeenkomstig artikel 17, § 3, van het decreet van 16 juli 1985; dat het des te meer het geval is daar artikel 18, § 1, eerste
lid van hetzelfde decreet in een tienjaarlijkse evaluatie van het natuurpark voorziet; dat artikel 18, § 1, derde lid, bij die
gelegenheid bepaalt dat « de samenhang tussen het beheersplan en de bestaande plannen en programma’s, alsook de
overeenstemming van het gemeentelijk beleid met de doelstellingen van het beheersplan, ook beoordeeld worden »; dat
de Waalse Regering na afloop van de evaluatie kan beslissen om het natuurpark te heroriënteren of af te schaffen
overeenkomstig artikel 18, § 3, van hetzelfde decreet; dat de evaluatie waarvan sprake onder de natuurhandhaving valt;

Overwegende dat de Waalse Regering ervan uitgaat dat de herziening van het gewestplan de in het decreet van
16 juli 1985 bepaalde doelstellingen tegemoet komt en naleeft;

Overwegende dat sommigen zich vragen stellen bij de naleving van het Verdrag van Espoo;

Overwegende dat de Franse overheden overeenkomstig artikel 43, § 2bis, van het CWATUP geraadpleegd zijn; dat
die bepaling het Verdrag van Espoo van 25 februari 1001 inzake milieueffectrapportage in grensoverschrijdend verband
en artikel 7 van Richtlijn 2001/42/EG van 27 juni 2001 betreffende de beoordeling van de gevolgen voor het milieu van
bepaalde plannen en programma’s gedeeltelijk omzet in Waals recht;

Overwegende dat de Waalse Regering overeenkomstig artikel 43, § 2bis, gemachtigd is om de modaliteiten te
bepalen volgens welke de bevoegde overheden van het Gewest of van de Staat die getroffen zouden kunnen worden,
kunnen deelnemen aan de procedure voor de beoordeling van de gevolgen op het leefmilieu;

Overwegende dat het advies van de Franse overheden (Prefectuur van de « Nord-Pas-de-Calais » en « Conseil
Régional du Nord-Pas-de-Calais ») in dit geval aangevraagd is bij het opstarten van de procedure betreffende de
herziening van het gewestplan in 2006 over de ontwerp-inhoud van het effectonderzoek en daarna in 2008 over het
aanvullend milieueffectonderzoek;

Overwegende dat de Franse overheden er daarna om verzocht zijn hun advies uit te brengen over de voorlopige
aanneming van het ontwerp van herziening van het gewestplan en dit, op dezelfde wijze als de Belgische overheden;

Overwegende dat de Prefect van de « Région Nord-Pas-de-Calais » als coördinator ermee belast wordt om te
zorgen voor de openbare consultatie aan de Franse kant en om de lijst van de door hem ondervraagde Franse instanties
over te maken aan de Waalse Regering.
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II. Economisch belang van het project dat ten grondslag ligt aan de herziening van het gewestplan
1. Levensvatbaarheid en betrouwbaarheid van het ontwerp
Overwegende dat reclamanten achten dat het aan een openbaar onderzoek onderworpen project van een

recreatiecentrum in de huidige conjunctuur gewaagd is en met andere sites concurreert en dat anderen zich afvragen
welke betrouwbaarheid de Waalse Regering aan het ontwerp toekent;

Overwegende dat reclamanten zich vragen stellen bij de gevolgen van het aan een openbaar onderzoek
onderworpen project op de andere toeristische sites ten gevolge van de vraagstelling van de « CRAT » die ze in het
besluit van 19 december 2008 vastgesteld hebben, namelijk : de « CRAT » stelt zich vragen bij het werkelijk economisch
belang van het op de nieuwe afbakeningsvariant steunende project en over de effecten die de Waalse Regering ervan
verwacht voor het algemeen belang wegens de conclusies van de auteur van het onderzoek wat betreft de
bezoekersaantallen en de concurrentie met de sector van de bestaande kunstmatige skipistes »;

Overwegende dat sommigen eraan herinneren dat de voor het effectonderzoek voor het gewestplan (kadernota)
bezorgde officiële documenten wijzen op een aanzienlijk hoger aantal bezoekers dan de cijfers bepaald door de
verantwoordelijken voor het onderzoek (« De hypothese van 420 000 bezoekers met een gemiddelde verblijfsduur van
3,5 overnachtingen stemt overeen met 1 500 000 overnachtingen per jaar. Dat cijfer is hoger dan het cijfer van de
overnachtingen van alle verzamelde vakantiedorpen van Wallonië terwijl de vakantiedorpen van Wallonië over
18.177 bedden beschikken en het project slechts in 4 120 bedden voorziet ») en dat het voor hen moeilijk lijkt geloof te
hechten aan een project dat zijn cijfers overschat wanneer de investeerders en de politici gerustgesteld moeten worden
en die cijfers onderschat (zie hoofdstuk mobiliteit) wanneer de omwonenden gerustgesteld moeten worden;

Overwegende dat reclamanten zich zorgen maken over de huisvesting : de doelstelling van 1 500 000 overnach-
tingen voor 4 120 bedden is gelijk aan een bewoning van 364 overnachtingen per jaar terwijl het centrum tijdens één
maand per jaar gesloten zal zijn;

Overwegende dat reclamanten zich vragen stellen omdat het project 350 000 tot 500 000 bezoekers per jaar
verwacht, wat onrealistisch lijkt wanneer men weet dat de speerpuntattractie van Wallonië (Paradisio) jaarlijks
650 000 bezoekers aantrekt;

Overwegende dat reclamanten zich vragen stellen daar het aantal van 500 000 bezoekers per jaar gelijk zou zijn aan
ongeveer twee keer het aantal bezoekers bij de Leeuw van Waterloo;

Overwegende dat reclamanten onderstrepen dat de promotoren regelmatige bezoekers over het hele jaar lijken te
verwachten en geen rekening lijken te houden met het hoge seizoensgebonden karakter van de activiteit en dat ze de
nadruk leggen op het feit dat de uitbatingskalender rechtstreeks gebonden is aan de schoolritmen, wat de werkelijke
uitbatingscapaciteit beperkt;

Overwegende dat sommigen achten dat de promotoren van vandaag niet de uitbaters van morgen zullen zijn en
zich afvragen hoe ze de banen die bij voorkeur voorbehouden zijn aan de plaatselijke arbeidskrachten, de kosteloosheid
van het zwembad voor de scholen en het pasje voor de omwonenden zullen garanderen;

Overwegende dat reclamanten zich afvragen welke gemiddelde verwachte uitgave in het recreatiecentrum gedaan
zal worden en welk sociaal-economische profiel de bezoekers hebben;

Overwegende dat een reclamant acht dat de investering die in het kader van het aan een openbaar onderzoek
onderworpen project overwogen wordt, overdreven is en het financiële evenwicht van het project in gevaar brengt, dat
de promotoren van een investering van 425 miljoen euro in laagseizoen uitgaan, wat 17 keer de investering is, die van
1992 tot 2002 aan Paradisio verleend is, dat de site van Cambron slechts 250 000 bezoekers minder telt dan de
verwachtingen voor het glijsportcentrum en dat het voor hem onmogelijk lijkt de leningen met 750 000 bezoekers/jaar
terug te betalen;

Overwegende dat voor een reclamant het door de promotoren vooropgestelde uitgavenpatroon gelijk is aan een
gemiddelde prijs van 800 S per gezin voor een verblijf van 4 dagen, dat dat bedrag volgens hem een sterke attractiviteit
zoals die van Disneyland Paris vereist en dat er aan de aantrekkingskracht van de glijsporten onder kunstmatige
voorwaarden getwijfeld kan worden;

Overwegende dat dezelfde reclamant acht dat wat het skiën betreft - a priori het emblematische voorstel van het
concept -, de gezinnen wier inkomen het toestaat, zeer waarschijnlijk de « echte » indruk van de skipistes boven de
kunstmatige pistes of een all-inclusive verblijf in Tunesië of Turkije met zon zullen verkiezen, wat niet verzekerd is in
Antoing;

Overwegende dat reclamanten zich vragen stellen bij het problematische financiële luik van het aan een openbaar
onderzoek onderworpen project daar er immers talrijke discrepanties bestaan tussen de door het kaderonderzoek en
dus de promotoren van het project naar voren gebrachte cijfers en die van het effectonderzoek : percentage van de
bezoekersaantallen, tewerkstellingsvolume, kwaliteit van de banen;

Overwegende dat ze zich overigens afvragen of er ten slotte een businessplan bestaat dat een parallel trekt tussen
enerzijds de investeringen, de werkingskosten, de tewerkstelling, het energieverbruik en de schommelingen van de
prijs ervan en anderzijds de uit de sponsoring voortvloeiende inkomsten en de toegangsprijzen;

Overwegende dat sommigen reclamanten zich afvragen welke hypothesen in aanmerking worden genomen om de
prijs van energie te berekenen die verbruikt wordt om koude te produceren wanneer het warm is; dat men dreigt zich
zwaar te vergissen als men zich op de huidige prijzen baseert om de kosten voor de komende tien jaar te berekenen;

Overwegende dat ze zich ook vragen stellen bij de minimale bezoekdrempels opdat het aan een openbaar
onderzoek onderworpen project leefbaar en rendabel zou worden en zich afvragen welke antwoorden passen na vier
jaar onderzoek uitgevoerd door deskundigen;

Overwegende dat het project voor sommigen niet duidelijk genoeg is omdat ze nog niet weten wie de
investeerders zijn, vanwaar ze komen en wat ze vertegenwoordigen in termen van financiële capaciteit en dat dat voor
anderen in de huidige toestand onaanvaardbaar lijkt;

Overwegende dat anderen de uitvoering van het project gunstig genegen zijn daar ze achten dat het innoverend,
milieuvriendelijk is en werk creëert; dat het een belangrijk rol zal spelen in de heden moeizame gewestelijke
herdynamisering en tot de uitstraling van Wallonië zal bijdragen;

Overwegende dat sommigen achten dat het aan een openbaar onderzoek onderworpen project misschien het begin
inluidt van een nieuwe, in die drie gemeenten langverwachte, « economische » heropleving en dat het een hele
bijkomende structuur (toerisme, winkels en andere activiteiten) zal doen ontstaan;

Overwegende dat een reclamant volledig heeft ingestemd met de herziening van het gewestplan, waarbij hij
aangegeven heeft dat het wel gaat om een instemming met een herziening van het gewestplan en dat elke andere
uitweiding niet actueel is, dat het project zoals het voorgesteld wordt, zeker voor heropleving zal zorgen in de
gewestelijke tewerkstelling en in het toerisme;

Overwegende dat sommigen achten dat die regio van Henegouwen duidelijk gebrek heeft aan een revolutionair
en vooruitziend project, dat het project van het centrum « Nature et Sports » als doel heeft dat gebrek te verhelpen;
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Overwegende dat personen het Centrum gunstig genegen zijn aangezien de promotoren de aanwending van de
spitstechnieken inzake energiebesparing aanprijzen en hun project laten kaderen in een beleid voor duurzame
ontwikkeling, dat ze hopen dat de herziening van het gewestplan ondersteund zal worden om de uitvoering van het
ontwerp mogelijk te maken;

Overwegende dat een persoon kennis geeft van zijn steun aan het aan een openbaar onderzoek onderworpen
project dat een omtrek van 300 ha zal beslaan en dat voorziet in de beoefening van 25 sportdisciplines, de vestiging van
een hotel met 110 kamers, de bouw van 850 landhuisjes met een aangekondigde investering van 320 miljoen euro; dat
hij acht te maken te hebben met een project dat het lot van de regio eindelijk zal kunnen ombuigen en meerdere
honderden jobs zal creëren voor de jongeren;

Overwegende dat een persoon acht dat het project ongeveer 400 voltijdse banen zal opleveren in een minder
bevoordeelde regio met een hoog werkloosheidspercentage; dat de voorgestelde activiteit weinig verontreinigend is en
in het grote Eurometropool-project kan kaderen.

Antwoorden
Overwegende dat sommigen zich vragen stellen over de levensvatbaarheid en de betrouwbaarheid van het project;
Overwegende dat de CWEDD acht dat de auteur van het effectonderzoek een kwaliteitsvol onderzoek heeft

uitgevoerd, met name inzake de evaluatie van de sociaal-economische behoeften die het voorontwerp en de analyse
van de liggingsalternatieven verantwoorden en dat er dan ook geen reden is om de analyses en de conclusies van het
effectonderzoek in twijfel te trekken;

Overwegende dat sommigen de nadruk leggen op de risico’s voor concurrentie met de skipistes van Komen,
Noeux-les-Mines en Lessen;

Overwegende dat de CRAT zelf in haar advies van 18 december dat probleem onderstreept had, maar dat ze acht
dat dat advies niet meer relevant is voor zover het project van het centrum « Nature et Sports » van de kunstmatige
skipiste heeft afgezien;

Overwegende dat de Waalse Regering liever afziet van van de activiteiten gebonden aan de sneeuw, in het kader
van de definitieve aanneming van de herziening van het gewestplan; dat elk risico voor concurrentie met de
bovenvermelde structuren dan ook uit de weg geruimd wordt;

Overwegende dat sommigen achten dat de door de promotor aangegeven cijfers betreffende de bezoekersaantallen
van de site overschat worden;

Overwegende dat eraan herinnerd wordt dat de hypothese van de auteur van het effectonderzoek om de
toeristische bezoekersaantallen te schatten ervant uitgaat dat de aard van de overnachtingsaccomodaties van het
recreatiecentrum verenigbaar zal zijn met de sectoren van de Waalse vakantiedorpen en die van de hotels;

Overwegende dat het effectonderzoek erop gewezen heeft dat het jaarlijkse bezoekerspotentieel voor een op het
voorontwerp van herziening van het gewestplan steunend project schommelt tussen 148 000 bezoekers (volgens de
laagste schattingen) en 222 000 bezoekers (volgens de hoogste schattingen) voor de overnachtingsaccomodaties en
tussen 198 000 bezoekers (volgens de laagste schattingen) en 297 000 bezoekers (volgens de hoogste schattingen) voor
de eendagsbezoekers;

Overwegende dat de door de auteur van het effectonderzoek aangekondigde bezettingsgraad op basis van
340 openingsdagen per jaar met een gemiddelde verblijf van 3,57 nachten op 38 % tot 56 % geraamd wordt en lager
is dan de door de promotor aangekondigde bezettingsgraad;

Overwegende dat het percentage van de bezoekersaantallen en in het bijzonder de dagelijkse bezoekers met de
opgave van het recreatiegebied in het zuiden van het kanaal zal verminderen;

Overwegende dat de statistieken die in het kader van het effectonderzoek door het « Observatoire du Tourisme
wallon » (Waarnemingscentrum voor het Waalse toerisme) (2005) medegedeeld zijn, de nadere omschrijving van de
herkomst van de bezoekers volgens het type overnachtingsaccomodatie mogelijk maken;

Overwegende dat blijkt dat het kliënteel van de vakantiedorpen hoofdzakelijk uit Belgen en Nederlanders (90 %°)
bestaat, terwijl de verscheidenheid van de herkomst in de hotelsector groter is;

Overwegende dat het programma neerwaarts is bijgesteld;
Overwegende dat de schaal van het gewestplan niet de gepaste schaal is om in te kunnen gaan op de gedetailleerde

vragen over de levensvatbaarheid van een project;
Overwegende dat het bijkomende voorschrift betreffende de omkeerbaarheid en de veiligheid ten laste van de

uitbater dat in de globale vergunningen zal worden opgelegd, met het oog op het herstel in de oorspronkelijke staat,
de terugkeer tot de bestemming en de oorspronkelijke staat zal waarborgen, indien het ontwerp niet leefbaar zou zijn.

2. Impact in termen van werkgelegenheid
Overwegende dat sommigen zich afvragen of de Waalse Regering van plan is een criterium betreffende een

« minimumaantal jobs per ha » toe te passen;
Overwegende dat sommigen wijzen op het feit dat als het aantal banen in voltijdse equivalenten, waarvan sprake

in het aan een openbaar onderzoek onderworpen project, ongeveer 350 bedraagt, dat aantal gelijkstaat aan 1,5 job per
ha, wat een onbeduidend cijfer is terwijl overal in Wallonië een minimumratio hectare/jobs opgelegd wordt; dat ze
daarom achten dat een minimum criterium van 20, 30 of 40 banen per ha opgelegd moet worden op gevaar af van een
niet-zuinig gebruik van de bodem;

Overwegende dat sommigen zich afvragen of de banen bij voorkeur toegekend zullen worden aan de inwoners
van de fusiegemeenten en of er in dit geval een verbintenis of een garantie bestaat;

Overwegende dat sommigen achten dat de in het effectonderzoek vermelde cijfers elkaar tegenspreken en dat ze
volgens de schattingen voorzien in : 400 voltijdse banen + 700 deeltijdse banen + 200 tot 300 afgeleide banen of
800 voltijdse en deeltijdse banen (= 400 voltijds equivalenten) + 100 onrechtstreekse banen (blz. 32), maar dat het
bereiken van die tewerkstellingsdoelstellingen, ongeacht de banen, niet verzekerd wordt aangezien een franchise - naar
alle waarschijnlijkheid - zal worden verleend aan de activiteiten in elke voorgestelde categorie activiteiten;

Overwegende dat reclamanten achten dat de impact in termen van werkgelegeheid overschat wordt; dat de in het
onderzoek vermelde cijfers zonder verantwoording of details worden aangekondigd; dat het zonder kennis van de
infrastructuren moeilijk is de nodige banen te schatten; dat de door het project tot stand gebrachte tewerkstelling
rekening houdende met de personeelskosten en de nieuwe hypothesen van de bezoekersaantallen tussen 200 en
250 banen (voltijds equivalenten) kan bedragen als het project de commerciële doelstellingen bereikt; dat de
Paradisio-site ter vergelijking +/- 100 personen tewerkstelt en dat de skipiste van Komen 40 personen in dienst heeft;

Overwegende dat reclamanten vaststellen dat er in het begin in 800 voltijdse equivalenten en daarna 400 voltijdse
equivalenten was voorzien; dat ze zich daarom afvragen hoeveel jobs werkelijk gecreëerd zullen worden; dat ter
vergelijking met andere structuren van hetzelfde type dat tewerkstellingspercentage nooit bereikt lijkt te worden, en
dit, alleen al wegens de loonlast die jaarlijks gedragen moet worden en dat een serieus businessplan zonder enig
probleem zou kunnen bewijzen dat het aan een openbaar onderzoek onderworpen project utopisch is maar dat
bovengenoemd businessplan helaas onbekend is;
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Overwegende dat sommigen achten dat het feit dat veel banen geen kwalificatie eisen, voor de regio interessant
is en zich afvragen of de Waalse Regering garanties heeft opdat de banen niet worden verdeeld onder
toeleveringsbedrijven (hotelwezen, tuinonderhoud, handel, schoonmaak, enz.) die noch over ondernemingsraad, noch
vakbonden beschikken;

Overwegende dat één persoon ingestemd heeft met de oprichting van een recreatiecentrum op voorwaarde dat
tuinaannemers uit de regio tewerkgesteld worden;

Overwegende dat reclamanten achten dat er geen duidelijkheid bestaat inzake tewerstellingsgarantie;
Overwegende dat reclamanten achten dat indien dat het effectonderzoek bepaalt dat de door de promotoren

aangegeven cijfers te hoog ingeschat worden, dit belangrijke gevolgen zou kunnen hebben op het aantal potentiële in
het vooruitzicht gestelde banen;

Overwegende dat sommigen achten dat niemand weet hoeveel banen op bestendige basis, voorlopig, voor
seizoensarbeiders of jobstudenten bestemd zullen zijn en dat anderen zich afvragen of de bedienden een contract van
bepaalde duur of een contract van onbepaalde duur zullen hebben;

Overwegende dat reclamanten willen weten of het mogelijk is te garanderen dat de banen die gecreëerd zullen
worden, kwaliteitsvol zullen zijn en of de bevoegdheden, de kwalificatiegraad en de verbonden retributies alsmede het
type organisatie (paritaire commissie,...) reeds bekend zijn;

Overwegende dat reclamanten onderstrepen dat de meeste banen zeer specifiek zullen zijn en zich afvragen of de
banen hoofdzakelijk plaatselijk zullen zijn als tegenprestatie voor de hinder die de omwonenden zullen ondergaan;

Overwegende dat sommige reclamanten achten dat als men het Centrum met een center parcs vergelijkt, er
vastgesteld wordt dat het grootste deel van de tewerkstelling uit schoonmaak- en onderhoudsbanen bestaat, die aan
grote externe bedrijven toevertrouwd worden en dat de plaatselijke en regionale nadelen groter zullen zijn dan de
voordelen;

Overwegende dat sommige reclamanten achten dat als er gekwalificeerde banen zijn, er vermoedelijk in
opleidingen zal worden voorzien;

Overwegende dat reclamanten zich afvragen of het aantal personen die het vereiste profiel zullen hebben om
aanspraak te kunnen maken op een baan op de site, geëvalueerd is in de wetenschap dat het werkloosheidspercentage
van de betrokken deelgemeenten ongeveer 15 % bedraagt;

Overwegende dat sommigen achten dat men een project kan ontwikkelen dat « eigen » arbeidsplaatsen creëert en
dat ze het voorbeeld van Ghislenghien vermelden : 1 000 banen, 17 ha, 10 windmolens en het project met het project
van Antoing vergelijken : wellicht 400 banen, 300 ha, 1 2000 ton CO2,...;

Overwegende dat sommigen achten dat er wel op de site, maar ook in de gemeente banen gecreëerd zullen
worden, aangezien er zal moeten worden voorzien in de tewerkstelling van meer personen om de wegen te reinigen,
van politieagenten en voertuigen om de veiligheid te verzekeren en dit gedurende 24 uur, tijdens de weekeinden en
verlofdagen, om de wegen te herstellen en te onderhouden, en om verkeerstekens te plaatsen en zich afvragen wie dat
zal betalen; gelukkig voor degenen die een baan zullen hebben en jammer voor degenen die de hinder zullen
ondergaan; die zullen niet talrijk zijn;

Overwegende dat reclamanten achten dat het onjuist is te denken dat de huidige economische toestand dat soort
projecten oplegt; dat een betere beroepsopleiding de beste opstap is naar werk en niet het aan een openbaar onderzoek
onderworpen project; dat het Waalse economische weefsel uit K.M.O.’s bestaat; dat het heil van dit soort activiteiten
moet komen;

Overwegende dat reclamanten denken dat het handjevol autochtonen die een baan zullen hebben dankzij « dit
hier », de beschadigingen niet zal doen vergeten;

Overwegende dat reclamanten zich afvragen of de « misschien » 400 vaste banen die de gemeenten verwachten
en verhopen, het offer van zoveel natuurlijke ruimte vereisen;

Overwegende dat reclamanten achten dat het perspectief van honderden banen in een menselijk milieu dat sterk
door werkloosheid getroffen worden, niet verwaarloosd kan worden maar dat vandaag ook blijkt dat de beloofde
banen de last van de aangekondigde hinder niet waard zijn temeer daar men veel meer banen over minder ruimte kan
scheppen (11 keer meer volgens de officiële cijfers in de Waalse tertiaire sector) en daar fabrieken die zonder CO2 -
uitstoot en met een lager energieverbruik werken, reeds bestaan (Volvo in Gent, industriezone van Kortrijk bestemd
voor die modelondernemingen);

Overwegende dat reclamanten achten dat het beter zou zijn banen te scheppen op de stedelijke braakgronden
eerder dan natuur te beschadigen;

Overwegende dat een bezwaarindienster acht dat al dat milieu beschadigd kan worden door private belangen
waarvan de promotoren de goed ingewerkte techniek van de tewerkstellingschantage gebruiken; dat ze zeer
verontwaardigd is over de welwillendheid van de politici, die doen alsof ze geloven dat enkel plaatselijke jobs
gecreëerd zullen worden terwijl woningen voor het personeel voorzien worden en dat de kwalificaties (polyvalent,
meertalig,...) in de regio weinig aanwezig zijn;

Overwegende dat reclamanten achten dat de werkgelegenheidscreatie nauw verbonden moet zijn met de naleving
van het leefmilieu en met de strijd tegen de klimaatopwarming;

Overwegende dat sommigen achten dat het onontbeerlijk is te investeren in innovatieve projecten die niet
verontreinigend zijn en die jobs creëren;

Overwegende dat sommigen achten dat het aan een openbaar onderzoek onderworpen project een grote rol zal
spelen in de algemene herdynamisering die zich momenteel moeizaam in beweging zet; dat het het equivalent
van 400 voltijdse jobs voor de werking van het recreatiecentrum zal creëren en 1 000 banen over een duur van 12
tot 24 maanden voor de werf, waaraan de voor het onderhoud nodige banen toegevoegd moeten worden en ongeveer
1000 onrechtstreekse banen die door de activiteit van het recreatiecentrum tot stand gebracht worden; dat het een kans
is in de wetenschap dat de voorkeur gegeven zal worden aan de plaatselijke werknemers; daar komt nog bij dat het
recreatiecentrum niet op zichzelf gesloten zal zijn, dat de huidige activiteiten van de regio noodzakelijk weer op gang
zullen worden gebracht door de toevloed van bezoekers die wensen de regio te ontdekken;

Overwegende dat sommigen achten dat het project positief is aangezien het banen creëert.
Antwoorden
Overwegende dat sommigen verschillen in het aantal banen vaststellen;
Overwegende dat in het kader van het aanvullende effectonderzoek de auteur van het onderzoek naar gelang van

de documenten die hem overgemaakt zijn, verschillen heeft vastgesteld wat betreft het aantal potentiële banen
gebonden aan het op de herziening van het gewestplan steunende project; dat hij eraan herinnert dat het gevoerde
effectonderzoek een planonderzoek en geen projectonderzoek is, maar dat hij concludeert dat gezien zijn ervaring
gebaseerd op meer dan 200 projecten bestemd voor het toerisme en de handel, het totaal van 700 rechtstreekse banen
en 100 onrechtstreekse banen hem realistisch lijkt rekening houdende met de gegevens waarover hij beschikt;
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Overwegende dat krachtens het principe van de scheiding van het administratieve toezicht, de tewerkstellings-
problematiek niet onder het toezicht op ruimtelijke ordening valt; dat het aantal tot stand te brengen banen gebonden
is aan de uitvoering van het project van het recreatiecentrum; dat de schaal van het gewestplan niet de gepaste schaal
is om te kunnen antwoorden op de gedetailleerde vragen die afhankelijk zijn van de aard en van het type contracten,
van hun duur of van hun seizoengebonden karakter, van het beroep op onderaannemers, van de tewerkstelling-
garanties of van het tewerkstellingsquotum;

Overwegende dat om in te kunnen gaan op vragen van sommige personen, de categorieën overwogen banen van
de personeelsleden evenwel op bladzijde 138 van het effectonderzoek worden vermeld en de volgende banen betreffen :
administratieve banen, banen per sportdiscipline (assistenten en sportanimatoren, sportinstructeurs en - begeleiders),
banen voor de animatie (kinderclub,...), banen betreffende de natuur en het leefmilieu (tuiniers, ontdekkingsgids inzake
fauna-flora...), banen gebonden aan de huisvesting, de horeca, het hotelwezen, de winkels, banen gebonden aan het
centrum voor de evaluatie van de fysieke vorm (voeding, lichaamsbeweging,...), banen gebonden aan de medische
diensten (artsen, verplegers,...), banen voor het onderhoud (technici, monteurs, timmerlieden, elektriciens,...), banen
betreffende de veiligheid en de diensten, banen specifiek voor de organisatie en de vorming van het personeel,
multidisciplinaire banen die het concept van hoge milieukwaliteit waarborgen);

Overwegende dat de vermindering van het programma evenwel een vermindering van het aantal banen als gevolg
zal hebben;

Overwegende dat het totaal aantal banen voor de werking en de bouw van het recreatiecentrum « Nature et
Sports » bijgevolg lager zal zijn dan het aantal banen die vooraf aangekondigd werden;

3. Plaatselijke gevolgen
Overwegende dat sommige reclamanten zich afvragen welke economische gevolgen het project zal hebben voor

de betrokken gemeenten in de wetenschap dat alles voorzien wordt om de toerist in het recreatiecentrum te houden en
dat hij er veel geld zal uitgeven;

Overwegende dat personen achten dat de openbare, plaatselijke en gewestelijke overheden drukfactoren die nuttig
zijn voor het algemeen belang aan de promotor moeten opleggen (toegankelijkheid tot de installaties voor de
schoolgroepen, de jeugdbewegingen, de verenigingen van ouderen, toevallige voordelen voor de gezinnen van de
gemeenten, voorkeurstarieven voor de gebruikers van de zachte vervoermiddelen of van het openbaar vervoer,
valorisatie van de plaatselijke en gewestelijke producten) en dat ze het sociale en financiële aspect voor de drie
betrokken gemeenten moeten onderhandelen;

Overwegende dat sommigen willen weten of de winkels die op de site aanwezig zullen zijn, door eigenaars of
huurders uitgebaat zullen worden, wat de verkoop- of huurprijs zal zijn en laten weten dat de sport- en
handelsactiviteit in de grote steden reeds belangrijke moeilijkheden ondervindt;

Overwegende dat een inwoner acht dat het economische belang voor de omwonenden beperkt wordt door het feit
dat de hotels en winkels zich op de site bevinden; dat deze activiteiten in een aangrenzend bouwrijp gebied, namelijk
zonder vernietiging van een groengebied, geïnstalleerd zouden moeten worden;

Overwegende dat verschillende reclamanten het eens zijn om met het project in te stemmen op voorwaarde dat
tariefvoordelen wegens de hinder toegekend worden aan de inwoners van Laplaigne, Bléharies, Hollain, Péronnes,
Maubray en op voorwaarde dat bepaalde gedeelten van het Centrum geopend worden voor de scholen en de
verenigingen van de fusiegemeenten;

Overwegende dat reclamanten achten dat het niet erg waarschijnlijk is dat de rijken zullen aanvaarden in
aanraking te komen met de leerlingen die in het zwembad en op de sportterreinen zullen spelen en dat ze zich afvragen
wie een toegang tot het Centrum tegen een schappelijke prijs, en dit, niet alleen voor een proefperiode, kan garanderen;

Overwegende dat sommige reclamanten onderstrepen dat de promotoren bij hoog en bij laag beweren dat de
scholen van de bij het project betrokken gemeenten een toegang tot het zwemcentrum zullen hebben maar het lijkt voor
hen totaal utopisch te denken dat (gehuisveste) klanten die ongeveer 800 tot 900 S per gezin (vier personen) voor vier
dagen uitgeven - cijfers aangegeven door de promotoren - zouden aanvaarden in aanraking te komen met kinderen van
omliggende scholen die wèl gratis toegang tot de site hebben;

Overwegende dat sommigen zich afvragen hoe het mogelijk is te verklaren dat de scholen en sportclubs van de
dorpen tot het Centrum gratis toegang zullen kunnen hebben terwijl de toegang meestal voorbehouden zal zijn voor
beroepssporters of voor wedstrijden voor een publiek dat een ingangsrecht heeft betaald en dat bij voorkeur toegang
zal hebben tot de uitrustingen;

Overwegende dat sommigen zich afvragen hoe de promotoren van vandaag die niet de uitbaters van morgen zijn,
banen die bij voorkeur voorbehouden zijn aan de plaatselijke arbeidskrachten, de kosteloosheid van het zwembad voor
de scholen en het pasje voor de omwonenden kunnen garanderen;

Overwegende dat sommigen zich afvragen of het niet eenvoudiger zou zijn het ADEPS-centrum herinterichten en
er een zwembad en een schaatsbaan te bouwen die voor de naburige bevolking toegankelijk zou zijn en af te zien van
die utopische nachtmerrie en aan die verrichting waarvan het doel alleen een persoonlijke verrijking en een
grondspeculatie is;

Overwegende dat sommigen denken dat het nodig is om een synergie te creëren tussen de promotoren en de
sportverenigingen en te zorgen voor de coördinatie van de toegankelijkheid tot de sportinstallaties van de
schoolinrichtingen;

Overwegende dat sommigen erom verzoeken dat de voorkeur gegeven wordt aan de personen met beperkte
beweeglijkheid;

Overwegende dat sommige personen achten dat de mediatisering van de tegenstanders geslaagd is, maar dat ze
de voordelen die de gemeenten en het Gewest uit de opening van het Centrum kunnen trekken, toedekt;

Overwegende dat voor sommigen het project vanuit een sportief standpunt een reële kans is daar het minstens
24 sportdisciplines op éénzelfde site verzamelt; zo wordt concurrentie gecreëerd met de bestaande installaties (zoals het
ADEPS-centrum bij voorbeeld) via dynamische samenwerkingen, wat voor de gemeenschap positief lijkt; overwegende
dat de installaties met de olympische normen het onthaal van « grote sporters » voor demonstraties en trainingen
mogelijk zullen maken, wat een stimulatie, en zelfs roepingen bij de jongeren zal kunnen teweegbrengen; dat de
kosteloosheid van het zwembad (en van de ijsbaan) geboden aan de scholen van de drie gemeenten toe te juichen valt
en dit, vooral wanneer men weet dat geen van die gemeenten er tegenwoordig over beschikt; dat de voor de kinderen
(van 2 tot 8 jaar) voorbehouden sportclub de sportbeoefening vanaf de jongste leeftijd mogelijk zal bevorderen; dat het
project, als olympisch trainingscentrum, de vorming, de sportbegeleiding, de evaluatie van de vorm, de voedings-
begeleiding, het denken en de sportontmoetingen, ten slotte welzijn, ontspanning en afleiding onder optimale
voorwaarden aan iedereen garandeert; dat het bijgevolg niet overdreven lijkt te verklaren dat het aan een openbaar
onderzoek onderworpen project voor iedereen nuttig is, namelijk zowel voor de sportwereld als voor de gezinnen en
de scholen en dat het daarom belangrijk lijkt dat soort initiatief te bevorderen, des te meer omdat de weldadige
invloeden van de sportbeoefening heden unaniem door de openbare gezondheidsinstellingen en ook in het algemeen
erkend worden;
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Overwegende dat sommigen achten dat het project nieuwe sportactiviteiten creëert.
Antwoorden
Overwegende dat de uitbating van het recreatiecentrum niet van de schaal van het gewestplan afhangt en niet

onder het administratieve toezicht op de ruimtelijke ordening en stedenbouw valt;
Overwegende dat de promotor evenwel bevestigd heeft dat hij van plan is om de toegang tot het zwembad gratis

te maken voor de kinderen van Antoing, Brunehaut en Péruwelz;
Overwegende dat de Waalse Regering overigens akte neemt van de opmerkingen van de bevolking ten gunste van

de creatie van nieuwe sportactiviteiten die voor haar voordelig zijn, en van de met het ADEPS-centrum te ontwikkelen
samenwerkingen;

Overwegende dat de hernieuwing van het ADEPS-centrum en in het bijzonder het zwembad op het programma
staat en dat die uitvoering zal bijdragen tot de ontwikkeling en de versterking van de samenwerkingen tussen de
praktijk van de sportactiviteiten aan weerskanten van de « Grand Large »;

Overwegende dat de concentratie van de sportactiviteiten van dien aard is dat de ze de attractiviteit van de site
bevordert, dat ze de versnippering van de activiteiten over het hele grondgebied voorkomt en op die manier het
sportaanbod versterkt voor een jong publiek dat voor zijn verplaatsingen nog van anderen afhangt;

Overwegende dat de promotoren zich ertoe verbinden de « Grand Large » gedeeltelijk uit te breiden, wat voor de
ontwikkeling van de wateractiviteiten gunstig is.

III. Gevolgen van het project
1. Lucht - Klimaat - Energie
Overwegende dat reclamanten achten dat het bij de herziening van het gewestplan betrokken project op het vlak

van de princiepen van energiebesparing waarvoor de Waalse Regering pleit, onsamenhangend lijkt;
Overwegende dat reclamanten achten dat uit het effectonderzoek van het gewestplan blijkt dat de jaarlijkse

productie van 12 600 ton CO2 niet te verwaarlozen is (blz. 293). Daar is geen sprake van een « ambitieus en doeltreffend
milieubeleid » en de Waalse Regering, zal er, door het aan een openbaar onderzoek onderworpen project te steunen,
niet in kunnen slagen om te laten geloven dat de « vermindering van de broeikasgassen een onoverkomelijke prioriteit
is » en dat « het Waalse Gewest zijn inspanningen intensiveert om de Kyoto doelstelling te bereiken ». Het aan een
openbaar onderzoek onderworpen project gaat een heel andere richting uit dan degene die het uit moet;

Overwegende dat reclamanten achten dat het aan een openbaar onderzoek onderworpen project het symbool van
de strijd tegen de klimaatopwarming had kunnen zijn - zelfs als er onder de druk van de tegenstanders van dit project
inspanningen werden bedacht om de milieuimpact te verminderen, staan we mijlenver van de voortreffelijkheid;

Overwegende dat een reclamant zich vragen stelt bij de moeilijkheid om de bevolking ertoe aan te sporen om
inspanningen te doen om haar energiebehoeften voor de verwarming en haar verplaatsingen drastisch te verminderen,
indien de overheid overigens een project aanvaardt en bevordert dat tomeloos energie-intensief is en dat bijkomende
verplaatsingen met de wagen voor meer dan 500 000 personen per jaar als gevolg heeft;

Overwegende dat reclamanten zich vragen stellen bij het feit dat de Waalse Regering er enerzijds van de
particulieren en de ondernemingen inspanningen vraagt om zo veel mogelijk energie te besparen en van levensstijl te
veranderen en, anderzijds, vergunningen toekent of zal toekennen voor projecten die de energie zullen verspillen die
bovengenoemde burgers en ondernemingen bespaard zullen hebben; ze vragen zich af of daar wel enige samenhang
te vinden is;

Overwegende dat reclamanten achten dat we naast de kolossale overheidsschuld moeten voorkomen om onze
kinderen ook nog een stervende planeet door te geven, door projecten zoals dit hier, die energie-intensief en
verontreinigend zijn, te weigeren;

Overwegende dat reclamanten achten dat de noodzaak om koste wat het kost banen te creëren, de geldelijke
verdienste voor de gemeentelijke kassa’s, de gratis toegang tot het zwembad voor de scholen van de fusiegemeente,
voor de betrokken burgemeesters en hun gemeentecollege geen vrijbrief mogen zijn en wat die aberratie betreft er het
zwijgen toe te doen : voor sneeuw en ijs zorgen in de zomer, en dat juist wanneer talrijke gewestelijke, nationale,
Europese en wereldcampagnes gevoerd worden ten gunste van energiebesparingen; dat dit volledig indruist tegen de
realiteit, namelijk de dringende noodzakelijkheid van de beslissingen inzake de bescherming van het klimaat en het
huidige beleid inzake de ontwikkeling van het « Parc naturel des plaines de l’Escaut »; dat het nodig is een
« nul-koolstof » project te beogen dat om het milieu bekommerde toeristen moet aantrekken; dat dat een technologische
vitrine zou zijn voor ons Picardisch Wallonië;

Overwegende dat reclamanten vaststellen dat het verkeer, zoals geraamd in het effectonderzoek voor het
gewestplan, jaarlijks 5 tot 7 700 ton CO2 zal genereren;

Overwegende dat reclamanten achten dat de doelstellingen van Kyoto 2012 met de 12 600 ton CO2-emissies die
alleen al op de site voortgebracht worden en de 5 000 tot 7 000 ton emissies van de voertuigen van de bezoekers, waarin
het aan een openbaar onderzoek onderworpen project voorziet, met voeten getreden zullen worden;

Overwegende dat talrijke reclamanten onderstrepen dat het aan een openbaar onderzoek onderworpen project
energie-intensief is (de thermische en elektrische behoeften worden geraamd op een globaal verbruik van ongeveer
57 854 MWh) en dat het dus strijdig lijkt met het milieubeleid van de Waalse Regering en strijdig lijkt met de Kyoto
doelstellingen;

Overwegende dat talrijke reclamanten aanstippen dat de CO2-emissies van het aan een openbaar onderzoek
onderworpen project aanzienlijk zijn en dat het in het effectonderzoek vermelde cijfer van meer dan 12 000 ton CO2 per
jaar gelijk is aan 1,15 % van de inspanning die tegen 2012 door het Gewest geleverd moet worden in het kader van het
Kyoto-protocol of nog aan de emissies van een krachtcentrale (stoom- en gasturbine) of van 24 000 woningen en dat
dat cijfer dan nog geen rekening houdt met de emissies uit het autoverkeer dat zeker en vast in verband met het
Centrum zal staan, in de wetenschap dat 90 % van de jaarlijkse 300 tot 500 000 bezoekers verwacht voor het aan een
openbaar onderzoek onderworpen project met de wagen zullen komen; dat het onaanvaardbaar zou zijn dat de burgers
en de nutsbedrijven een bijkomende inspanning moeten leveren om de kostbare werking van een Centrum waarvan
het algemeen belang helemaal niet bewezen is, mogelijk te maken;

Overwegende dat talrijke reclamanten onderstrepen dat het aan een openbaar onderzoek onderworpen project een
aanzienlijke productie van broeikasgassen als gevolg heeft, dat de emissies van 12 600 ton CO2 per jaar (blz. 292 van
het effectonderzoek) met de jaarlijkse gemiddelde emissies van 3 405 wagens overeenstemmen; dat wat de wagens
betreft, het effectonderzoek toevoegt dat het totaal van de jaarlijkse emissies gebonden aan de verplaatsing van de
bezoekers met de wagen, volgens de hoogste schattingen, 7 759 ton CO2 per jaar zouden kunnen bedragen; dat alleen
die twee gegevens tot een voorzienbare jaarlijkse emissie van meer dan 20 000 ton CO2 per jaar leiden, wat tot de
klimaatopwarming zal bijdragen;

Overwegende dat talrijke reclamanten onderstrepen dat de CO2-emissies van door het aan een openbaar
onderzoek onderworpen project en de wagens van de bezoekers (blz. 297) ongeveer zouden overeenstemmen met de
gemiddelde productie van broeikasgassen van 45 000 banen (effectonderzoek voor het gewestplan op blz. 294) in de
tertiaire sector, terwijl het Centrum slechts 400 personen in dienst zou nemen;
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Overwegende dat sommige reclamanten zich afvragen of het heden redelijk is in een dergelijk energieverbruik te
voorzien voor één enkele infrastructuur die zo weinig personen tewerkstelt;

Overwegende dat een reclamant onderstreept dat er naast de enorme cijfers van CO2-productie ook rekening moet
worden gehouden met de capaciteit van CO2-verwijdering door fotosynthese, die gebonden is aan het massale vellen
van de bomen;

Overwegende dat een reclamant wijst op het feit dat de woordvoerder van de promotoren op 20 januari 2009 in
Antoing publiekelijk erkend zou hebben dat hij in de huidige planetaire context kan « begrijpen dat dat project niet
coherent of onaanvaardbaar is »;

Overwegende dat een reclamant acht dat het voor de burgers moeilijk is toegang te hebben tot die informatie en
dit, ondanks verschillende pogingen bij de promotoren en burgemeesters; dat het volgens hem onjuist is te zeggen dat
het project meer kwaliteit bezit dan wat gewoonlijk in Wallonië gebeurt - het Waalse CO2-gemiddelde houdt rekening
met de sector van de staalindustie (die veel C02 voortbrengt) en met een omvangrijk bestand aan oude woningen - dat
is niet het geval in het huidige project; dat één k = 50 (50 kWh/m2/jaar) geen goed resultaat is; dat het Waalse Gewest
reeds een nieuwe regelgeving die voorziet in k = 45, bekendgemaakt heeft; dat een ecologische wijk (met k = 12) tegen
een prijs die niet hoger is dan de marktprijs, in Doornik, in aanbouw is; dat het bestaan van het zwembad trouwens
een factor is voor het faciliteren van een goed gebruik van de thermie; dat het Waalse Gewest zoals voor elke
warmtekrachtkoppeling trigeneratie (elektriciteit - warm - koud) wenselijk acht; dat Ismael Daoud, facilitator inzake
warmktekrachtkoppeling, een artikel in het officiële energietijdschrift van het Waalse Gewest gepubliceerd heeft,
waarin hij hevig gekant was tegen de trigeneratie op basis van aardgas (proces waarin het project van Maubray
voorziet) wegens overtollige koolstofproductie;

Overwegende dat die reclamant acht dat de promotor geen rekening houdt met de analyses en voorstellen van het
effectonderzoek van Planeco, dat hij naar alle waarschijnlijkheid de talrijke « nul-koolstof » realisaties niet kent die
bijzonder in het nabije Vlaanderen te vinden zijn; dat blijkt dat Picardisch Wallonië, wat koolstof betreft, met het
huidige project voorbijgestreefd zal zijn terwijl de uitdagingen en innovaties in termen van « groene groei » nu overal
aan bod komen - dat een « nul-koolstof » site niet minder banen oplevert dan een site die 12 000 ton CO2/jaar, vervoer
niet inbegrepen, voortbrengt. De reclamant maakt gewag van een vergelijkbare « nul-koolstof » site : Volvo trucks in
Gent, een vrachtwagenfabriek. Die site had begin 2008 nog een even grote koolstofemissie als het toekomstige project
zoals het voorgesteld is voor Maubray en is nu een « nul-koolstof » site met een biomassaketel, een bio-oliënketel, een
windmolen en fotovoltaïsche productie; dat die omschakeling veel complexer was dan de opstarting van hernieuwbare
energie op de bijzonder bevoorrechte site van Maubray; dat die energievoorziening gepaard kan gaan met jobcreatie,
dat een « nul-koolstof » site de tewerkstelling geenszins belemmert; dat een privé industrieel project rendabel moet zijn
en dat dat hier het geval is; dat uit dit project blijkt dat zelfs indien het moeilijk is om die stap te zetten, eerst de wil
nodig is om een nul-koolstof project uit te voeren en dat de initiatiefnemers van het project die wil niet hebben; dat de
bijkomende kosten van een nul-koolstof project gering zijn ten opzichte van de huidige omvang van het project : op
basis van de interne onderzoeken bij GDF-Suez bedraagt de bijkomende investeringskostprijs om een ton CO2 uit te
schakelen 556 S/ton; dat die geldmassa naar de normen van het project van Maubray 6 672 000 S bedraagt, wat gering
is ten opzichte van de omvang van het project;

Overwegende dat sommigen achten dat energiebronnen zoals windenergie gebruikt zouden moeten worden;
Overwegende dat sommigen achten dat het project een echte vitrine is voor de duurzame ontwikkeling; dat het

in dat opzicht de recentste technologieën inzake uitrustingen met een laag energieverbruik moet gebruiken;
Overwegende dat andere reclamanten zich afvragen of het Gewest met het oog op energiebesparingen de bouw

van ecologische zwembaden (met filtrering door lagunering), de installatie van windmolens en fotovoltaïsche panelen
zal opleggen;

Overwegende dat sommigen achten dat de CO2-emissies gecompenseerd worden door het feit dat de toeristen hun
vakantiereizen zullen beperken;

Overwegende dat sommigen het positieve aspect van de trigeneratie belangrijk vinden;
Overwegende dat sommigen achten dat het project verschillende activiteiten omvat en dus minder energie

produceert dan in het geval waarin de activiteiten verspreid worden.
Advies van de instanties
Overwegende dat de CRAT achtte dat de aanpassingen van het project de vermindering mogelijk gemaakt hebben

van de ramingen van CO2-emissies gebonden aan de kou; dat de inzake de isolatie en warmtekrachtkoppeling
overwogen maatregelen alsmede de configuratie zelf van het Centrum overigens het mogelijk zouden maken om de
CO2-emissies nog sterker te verminderen;

Overwegende dat de CRAT evenwel van mening is dat de ramingen nog belangrijk zijn : de hoeveelheid CO2
voortgebracht door het aan een openbaar onderzoek onderworpen project zou 12 200 tot 12 6000 ton per jaar bedragen,
waaraan nog toegevoegd moeten worden de emissies gebonden aan mobiliteit, die tussen 5 172 en 7 759 ton per jaar
worden geraamd, en dat de instantie zich ongerust maakt over de grootte van die ramingen maar dat ze in het
onderzoek onderstreept dat « die cijfers verminderd zouden kunnen worden dankzij een energieoptimalisering op de
site en de verbetering van de prestaties van de wagens »; dat de CRAT voor het vervolg van het project de promotoren
ertoe aanspoort die problematiek diepgaand te bestuderen en alle mogelijkheden te analyseren;

Overwegende dat voor de CWEDD het op de herziening van het gewestplan steunende project energie-intensief
is en een zo goed als volledige afhankelijkheid van de wagen als gevolg zal hebben, wat in tegenspraak is met de
gewestelijke doelstellingen.

Antwoorden
Overwegende dat alle opmerkingen en bezwaren over de aspecten i.v.m de energie en de CO2-emissies het

energie-intensieve karakter van het project alsmede zijn emissies van broeikasgassen bekritiseren;
Overwegende dat het effectonderzoek voor het gewestplan twee oorzaken van het energieverbruik en van de

emissies van het project aan het licht brengt : de werking van de site zelf enerzijds, en de gemotoriseerde verplaatsingen
naar of vanaf de site anderzijds;

Overwegende dat het energieverbruik en de emissies te wijten aan de werking van de site van het eindproject
zullen afhangen dat het voorwerp zal uitmaken van onderzoeken bij de aanvraag om vergunning gebonden aan de
ontsluiting van de site;

Overwegende dat de CRAT in haar advies 09/CRAT.829-AN vaststelt dat de aanpassingen van het project en de
ten gevolge van het effectonderzoek overwogen maatregelen zouden toelaten om de CO2-emissies te verminderen;

Overwegende dat de CRAT evenwel acht dat de ramingen van CO2-emissies nog aanzienlijk zijn en de promotoren
ertoe aanspoort die problematiek diepgaand te bestuderen en alle mogelijkheden voor het vervolg van het project te
analyseren;

Overwegende dat ten gevolge van alle opmerkingen en bezwaren over de aspecten i.v.m de energie en de
CO2-emissies het project aanzienlijk gewijzigd is, waarbij de voorgestelde activiteiten, waaronder de energie-intensieve
activiteiten, beperkt zijn, wat een vermindering van de verwachte bezoekersaantallen als gevolg heeft;
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Overwegende dat die wijzigingen de richting uitgaan van een verminderd verbruik en verminderde emissies;
Overwegende dat de Waalse Regering van die wijzigingen akte neemt;
Overwegende dat de Waalse Regering eraan herinnert dat elk nieuw gebouw dat in het kader van het

recreatiecentrum op te richten is, onderworpen zal zijn aan de eisen van de energieprestatie van de gebouwen;
Overwegende dat wat betreft de nieuwe gebouwen, de gewestelijke beleidsverklaring in wat volgt voorziet : « elk

bouwwerk zal vanaf 2014 de norm « zeer lage energie » naleven. Elk bouwwerk zal vanaf 2017 de « passieve » norm
of een gelijkwaardige norm naleven. Vanaf 2019 moeten alle nieuwbouw - naast de passieve norm - minstens de « netto
nul »norm naleven en naar positieve energie streven »;

Overwegende dat de gewestelijke beleidsverklaring erin voorziet dat er bijzondere aandacht zal moeten worden
besteed aan de energieprestatie van de sportzalen;

Overwegende dat de Waalse Regering acht dat dat project een belangrijk potentieel heeft om een technologische
vitrine te worden inzake energie, emissies van broeikasgassen en duurzame ontwikkeling, waarbij een « nul-koolstof »
doelstelling wordt beoogd;

Overwegende dat de meerkosten ten laste van de promotor minstens gedeeltelijk geneutraliseerd zal worden door
de besparingen zowel in termen van verbruik als in termen van imago;

Overwegende dat de Waalse Regering bijgevolg erom verzoekt dat er tijdens de verschillende stappen van de
uitvoering van het recreatiecentrum « Nature et Sports » bijzondere aandacht besteed wordt aan de aspecten i.v.m de
vermindering van het verbruik en van de emissies gebonden aan de werking van de site en van de productie van
hernieuwbare energie;

Overwegende dat de CRAT zich ook ongerust maakt over de hoge ramingen van de CO2-emissies gebonden aan
mobiliteit;

Overwegende dat de CWEDD in zijn advies CWEDD/09/AV.1212 acht dat het project een zo goed als volledige
afhankelijkheid van de wagen als gevolg zal hebben, wat in tegenspraak is met de gewestelijke doelstellingen;

Overwegende dat de voorgestelde wijzigingen van het project, met name in termen van aanzienlijke vermindering
van de activiteiten en dus van de verwachte bezoekersaantallen, inderdaad lagere energieuitgaven en CO2-emissies als
gevolg zullen hebben;

Overwegende dat het effectonderzoek voor het gewestplan mogelijkheden inzake toegankelijkheid van de site met
de spoorwegen vermeldt;

Gelet op lijn 78 Doornik-Saint-Ghislain-Bergen, waarvan verschillende stoppunten zich in de nabijheid van de site
bevinden, en waarop de frequentie van de treinen ten gunste en dankzij de site verhoogd zou kunnen worden;

Gelet op het mogelijke gebruik van het station van Doornik om de site te bereiken, waarvan het belang en de
bedieningfrequenties het geschikt maken om de langeafstandsreizigers op te vangen;

Overwegende dat een pendelbus tussen het station van Doornik en de site gepland wordt in de alternatieve
compensaties;

Overwegende dat de Waalse Regering acht dat de waterloop (kanaal Nimy-Balton-Péronnes) in de toekomst tot de
toegankelijkheid van de site vanaf Doornik en/of Péruwelz zou kunnen bijdragen en dit, zowel voor de toeleveringen
gebonden aan zijn werking als voor de bezoekers;

Overwegende dat de Waalse Regering overigens wenst de concentratie van de activiteiten te bevorderen, wat in
termen van mobiliteit minder energie-intensief is dan in het geval waarin dezelfde activiteiten op het grondgebied
verdeeld worden;

Overwegende dat de Waalse Regering door de aanleg van dit recreatiecentrum « Nature et Sports » wenst in te
spelen op een behoefte aan vrijetijdsbesteding en in toeristische logiesverstrekkende inrichtingen in de regio;

Overwegende dat de klimaat- en energiecrisis ertoe zou leiden dat de reizen naar meer verre bestemmingen
verminderd worden;

Overwegende dat er in afwezigheid van dat recreatiecentrum « Nature et Sport » grotendeels in andere regio’s
ingespeeld wordt op die behoefte, wat een grotere energieuitgave en grotere CO2-emissies gebonden aan de
gemotoriseerde verplaatsingen als gevolg heeft.

2. Fauna - Flora
Overwegende dat een reclamant erop wijst dat de Waalse Regering, op het moment dat ze hem - als boseigenaar -

het nieuwe Boswetboek heeft toegestuurd, samen met een door de Minister Lutgen getekende brief, waarin de Minister
schrijft dat zijn bospatrimonium « deel neemt in de productie van kwaliteitsvol hout, de regulering van het klimaat, het
behoud van onze biodiversiteit, de bescherming van de bodems en de waterhulpbronnen of de verhevenheid van het
landschap », een project aan openbaar onderzoek voorlegt dat zou leiden tot de vernieling van + de 220 ha bos, met
gevaar voor vervuiling en overexploitatie van een al kwetsbare freatische laag, alsook de vernietiging van een biotoop.
Hij stelt zich vragen omtrent de coherentie : terwijl ons gevraagd wordt om zuinig om te gaan met water en stroom,
om korte afstanden te voet af te leggen en niet met de wagen, om het openbaar vervoer te gebruiken, enz., zouden we
de vernieling van deze natuurlijke site moeten aanvaarden.

Biodiversiteit
Overwegende dat talrijke reclamanten zich namens de biodiversiteit verzetten tegen het project dat aan een

openbaar onderzoek wordt onderworpen;
Overwegende dat België, volgens sommige reclamanten, jaarlijks 3 % aan biodiversiteit verliest, hetgeen, mits tien

jaar ongewijzigd beleid, tot 30 % zal oplopen, en dat het aan openbaar onderzoek onderworpen project één van de
laatste schuilplaatsen van de biodiversiteit in België zal doen verdwijnen in een streek die al geteisterd is op biologisch
vlak;

Overwegende dat sommige reclamanten erop wijzen dat het aan openbaar onderzoek onderworpen project
rampzalig is voor het behoud van de biodiversiteit en dat de lidstaten van de Europese Unie zich ertoe verbonden
hebben de erosie van de biodiversiteit te stuiten;

Overwegende dat sommige reclamanten erop wijzen dat het planeffectonderzoek de nadruk legt op de
onvermijdelijke en onherroepelijke schade die aan de fauna en de flora zullen worden toegebracht, zowel voor de
zandgroeve (plaatsnaam « les Balles ») als voor de « étang du Prince » of het bos van Fouage;

Overwegende dat sommige reclamanten achten dat de zandgroeven in hun geheel behouden zouden moeten
worden, rekening houdend met de aanwezigheid van bepaalde beschermde insecten (typhoeus typhoeus, Cicindela
campestris en hybrida, veldsprinkhaan met blauwe vleugels);

Overwegende dat sommige reclamanten erop wijzen dat talrijke soorten (fauna/flora) rechtstreeks bedreigd
worden door het aan openbaar onderzoek onderworpen project terwijl ze bij internationale verdragen beschermd zijn
en dat ze zich afvragen welk standpunt de Waalse Regering zal innemen;

Overwegende dat sommige reclamanten achten dat de lichtvervuiling veroorzaakt door de oprichting van het
Centrum schadelijk zal zijn voor de fauna in die « natuurlijke » site;
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Overwegende dat sommige tegenstanders achten dat een ecosysteem niet aangeplant wordt en dat het een
hersenschim is te denken dat het ecosysteem hersteld kan worden door het oogsten en het inzaaien van inheems zaad;

Overwegende dat de site volgens sommige reclamanten een zeer hoge biologische waarde heeft, dat er gewezen
wordt op de aanwezigheid van uitgestrekte droge heiden en grasland op zand (binnenduinen), bospaden met
plantengroei van de magere bodems (type weiland met pijpestrootjes), veenmos, grasland met orchideën (soldaatje,
bergnachtorchis, meiorchis, grote keverorchis, bruinrode wespenorchis), beschermde planten of planten die op de rode
lijst van de flora van Wallonië voorkomen, zoals : de Filago minima, de Centaurea erythraea, de Vicia lathyroide, de
Inula conyza of de Salix repens, en dat indien het aan openbaar onderzoek onderworpen project herzien werd om te
voorkomen dat de rijkste gebieden door de infrastructuur van het Centrum ingepalmd worden, het een hersenschirm
is te denken dat kleine natuurgebieden zich kunnen blijven ontwikkelen binnen een recreatiecentrum zoals het centrum
dat gepland wordt omdat de natuur niet met zich laat sollen en omdat de uitvoering van het project het einde zou
betekenen voor de meeste betrokken milieus en soorten;

Overwegende dat een reclamant erop wijst dat de vereniging ’paysage-environnement’ binnenkort platforms op
het grondgebied van de gemeente Flines-lez-Mortagne gaat installeren voor de nestbouw van de ooievaar; dat de Regio
Nord-Pas-de-Calais aanzienlijke financieringen voor de heraanleg van vochtige gebieden aan de plaatselijke
gemeenschappen voorstelt; dat de twee regionale natuurparken aan weerskanten van de grens zich samen inspannen
om een coherent duurzaam ontwikkelingsbeleid te voeren waaraan de plaatselijke inwoners deelnemen en dat het
thans niet meer denkbaar is projecten ten koste van de natuurlijke milieus te overwegen, zoals het project dat in
Maubray wordt voorgedragen, en dat elke compensatie illusoir is en de verloren oppervlakten, hun fauna en hun flora
nooit zal kunnen vervangen omdat de gevolgen door rechtstreekse vernieling, aantasting van het landschap en
fragmentatie van de milieus die de soorten en milieus aan weerskanten van de grens beïnvloeden aanzienlijk zullen
zijn;

Overwegende dat de reclamanten zich afvragen welke maatregelen genomen zullen worden om de kwetsbare
diersoorten te beschermen tegen het lawaai en de hinder veroorzaakt door de bezoekers en wat de mogelijkheden zijn
om van de promotors te eisen dat voorzien wordt in beschermde ruimten die ontoegankelijk zijn voor het publiek en
minder versnipperd zijn dan die thans voorzien worden op het overgelegde plan.

Ecologisch netwerk
Overwegende dat sommigen achten dat omheinde sites bezwaarlijk als natuurgebieden beschouwd kunnen

worden;
Overwegende dat een reclamant erop wijst dat, wat de biologische waarde van de site betreft, uit het onderzoek

blijkt dat ″in dat gebied [noorden van het Waalse Gewest, gekenmerkt door weinig ecologische rijkdom], de perimeter
van het project van recreatiecentrum « Nature et Sports » en omgeving zich op ecologisch vlak onderscheiden », dat
« het project van recreatiecentrum dat op het voorontwerp berust in het kader past van een gebied waarin talrijke
centrale milieus geconcentreerd zijn en dat in een ruimer netwerk opgenomen is » (p 227);

Overwegende dat het onderzoeksbureau de centrale gebieden omschrijft als zijnde « gebieden waarin het
natuurbehoud prioritair is t.o.v. de overige functies », dat het onderzoek afgesloten wordt met de constatatie dat « er
op grond van die inventaris geconcludeerd kan worden dat de perimeter van het project van recreatiecentrum « Nature
et Sports » een belangrijk ecologisch gebied is, zowel op plaatselijk als op gewestelijk of Europees niveau. »;

Overwegende dat anderen menen dat het voorontwerp de omzetting van drie centrale gebieden van het
ecologische netwerk (cf. blad 21) in parkgebied, groengebied en recreatiegebied tot gevolg heeft dat twee van de
geplande omzettingen (recreatiegebied en parkgebied) geen ecologische bestemming hebben zoals vermeld in hun
definitie in het « CWATUPE » :

— het gebied 9 « Sablière » (omzetting van ontginningsgebied naar groengebied en parkgebied en behoud van
een gedeelte van het ontginningsgebied);

— het gebied 10 « Etang Fouage » (omzetting van bosgebied naar parkgebied, recreatiegebied en groengebied);
— het gebied 27 « Etang du Prince » (omzetting van ontginningsgebied en groengebied naar bosgebied,

parkgebied en groengebied);
Overwegende dat er in het kader van een klacht opgemerkt wordt dat, rekening houdend met de ecologische

waarde van die gebieden omschreven in hoofdstuk D.4 van het planeffectonderzoek, geen enkele grond aangevoerd
wordt om uitleg te geven over die zoneringskeuze die niet inspeelt op de doelstelling « natuurbehoud prioritair t.o.v.
de overige functies » vastgelegd voor de centrale gebieden van het ecologische netwerk, dat er ook geconstateerd wordt
dat de nieuwe natuurgebieden (gebied 12 « Bos met hyacinten » en gebied 23 « Zandgroeve »), hetzij aangrenzend zijn,
hetzij omringd zijn door een recreatiegebied ingevolge de overige bestemmingswijzigingen waarin het voorontwerp
voorziet, dat de doelstelling inzake het behoud en de bescherming van de milieus en soorten die in die twee gebieden
aanwezig zijn, dankzij het statuut van natuurgebied, derhalve aanzienlijk op het spel gezet wordt;

Overwegende dat, wat betreft de gebieden met een middelmatige en lage waarde, het onderzoek volgens
sommigen erop wijst dat « de bestemming van die verschillende percelen tot recreatiegebieden een aanzienlijke
menselijke aanwezigheid met zich mee zal brengen en bijgevolg een gevaar voor beschadiging van die minder
waardevolle gebieden, die desalniettemin gebieden van ontwikkeling van het ecologische netwerk binnen het
natuurpark vormen », dat blad 21 duidelijk aangeeft dat meer dan een derde van die gebieden vernield zal worden;

Overwegende dat sommige reclamanten voorstander zijn van de omzetting van de sites 1, 12, 23, 28 in
natuurgebied, maar dat het ontwerp van gewestplanherziening volgens hen wegens al zijn andere voorstellen tot
wijziging van bestemming, alsook het onderliggende project van recreatiecentrum « Nature et Sports », aanzienlijke
gevolgen zullen hebben op de aanwezige milieus en soorten waarvan geacht wordt dat ze een hoge ecologische waarde
hebben op plaatselijk, gewestelijk of Europees niveau (vernieling, fragmentatie, beschadiging, verstoring en verlaten
van de sites) en dat de omzetting van de gebieden 23 en 12 in natuurgebieden teniet gedaan zal worden door de andere
wijzigingen waarin voorzien wordt in het aan openbaar onderzoek onderworpen project, dat dergelijke aantastingen
van de habitats en soorten in een gebied dat in een natuurpark opgenomen is niet aanvaard kunnen worden.

Biotopen
Overwegende dat talrijke reclamanten achten dat de site zijn « natuurlijk » karakter zou verliezen indien hij

dagelijks door 6000 en jaarlijks door meer dan 520 000 personen bezocht wordt, en dat ze zich afvragen hoe het
« natuurlijke » karakter van een site in die omstandigheden behouden kan worden;

Overwegende dat talrijke reclamanten erop gewezen hebben dat het planeffectonderzoek de negatieve weerslag op
de plaatselijke fauna en flora aan het licht brengt, dat de 500 000 bezoekers die jaarlijks verwacht worden volgens het
aan openbaar onderzoek onderworpen project het leven van de soorten die in de site aanwezig zijn aanzienlijk zullen
wijzigen en dat talrijke soorten zullen verdwijnen of migreren naar rustigere gebieden, dat, alhoewel het besluit van de
Waalse Regering bepaalt « dat de auteur van het onderzoek acht dat geen enkele site met een patrimoniale of
ecologische waarde door het project aangetast zal worden », uit het planeffectonderzoek afgeleid kan worden dat « de
tenuitvoerlegging van het voorontwerp aanzienlijke gevolgen zou kunnen hebben wat betreft de kwaliteitsverminde-
ring, de fragmentatie, jazelfs de vernietiging van de biotopen » (planeffectonderzoek, p. 316).
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Overwegende dat sommige reclamanten zich afvragen of er voorzien zal worden in « beschermde » gebieden waar
de bezoekers de fauna en de flora met zekerheid niet zullen kunnen storen;

Overwegende dat sommige reclamanten achten dat tussen de sites voorzien zou moeten worden in bufferzones die
ontoegankelijk zouden zijn voor bezoekers en dat ze zich afvragen of dat type verbetering geëist zal worden en, in het
tegenovergestelde geval, of zulks het standpunt van de Waalse Regering in negatieve zin zou beïnvloeden;

Overwegende dat sommige reclamanten zich afvragen hoe een natuurlijke site beschermd kan worden, daar rond
500 000 bezoekers verwacht worden volgens het aan openbaar onderzoek onderworpen project, en hoe de bescherming
ervan georganiseerd en gecontroleerd zal worden;

Overwegende dat sommige reclamanten zich afvragen hoe de Waalse Regering van de promotoren beschermde en
voor het publiek ontoegankelijke ruimtes overweegt te eisen die omvangrijker en homogener zijn dan die waarin thans
voorzien wordt in het overgelegde plan;

Overwegende dat verschillende reclamanten de mening zijn toegedaan dat de verscheidenheid aan flora en fauna
van de site op een andere wijze opgewaardeerd had kunnen worden, bijvoorbeeld via een partnerschap met het « Parc
naturel des Plaines de l’Escaut », het uitwerken van een ecotoerismebeleid waarbij het vertrouwd maken met de natuur
gepaard zou gaan met de bescherming van de ecosystemen;

Overwegende dat sommigen achten dat de onvermijdelijke basisbiotopen in geval van concretisering van het
project absoluut behouden moeten worden, dat ze optimaal beschermd moeten worden tegen de druk van het publiek
en dat gezorgd moet worden voor een nauwkeurige opvolging d.m.v. wetenschappelijke inventarissen.

Vogels
Overwegende dat sommige reclamanten erop wijzen dat het planeffectonderzoek een bepaald aantal zeldzame, en

zelfs beschermde, dier- en plantensoorten inventariseert en meermaals benadrukt dat « er verwacht mag worden dat
bepaalde soorten niet meer te vinden zullen zijn », (...) « kwetsbare soorten die geen of weinig hinder verdragen », dat
de Europese nachtzwaluw in het hele betrokken gebied aanwezig is, dat die vogel, beschouwd als uitstervend in heel
Europa, zoveel mogelijk stilte nodig heeft om zich te kunnen voortplanten, dat de vestiging van dit complex
catastrofaal zou zijn voor die soort en nog een voortplantingsplaats zou doen verdwijnen, dat in het onderzoek
voorgesteld wordt de zandgroeve Deviaene op te hogen met de uitgegraven aarde van de uitbreiding van de « Grand
Large »;

Overwegende dat sommige reclamanten achten dat ook weinig rekening wordt gehouden met de aanwezigheid
in die site van een omvangrijke kolonie oeverzwaluwen, die als « kwetsbaar » beschouwd worden (blz. 230). Die
werken zullen op termijn onvermijdelijk leiden tot de verdwijning van die vogels, die nochtans bij de wetgeving
beschermd zijn;

Overwegende dat een reclamante zich ergert aan wat dreigt te gebeuren met die groene long van onze streek, die
schatten bevat, ook al is ze ontoegankelijk voor het publiek, en vooral omdat ze ontoegankelijk is, en dat die persoon
graag zou weten wat de Waalse Regering en de gemeenten overwegen te doen om ze te beschermen (Europese
nachtzwaluw, boompieper, ijsvogel) en welke maatregelen getroffen zullen worden om die soorten te beschermen tegen
lawaai, verstoring, bezoekers;

Overwegende dat talrijke reclamanten erop wijzen dat de toeloop van een aanzienlijk aantal bezoekers aanleiding
dreigt te geven tot de verdwijning van sommige soorten die als kwetsbaar beschouwd worden (blz. 230 en 231 van het
planeffectonderzoek) zoals :

— de Europese nachtzwaluw, die in het hele gebied aanwezig is en die zoveel mogelijk stilte nodig heeft om zich
te kunnen voortplanten. Gelet op het privatieve karakter van de site hebben de plaatselijke ornithologen de
vogel niet tot nestbouwende vogel kunnen verklaren. Hierbij kan men zich afvragen welke bewarende
maatregelen genomen zullen worden;

— de ijsvogel : om die soort te behouden moet volgens de reclamanten voorzien worden in wijde ruimtes die
beschermd en ontoegankelijk zijn voor het publiek;

— de oeverzwaluw : de uitbreiding van de « Grand Large » en de ophoging van de groeve Deviaene met de
uitgegraven aarde zullen op termijn onvermijdelijk leiden tot de verdwijning van de nochtans bij wetgeving
beschermde oeverzwaluw, wat voor een bepaald aantal tegenstanders onvoorstelbaar is;

Overwegende dat sommige reclamanten het ondenkbaar achten dat enerzijds decreten ter bescherming van
bepaalde soorten afgekondigd worden en dat anderzijds dezelfde decreten met voeten getreden worden om louter
handelsredenen, dat het gebied dat aan het recreatiecentrum « Nature et Sports » toegewezen wordt en meer bepaald
de watervlakken als recreatiegebied zullen dienen en dat de kleine populatie ijsvogels die in die site aanwezig is
ongetwijfeld zal verdwijnen wegens de onvermijdelijke hinder die door de bezoekers veroorzaakt wordt, dat voorzien
moet worden in wijde beschermde en voor het publieke ontoegankelijke ruimtes om die « kwetsbare » soort (blz. 231)
in de site te behouden;

Overwegende dat sommige reclamanten erop wijzen dat het hoofdstuk dat gewijd is aan de analyse van de
bestaande toestand de aanwezigheid van talrijke soorten zeldzame en/of kwetsbare vogels (ijsvogel, bosuil, grote gele
kwikstaart, kleine bonte specht, boompieper, sprinkhaanrietzanger, koekoek, Europese wielewaal, watersnip, bokje,
buizerd, graspieper, tortel en blauwborstje o.a., alle beschermd, en waarvan sommige opgenomen zijn als Natura
2000-soorten (watersnip, bokje, blauwborstje en Europese ijsvogel), weinig of geen hinder verdragen, dat de verstoring
van de sites waar ze aanwezig zijn tot gevolg heeft dat die sites verlaten worden door die gevoelige soorten zonder
duidelijke identificatie van de vervangingshabitats in de nabijheid van het gebied (blz. 231 tot 234);

Overwegende dat sommige reclamanten erop gewezen hebben dat de wet op het natuurbehoud voorziet « in het
verbod van opzettelijke vernieling van de specimen die tot de soorten [van bijlage 7] behoren of van de natuurlijke
habitats waarin ze aanwezig zijn » (art. 3, 2°), alsook in « een verbod om opzettelijk hun nesten en eieren te vernielen,
te beschadigen of te verstoren, om die weg te nemen of te rapen of om in de nesten te schieten » en in « een verbod
om deze vogels, met name gedurende de broedperiode en de periode waarin de jongen afhankelijk zijn, opzettelijk te
storen, voor zover een dergelijke storing, gelet op de beschermingsdoelstellingen, van wezenlijke invloed is » (art. 2,
§ 2, 2° en 3°), dat die verbodsbepalingen slechts opgeheven kunnen worden met een afwijking van de Inspecteur-
generaal van het Departement Natuur en Bossen, dat die afwijking slechts verleend zal worden op voorwaarde dat « er
geen andere bevredigende oplossing bestaat en dat de afwijking de populatie betrokken vogels niet in gevaar brengt »
(art. 5, § 2).

Natura 2000
Overwegende dat talrijke reclamanten te kennen gegeven hebben dat ze zich zorgen maken omtrent de hinder

veroorzaakt door een dergelijk complex in de onmiddelijke nabijheid van het domaniale bos van Flines-lez-Mortagne,
dat als bijzonder beschermingsgebied Natura 2000 ingedeeld is, dat de rust van dat leefmilieu nodig is voor het behoud
van de aanwezigheid en de voortplanting van gevoelige soorten (bovendien opgenomen in bijlage 1 bij de Europese
vogelrichtlijn !);
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Overwegende dat een reclamant eraan herinnert dat de uitbating, zoals voorzien in het aan openbaar onderzoek
onderworpen project, plaats zou vinden vlak aan de rand van het bos van Flines, dat waarschijnlijk getroffen zal
worden door de activiteiten van het Centrum en vooral door het oppompen van water, vermits hiervoor gebruik
gemaakt wordt van de freatische laag, dat het bos van Flines Natura 2000 ingedeeld staat en deel uitmaakt van de site
″Vallée de la Scarpe et de l’Escaut″ (bijzonder beschermingsgebied FR 3112005). Dat domaniale bos is beschermd, o.a.
wegens de waarde van zijn vochtige milieus en van de fauna, meer bepaald de vogels, die er te vinden is, dat het
onaanvaardbaar is dat het project er schade aan zou toebrengen;

Overwegende dat een reclamant erop wijst dat ongeveer 100 ha bos, waaronder een hyacintenbos, een biotoop
opgenomen in de Habitatrichtlijn, volgens het aan openbaar onderzoek onderworpen project zouden overgaan van een
statuut van gebied waar niet gebouwd mag worden naar dat van recreatiegebied bestemd om verkaveld te worden
voor 840 landhuisjes en een luxehotel, o.a., wat op min of meer korte termijn de vernietiging ervan als gevolg zou
hebben;

Overwegende dat talrijke reclamanten erop wijzen dat het bos van Flines, opmerkelijk wegens zijn biodiversiteit
en opgenomen in het netwerk Natura 2000, ernstig verstoord zou worden door het lawaai, de lichtverontreiniging, de
onderbreking van ecologische verbindingen, de verlaging van de freatische laag (te duchten drooglegging van het
vochtige gebied van de « Breux », Domaniaal biologisch reservaat waar een opmerkelijke en uiterst zeldzame biotoop,
de koningsvaren, groeit), dat talrijke bij de vogelrichtlijn beschermde dierensoorten van hun grondgebied verdreven
zouden worden, wat duidelijk blijkt uit het planeffectonderzoek, dat beschermde plantaardige soorten, o.a. orchideeën
ook met verdwijning bedreigd zouden worden;

Overwegende dat een reclamant erop wijst dat het eindrapport (blz. 235 tot 237) verwijst naar drie habitats
Natura 2000, minimum zes waardevolle habitats, 46 beschermde soorten opgenomen in de bijlagen bij het decreet van
6 december 2001 en 42 zeldzame soorten, dat het evident is dat het aan openbaar onderzoek onderworpen project geen
rekening kan houden met de habitat van soorten die al bedreigd zijn; dat de lidstaten van de Europese Unie zich ertoe
verbonden hebben de erosie van de biodiversiteit een halt toe te roepen, dat dat aan openbaar onderzoek onderworpen
project van « industrieel » complex zich situeert aan de rand van het domaniale bos van Flines-lez-Mortagne, ingedeeld
als bijzonder beschermingsgebied (ZPS) Natura 2000, dat een dergelijke structuur rechtstreeks schade zou toebrengen
aan de integriteit van de natuurlijke milieus, alsook aan het voortbestaan van de fauna en de flora, dat bepaalde
gevoelige vogelsoorten die zich in die sector voortplanten opgenomen zijn in bijlage 1 bij de Europese richtlijn en dat
de politieke en bestuurlijke overheden ervoor instaan dat die richtlijnen reglementair nageleefd worden;

Overwegende dat een reclamant erop wijst dat alhoewel het aan openbaar onderzoek onderworpen project zich
niet in een site Natura 2000 situeert, nagenoeg het hele gebied deel uitmaakte van de 290 000 ha die DEMNA (vroeger
CRNFB) in 2002 als sites Natura 2000 heeft voorgedragen aan de Waalse Regering, dat het voorontwerp, zoals overigens
uit het planeffectonderzoek blijkt, betrekking heeft op drie habitats Natura 2000 [De Beukenbossen van de
Asperulo-Fagetum (9130), de Zandheiden met Calluna en Genista (2310) en de Binnenduinen (2330)] waarvan twee een
oppervlakte hebben van minder dan 50 ha in het Waalse Gewest (2310 en 2330), dat het feit dat die sites niet opgenomen
werden in het netwerk Natura 2000 wetenschappelijk niet te rechtvaardigen is, dat het plaatsbepalingscriterium
« buiten een gebied Natura 2000 » op grond van die constatatie aan geloofwaardigheid verliest, dat, daar het gaat om
de evaluatie van de vermoedelijke niet te verwaarlozen effecten, het onderzoek betrekking heeft op de gebieden met
een habitat 2000, op de waardevolle gebieden, alsook op een deel van de gebieden met een hoog potentieel;

Overwegende dat een reclamant erop wijst dat « De bescherming van de natuurlijke rijkdommen vordert dat o.a.
het netwerk Natura 2000 in een geest van maximaal overleg tot stand gebracht wordt (planeffectonderzoek blz. 29), dat
men weet dat verschillende instanties of organisaties van meet af aan een negatief advies hebben uitgebracht, daar ze
vreesden voor de overlevingskansen van de vlakbij gelegen gebieden Natura 2000, dat als de promotoren, om de één
of andere reden, het project in volle uitvoering opgeven, de ecosystemen onherstelbaar en helemaal voor niets door de
werken vernield zouden worden;

Overwegende dat een reclamant acht dat het planeffectonderzoek wijst op één van de grote problemen inzake de
natuur, dat indien de zogenaamde natuurgebieden aangewezen werden, de nabijheid van de toeristische activiteiten
evenwel onvermijdelijke gevolgen voor de fauna en de flora zal hebben, dat omheinde sites bovendien bezwaarlijk als
echte natuurgebieden beschouwd kunnen worden;

Overwegende dat tegenstanders vrezen voor de overlevingskansen van de vlakbij gelegen sites Natura 2000.

Opmetingen van het planeffectonderzoek

Overwegende dat sommige reclamanten achten dat de terreinopmetingen onvolledig zijn, dat immers
verschillende andere habitats Natura 2000 in de perimeter aanwezig zijn : de watervlakken (3 150), de lappen vochtige
weiden oligotroof op het vlak van bospaden en open plekken in bepaalde bosaanplantingen (6 410), de mégaphorbiaie
(6 430), dat de weerslag van het voorontwerp op die habitats dus niet is geëvalueerd, dat ze betreuren dat geen analyse
is uitgevoerd van het gebied 26 « Lac du Prince », dat op het gewestplan van groengebied naar recreatiegebied overgaat
en vooral als centraal gebied opgenomen is in de cartografie van het ecologische netwerk opgemaakt door het « Parc
naturel des Plaines de l’Escaut », dat bijgevolg geen conclusie getrokken of geen aanbeveling gedaan kan worden wat
betreft dat biologisch waardevol gebied.

Varia

Overwegende dat sommige reclamanten achten dat er zonder betrouwbare botanische inventarissen niet beweerd
kan worden dat het project geen schade zal toebrengen aan een habitat met een patrimoniale of ecologische waarde;

Overwegende dat talrijke reclamanten erop wijzen dat, terwijl de Waalse Regering in haar besluit beweert dat « de
auteur van het onderzoek acht dat geen site met een patrimoniale of ecologische waarde door het project aangetast zal
worden », op blz. 316 van het planeffectonderzoek te lezen staat dat « de tenuitvoerlegging van het voorontwerp
aanzienlijke gevolgen zou kunnen hebben, meer bepaald de aantasting, de fragmentatie, jazelfs de vernieling van de
biotopen »;

Overwegende dat een reclamante acht dat die « groene long » van de streek, ook al is ze ontoegankelijk voor het
publiek, schatten bevat, dat ze zich afvraagt wat de gemeenten en de Waalse Regering overwegen te doen om die
schatten te beschermen, dat deze reclamante, als liefhebber van het Noors wandelen en van fietstochten, erop wijst dat
ze die activiteiten gratis kan bedrijven, zonder te vervuilen en zonder de fauna en flora te storen, en dat ze zich afvraagt
of er geen geschiktere plaats dan het platteland bestaat om een dergelijk centrum op te richten;

Overwegende dat sommige reclamanten zich ertegen verzetten dat het leefmilieu om speculatieve redenen
vernield wordt;

Overwegende dat sommige reclamanten zich afvragen welke garanties geboden worden opdat de als beschermde
aangewezen sites op termijn beschermd blijven;
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Overwegende dat sommige reclamanten achten dat de promotoren de gevolgen van een massale ontbossing niet
inschatten, dat het bos voor het dorp Laplaigne een natuurlijke bescherming is tegen onweer en naturrampen;

Overwegende dat sommige reclamanten achten dat de vernieling van 111 ha bosgebied, zelfs gecompenseerd met
13 ha herbebossing, de groene long van onze planeet zal verkleinen.

Werken
Overwegende dat sommige reclamanten erop wijzen dat uit het planeffectonderzoek blijkt dat de werken talrijke

risico’s voor beschadiging en ontregeling van de milieus alsook voor verstoring door lawaai, meer bepaald wat de
avifauna betreft, met zich mee zullen brengen (blz. 370-371);

Overwegende dat sommige reclamanten achten dat, zodra de site door de werken vernietigd zal zijn, ook de
activiteiten die er plaatsvinden onherroepelijk vernietigd zullen worden;

Overwegende dat sommige reclamanten achten dat de biodiversiteit beschadigd zal worden door de werken die
voor de bouw van het Centrum uitgevoerd zullen moeten worden en wanneer het Centrum voor het publiek geopend
zal worden; dat de bossen, de omgeving van het vliegveld, de vroegere zandgroeve, de « étang du Prince » een geheel
vormen dat beter uitgebaat zou kunnen worden, meer bepaald door een Centrum gericht op ecotoerisme.

Gunstige adviezen
Overwegende dat het aan openbaar onderzoek onderworpen project voor sommigen de gewaagde en lang

verwachte weddenschap van een combinatie tussen innovatie en respect voor het leefmilieu tot een goed einde lijkt te
brengen;

Overwegende dat sommigen achten dat het goed is steun te verlenen aan een project dat milieuvriendelijk is
enerzijds, maar dat het grote publiek ook wil sensibiliseren voor de bescherming van de natuur, d.m.v. stages
bijvoorbeeld;

Overwegende dat anderen achten dat het duidelijk is dat het beheer van het recreatiecentrum, zoals voorgedragen
door de initiatiefnemers, niet alleen rekening zal houden met de fauna en de flora maar nog verder zal reiken door de
regeneratie en de ontwikkeling van de natuurlijke milieus te bevorderen, wat niet het geval is met de huidige
bosexploitatie, en dat de natuur daar alleen maar baat bij zal vinden;

Overwegende dat sommigen achten dat, wat de flora betreft, geen bijzonder zeldzame plant in de voorziene
perimeter te vinden is;

Overwegende dat anderen achten dat de aanwezige planten overgeplant kunnen worden;
Overwegende dat sommigen erop wijzen dat het project de oeverzwaluwen zal helpen redden omdat de promotor

zich ertoe verbonden heeft het gebied te beschermen en de bermen te onderhouden, wat niet het geval is met de
exploitatie van de zandgroeve;

Overwegende dat anderen achten dat de zandgroeve en het vliegveldgebied beschermd zullen worden door het
project;

Overwegende dat sommigen achten dat niet uit het oog verloren mag worden dat in het project van het
recreatiecentrum « Nature et Sports » de bescherming van het landschappelijk potentieel en van de oevers en de
regeneratie van de natuurlijke milieus opgenomen zijn en dat bij de inrichting van het Centrum rekening zal worden
met de fauna en de flora.

Advies van de instanties
Overwegende dat de instanties de Waalse Regering op algemene wijze attent maken op het feit dat de

natuurgebieden, indien ze aan de recreatiegebieden grenzen, een aanzienlijke druk en aan de menselijke activiteiten te
wijten storingen zullen ondergaan, dat hun broosheid nog zal toenemen als ze middenin een recreatiegebied geïsoleerd
worden;

Overwegende dat het Departement Natuur en Bossen acht dat biologisch waardevolle gebieden correct
geïdentificeerd werden en planologisch beschermd zijn maar dat het ontwerp van gewestplanherziening tot gevolg zal
hebben dat ze in een bebouwd en druk bezocht kader geïsoleerd zullen worden, wat indruist tegen de basisregels voor
een correcte werking van de ecosystemen en de beginselen van het ecologische netwerk, dat het gebied, wat betreft de
bij de wet op het natuurbehoud beschermde habitats en soorten, verschillende habitats en soorten met een
gemeenschappelijke waarde bevat die de opneming ervan als site Natura 2000 volkomen gerechtvaardigd zouden
hebben op wetenschappelijk vlak, dat de auteur van het planeffectonderzoek immers een veertigtal dieren- en
plantensoorten geïnventariseerd heeft die op verschillende niveaus bij de wet op het naturbehoud beschermd zijn;

Overwegende dat het Departement Natuur en Bossen acht dat de negatieve weerslag van het aan openbaar
onderzoek onderworpen project op het natuurlijke milieu veel verder zal reiken dan de rechtsreekse vernieling van
habitats, in en rondom de perimeter waarop de herziening slaat, als rekening gehouden wordt met het feit dat de
gebieden die behouden worden of die onlangs voor bebouwing bestemd werden onvermijdellijk te lijden zullen hebben
onder de gevolgen van de bouwwerken en de uitbating van de toekomstige uitrustingen die in de recreatiegebieden
gevestigd zullen worden, dat zodoende nagenoeg 300 ha, nu beschikbaar voor de biodiversiteit, op duurzame wijze
verstoord zullen worden;

Overwegende dat de « CWEDD » acht dat de identificatie van beperkte gebieden met een als hoog beschouwde
biologische waarde niet tot gevolg mag hebben dat de waarde van de andere gebieden, o.a. bosgebieden, in het kader
van de bescherming van de minder zeldzame soorten geminimaliseerd wordt als schuilplaats voor soorten die per
definitie mobiel zijn en als bufferzone of verbinding tussen gebieden met een groter potentieel, dat hij erop wijst dat
meer dan een derde van de gebieden met een matige of lage biologische waarde vernield zouden worden en dat hij
vaststelt dat het regelmatig bezoeken van de site alsook de omheining eromheen de aanwezigheid van talrijke
dierensoorten op het spel zouden kunnen zetten; Overwegende dat, anderzijds, de instanties de aandacht vestigen op
zeer gevoelige gebieden en bepaalde bestemmingen in vraag stellen; Overwegende dat de « CRAT » herinnert aan het
grote potentieel van het bos van Fouage en van het noordelijke gedeelte van het bos van Péronnes, dat ze erop wijst
dat de geplande recreatiegebieden nu een belangrijke rol vervullen als verbindingsschakel tussen de Franse site Natura
2000 « Vallée de la Scarpe et de l’Escaut », de Belgische bossen en de Belgische site Natura 2000 « Bassin de l’Escaut
en amont de Tournai » gelegen ten noorden en ten westen van de site; Overwegende dat de « CWEDD » vaststelt dat
het aan openbaar onderzoek onderworpen project voorziet in de opneming van drie centrale gebieden van het
ecologische netwerk (de zandgroeve, de vijver van Fouage en de vijver « du Prince »), respectievelijk als groengebied,
park- en recreatiegebied, dat deze twee laatste bestemmingen niet ecologisch zijn in de zin van het » CWATUP »;

Overwegende dat het Departement Natuur en Bossen de mening is toegedaan dat :
— de grenzen van het beukenbos met hyacinten van het bos van Fouage herzien zouden moeten worden omdat

dat habitat zich uitstrekt tot in de kromming van de « Grand Large », aan de rand van het trekpad;
— het recreatiegebied van het bos van Lanchon, tussen de watervlakken « du Prince », opgenomen zou worden

loodrecht op bebossingen op vochtige bodems met uitgestrekte vlakken veenmos, soorten die beschermd zijn
bij de wet op het natuurbehoud;
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— de verschillende watervlakken van de site als parkgebied opgenomen zijn, wat geenszins belet dat ze later
voor recreatieve doeleinden gebruikt worden, of als bekken voor het oppompen van water en voor het lozen
van water dat voor de toekomstige activiteiten nodig is. De wijziging van bestemming van de twee
watervlakken, die gelegen zijn in een parkgebied ten zuiden van het kanaal, moet als ongunstig beschouwd
worden;

— de opneming van delen bosgebied als natuurgebied geen noemenswaardige gevolgen heeft, daar de eerste
bestemming zonder probleem het behoud van de hoge biologische waarde mogelijk maakt;

Overwegende dat het « Parc naturel des Plaines de l’Escaut » wijst op compatibiliteitsproblemen tussen het
ontwerp van herziening van het gewestplan en de biologische kwaliteiten van bedoeld groengebied :

— soorten Natura 2000 aanwezig op de site maar niet vermeld in het onderzoek (de nachtzwaluw en de
wespendief) en opgemerkt bij een terreinbezoek in het kader van de raadplegingsfase;

— de bestemming als recreatiegebied zal buitengewone natuurlijke habitats vernielen of afzonderen, in het
bijzonder ten zuiden van het kanaal;

— de natuurgebieden opgenomen ten zuiden van het kanaal zijn volkomen afgezonderd en gefragmenteerd,
waardoor de doelmatigheid van het ecologische netwerk in gevaar gebracht wordt;

— het is tegenstrijdig gebieden met een groot biologisch potentieel te identificeren en te vragen dat ze als park-
of recreatiegebied bestemd worden terwijl deze bestemmingen niet ecologisch gericht zijn;

— de verspreiding van de recreatiegebieden zal uitrustingswerken vergen die geen rekening zullen houden met
de habitats en de geïnventariseerde soorten;

— het zou opportuun zijn om het gezamelijke grondgebied tussen de zandheuvel en de callunaheide als
natuurgebied op te nemen;

— het als natuurgebied opgenomen heideland zou volkomen ingesloten zijn in een recreatiegebied;
— het noord-westelijke gedeelte van de vijver « du Prince » heeft een zeer hoge biologische waarde en de

opneming ervan als recreatiegebied zal de bestaande para-veenachtige lage moerassen fysisch vernielen;
— het overmatige bezoek van beide als parkgebied opgenomen vijvers is onverenigbaar met de aanwezigheid

van de ijsvogel;
Overwegende dat de Prefect van de Regio Nord-Pas-de-Calais acht dat hij in dit stadium geen gunstig advies kan

uitbrengen wegens de vragen die blijven bestaan omtrent de weerslag van het ontwerp van herziening van gewestplan
op het leefmilieu van het Franse grondgebied, dat hij vraagt om geraadpleegd te worden in de latere fasen van het
project, dat hij een uitvoerige nota i.v.m. de hulpbronnen inzake water en natuurlijke milieus heeft toegestuurd;

Overwegende dat het « Parc naturel régional Scarpe-Escaut » een ongunstig advies heeft uitgebracht wegens :
— het invoeren van een onderbreking van het bosgeheel en de onverenigbaarheid van de indeling van de

parkgebieden met de activiteiten die in die gebieden gepland worden;
— de opneming van gebieden bestemd om druk bezocht te worden aan de rand van het bos van

Flines-lez-Mortagne terwijl dit bos het voorwerp is geweest van maatregelen tot bezoekbeperkingen en het
gebrek aan gestaafde evaluatie van de weerslag op de mobiliteit binnen de aangenzende Franse gemeenten
(Maulde, Flines-lez-Mortagne);

— de ontoereikendheid van de evaluaties van de effecten van het ontwerp van herziening van gewestplan op de
oppervlakkige laag terwijl de ecologische rijkdom van het bos van Flines-lez-Mortagne er rechtsreeks door
bedreigd wordt;

Overwegende dat, op het reglementaire vlak, het Park vraagt dat de effecten van het ontwerp van herziening van
gewestplan op het bijzonder beschermingsgebied « Vallée de la Scarpe et de l’Escaut », dat aan de herzieningsperimeter
aanpaalt, onderzocht worden, zoals bepaald bij de Europese Richtlijn 79/409;

Overwegende eveneens dat het project dat aan de basis ligt van de gewestplanherziening volgens het Park indruist
tegen de principes van het natuurpark « Scarpe-Escaut » en van het grensoverschrijdend natuurpark (broeikasgas-
emissie, waterhulpbron, afvalproductie, biodiversiteit, kwaliteit van de landschappen, levenskader) en dat het
onverenigbaar blijkt te zijn met het territoriaal klimaatplan van het natuurpark;

Overwegende dat de gemeenteraad van Flines-lez-Mortagne een ongunstig advies heeft uitgebracht wegens het
risico :

— voor verlies van het label Regionaal natuurpark;
— van de weerslag van het ontwerp van gewestplanherziening op het bos van Flines-lez-Mortagne (ingedeeld

Natura 2000);
— van de weerslag van het oppompen van water op de vochtige milieus die in de nabijheid van het Centrum

liggen;
— voor insluiting van de gemeente (sluiting rue Sart-Colin);
— voor de biodiversiteit en het behoud van de ecosystemen (gebrek aan biologische gangen tussen de

winkels-logies-parkings, lawaai van de bezoekers, opgeofferde hectaren, broeikasgasemissie, verkeers-
stromen);

Overwegende dat de « fédération régionale Nord Nature Environnement (bundeling van 53 natuur- en
milieubeschermingsverenigingen in Nord-Pas-de-Calais) een ongunstig advies uitgebracht heeft wegens de effecten op
de fauna, de flora, de freatische laag, het opnieuw ter sprake brengen van de hernieuwing van de label van het
Gewestelijk natuurpark Scarpe-Escaut en van het grensoverschrijdend natuurpark.

Antwoorden
Overwegende dat talrijke reclamanten te kennen gegeven hebben dat ze zich namens de biodiversiteit verzetten

tegen het ontwerp van herziening van het gewestplan en wijzen op de grote ecologische rijkdom van de site;
Gelet op het advies van de instanties en op het feit dat talrijke reclamanten bang zijn voor de ontregelingen en de

fragmentatie van het natuurlijke milieu die de tenuitvoerlegging van het project met zich mee zou brengen;
Overwegende dat het Operationeel directoraat-generaal Landbouw, Natuurlijke Hulpbronnen en Leefmilieu

aanbeveelt de thans in een niet voor bebouwing bestemd gebied gelegen gronden meer mondjesmaat in een voor
bebouwing bestemd gebied in te delen en aanraadt de oppervlaktes voor recreatiegebieden tot de strikte behoeften van
het project te beperken;

Overwegende dat talrijke reclamanten de Waalse Regering attent maken op de hinder die veroorzaakt zou kunnen
worden door een project in de omgeving van het bos van Flines waarin een habitat Natura 2000 opgenomen is;

Overwegende dat sommigen achten dat het bos van Flines, ten zuiden van het kanaal, ernstig verstoord zou
worden door het lawaai, de lichtvervuiling, de onderbreking van ecologische verbindingen, de verlaging van de
grondwaterstand en dat talrijke bij de Vogelrichtlijn beschermde dierensoorten van hun grondgebied weggejaagd
zouden worden en dat plantensoorten zoals de orchideeën met verdwijning bedreigd zouden worden;
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Overwegende dat sommigen erop wijzen dat een bosgeheel behouden moet worden ten zuiden van het kanaal
tussen de Belgische bossen en het bos van Flines;

Overwegende dat de instanties en de bevolking de Waalse Regering attent maken op het feit dat de
natuurgebieden, indien ze aan de recreatiegebieden aanpalen, een aanzienlijke druk en aan de menselijke activiteiten
te wijten storingen zullen ondergaan, dat hun broosheid nog zal toenemen als ze middenin een recreatiegebied
afgezonderd worden;

Overwegende dat het « Parc naturel des Plaines de l’Escaut » erop wijst dat uit het rapport van de auteur van het
onderzoek blijkt dat de noordelijke helling een matige biologische waarde heeft, met uitzondering van het
exploitatiegebied van de groeve (met inbegrip van de watergroeve « île aux Oiseaux »);

Overwegende dat de Waalse Regering, om in te spelen op de opmerkingen en kritieken i.v.m. de verspreiding van
de recreatiegebieden en de fragmentatie van de biotopen en om rekening te houden met het feit dat de ecologische
rijkdom van de site groter is ten zuiden dan ten noorden van het kanaal, met name wegens de aangrenzing aan het bos
van Flines, beslist de als recreatiegebieden bestemde oppervlaktes te beperken en meer bepaald het ten zuiden van het
kanaal gelegen recreatiegebied af te schaffen;

Overwegende dat het recreatiegebied in het kader van de definitieve aanneming van het gewestplan aldus een
oppervlakte van 54,5 ha heeft, tegen 90,85 ha bij de tijdelijke aanneming;

Overwegende dat de Waalse Regering, gelet op de verzoeken om een billijk evenwicht tussen bebouwde en niet
bebouwde oppervlaktes binnen het recreatiegebied, voor het recreatiegebied voorziet in een bijkomend voorschrift
waarbij een maximale dichtheidsdrempel vastgelegd wordt door het opleggen van een grondgebruikscoëfficiënt;

Overwegende dat de Waalse Regering bevestigt dat het middenin het recreatiegebied gelegen beukenbos met
hyacinten, dat een habitat Natura 2000 bevat, als natuurgebied opgenomen is;

Overwegende dat de perimeter die nodig is voor de bescherming van het beukenbos met hyacinten op de
noordelijke helling is vastgelegd met inachtneming van de aanbevelingen gedaan door de auteur van het onderzoek
in het kader van het aanvullend effectonderzoek;

Overwegende dat de kritiek betreffende de fragmentatie van het natuurlijke milieu niet meer slaat op het
beukenbos met hyacinten van het bos van Fouage daar afgezien werd van het recreatiegebied dat de Waalse Regering
ten zuiden van het kanaal plande;

Overwegende dat de auteur van het onderzoek dat probleem eveneens aangehaald heeft in zijn conclusies en
voorgesteld heeft een perimeter op te nemen waarin voorzien wordt in een ecologische verbinding met de site
Natura 2000 ten noorden via de bestaande waterloop en met de vijver van Fouage;

Overwegende dat de Waalse Regering, die als antwoord op dat voorstel geacht heeft dat het gemeentelijk plan van
aanleg dat voor de tenuitvoerlegging van het recreatiegebied uitgewerkt had moeten worden, een geschiktere
denkschaal is en daarbij aansluit bij het advies van de « CRAT »;

Overwegende dat de Waalse Regering thans kiest voor het uitwerken van een stedenbouwkundig en milieurapport
vooraleer het recreatiegebied uitgevoerd wordt; dat die keuze geenszins haar vereisten wijzigt, enerzijds, wat betreft
het behoud van een dominante planten- en bosbedekking met het oog op de landschappelijke integratie van de
constructies en, anderzijds, wat betreft de aanleg van een perimeter of van een voorziening tot afzondering t.o.v. het
beukenbos met hyacinten en van ecologische verbindingen tussen dit bos en de omliggende milieus;

Overwegende dat de Waalse Regering, met het oog op het behoud van het tweede hyacintenbos, dat in het bos van
Lanchon ten noorden van het kanaal ligt en een habitat Natura 2000 bevat, eveneens bevestigt dat het als natuurgebied
bestemd is;

Overwegende dat de Waalse Regering, als compensatie voor de opneming van een aaneenliggend recreatiegebied
van 54,5 ha ten noorden van het kanaal dat voor een gepaste en geïntegreerde toeristische opwaardering kan zorgen,
beslist, anderzijds, de bestemming van bepaalde nabijgelegen sites waarvan de bestemming als recreatiegebied niet
meer gerechtvaardigd is, te wijzigen als volgt :

ten noorden van het kanaal :
— de vochtige wei « du Grand Large », erkend als site met een grote biologische waarde, wordt als natuurgebied

bestemd overeenkomstig de conclusies van het effectonderzoek;
— gronden gelegen ten noorden « du petit large » worden als landbouwgebied bestemd overeenkomstig het

gebruik dat er thans van gemaakt wordt;
— een deel van de vochtige terreinen gelegen in het noord-oosten « du Grand Large » wordt als bosgebied

bestemd om te zorgen voor een overgang tussen het recreatiegebied en het bosgebied met een landschappe-
lijke waarde dat een site Natura 2000 bevat;

ten zuiden van het kanaal :
— de heuvel van Maubray, dat een habitat Natura 2000 bevat, wordt als natuurgebied bestemd om het

belangrijke biologische potentieel ervan te beschermen;
Overwegende dat het Departement Landelijke Aangelegenheden en Waterlopen een gunstig advies heeft

uitgebracht en acht dat de herziening van het gewestplan een reorganisatie van de verschillende gebieden in dat gewest
met zich meebrengt, dat aanvankelijk recreatiegebieden bestonden in die gebieden maar dat ze verspreid waren en
sinds dertig jaar vaak geen bestemming in die zin hebben gekend en dat de voorgestelde vestigingskeuze volgens hem
oordeelkundig is voor zover de vraag doorgaans op een gemeenschappelijke behoefte inspeelt;

Overwegende dat de Waalse Regering, om in te spelen op de vrees van sommige reclamanten die achten dat de
bestemming tot recreatiegebieden, waarvan sommige voorzien zijn van de overdruk *P3 die aangeeft dat ze voor de
watervlakken bestemd zijn, geen garantie biedt voor een voldoende bescherming van het natuurlijke milieu, beslist de
watervlakken, die in het effectonderzoek erkend staan als ten noorden van het kanaal gelegen gebieden met een grote
waarde of bevattende een siteperimeter met een grote biologische waarde, te bestemmen als groengebied voorzien van
een aanvullend voorschrift om aan te geven dat het om watervlakken gaat;

Overwegende dat die beslissing haar grondslag vindt in het effectonderzoek waarin aanbevolen wordt het
voorschrift *P3 te wijzigen door er het volgende aan toe te voegen : « het draagt bij tot het behoud, de bescherming en
de regeneratie van het vochtige natuurlijke milieu »; dat die bepaling aansluit op de definitie van het groengebied
vermits het groengebied bestemd is voor « het behoud, de bescherming en de regeneratie van het natuurlijke milieu »;

Overwegende dat de vijver van Fouage en de zandgroeve van het bos van Fouage ten noorden van het kanaal
onder die bepaling vallen;

Overwegende dat de Waalse Regering de als ontginningsgebied voorgedragen bestemming ten noorden van het
kanaal bevestigt opdat de exploitatie van de groeve kan worden voortgezet en eraan herinnert dat de vergunning
afgegeven in het kader van de exploitatie van die zandgroeve voorziet in een inrichting met het oog op het
natuurbehoud, o.a. het behoud van de kolonie oeverzwaluwen;
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Overwegende dat sommige reclamanten erop gewezen hebben dat de oeverzwaluw dreigt te verdwijnen in geval
van ophoging van de groeve Deviaene met de uitgegraven aarde van de « Grand Large »;

Overwegende dat die ophoging voorkomen zal moeten worden;
Overwegende dat het Departement Natuur en Bossen acht dat het gebied, wat betreft de habitats en de bij de wet

op het natuurbehoud beschermde soorten, verschillende habitats en soorten met een gemeenschappelijke waarde bevat
die de opneming ervan als site Natura 2000 volkomen gerechtvaardigd zouden hebben op wetenschappelijk vlak, dat
de auteur van het effectonderzoek ook een veertigtal dieren- en plantensoorten heeft geïnventariseerd die min of meer
beschermd zijn bij de wet op het natuurbehoud;

Overwegende dat het « Parc naturel des Plaines de l’Escaut » zich aansluit bij de analyse van het Departement
Natuur en Bossen en wenst dat nagenoeg het geheel van de ten zuiden van het kanaal gelegen oppervlaktes als
natuurgebied opgenomen wordt;

Overwegende dat de Waalse Regering de aanbevelingen van de auteur van het onderzoek heeft gevolgd door de
sites waar een habitat Natura 2000 geïdentificeerd werd als natuurgebied te bestemmen;

Overwegende dat de Waalse Regering, behalve de gebieden die zij als natuurgebied bestemt, beslist het
groengebied met het meer, de « étang du Prince » en de aanpalende gebieden op het ontginningsgebied gelegen in het
noord-oosten en het bosgebied gelegen in het westen uit te breiden tot het bestaande bospad met het oog op de
harmonisering van het beschermingsstatuut dat toepasselijk is op dat grondgebiedgedeelte dat een overblijfsel is van
de vroegere ontginningsactiviteit;

Overwegende dat die beslissing haar grondslag vindt in het effectonderzoek waarin geacht wordt dat de vijver
« du Prince » en omgeving bijzonder interessant zijn, namelijk het noordoostelijke gedeelte ervan waar een rietveld te
vinden is, en dat aanbevolen wordt meer bepaald het gebied te beschermen, de toegang ertoe te beperken en de oevers
ervan te beschermen;

Overwegende dat die beslissing ook gegrond is wegens de nabijheid van het bos van Flines, ingedeeld in
Natura 2000;

Overwegende dat de in het effectonderzoek aanbevolen maatregelen tot bescherming van de fauna en de flora in
aanmerking genomen zullen worden in het stedenbouwkundig en milieurapport dat aangenomen moet worden voor
de tenuitvoerlegging van het recreatiegebied en van het parkgebied ten noorden van het kanaal en in de evaluaties van
de toekomstige effecten op het project i.v.m. de inrichting van de site; dat die preventiemaatregelen zullen bestaan in,
o.a., de aanleg van ecologische gangen, van bufferzones en van zones voor de bebakening van de paden, het behoud
van de rietvelden en de zandwanden en de inrichting van brede ruimtes zonder toeristen ten einde de meest kwetsbare
soorten niet te storen;

Overwegende evenwel dat de instanties en de reclamanten zich zorgen maken omtrent het behoud en de
bescherming van de zeldzame en op lange termijn beschermde soorten en dat ze zich vragen stellen i.v.m. de gevolgen
van een sterke toeristische ontwikkeling;

Overwegende reclamanten gewezen hebben op de noodzaak om brede ruimtes zonder toeristen te handhaven, te
zorgen voor een milieuvriendelijk beheer van de site, de soorten niet tot afgezonderde ruimtes te dwingen;

Overwegende dat sommigen in de site de aanwezigheid opgemerkt hebben van zeldzame en kwetsbare soorten
die niet vermeld worden in het effectonderzoek en die beschermd zijn en dat ze achten dat bijkomende inventarissen
gemaakt moeten worden;

Overwegende dat het planeffectonderzoek, waarvan de goede kwaliteit door de « CWEDD » werd vastgesteld, een
volledige biologische inventaris heeft gemaakt;

Overwergende dat sommigen erop wijzen dat het wegens het privatieve karakter van die site niet mogelijk was
alle zeldzame en beschermde soorten te inventariseren en bijgevolg behoudsmaatregelen te nemen;

Overwegende dat sommigen twijfelen aan de doeltreffendheid van de oprichting van een VZW met het oog op de
bescherming en het behoud van de natuur;

Oveerwegende dat de Waalse Regering afziet van de oprichting van die VZW;
Overwegende dat verschillende reclamanten de mening zijn toegedaan dat de verscheidenheid aan flora en fauna

van de site op een andere wijze opgewaardeerd had kunnen worden, bijvoorbeeld via een partnerschap met het « Parc
naturel des Plaines de l’Escaut », het uitwerken van een ecotoerismebeleid waarbij het vertrouwd maken met de natuur
gepaard zou gaan met de bescherming van de ecosystemen;

Overwegende dat sommigen achten dat de onvermijdelijke basisbiotopen in geval van concretisering van het
project absoluut behouden moeten worden, dat ze optimaal beschermd moeten worden tegen de druk van het publiek
en dat gezorgd moet worden voor een nauwkeurige opvolging d.m.v. wetenschappelijke inventarissen;

Overwegende dat anderen zich vragen stellen omtrent de optimale beheersmogelijkheden tot bescherming van een
natuurlijke site;

Overwegende dat die vragen met minder intensiteit gesteld worden daar afgezien wordt van de opneming van een
recreatiegebied ten zuiden van het kanaal; dat er d.m.v. de bestaande administratieve procedures toezicht uitgeoefend
kan worden zowel op het uitwerken van een stedenbouwkundig en milieurapport dat voorafgaat aan de
tenuitvoerlegging van het recreatiegebied als op de uitvoering van de administratieve vergunningen die later
afgegeven zullen worden;

Overwegende dat de toepassing van de geldende regelgevingen het bovendien mogelijk zal maken dat
beschermings- en ontwikkelingsmaatregelen voorgesteld worden die geschikt zijn voor de ontwikkeling van elke soort
op lange termijn;

Overwegende dat talrijke reclamanten hun vrees hebben uitgedrukt omtrent de omheining van de site en dat
sommigen onder hen wensen dat de omheiningen uit gevarieerde hagen zouden bestaan;

Overwegende dat de Waalse Regering, indien omheiningen ten noorden van het kanaal nodig zijn wegens de
veiligheidsgaranties opgelegd door de verzekeringsmaatschappijen op de plekken die publiek ontvangen, beslist dat
de site niet van een omheining voorzien zal worden ten zuiden van het kanaal;

Overwegende evenwel dat de Waalse Regering, ten noorden van het kanaal, in het kader van de latere
vergunningen ervoor zal zorgen dat de omheiningen geen hindernis voor de fauna zullen vormen; dat de omheiningen
een plantaardig karakter zullen vertonen op de plekken waar zulks gegrond is;

Overwegende dat er gezorgd zal worden voor de continuïteit tussen de Belgische bossen en het bos van Flines,
zoals gevraagd door talrijke reclamanten;

Overwegende dat de auteur van het onderzoek, wat betreft de weerslag van de verplaatsingen van de bezoekers
op het naturlijke milieu, erop wijst dat « de storingsniveaus evenwel afhankelijk zullen zijn van de beheersing van het
bezoekersgedrag in de site en van het vermogen van de toekomstige beheerder om gedragingen op te leggen met het
oog op de bescherming van de gevoelige sites »; dat hij ook afhankelijk is van het project om hem met al de nodige
voorzieningen te bestrijden;
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Overwegende dat talrijke reclamanten laten opmerken dat, terwijl de Waalse Regering in haar besluit beweert dat
« de auteur van het onderzoek acht dat geen enkele patrimoniaal of ecologisch waardevolle locatie door het project zal
worden getroffen », in het planeffectonderzoek te lezen staat dat « de tenuitvoerlegging van het voorontwerp
aanzienlijke gevolgen zou kunnen hebben, meer bepaald de aantasting, de fragmentatie, jazelfs de vernieling van de
biotopen »;

Overwegende dat het gaat om een materiële fout overgenomen uit het besluit van 19 december 2008; dat het
volgende geschreven had moeten worden « de auteur van het onderzoek acht dat geen enkele patrimoniaal of
archeologisch waardevolle locatie; » zoals vermeld op blz. 338 van het planeffectonderzoek;

Overwegende dat reclamanten hun vrees hebben uitgedrukt i.v.m. de lichtvervuiling van de site;
Overwegende dat de kritieken i.v.m. de verstoringen van het natuurlijke milieu de tenuitvoerlegging van het

project betreffen; het stedenbouwkundig en milieurapport zal moeten zorgen voor de vestiging van de activiteiten met
de belangrijkste geluidseffecten, alsook voor de aanleg van het verlichtingsnetwerk om de weerslag ervan op het
natuurlijke milieu te voorkomen of zoveel mogelijk te beperken; dat de relevantie van de weerhouden opties bovendien
in een nieuw effectonderzoek geanalyseerd zal worden;

Overwegende dat de Waalse Regering akte neemt van de installatie van nestbouwplatforms voor de witte ooievaar
op het grondgebied van de gemeente Flines-lez-Mortagne;

Overwegende dat de vrees i.v.m. de weerslag van een massale ontbossing in het dorp Laplaigne niet meer gegrond
is bij gebrek aan aan recreatieve uitrustingen ten zuiden van het kanaal;

Overwegende dat sommigen zich zorgen maken omtrent het gevaar voor hinder dat de werf voor de natuurlijke
milieus zou teweegbrengen;

Overwegende dat er in het kader van de latere vergunningen voorzien moet worden in aangepaste maatregelen
om elk risico voor milieueffecten tijdens de werken te voorkomen, te beperken of te compenseren;

Overwegende dat verschillende reclamanten de in het planeffectonderzoek opgenomen opmetingen betwisten;
Overwegende dat de opmetingen van het natuurlijke milieu die in het planeffectonderzoek voorkomen noch door

het Departement Natuur en Bossen noch door de « CWEDD » in twijfel getrokken worden; dat er geen reden is om
gevolg te geven aan die opmerkingen;

Gelet evenwel op de bijkomende inventaris die het « Parc naturel » heeft gemaakt in het kader van de
raadplegingsfase die de biologische waarde van de site en, in het bijzonder, de rijkdom van de zuidelijke helling van
het kanaal aan het licht heeft gebracht;

Overwegende dat verschillende reclamanten de opties van de Waalse Regering betwisten wat betreft de wijze
waarop het natuurlijke milieu beschermd moet worden;

Overwegende dat de Waalse Regering, wat de bestemming van de grond betreft, zich moet houden aan de definitie
die het « CWATUP » aan elk gebied geeft;

Overwegende dat het bosgebied, het groengebied en het natuurgebied duidelijk bestemd zijn om hetzij het
ecologisch evenwicht te handhaven, hetzij het natuurlijke milieu in stand te houden, te beschermen en te regenereren;

Overwegende dat de Waalse Regering er dan ook voor gekozen heeft de grondbestemmingen in de niet voor
bebouwing bestemde sitegedeelten te moduleren naar gelang van het niveau van bescherming of behoud van het
natuurlijke milieu dat nodig geacht wordt in het effectonderzoek;

Overwegende dat het natuurgebied het behoud, de bescherming en de regeneratie beoogt van de natuurlijke
milieus die een hoge biologische waarde hebben of die soorten bevatten waarvan het behoud noodzakelijk is; dat de
Waalse Regering ervoor gekozen heeft de vier gebieden met een habitat Natura 2000 en de site met een hoge biologische
waarde, waar de auteur van het effectonderzoek op gewezen heeft, in haar ontwerp op te nemen;

Overwegende dat de groengebieden opgenomen in het ontwerp van de Waalse Regering het behoud, de
bescherming en de regeneratie van de waardevolle natuurlijke milieus beogen; dat de Waalse Regering ervoor gekozen
had twee groengebieden op de plek van de waardevolle gebieden waar de auteur van het effectonderzoek op gewezen
heeft, in haar ontwerp op te nemen;

Overwegende dat die gebieden gelokaliseerd zijn in de buurt van de vijvers die in de site gelegen zijn en zodoende
bijdragen tot de bescherming van die bijzondere milieus;

Overwegende dat de Waalse Regering, gelet op de vrees uitgedrukt i.v.m. de opneming van de vijvers zelf als
parkgebied, ervoor kiest ze als groengebied te bestemmen en een bijzonder voorschrift op te nemen waarbij ze als
watervlak bestemd worden;

Overwegende dat de auteur van het onderzoek gewezen heeft op de hoge waarde van de vijver « du Prince » en
van zijn omgeving, namelijk het noordoostelijke gedeelte ervan waar een rietveld te vinden is, en dat aanbevolen meer
bepaald het gebied te beschermen, de toegang ertoe te beperken en de oevers ervan te beschermen;

Overwegende dat de Waalse Regering, na te hebben afgezien van de opneming van een recreatiegebied ten zuiden
van het kanaal, beslist het groengebied met het meer, de vijver « du Prince » en de aanpalende gebieden op het
ontginningsgebied gelegen in het noord-oosten en het bosgebied gelegen in het westen uit te breiden tot het bestaande
bospad met het oog op de harmonisering van het beschermingsstatuut dat toepasselijk is op dat grondgebiedgedeelte
dat een overblijfsel is van de vroegere ontginningsactiviteit;

Overwegende dat die beslissing ook gegrond is wegens de nabijheid van het bos van Flines, ingedeeld in
Natura 2000;

Overwegende dat het ecologisch evenwicht van het overige gedeelte van de site gehandhaafd zal kunnen worden
door het verder als bosgebied te bestemmen.

3. Water
Weerslag op de grondwaterstand
Overwegende dat sommige reclamanten erop wijzen dat het water dat nodig is voor de zwembaden, de ijsbaan

en de skipisten die gepland worden in het aan openbaar onderzoek onderworpen project uit de meren en vijvers van
de site geput zal worden en dat ze eraan twijfelen dat die optie geen weerslag zal hebben op de freatische laag
(oppervlakkige laag), de laag van het carboon (diepe laag) en de omliggende moerassen;

Overwegende dat sommige reclamanten, wat het oppompen uit de meren betreft, achten dat die meren in
evenwicht en in nauw verband zijn met de freatische lagen wegens de zandachtige bodem waarin ze zich bevinden,
dat in die context pompproeven op « natuurlijke grootte » alsook een volledig en echt hydrogeologisch onderzoek
gevoerd hadden moeten worden in dit stadium van de procedure en niet in een later stadium zoals verondersteld in
het effectonderzoek;

Overwegende dat sommige reclamanten achten dat het onrealistisch is het water van de vijvers in gesloten circuit
te gebruiken, zoals de promotors beweren, rekening houdend met het zandachtige karakter van het terrein, tenzij de
wanden en bodems van de meren waterdicht gemaakt worden, wat volgens hen ondenkbaar is;
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Overwegende dat sommige reclamanten achten dat de bestaande vijvers niets anders zijn dan zichtbare
oppervlaktes van de laag op de plekken waar het bodemreliëf onder haar niveau zakt; dat het oppompen uit de vijvers
het niveau van de laag dus kan aantasten, met als gevolg de mogelijke drooglegging van de omliggende vochtige
gebieden;

Overwegende dat sommige reclamanten achten dat de kwaliteit van de laag alleen maar aangetast kan worden
door de waterlozingen, o.a. van de wateren uit het aquatisch park, die een chemische ontsmetting ondergaan zullen
hebben;

Overwegende dat sommige erop wijzen dat in het effectonderzoek te lezen staat dat « er hoogstwaarschijnlijk een
interface bestaat tussen de massa’s grond- en oppervlaktewater op het niveau van de site » (blz. 208), dat die opmerking
alleen een grond is voor de vrees die gekoesterd kan worden omtrent de verontreiniging van de diepe laag van het
carboon (onze drinkwatervoorraad) door de chloorresten of andere diverse additieven die onvermijdelijk eerst in de
vijvers, vervolgens in de oppervlaktelaag en ten slotte in de diepe laag zullen binnendringen, dat zulks des te min
aanvaardbaar is dat die diepe laag op kwalitatief vlak thans de best beschermde van Wallonië is met slechts 10 mg
nitraat per liter;

Overwegende dat sommige reclamanten erop wijzen dat het effectonderzoek, wat het chloreren van het
zwembadwater betreft, ernstig twijfelt aan het feit dat het niet gechloreerd is, met als gevolg dat de argumentatie om
het water weer in de vijvers te lozen in vraag gesteld wordt.

Overexploitatie van de grondwaterstand
Overwegende dat sommigen achten dat het waterverbruik vooral vanuit het oogpunt van de overexploitatie van

de watervoorraad van de laag van het carboon (Tournaisis tot in de regio van Rijsel) gezien moet worden, en meer
algemeen, in een « water-stressed » België, dat de exploitatievoetindex, bekendgemaakt in januari 2009 en gevolgd door
het Europees Agentschap voor het Leefmilieu, voor België 30% overschrijdt, dat slechts drie landen - Cyprus, Bulgarije
en Spanje - « slechter » presteren;

Overwegende dat sommigen erop wijzen dat de hoeveelheden water die nodig zijn voor de werking van het
Centrum, zoals voorzien in het voorontwerp, niet duidelijk in het onderzoek vermeld worden en dat ze in het bijzonder
attent maken op een aanzienlijk verschil tussen de cijfers opgenomen in het effectonderzoek wat betreft een verbruik
van proceswateren van 39 000 m;/jaar en de cijfers die de promotor zelf heeft aangekondigd in zijn aanvraag
van juni 2005, namelijk 218 517 m;/jaar;

Overwegende dat de hoeveelheid die nodig is alleen voor de « kunstmatige » sportactiviteiten (218 000 m; water
per jaar) overeenstemt met het jaarlijkse verbruik van 4 500 personen; dat hier geen sprake meer kan zijn van een zuinig
waterverbruik;

Overwegende dat de reclamanten erop wijzen dat de freatische laag al ruim uitgeput is en gecompenseerd wordt
door de « transhennuyère » die al een miljoen kubiek meter van de streek van Péruwelz naar Vlaanderen vervoert, dat
water een kostbaar en steeds duurder levensgoed is;

Overwegende dat reclamanten achten dat de afschaffing van de alpineskipisten geen compensatie is voor de
watervolumes, niet geraamd in de aanvraag, die nodig zijn voor de besproeiing van de grasvelden en de irrigatie van
het golfterrein; dat de hypothese geformuleerd door de promotor i.v.m. het recycleren van het water voor de
besproeiing van de grasvelden geen rekening houdt met de verdamping die tot 45 % van het besproeiingsvolume kan
oplopen; dat, bijgevolg, het volume van de proceswateren ruimschoots 218 517 m; zou overschrijden;

Overwegende dat reclamanten achten dat het aan openbaar onderzoek onderworpen project een gigantische
hoeveelheid water zou vorderen, namelijk 90 000 m; water voor het verbruik van de gebruikers en meer dan 200 000 m;
voor de productie van kunstsneeuw en -ijs per jaar; dat een dergelijk project niet goedgekeurd mag worden, nu men
weet met welke waterproblemen de komende generaties te kampen zullen hebben, tenzij gebruik zou worden gemaakt
van windmolens;

Overwegende dat reclamanten zich afvragen wat de gevolgen zijn van een toename van het dagelijkse
waterverbruik voor de freatische laag, of de inwoners altijd over voldoende water zullen beschikken en of er niet
gevreesd moet worden voor tijdelijke afsluitingen of drukverlagingen;

Overwegende dat een reclamant meent begrepen te hebben dat de hoeveelheid water niet zal verminderen maar
dat hij zich vragen stelt omtrent de kwaliteit van de wateren;

Overwegende dat een reclamant denkt dat, teneinde een wateroorlog te voorkomen, een hydrogeologische studie
gevoerd moet worden.

Afvalwater

Overwegende dat sommige reclamanten erop wijzen dat de afvalwateren gezuiverd zouden worden door het
toekomstige station van Hollain, aanvankelijk voorzien voor 7 500 EI, dat die capaciteit verdubbeld zou worden (met
meer dan 6000 EI ongeveer), dat die afvalwateren dan afgevoerd zouden worden langs het kanaal enerzijds voor het
noordelijke gedeelte van het project, vervolgens langs de Schelde anderzijds, dat die oplossing tegen het gezond
verstand zou indruisen, dat, indien die oplossing desalniettemin aangenomen wordt, de desbetreffende kosten
uitsluitend door de promotoren van het Centrum gedragen zouden moeten worden;

Overwegende dat sommige reclamanten zich afvragen of zuiveringsstations voorzien zijn en in welk milieu de
afvalwateren geloosd zullen worden;

Overwegende dat het volgens een andere reclamant blijkbaar niet voorzien is dat het beheer van de afvalwateren
in het Centrum zelf plaatsvindt, maar dat die wateren naar een extern zuiveringsstation afgevoerd zullen worden, dat
hij zulks niet kan aanvaarden, des te meer omdat men zich in een natuurpark bevindt, dat indien de afvoer van die
wateren in de openlucht gepland wordt, misschien zicht- en geurhinder veroorzaakt zal worden en dat, indien de
afvalwateren langs een ondergrondse leiding overwogen wordt, zware infrastructuurwerken uitgevoerd zullen moeten
worden in de gronden van andere eigenaars, die daardoor schade zullen lijden;

Overwegende dat sommige reclamanten zich vragen stellen omtrent de afvalwateren en de gechloreerde wateren
van de zwembaden en dat ze erop wijzen dat de Waalse Regering nochtans decreten heeft uitgevaardigd waarbij elke
nieuwe constructie verplicht wordt over een zuiveringsstation te beschikken;

Overwegende dat sommige reclamanten zich vragen stellen omtrent de wijze waarop de afvalwateren verwerkt
worden, via de aanleg van een waterbekken of door een zuiveringsstation en tegen welke prijs;

Overwegende dat dat een reclamant, die eigenaar is van een bos langs de weg Hollain - Péronnes, zich afvraagt
hoe de afvalwateren behandeld zullen worden in het kader van de oprichting van een recreatiecentrum dat druk
bezocht zal worden en dat ze, in geval van behandeling door het zuiveringsstation van Hollain, alle langs zijn bos
zullen stromen, hetzij in de openlucht, hetzij in de ondergrond, en dat hij in beide gevallen niet inziet hoe de leidingen
aangelegd zouden kunnen worden zonder onteigeningen en zonder werken op zijn eigendom.
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Werf
Overwegende dat reclamanten achten dat de werken tijdens de uitrustings- en bouwfase (blz. 370-371)

vermoedelijk aanzienlijke gevolgen zullen hebben, namelijk gevaar voor verontreiniging van de wateren van de
« Grand Large ».

Kaderrichtlijn water
Overwegende dat reclamanten erop wijzen dat bedoeld gebied, gelegen binnen het Internationaal Hydrographisch

District van de Schelde, strategisch is wat betreft het water en de onvervangbare natuurlijke milieus die ermee
verbonden zijn, dat de buffergebieden een invloed kunnen hebben op de hoeveelheid waterhulpbronnen van het
District en op de kwaliteit ervan en dat het project onomkeerbare schade kan toebrengen, dat die grondgebieden
beschermd moeten worden in het kader van de Kaderrichtlijn Water (KRW) waarvan het ontwerp van beheer, dat ter
goedkeuring is voorgelegd, een voorwaarde is voor de bij de KRW aanbevolen goede ecologische toestand van de
wateren tegen 2015 en dat die grondgebieden bovendien deel uitmaken van het « Parc naturel transfrontalier de Scarpe
Escaut », waarvan het hernieuwde handvest het voorwerp uitmaakt van een onderzoek bij de « Conseil national du
Patrimoine Naturel ».

Gevaar voor overstroming
Overwegende dat de Voorzitter van de Afwatering van Hollain-Laplaigne-Péronnes ervoor vreest dat de

uitvoering van het project veel afvloeiend water zal voortbrengen wegens de nieuwe constructies en dat de pompen
die de wateren in het kanaal Nimy-Blaton-Péronnes en in de breuk van Hollain in de Schelde lozen te zwak zullen zijn
om de watertoevoer op te nemen, met als gevolg de overstroming van de terreinen van het district bij hevige regens;

Overwegende dat een reclamant erop wijst dat het optrekken van gebouwen en de aanleg van wegen en parkings
de hoeveelheid afvloeiingswater aanzienlijk zal doen toenemen en bijgevolg de beschadiging van de omliggende
gronden zal veroorzaken, dat die constructies met het oog op een duurzaam waterbeheer absoluut voorkomen moeten
worden indien het mogelijk is en dat het water door de grond moet kunnen dringen daar waar het valt, dat zulks in
een stad moeilijk is geworden, maar dat het natuurlijk milieu nog beschermd kan worden daar waar dat
recreatiecentrum gepland wordt;

Overwegende dat een reclamant zich afvraagt of het feit dat de oppervaktewaterstand gezakt is geen gevaar
inhoudt voor destabilisatie van oude gebouwen zonder fundering;

Overwegende dat een reclamant zich vragen stelt omtrent de afvloeiingswateren van de noordelijke parking, de
doorsijpeling van die wateren om de freatische laag te bevoorraden, het afvloeiingsvermogen van die oppervlakte-
wateren, de verzakking van de gronden, en over de wijze waarop die plekken hun oorspronkelijke aard zullen
terugvinden indien het project mislukt; hij haalt daarbij het voorbeeld aan van het terrein van Saint-Druon in Antoing
waar de oorspronkelijke gronden niet meer te gebruiken zijn;

Overwegende dat een reclamant die in de buurt van het meer « du Prince » woont erop wijst dat zijn , waarvan
de enige waterhulpbron de welput is aangezien waterbevoorrading vanaf het bestaande netwerk onmogelijk is omdat
zijn woning te ver van het dorp afgelegen is, dat hij, gelet op de aanzienlijke hoeveelheid water die voor de installaties
opgenomen zal worden, zich afvraagt welke maatregelen de opdrachtgever zal nemen bij gebrek aan water. Hij heeft
al bevestiging gekregen dat zijn put zonder water zou komen te staan, dat het oppompen van water op enkele meters
van zijn woning gevaar voor verzakking van het terrein zou inhouden. Hij vraagt zich af wat voorzien is om de minste
beschadiging aan zijn huis te voorkomen en wie desgevallend zal instaan voor de beschadigingen die het project zal
teweegbrengen;

Overwegende dat sommigen achten dat de promotoren garanties gegeven hebben i.v.m. de naleving van de
kringwaterloop.

Advies van de instanties
Grond- en oppervlaktewateren
Overwegende dat het vraagstuk van de grond- en oppervlaktewateren nogal recurrent is, namelijk wat de Franse

instanties betreft;
Overwegende dat de weerslag van het ontwerp van gewestplanherziening op de hydrologie van het gebied

volgens het Departement Natuur en Bossen onvoldoende in aanmerking genomen wordt, dat een bepaald aantal
milieus getroffen zou kunnen worden;

Overwegende dat het « Parc » erop wijst dat het dossier geen enkel hydrogeologisch en hydrologisch onderzoek
van de huidige en toekomstige werking bevat;

Overwegende dat de Prefectuur van de Regio Nord-Pas-de-Calais in dit stadium geen gunstig advies kan
uitbrengen wegens de vraagtekensdie blijven bestaan omtrent de weerslag van het project op het leefmilieu van het
Franse grondgebied en dat ze vraagt om geraadpleegd te worden in de latere fasen van het project, dat de Prefect een
nota heeft toegestuurd met een uitvoerige omschrijving van de vraagtekens i.v.m. de effecten van de gewestplanher-
ziening op de waterhulpbronnen en de natuurlijke milieus;

Overwegende dat de « S.A.G.E. Scarpe Aval » (Frankrijk) in zijn advies acht dat de kwalitatieve en kwantitatieve
effecten op de oppervlakkige laag onvoldoende geëevalueerd en gestaafd werden terwijl de ecologische rijkdom van
het domaniale bos van Flines-lez-Mortagne er rechtsreeks door bedreigd wordt, dat hij op reglementair vlak verzoekt
om de uitvoering van een effectonderzoek van het project op het bijzondere beschermingsgebied « Vallée de la Scarpe
et de l’Escaut », dat aan de herzieningsperimeter grenst, zoals bepaald bij de Europese Richtlijn 79/409;

Overwegende dat het Departement Leefmilieu en Water wenst dat in het kader van de latere technische dossiers :
een bijzondere aandacht geschonken wordt aan het beheer van de wateren uit het glijcentrum en het aquatisch park,
dat de lozing van de wateren slechts met inachtneming van de kwaliteit van het ontvangend milieu toegelaten zal
worden; De inrichting van een punt voor het lozen van industriële afvalwateren zal het voorwerp uitmaken van een
milieuvergunningsaanvraag.

Antwoorden
Grond- en oppervlaktewateren
Overwegende dat de Waalse Regering, door te beslissen tot de vestiging van de activiteiten van het

recreatiecentrum ten noorden van het kanaal, het gevaar voor verontreiniging van de vijvers gelegen ten zuiden van
het kanaal en op het Franse grondgebied, in het bijzonder het bos van Flines, onbestaande is;

Overwegende dat t.o.v. het Protocol van Kyoto hetzelfde geldt voor het waterverbruik als voor de productie en het
gebruik van energie, meer bepaald dat de Waalse Regering dat waterverbruik heeft laten ramen t.o.v. van de keuzes van
de promotor om over concrete beoordelingselementen te beschikken;

Overwegende dat de conclusies van het effectonderzoek de promotor ertoe gebracht hebben de programmering
van zijn project te wijzigen en technische oplossingen te vinden om de gemeten effecten te verminderen;

Overwegende dat de Waalse Regering, wat betreft de weerslag van haar ontwerp op de laag van het carboon,
instemt met de conclusies van het effectonderzoek; dat de « CWEDD » voor het overige acht dat de Waalse Regering
daarin alle elementen vindt om haar beslissing te nemen;
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Overwegende dat de weerslag van het ontwerp op de hydrologie van het gebied volgens het Departement Natuur
en Bossen onvoldoende in aanmerking genomen wordt; dat, volgens het Departement Natuur en Bossen, een bepaald
aantal milieus getroffen zou kunnen worden;

Overwegende dat het « Parc naturel des Plaines de l’Escaut » erop wijst dat het dossier geen enkel hydrogeologisch
en hydrologisch onderzoek van de werking van de huidige en toekomstige toestand bevat;

Overwegende dat de weerslag van de oprichting van het recreatiecentrum op de hydrologie en de hydrogeologie
onderzocht zal worden via de milieueffectbeoordeling in het kader van de vergunningsaanvraag;

Overwegende dat het advies van het Departement Leefmilieu en Water gunstig is; dat dat advies uitvoerige
elementen bevat maar niet noodzakelijk op het vlak van het gewestplan; dat talrijke elementen rechtstreeks slaan op
de tenuitvoerlegging van het project van recreatiecentrum; dat ze bijgevolg in aanmerking genomen zullen moeten
worden bij latere vergunningsaanvragen;

Overwegende dat hetzelfde departement, in het kader van de latere dossiers en van de milieueffectbeoordeling van
de vergunningsaanvraag betreffende het recreatiecentrum, eraan herinnert dat :

— de modaliteiten voor het lozen van water in de vijvers nader bepaald moeten worden;

— de waterbehandelingstechnieken voor het aquatisch park nader bepaald moeten worden;

— de wateren slechts met inachtneming van de kwaliteit van het ontvangend milieu geloosd mogen worden;

— elke inrichting van een punt voor het lozen van industriële afvalwateren zal het voorwerp uitmaken van een
milieuvergunningsaanvraag;

Overwegende dat desgevallend bijzondere lozingsvoorwaarden, gebaseerd op de beschikbare betere technieken,
in het kader van de vergunning opgelegd zullen kunnen worden zodat de geografische vestiging van het bedrijf en de
plaatselijke milieuvoorwaarden in acht genomen kunnen worden;

Overwegende dat hetzelfde departement erop wijst dat, alhoewel chloor tegenwoordig het ontsmettingsmiddel is
dat het meest gebruikt wordt in de openbare zwembaden, er andere technieken bestaan, zoals :

— het principe van de elektro-fysische ontsmetting koper-zilver;

— de behandeling met ozon;

— de ontsmetting met UV;

— de membraansystemen, enz.;

Overwegende dat elke techniek voor- en nadelen biedt; dat er bij de keuze van de beste techniek rekening
gehouden moet worden met verschillende parameters (type en omvang van de baden, bezoekpercentage en type
voorgedragen activiteit, veiligheid en comfort van de gebruikers, vlot beheer van het systeem, energieverbruik, kost,
enz.);

Overwegende dat de Waalse Regering bevestigt dat de alternatieven met chloor gebruikt moeten worden;

Overwegende dat hetzelfde departement er eveneens aan herinnert dat de aanleg van een punt voor het lozen van
industriële afvalwateren het voorwerp zal uitmaken van een milieuvergunningsaanvraag; dat daartoe bijzondere
lozingsvoorwaarden, gebaseerd op de beschikbare betere technieken, opgelegd kunnen worden zodat de geografische
vestiging van het bedrijf en de plaatselijke milieuvoorwaarden in acht genomen kunnen worden;

Overwegende tot slot dat de behandeling van de afvalwateren binnen een collectief zuiveringsstation volgens dat
departement blijkbaar de meest geschikte oplossing is, gelet op de wisselvalligheid van de vuilvracht voortgebracht
door het recreatiecentrum naar gelang van de bezoekpieken;

Overwegende dat het zuiveringsstation van Hollain, volgens de door de « Société publique de Gestion de l’Eau
(SPGE) » verstrekte informatie, gedimensioneerd werd om in te spelen op de stedelijke behoeften, meer bepaald
8 000 EI; dat er, met het oog op de overname van de door het recreatiecentrum voortgebrachte vuilvracht, verwacht
wordt dat de saneringsinstelling IPALLE een tweede behandelingslijn opent en de capaciteit van haar collectief
zuiveringsstation tot 15 000 of 16 000 EI opdrijft; dat de gezamenlijke kosten voor de uitbreiding van het openbaar
zuiveringsstation en voor de aansluiting erop gedragen zullen worden door de uitbater van het recreatiecentrum;

Overwegende dat het gebruik van waterdichte oppervlaktes maximaal beperkt zal moeten worden ten einde de
afloeiing van de wateren te vergemakkelijken; dat daartoe voor het recreatiegebied voorzien wordt in een specifiek
voorschrift waarbij een grondgebruiksdrempel bepaald wordt;

Overwegende dat de hoeveelheden waterverbruik aanzienlijk afgenomen zijn ingevolge de herziening van het
project door de promotoren en, in het bijzonder, sinds er afgezien werd van de activiteiten ten zuiden van het kanaal;

Overwegende dat de verschillende vergunningen ervoor moeten zorgen dat de uitbater zoveel mogelijk het
hergebruik van het water in gesloten circuit bevoorrecht.

4. Mobiliteit

Hypothese van toegang tot het Centrum

Overwegende dat talrijke reclamanten de hypothese van het effectenonderzoek om toegang te krijgen tot het
Centrum via de autosnelweg in vraag stellen : nl. dat de overgrote meerderheid van de bezoekers via de autosnelweg
E42 Bergen-Doornik zal rijden en de afrit 31bis naar Antoing zal gebruiken, welnu de personen die van de as
Saint-Amand-les-Eaux komen, zullen logischerwijs het kortste traject gebruiken en de RN 507 nemen, dat deze reisweg
ook per GPS wordt aangeduid, dat daardoor de dorpen Bruyelle, Maubray, Bléharies, Laplaigne, Hollain, Maulde (F),
Mortagne (F) en Flines (F) bijzonder getroffen zullen worden, dat deze hypothese van de hoofdafrit via de E42 in de
war werd gestuurd door de studie uitgevoerd door de Group Transport and Mobility van de FUCaM (Louvain School
of Management) op verzoek van de gemeente Brunehaut;

Overwegende dat talrijke reclamanten achten dat de hypothese van de ontwerpers van het project erin bestaat dat
de overgrote meerderheid van de bezoekers van dit sportcentrum de E42 zal gebruiken en de afrit 31b naar Antoing
zal nemen, dat dit uitsluitend de vakantiegangers (parking noord) van een welbepaald deel van het land betreft, dat
het niet de vakantiegangers van het westelijk deel van het land of van Frankrijk betreft die de kortste weg zullen
nemen, nl. de N507, dat het ook niet de ééndagsbezoekers betreft die op de parking zuid zullen moeten parkeren en
die, waar ze ook vandaan komen, ook de N507 en de rue de Péronnes zullen gebruiken, dat de toegang vanuit Antoing
tot Péronnes niet of bijna niet mogelijk is (en de stad Antoing zorgt ervoor dat ze dit niet opeist); dat de afrit van de
N52 in Antoing geen oplossing zal bieden;
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Overwegende dat bepaalde reclamanten zich afvragen welke de gevolgen zijn op het verkeer : dat de grootste
twijfels blijven bestaan wat betreft de impact van het verkeer op de omliggende dorpen, dat de studie ervan uitgaat dat
deze impact gering zal zijn, o.a., inzake geluid, dat een studie uitgevoerd door Pr. Bart Jourquin van de FUCaM
onderstreept dat de aanpak van het effectenonderzoek van het gewestplan op de dubbele hypothese berust van een
enig ingangspunt per klantenafzet en van een kunstmatig centreren van de stromen op de afrit 31 van de autosnelweg,
dat deze hypotheses weinig realistisch zijn en, dat, bijgevolg, het model in de werkelijkheid niet helemaal juist zal
blijken te zijn, dat hieruit voortvloeit dat het verkeer dat de kleinere wegen gebruikt in de studie onderschat werd, dat
volgens deze consultant het plaatsje van Vezoncheau zijn verkeer met 10 zal zien vermenigvuldigen, dat de
mobiliteitsproblemen, die te maken hebben met het feit dat het Centrum weg van de kern gelegen is, helemaal niet
opgelost zijn;

Overwegende dat sommige reclamanten zich afvragen welke de bevoegdheden zijn van de Louvain School of
Management en of de dossiers met de nodige objectiviteit worden behandeld.

Intergemeentelijk mobiliteitsplan
Overwegende dat de concretisering van het aan een openbaar onderzoek onderworpen project belangrijke

mobiliteitsproblemen zou teweegbrengen, lijkt het onontbeerlijk, als het project van recreatiecentrum doorgevoerd
moest worden, dat vóór elke regeringsbeslissing, de Waalse Regering een intergemeentelijk en grensoverschrijdend
mobiliteitsplan laat uitvoeren op de schaal van de talrijke gemeenten die bij het aanzienlijk verkeer veroorzaakt door
dit Centrum betrokken zijn.

Toegang tot parking noord
Toename van het verkeer
Overwegende dat sommigen van mening zijn dat de cijfers van het effectenonderzoek van de gewestplannen, zelfs

als ze volgens hen nog onderschat zijn, te hoog zijn en ernstige hinder gaan veroorzaken voor de talrijke omwonenden
die vandaag al lijden onder een overdreven verkeer;

Overwegende dat de reclamanten in hun schrijven de verschillende gegevens van het effectenonderzoek
vermelden : aantal bezoekers (tot 6 000/dag), parkeerplaatsen (2 200), gemiddeld aantal voertuigen per dag (817), dat
ze ook de ramingen hebben vermeld van het gemiddeld aantal voertuigen van bezoekers die bij het huidig verkeer
zouden komen tussen 9 en 12 uur en tussen 16 en 20 uur op een gewone weekdag in het seizoen (163 voertuigen/uur),
op een gewone zaterdag in het seizoen (245 voertuigen/uur), op een zeer drukke zaterdag in het seizoen
(360 voertuigen/uur);

Overwegende dat ze ook het aantal bijkomende voertuigen hebben vermeld die dagelijks in aanmerking moeten
worden genomen voor de bedienden (579), de leveranciers (11 vrachtwagens en 24 bestelwagens) (blz. 343) en dat ze
uittreksels uit het effectenonderzoek hebben overgenomen « op de N504 ter hoogte van het dorp Maubray zal de
stroom voertuigen sterk toenemen tijdens de spitsuren » (...) « tenslotte zijn wij van mening dat de verhoging van de
geluidshinder gebonden aan het verkeer (...) belangrijk zal zijn tijdens de spitsperiodes voor de dorpen Vezoncheau,
Morlies... », dat, als men de voertuigen van de bezoekers, de bedienden en de leveranciers optelt, men, naargelang de
dagen, een toename van het verkeer met 2 369 tot 3 748 voertuigen vast zou stellen.

N503
Overwegende dat sommige reclamanten de toegang tot parking noord geheel wensen te herzien om de toename

van het verkeer op de N503 en de insluiting van het dorp Maubray te voorkomen;
Overwegende dat een reclamant niet akkoord gaat met de mobiliteitscriteria voorgesteld door de projectontwik-

kelaar tijdens het debat van No-télé, omdat verkeersproblemen veroorzaakt door de voertuigen die de autosnelweg in
Antoing (afrit 31) of in Maubray (afrit 30) zullen verlaten om de parking van de gehuisveste bezoekers via de
Grand’route te bereiken, werden stilgezwegen;

Overwegende dat hij op de gevaren wijst voor de inwoners van de gemeenten Vezoncheau en van de Grand’route
te Maubray rekening houdend met name met de nauwheid van deze weg en met de talrijke bochten;

Overwegende dat hij graag had willen weten waar de vrachtwagens, de voertuigen van het personeel en de
vrachtwagens van de zandgroeve zullen rijden, met welke frequenties en vooral op welke tijdstip;

Overwegende dat sommigen van mening zijn dat de mobiliteit een fundamenteel probleem zal worden voor
Maubray met de belangrijke toename van het verkeer, de geluidshinder, de onveiligheid, dat ze niet willen dat
Maubray een tweede Cambron-Casteau wordt dat geteisterd is door een zeer zwaar verkeer, dat ze in Maubray zijn
komen wonen omdat het leven er goed is;

Overwegende dat sommigen opmerken dat de N503 een invalsweg is naar het centrum van Antoing voor de
inwoners van de dorpen Maubray, Péronnes en Fontenoy en zich afvragen of de bevolking van de voornoemde dorpen
nog altijd toegang zal hebben tot het stadscentrum tijdens de spitsuren;

Overwegende dat reclamanten vrezen dat het dorp Maubray in de tang wordt genomen en dat de inwoners van
Maubray de verkeershinder moeten ondergaan en wensen, als het project wordt uitgevoerd, dat een rechtstreekse
aansluiting op de autosnelweg E42 wordt vereist en opgenomen in het project omdat, volgens hen, de wegeninfra-
structuren niet aangepast zijn om een verkeerstoename op te vangen;

Overwegende dat sommige wensen dat er rekening wordt gehouden met de petitie van de inwoners van Maubray
die op 31 januari 2008 aan de gemeenteraad van Antoing werd overgemaakt, een petitie tegen de hinder veroorzaakt
door de aanleg van een parkeerplaats in het bos van Fouage te Vezoncheau en tegen het bijkomende verkeer in het hele
dorp;

Overwegende dat zij van mening zijn dat de studie inzake de inrichting van de toegangen en de mobiliteit moet
worden herzien, inzonderheid ten noorden van Maubray;

Overwegende dat het effectenonderzoek uitgevoerd in 2007 door het bureau van het effectenonderzoek voor een
gewestplan de nadruk gelegd heeft op het feit dat de bijkomende last voor het wegennet van de N503 en de plaatselijke
wegen in het dorp van Maubray onaanvaardbaar zou zijn te Vezoncheau.

Verkeer N52
Overwegende dat de bedrijfsweg van de afrit van de autosnelweg naar het recreatiecentrum, een weg is die werd

aangelegd om de bedrijven te bedienen waaronder de suikerraffinaderij van Fontenoy, CCB; dat reclamanten zich
afvragen of er geen mobiliteitsproblemen zullen zijn tijdens de bietenoogst.

Toegang tot parking zuid
Gebruik van de weg van Laplaigne (toegang Péronnes - Laplaigne en doorkruisen van Laplaigne).
Overwegende dat voor sommige reclamanten de GPS toestellen de voorkeur geven aan de rijkswegen t.o.v. de

autosnelwegen (kortere afstanden) en dat dit ook van toepassing zal zijn voor de bezoekers uit de regio Valenciennes
en de Avesnes;

Overwegende dat zij het belangrijk vinden een oplossing te bedenken om de verzadiging van het dorp van
Laplaigne te vermijden waarbij de toegang via Sart-Colin zou kunnen gesloten worden, maar ook en vooral via het
plaatsen van een verkeersgeleiding helemaal opwaarts aan de Franse zijde;
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Overwegende dat reclamanten zich afvragen waarom men de « rue du Sart-Colin » in de richting van Péronnes
niet zou sluiten om de verkeershinder te vermijden, dat, een aantal jaren geleden, de brug van Hollain niet bestond en
de mensen de « route de Bléharies » gebruikten, dat deze sluiting de investeerders zou vrijstellen van het aanleggen
van een nieuwe weg en dat de inwoners van Laplaigne in een rustige omgeving zouden blijven;

Overwegende dat andere reclamanten zich afvragen of het niet beter zou zijn de ingang van de parking vanaf de
« rue du Sart-Colin » af te schaffen niet alleen om de vervuilingsrisico’s van de CO2-emissies van de voertuigen en de
afval die de personen achterlaten op de site te beperken, maar ook voor de criminaliteit die een bevolking uit
verschillende sociale kringen kan teweegbrengen;

Overwegende dat andere reclamanten zich verzetten tegen de toegang tot parking zuid via het doorkruisen van
Laplaigne;

Overwegende dat een persoon laat opmerken dat de huidige organisatie van een uitwijkroute via Laplaigne om
de werken in het centrum van Hollain te vermijden een ernstige fout is.

Wijziging van het tracé van de weg van Laplaigne
Overwegende dat een reclamant zich afvraagt of het juist is dat de weg Hollain-Péronnes-Laplaigne versperd zou

zijn en dat er een nieuwe weg omheen het Centrum zou worden aangelegd, dat de huidige weg een erfdienstbaarheid
van de grondbezitter zou zijn en, dat de nieuwe weg op de grond van diezelfde eigenaar zou worden aangelegd, dat
deze hypothese door de burgemeester van de gemeente bevestigd zou zijn, maar niet voorkomt in het verslag van het
effectenonderzoek van het gewestplan;

Overwegende dat de reclamanten zich afvragen of deze weg al dan niet een erfdienstbaarheid is; dat deze weg de
toegang tot de Grand Large toelaat en het gratis parkeren ter plaatse, dat, als het om een erfdienstbaarheid gaat, zij zo
kort als mogelijk moet zijn, dat de wandelaars die niet naar het Centrum willen gaan, maar gewoon langs het kanaal
gaan wandelen, in dit geval benadeeld zouden zijn;

Overwegende dat reclamanten zich afvragen wie in het geval van de aanleg van een nieuwe weg beschouwd als
een erfdienstbaarheid, verantwoordelijk zou zijn in geval van ongeval, wie deze weg zou moeten onderhouden en
sneeuwvrij maken, tot waar deze weg toegankelijk zal zijn voor de wandelaars die niet naar het centrum willen maar
langs het kanaal willen wandelen omdat volgens hen de wegen van Mortagne-Laplaigne-Péronnes/Bléharies-Hollain-
Bruyelle niet door de bezoekers van het Centrum gebruikt mogen worden.

Verkeer N507
Overwegende dat meerdere reclamanten onderstrepen dat de dorpen van Hollain en Laplaigne bijzonder getroffen

zullen worden door dit bijkomende verkeer van « toeristen » zonder het verkeer tijdens de vermoedelijk twee jaar lang
durende werken te vergeten alsook het verkeer van de bestelvrachtwagens die buiten de openingsuren van het
Centrum leveren, dus tijdens de spitsuren, dat volgens het effectenonderzoek voor een gewestplan « de veroorzaakte
last opgeslorpt kan worden door het plaatselijke en hoofdwegennet »;

Overwegende dat een reclamant op de N507 om 7 u 40 in één minuut 52 voorbijrijdende wagens heeft opgeteld
en zich afvraagt op welke manier met het bijkomend verkeer op de spitsuren, het nog mogelijk zal zijn om de weg
zonder gevaar over te steken, zelfs op de daartoe voorziene oversteekplaatsen;

Overwegende dat reclamanten zich afvragen wat de gemeente Brunehaut gaat doen t.o.v. de verkeerstoename
veroorzaakt door de Fransen die via de N507 naar parking zuid zullen rijden;

Overwegende dat een reclamantes onderstreept dat de bevolking gedurende jaren gestreden heeft om het verkeer
van de vrachtwagens in het centrum van Hollain volledig te laten verbieden, terwijl het verkeer nu onder voorwendsel
van een reusachtig project fors zou toenemen;

Overwegende dat deze reclamantes van mening is dat het dorpscentrum dat door de N507 wordt doorkruist al
overvol is, dat zelfs als er een verbindingsweg komt tussen de rotonde van de « cimetière des anglais » en de « rue de
Péronnes » de rijksweg alleen maar in één richting zal worden ontlast en dat ze zich bijgevolg afvraagt wat er voorzien
is voor de voertuigen die uit Saint-Amand-les-Eaux komen, volgens haar zullen deze autobestuurders onvermijdelijk
het centrum van Hollain tot aan de « rue de Péronnes » moeten doorkruisen.

Verdubbeling N507 (noord)
Overwegende dat de reclamanten vinden dat het raadzaam is om de kleine singel van Hollain aan te leggen zoals

gepland in het Stratec onderzoek van 1998 vóór de opening van de werf;
Overwegende dat voor sommige reclamanten het effectenonderzoek bepaalde te nemen maatregelen vermeldt om

de hinder wegens de verkeerstoename ten noorden van Hollain te verminderen maar dat deze maatregelen duidelijk
ondoeltreffend of onuitvoerbaar zouden zijn of pas in een later stadium in aanmerking zouden komen, dat de
opneming van de kleine singel van Hollain nu moet worden aangevraagd zoals gepland op termijn in het onderzoek
van STRATEC dat in 1998 medegefinancierd werd door de gemeente en de MET en dat alles in het werk moet worden
gesteld zodat het vak tussen de N52 en de « rue de Péronnes » wordt uigevoerd vóór de aanvang van de werken ten
zuiden van de site, dat deze maatregel zo vlug mogelijk genomen zou moeten worden om de levenskwaliteit en de
veiligheid van de door het project bedreigde omwonenden en van de gebruikers van de N507 niet in het gedrang te
brengen.

Overwegende dat sommige reclamanten vinden dat een ontlastingsweg ten noorden van de « rue du Marais » te
Hollain moet worden aangelegd en zich afvragen wie deze nieuwe weg zal onderhouden;

Overwegende dat een reclamant vindt dat men het er blijkbaar over eens is (Nord-Eclair van 13-02-09) dat « een
ontlastingsweg ten noorden van de « rue du Marais » (Hollain) moet worden aangelegd, dat het gemeentecollege (van
Brunehaut) zou instemmen met de aanleg van een weg parallel aan deze « rue du Marais »; dat een schriftelijk akkoord
van de « société du bois de Péronne » wordt aangehaald waarin « de société » de verbintenis aangaat om de weg te
financieren, « dat dit akkoord bekendgemaakt zou moeten worden en ter kennis worden gebracht van de gemeenteraad
van Brunehaut »; er moet dan nog bepaald worden wie deze nieuwe weg zal onderhouden (de MET, de « Société du
Bois de Péronne », de gemeente van Brunehaut); dat deze weg uitsluitend de bezoekers vanuit de bedrijfsweg
Autosnelweg Gaurain-Hollain/Bruyelle betreft.

Verdubbeling N507 (zuid)
Overwegende dat sommige reclamanten voorstanders zijn van de aanleg van een weg met twee rijstroken op het

jaagpad tussen de brug van Bléharies en de brug van Hollain, een randweg die heel nuttig is voor de omwonenden van
de N507 te Bléharies en Hollain, dat bij gebrek aan deze weg, de planologen ruimtelijke ordening alleen maar de grote
singel langs de dorpen door het platteland kunnen steunen (zie onderzoek Stratec);

Overwegende dat andere reclamanten eraan toevoegen dat om de mobiliteitshinder in de dorpen van Maulde,
Laplaigne, Bléharies, Hollain, Péronnes te vermijden, het wenselijk zou zijn een nieuwe weg aan te leggen op de
rechteroever van de Schelde (de linkeroever zou dan voorbehouden zijn aan het klein verkeer) en het verkeer toe te
laten voor de vrachtwagens en de voertuigen naar het recreatiecentrum tijdens de week en alleen voor de voertuigen
tijdens het weekend.
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Kruispunt N507
Overwegende dat talrijke reclamanten van mening zijn dat de weg tussen Hollain en le Grand Large nu reeds

bijzonder gevaarlijk is;
Overwegende dat de reclamanten zich afvragen of het voorzien is om het kruispunt tussen de N507 en de rue de

Hollain aan te passen dat nu reeds zeer gevaarlijk is tijdens de spitsuren.
Verkeer « rue d’Hollain »
Overwegende dat de eigenaar van het bos gelegen langs de « route de Hollain » in Péronnes laat opmerken dat

hij moeilijkheden zal hebben om de weg op te rijden als een druk bezocht recreatiecentrum wordt opgericht;
Overwegende dat iemand die in Hollain geboren is denkt dat de verkeershinder in het dorp reeds zorgwekkend

is en dat een verkeerstoename, met name tijdens het weekend, zeker voorkomen moet worden aangezien de huidige
problemen niet opgelost zijn.

Parking voor de wandelaars
Overwegende dat verschillende wandelaars zich de vraag stellen of de weg naar Hollain zal versperd worden en

zich afvragen waar ze de wagen zullen parkeren aangezien de parking naast de sluis zeer klein is;
Overwegende dat talrijke reclamanten het nodig vinden parkings te behouden voor de gewone wandelaars;
Overwegende dat sommige reclamanten zich afvragen waar ze zullen parkeren om aan de Grand Large te gaan

wandelen als de route de Laplaigne gesloten wordt en de weg langs de Grand Large tot voetgangersweg wordt
omgevormd;

Overwegende dat sommige reclamanten vrezen dat op de weg langs de Grand Large de parkeerplaatsen door de
klanten van het recreatiecentrum worden ingenomen die op die manier het betalen van hun parkeerplaats in het
Centrum willen vermijden.

Verkeer aan Franse zijde
Overwegende dat een reclamant onderstreept dat een onderzoek bewezen heeft dat de plaatselijke wegen de

verkeerstoename kunnen opvangen terwijl geen enkel onderzoek aan Franse zijde werd uitgevoerd (grote en kleine
straten in Maulde - rue Pamelard in Mortagne-du-Nord);

Overwegende dat verschillende reclamanten zich vragen stellen over de impact van het project op de Franse
gemeenten (Bruille, Saint-Amand) wegens het verkeer dat het project zal teweegbrengen.

Openbaar vervoer
Overwegende dat talrijke reclamanten van mening zijn dat de talrijke parkings voorzien in het project de bezoekers

van het centrum niet zullen aanzetten tot het gebruik van het openbaar vervoer;
Overwegende dat talrijke reclamanten vinden dat het wenselijk zou zijn om, vanaf het opstarten van het project,

de toegankelijkheid voor het recreatiecentrum via het openbaar vervoer te promoten;
Overwegende dat meerdere reclamanten laten opmerken dat de verwijdering van het project t.o.v. een station door

de auteur van het onderzoek werd onderstreept en dat dit gegeven laat veronderstellen dat het project niet past bij het
huidig beleid inzake ruimtelijke ordening;

Overwegende dat de reclamanten zich vragen stellen over de manier waarop het probleem betreffende de
aansluiting van de treinen tussen Rijsel - Doornik en Rijsel - Parijs zal geregeld kunnen worden;

Overwegende dat andere reclamanten zich afvragen, rekening houdend met het aantal bezoekers, of er voorzien
is om de TGV in het station Saint-Druon in Antoing te laten stoppen;

Overwegende dat meerdere reclamanten instemmen met het project op voorwaarde dat alles in het werk wordt
gesteld om ervoor de zorgen dat de bezoekers niet voor 90 % per voertuig komen, dat er gratis pendeldiensten vanaf
de stations van Doornik en Rijsel worden ingelegd, dat de prijs van de toegangskaart wordt verminderd voor de
gebruikers van zachte transportmiddelen of van het openbaar vervoer.

Verkeer in het recreatiegebied gelegen ten westen van de Grand Large
Overwegende dat een reclamant laat opmerken dat het recreatiegebied op enkele meters van zijn eigendom

gelegen is en dat hij wenst te weten of de bestaande weg een voetgangersweg zal worden of een weg die toegankelijk
is voor autobestuurders omdat hij reeds problemen heeft met het wegverkeer.

Gevaar voor de zwakke weggebruikers
Overwegende dat talrijke reclamanten van mening zijn dat de verkeerstoename zeer belangrijk zal zijn op de weg

tussen Hollain en Péronnes, dat deze weg over geen enkele inrichting beschikt voor de zwakke weggebruikers
(voetgangers, fietsers) die nochtans talrijk zijn in de richting van de Grand Large en de infrastructuren die ernaast
liggen, dat indien een druk bezocht recreatiecentrum opgericht moest worden in dit gebied, de zwakke weggebruikers
in groot gevaar zouden verkeren, dat het project en het effectenonderzoek van het gewestplan voor hen niets voorziet
en dat dit onaanvaardbaar is;

Overwegende dat talrijke reclamanten onderstrepen dat de toegang tot de Grand Large reeds gevaarlijk is voor de
voetgangers en de fietsers;

Overwegende dat talrijke reclamanten onderstrepen dat er niets voorzien is om de kinderen die naar de scholen
van Wiers en Callenelle gaan te beschermen en dat men een verkeerstoename op de weg van Wiers en Callenelle naar
Maubray mag verwachten.

Advies van de instanties
Overwegende dat de « CRAT » van mening is dat een bijzondere aandacht besteed moet worden aan de mobiliteit,

aan de toegang tot de site en aan de inrichting van de wegen in het kader van de milieueffectonderzoeken van
projecten;

Overwegende dat de « CRAT » nadat ze eraan herinnerd heeft dat het aan een openbaar onderzoek onderworpen
project twee toegangen tot de site in overweging neemt : een noordelijke ingang met 1 000 parkeerplaatsen bestemd
voor de gehuisveste bezoekers en een zuidelijke ingang met 1 200 parkeerplaatsen die voor de ééndagsbezoekers
gereserveerd is, laat opmerken dat de reclamanten verkeersproblemen op de N507 en N504 vrezen, alsook in het dorp
van Hollain;

Overwegende dat de « CRAT » herinnert dat de auteur van het effectenonderzoek van mening is dat de
verkeerslast veroorzaakt door het glijsportcentrum door het plaatselijke en hoofdwegennet opgevangen zou kunnen
worden, dat hij het aantal voertuigen van ééndagsbezoekers op een gewone weekdag in het seizoen op 817 heeft
geschat; op 1 225 op een gewone zaterdag in het seizoen en op 1 800 op een drukke zaterdag in het seizoen, dat het
project bovendien 50 tot 70 vrachtwagens tijdens de week en 579 voertuigen per dag voor de werknemers op de weg
zou brengen, dat de auteur het uitzonderlijk karakter van de drukke zaterdagen verduidelijkt alsook het maximalistisch
karakter van de cijfers die in aanmerking worden genomen, dat het onderzoek van het bureau STRATEC alhoewel het
gegrond is op belangrijke stromen gelijkaardige resultaten oplevert : de werking van het Centrum zou geen problemen
van vlotte doorstroming op het wegennet moeten veroorzaken;
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Overwegende dat, ondanks deze beide analyses, de « CRAT » evenwel van mening is dat ze geen volledig
antwoord gekregen heeft op haar vragen inzake mobiliteit, alsook voor de inrichting van de wegen die het Centrum
zullen bedienen, dat zij erop aandringt dat deze problematiek een bijzondere aandacht krijgt in het milieueffecten-
onderzoek dat bij de aanvraag om globale vergunning van het project zal gevoegd worden, dat de inrichting van de
invalswegen goed wordt verzorgd, dat de kruispunten worden beveiligd en dat het aanbod aan openbare diensten
wordt verstevigd;

Overwegende dat de « CRAT » vraagt om de nodige voorzorgsmaatregelen te nemen zodat het project van
Centrum geen negatieve impact zou hebben op het huidig verkeer en op de toekomstige ontwikkeling van het kanaal.
De « CRAT » herinnert aan het bestaan van het project « Seine-Nord Europe » dat de verbinding tussen het
stroomgebied van de Seine en van de Schelde beoogt : het aan een openbaar onderzoek onderworpen project zou meer
verkeer kunnen veroorzaken en dit moeten we nu reeds in aanmerking nemen. Overigens dringt de « CRAT » erop aan
dat de loopbrug van het project de doorvaarthoogte van 7 meter naleeft die door de beheerders van de waterwegen
wordt opgelegd;

Overwegende dat de CWEDD het probleem onderstreept van een analyse die gebaseerd is op de enige hypothese
van het centreren van de stromen op de afrit 31 en het risico van verkeerstoename in de dorpen;

Overwegende dat voor de CWEDD bepaalde twijfels op het niveau van de mobiliteit blijven bestaan wat betreft
de impact van het verkeer op de naburige dorpen, dat het effectenonderzoek immers alleen berust op de hypothese van
het centreren van de stromen op de afrit 31 van de autosnelweg, dat deze hypothese weinig realistisch is inzoverre, als
men uit het oosten komt, de toegang via de afrit 30 en de N504 veel meer rechtstreeks is enerzijds, en, anderzijds,
sommige autobestuurders uit het zuiden (Valenciennes, enz.) de autosnelweg ter hoogte van Saint-Amand-les-Eaux
zouden kunnen verlaten en de N507 nemen;

Overwegende dat de CWEDD er nota van genomen heeft dat de auteur van het onderzoek op de bewegwijzering
rekent om de bezoekers te geleiden maar deze maatregel zou weinig efficiënt kunnen zijn vanwege het gebruik van de
GPS, dat, bijgevolg, sommige dorpen (o.a. Bruyelles, Maubray, Bléharies, Laplaigne, Hollain, Maulde (F), Mortagne (F)
en Flines (F) een belangrijke verkeerstoename zouden kunnen meemaken;

Overwegende dat het natuurpark deze lijst vervolledigt en vindt dat men de impact op de omwonenden van
Callenelle ook in aanmerking moet nemen;

Overwegende dat de gemeenteraad van Antoing een voorwaardelijk gunstig advies heeft uitgebracht waarbij hij
de volgende aspecten laat opmerken :

Inzake mobiliteit :

— de toegang tot parking noord globaal herzien om de verkeerstoename op de N503 en het doorkruisen van het
dorp Maubray te voorkomen;

— een bewegwijzering voorzien voor parking noord vanaf afrit 31bis komende uit Bergen en afrit 31 komende
uit Rijsel om de autobestuurders in de richting van Péronnes te sturen;

— specifieke wegen aanleggen voor de voetgangers en de fietsers;

Overwegende dat de gemeenteraad van Brunehaut een dubbel advies heeft uitgebracht;

Overwegende dat dit advies gunstig is voor het recreatiegebied opgenomen ten noorden van het kanaal op
voorwaarde dat :

— een toegang en een specifieke parking voor zijn uitvoering wordt voorzien vóór elk gebruik van het gehele
gebied of een deel ervan waarbij het gebied volgens het verwachte bezoekerspotentieel en het aantal plaatsen
nodig voor het personeel wordt afgemeten;

— een bebouwingsdichtheid wordt opgelegd en het evenwicht wordt gevrijwaard tussen de verschillende
functies die het gebied zou kunnen ontwikkelen (verblijf, sportbeoefening, bezienswaardigheden, natuur,...)
en dit evenwicht wordt gevrijwaard voor elke gebied dat ingericht moet worden;

— het adres van het Centrum in Maubray wordt vastgelegd, parking noord naar het oosten wordt verplaatst en
deze parking wordt bereikt vanaf afrit 30 van de autosnelweg E42 via de « chaussée de Grancamps » en dan
via een weg die op de eigen site wordt aangelegd.

Overwegende dat dit advies ongunstig is voor het recreatiegebied opgenomen ten zuiden van het kanaal om
volgende redenen :

— het gevaar bestaat dat parking zuid als enige parking voor het hele recreatiegebied wordt gebruikt gelet op
zijn goede bereikbaarheid vanuit Doornik en Frankrijk via de N507;

— het dorp van Laplaigne en de configuratie van zijn bebouwing kunnen geen toename van de verkeerstromen
verdragen;

— de toegang via Laplaigne tot parking zuid wordt niet beheerst en zou verboden moeten worden;

— het recreatiegebied grenst aan het woongebied van Laplaigne en zou moeten beperkt worden tot het gedeelte
dat langs de « avenue du Lac » gelegen is. De verbinding van dit gedeelte met de « rue du Sart-Colin » zou
moeten afgeschaft worden en opgenomen worden als beboste bufferzone;

— a contrario, in het uiterste zuiden van dit gebied, wordt een reserveparking als parkgebied opgenomen en zou
deze parking moeten omgevormd worden tot recreatiegebied;

— het project dat ten grondslag ligt aan de herziening van het gewestplan houdt de aanleg van een weg parallel
aan de « rue du Marais » te Hollain niet in. Een overeenkomst tussen de Waalse Overheidsdienst en de
projectontwikkelaars over de financiële en technische modaliteiten zou bekrachtigd moeten worden vóór het
definitief besluit van herziening van het gewestplan en zou uitgevoerd moeten worden vóór elke exploitatie
van recreatiegebieden.

Alternatieve parking

Overwegende dat de beheerscommissie van het Natuurpark « Plaines de l’Escaut » zich vragen stelt over de
gegrondheid van de bediening per bus tussen de stations en het recreatiegebied en voorstelt om één parking te voorzien
die, in voorkomend geval, buiten de betrokken omtrek is gelegen, op de meest geschikte plaats, die rechtstreeks
toegang geeft tot de autosnelweg.
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Antwoorden
Hypothese van toegang tot het Centrum
Overwegende dat sommige reclamanten de hypotheses van de auteur van het onderzoek inzake de toegang tot het

recreatiecentrum « Nature et Sports » betwijfelen;
Overwegende dat de CWEDD vindt dat inzake mobiliteit, het effectenonderzoek alleen berust op de hypothese van

het centreren van de stromen op de afrit 31 van de autosnelweg, die, volgens hem, weinig realistisch is;
Overwegende dat de « CRAT » van mening is dat ze geen volledig antwoord gekregen heeft op haar vragen inzake

mobiliteit, alsook over de inrichting van de wegen die het recreatiecentrum « Nature et Sports » zullen bedienen en dat
zij erop aandringt dat deze problematiek een bijzondere aandacht krijgt in het milieueffectenonderzoek dat bij de
aanvraag om globale vergunning van het project zal gevoegd worden;

Overwegende dat de auteur van het onderzoek zijn berekening gebaseerd heeft op het model oorsprong-
bestemming van de bezoekers van het project, dat deze modellen oorsprong-bestemming worden berekend volgens :

— de oorsprong van de bezoekers van het toekomstig recreatiecentrum;
— de duur van de trajecten;
— de aantrekkelijkheid van de noordelijke en zuidelijke sites en de parkings;
en, rekening houdend met het mobiliteitsonderzoek van het bureau STRATEC en inzonderheid met de

modelisering van het verkeer en het gebruik van de GPS;
Overwegende dat de Waalse Regering dus oordeelt dat de opmerking van de CWEDD waarin beweerd wordt dat

het effectenonderzoek alleen berust op de hypothese van het centreren van de stromen op de afrit 31, onjuist is;
Overwegende dat de Waalse Regering echter het advies van de CRAT bijtreedt over het belang om deze

problematiek te onderzoeken in het milieueffectenonderzoek dat bij de aanvraag om globale vergunning van het project
zal gevoegd worden.

Intergemeentelijk mobiliteitsplan
Overwegende dat de Waalse Regering akte neemt van de aanvraag tot uitvoering van een grensoverschrijdend en

intergemeentelijk mobiliteitsplan op schaal van de gemeenten die in geval van uitvoering van het project van
recreatiecentrum betrokken zijn.

Parking
Overwegende dat talrijke reclamanten in hun opmerkingen van mening zijn dat de talrijke parkings voorzien in

het project de bezoekers van het centrum niet zullen aanzetten tot het gebruik van het openbaar vervoer;
Overwegende dat de Waalse Regering vindt dat ze een antwoord geeft op de opmerkingen van deze reclamanten

door het totaal aantal parkeerplaatsen van 2 200 tot een maximum van 750 plaatsen terug te brengen;
Overwegende dat het Natuurpark « Plaines de l’Escaut » heeft voorgesteld om één parking aan te leggen die, in

voorkomend geval, buiten de betrokken omtrek is gelegen, op de meest geschikte plaats, die rechtstreeks toegang geeft
tot de autosnelweg;

Overwegende dat de Waalse Regering dit voorstel gedeeltelijk bijtreedt en wenst dat in geval van verzadiging van
de parking van 750 plaatsen, een tweede parking bediend door een pendeldienst wordt aangelegd buiten het
recreatiecentrum « Nature et Sports », indien mogelijk, in de nabijheid van een station en op langere termijn door een
fluviale pendeldienst die vanuit Doornik en/of Péruwelz wordt georganiseerd.

Parking noord
Overwegende dat er opmerkingen werden gemaakt i.v.m. parking noord;
Overwegende dat de Waalse Regering het project parking noord in stand houdt; dat hij hoogstens 750 parkeer-

plaatsen zal mogen bedragen om de alternatieven op de individuele wagen te bevorderen;
Overwegende dat de toegang tot deze parking beheersbaar lijkt te zijn vanaf de afritten 31 en 31bis via de

gewestwegen, een juiste GPS lokalisatie en een aangepaste bewegwijzering;
Overwegende dat de Waalse Regering het advies van de gemeente Antoing bijtreedt over de opportuniteit om een

bewegwijzering voor parking noord te voorzine vanaf de afritten 31 en 31bis om de verkeerstoename op de N503 en
het doorkruisen van het dorp Maubray te voorkomen;

Overwegende dat volgens deze hypothese, de toegang tot parking noord via de N52 en de N503 zou gebeuren; dat
men het aantal bijkomende voertuigen op dit wegvak op een gewone zaterdag tijdens de spitsuren op 250 per uur kan
schatten;

Overwegende dat deze wegen deze verkeerstoename kunnen opvangen, met inbegrip van de N52 tijdens het
bietenseizoen;

Overwegende dat men de impact van het autoverkeer op het twaalftal huizen in Vezoncheau langs de N503 echter
zal moeten beperken;

Overwegende dat de Waalse Regering van mening is dat deze oplossing meer geschikt is dan het voorstel
uitgaande van de gemeente Brunehaut om de parking naar het oosten te verplaatsen en een nieuwe weg aan te leggen.

Parking zuid
Overwegende dat er opmerkingen werden gemaakt i.v.m. parking zuid;
Overwegende dat de Waalse Regering heeft verkozen om de activiteiten in het zuidelijk gebied stop te zetten om

de risico’s i.v.m. de toegang ertoe te verminderen;
Overwegende dat er opmerkingen werden gemaakt over de gevaarlijkheid van het kruispunt tussen de N507 en

de « rue de Péronnes »;
Overwegende dat het effectenonderzoek voor een gewestplan de aanleg van een rotonde tussen de N507 en de

« rue de Péronnes » in overweging neemt om het kruispunt te beveiligen;
Overwegende dat de beveiliging van dit kruispunt niet valt onder de schaal van herziening van het gewestplan

en dat de netbeheerder moet nagaan of het nodig is om dit kruispunt te beveiligen;
Overwegende dat er opmerkingen werden gemaakt i.v.m. de « route de Laplaigne » en de vrees voor een

verkeerstoename in de zuidelijk gelegen dorpen;
Overwegende dat t.o.v. de stopzetting van de activiteiten in het zuidelijk gebied, het gevaar van een

verkeerstoename in het dorp van Laplaigne zeer laag is; dat de Waalse Regering vindt dat dit gevaar via een
afschrikkingsbeleid t.o.v. het doorgaand verkeer en een aangepaste bewegwijzering nog kan worden verminderd;
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Overwegende dat de « route de Laplaigne » dus geen belangrijke overbelasting van het verkeer zou moeten
ondergaan en dat de wijziging van het tracé of het statuut van deze weg niet gerechtvaardigd is;

Overwegende dat om dezelfde redenen, de impact op de dorpen aan de overkant van de grens verwaarloosbaar
zou moeten zijn;

Overwegende dat wat betreft de opmerkingen i.v.m. de vrees van de bevolking voor een verkeerstoename op de
N507, de beslissing om activiteiten in het zuidelijk gebied stop te zetten tot een potentiële bijkomende vermindering
van het verkeer leidt;

Overwegende dat de verkeerstoename op de N507 dus niet de aanleg van een verdubbeling van deze weg zou
moeten rechtvaardigen;

Overwegende dat wat betreft de aanleg van een weg parallel aan de « rue du Marais » te Hollain zoals gewenst
door de gemeente van Brunehaut, de auteur van het effectonderzoek oordeelde dat deze weg niet gerechtvaardigd was
t.o.v. de voorziene verkeerstoename;

Overwegende dat de stopzetting van de activiteiten in het zuidelijk gebied dit oordeel versterkt.
Veiligheid van de voetgangers en fietsers
Overwegende dat er opmerkingen werden gemaakt i.v.m. de veiligheid van de zwakke weggebruikers in de nabije

omgeving van de Grand Large;
Overwegende dat de gemeente Antoing een advies heeft uitgebracht over de noodzakelijkheid om specifieke

wegen aan te leggen voor de voetgangers en de fietsers;
Overwegende dat de sterke afname van het verkeer te wijten aan de stopzetting van de activiteiten in het zuidelijk

gebied als gevolg zal hebben de nabije omgeving van de Grand Large niet gevaarlijker te maken voor de zwakke
weggebruikers dan heden het geval is;

Overwegende dat de aanleg van specifieke wegen voor de voetgangers en de fietsers niet valt onder de schaal van
herziening van het gewestplan;

Overwegende dat de gemeente Antoing, indien ze dat wenst, de aanleg van deze specifieke wegen evenwel zal
moeten opleggen als stedenbouwkundige lasten bij de afgifte van de globale vergunning;

Overwegende dat de Waalse Regering achter het advies van de CRAT staat dat vraagt dat de problematiek van de
inrichting van de invalswegen, van de beveiliging van de kruispunten en van de versteviging van het aanbod aan
openbare diensten een bijzondere aandacht krijgt in het milieueffectenonderzoek dat bij de aanvraag om globale
vergunning van het project zal gevoegd worden.

Openbaar vervoer
Overwegende dat de Waalse Regering van mening is dat als het project daadwerkelijk op vijftien kilometer van het

dichtstbij gelegen IC station (Doornik) gelegen is, het station van Maubray op minder dan twee kilometer van de site
gelegen is;

Overwegende dat het project van dien aard is om en verhoging van de frequentie van de treinen op de lijn 78
Doornik-Saint-Ghislain-Bergen via het station van Maubray te rechtvaardigen;

Overwegende dat le Grand Large al door een buslijn wordt bediend;
Overwegende dat de Waalse Regering aan het aan een openbaar onderzoek onderworpen project een alternatieve

compensatie heeft opgelegd die de bediening per bus tussen de stations en het recreatiegebied beoogt; dat deze
alternatieve compensatie wordt gehandhaafd.

Waterwegen
Overwegende dat de « CRAT » vraagt om de nodige voorzorgsmaatregelen te nemen zodat het project van

Centrum geen negatieve impact zou hebben op het huidig verkeer en op de toekomstige ontwikkeling van het kanaal,
met name ten opzichte van het project « Seine-Nord Europe »;

Overwegende dat het project van Centrum geen negatieve impact zou hebben op het huidig verkeer en op de
toekomstige ontwikkeling van het kanaal;

Overwegende dat het project « Seine-Nord Europe » voorziet dat het kanaal Condé-Pommerœul terug in werking
wordt gesteld, dat als hij heropend wordt, het verkeer Meuse-France niet langer het kanaal Nimy-Blaton-Péronnes zou
gebruiken maar wel het Kanaal Condé-Pommeroeul;

Overwegende dat de verbinding tussen de Schelde en de Seine gepland in het project « Seine-Nord Europe » het
kanaal Blaton-Péronnes niet gebruikt;

Overwegende dat het project « Seine-Nord Europe » dus van dien aard zou zijn om het verkeer op het kanaal ter
hoogte van het project te verminderen;

Overwegende dat wegens het afzien van het zuidelijk gebied de vraag i.v.m. de doorvaarthoogte die moet worden
opgelegd als er een nieuwe brug wordt gebouwd, zich niet meer stelt.

5. Geluidshinder - Gezondheid
Overwegende dat een reclamant acht dat indien de « Grand Large » voor het zeilen geen must is, dat misschien

niet het geval zou zijn voor de motorsporten (bij voorbeeld jet-ski) en dat hij vreest dat de weekendrust van de
omwonenden over verschillende kilometers in de omtrek voorbij zal zijn daar het geluid ver draagt als het rakelings
over een watervlak scheert;

Overwegende dat talrijke reclamanten onderstrepen dat als het effectonderzoek vermeldt dat « de last veroorzaakt
door het ontwerp opgeslorpt kan worden door het plaatselijke en hoofdwegennet, waarbij de capaciteit van de wegen
van het netwerk tijdens de spitsuren helemaal niet bereikt worden », er evenwel een onderscheid moet worden gemaakt
tussen de capaciteit van het netwerk om een hogere verkeersdrukte op te slorpen en die van de omwonenden - die
reeds de nadelen van een te druk verkeer ondervinden - om dezelfde hogere druk te verdragen;

Overwegende dat een reclamant het voorbeeld aanhaalt van de « Group Transport and Mobility » van de
« FUCaM », die vaststelt dat « er door het plaatsje Vezoncheau tijdens de spitsuren ’s morgens (9-10 uur) 355 wagen
zullen rijden in plaats van minder dan 30 heden, wat een verhoging van meer dan 1 000 % betekent; dat het nog steeds
volgens het rapport waar is dat « het alleen een vierde is van de theoretische capaciteit van de wegen, maar we zijn
er niet zeker van dat dat argument van dien aard is dat de omwonenden gerustgesteld worden »;

Overwegende dat talrijke reclamanten achten dat de levenskwaliteit van de omwonenden niet in overweging
wordt genomen, dat de technische capaciteit van een netwerk geen voorrang mag hebben op het menselijke aspect;

Overwegende dat reclamanten doen opmerken dat de bijkomende gevolgen (verontreinigingen, mobiliteit,
parkeerplaatsen, enz.) van de buitengewone activiteiten die op een « uitgebreide » « Grand Large » georganiseerd
zouden kunnen worden (grote motorwedstrijden) of van bepaalde uitrustingen van het Centrum (van olympische
grootte volgens de promotoren) geëvalueerd hadden moeten worden;

Overwegende dat reclamanten achten dat de aan de grotere verkeersdrukte gebonden impact voor de
omwonenden in geluidshinder (geluid), luchtverontreiniging en verkeersonveiligheid resulteert;
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Overwegende dat reclamanten zich vragen stellen bij de hogere geluidslast, die actueel zeer geminimaliseerd lijkt;
Overwegende dat voor sommige reclamanten het zeer aanzienlijke autoverkeer dat veroorzaakt zal worden door

het aan een openbaar onderzoek onderworpen project, onvermijdelijk een geluidsverhoging voor de omwoners als
gevolg zal hebben en dat die hinder vanzelfsprekend onaanvaardbaar is;

Overwegende dat sommige reclamanten erop wijzen dat het effectonderzoek voor het gewestplan (blz. 252)
vaststelt dat de voornaamste geluidsbronnen die geluidsbronnen zijn die in verband staan met het autoverkeer, in het
bijzonder op het niveau van de N507 die dwars door de dorpen Bruyelles en Hollain heen gaat, alsmede de N52 ter
hoogte van Hollain; dat het huidige geluidsniveau voor die wegen ongeveer 70 dB(A) bedraagt; dat in de andere
woonkernen rond het project, zoals Péronnes en Morlies, het verkeer relatief gering is en weinig hinder van die aard
veroorzaakt; dat de vastgestelde geluidsniveaus tussen 62 en 66 dB(A) schommelen; dat rekening houdende met de
analyse van de impact van het project in termen van geluidshinder, het effectonderzoek voor het gewestplan vermeldt
dat « dat de geluidshinder in verband met het verkeer, die toe te schrijven is aan het voorontwerp tijdens de
piekperioden belangrijker zal zijn (+ 1 dB(A)) voor de dorpen Vezoncheau, Morlies en in een geringere mate, Maubray
ten opzichte van de woonfunctie » (blz. 329);

Overwegende dat het effectonderzoek voor het gewestplan bepaalt dat de toestand langs de N507 ongewijzigd zal
blijven;

Overwegende dat sommige reclamanten achten dat door het verkeer langs de RN507 te minimaliseren, het
effectonderzoek voor het gewestplan er onvermijdelijk de gevolgen in termen van geluid van minimaliseert, terwijl het
om een hinder gaat die heden al zeer belangrijk is voor de omwonenden; dat het document « Prioritaire hoofdlijnen
voor een duurzaam mobiliteitsbeleid in Wallonië (tegen 2010) » eraan herinnert dat de Europese Unie in termen van
geluidshinder drie bevoorrechte doelstellingen nastreeft :

— de blootstelling aan geluidsniveaus hoger dan 65 dB(A) geleidelijk uitschakelen;
— het percentage van de bevolking blootgesteld aan geluidsniveaus tussen 55 en 65 dB(A) niet verhogen;
— de bevolking blootgesteld aan geluidsniveaus lager dan 55 dB(A) mag geen verhoging van die niveaus

ondergaan;
Overwegende dat bepaald wordt dat de grens in het Brusselse Gewest vastgesteld zou worden op 50 dB in de

woongebieden en op 60 dB overdag op het net van de buurtwegen en op 55 dB s nachts;
Overwegende dat omwonenden achten dat het voor hen ontoelaatbaar is nog meer verkeer te verdragen dat op

bepaalde uren onvermijdelijk geconcentreerd zal worden op enkele toegangswegen (plaatsjes Vezoncheau, Morlies bij
voorbeeld);

Overwegende dat een persoon die beneden in een wijk dichtbij de N52 in Péronnes (Antoing) woont, heeft
medegedeeld dat hij het project niet betwist maar dat hij bang is voor geluidshinder afkomstig van de wagens op de
N52; dat hij denkt dat de belangrijke verkeerstoename tussen 9 en 12 uur en tussen 16 en 20 uur bijkomende
geluidshinder tot gevolg zal hebben, wat heden niet het geval is - dat hij een geluidsafname op de site van de « rue de
la Balance » en in de omgeving ervan en een inrichting ter vermindering van het geluid wenst (snelheidsvermindering
en controle via automatische radar - geluidswerende muur, minder luidruchtig wegdek, enz.) - en zich ook afvraagt
welke weg de GPS zal aanwijzen om naar het Centrum te rijden;

Overwegende dat een reclamant wiens woning langs de RN52 gelegen is, zich afvraagt welke oplossingen
uitgevoerd zullen worden om de geluidshinder te verminderen;

Overwegende dat hij bijvoorbeeld voorstelt dat verschillende mogelijkheden onderzocht worden, waaronder het
aanleggen van een wegdek met fluisterasfalt ipv beton, de installatie van een geluidswerende muur die de
geluidsgolven aan de andere kant van de straat weerkaatst, de opbouw van een beschermingsmuur;

Overwegende dat een inwoner acht dat de « Grand Large » voor het zeilen geen must is, maar dat dit misschien
niet het geval zou zijn voor de motorsporten (jet-ski bij voorbeeld) en dat hij vreest dat de omwonenden over
verschillende kilometers in de omtrek gehinderd zullen worden door het geluid dat ver draagt als het rakelings over
een watervlak scheert;

Overwegende dat sommigen erop wijzen dat de met de microfoon verrichte commentaren tijdens de op de « Grand
Large » georganiseerde wedstrijden naar gelang van de richting van de wind hoorbaar zijn tot in de huizen van
bepaalde straten van Péronnes en dat sommige toegangswegen afgesloten worden of ten minste moeilijk bereikbaar
gemaakt worden; dat er met de hinder voortvloeiend uit de uitbreiding van de « Grand Large » geen rekening wordt
gehouden;

Overwegende dat sommigen zich afvragen welke decibels alle sporten die op de « Grand Large » beoefend zullen
worden en die in het project gepland worden, zouden kunnen produceren;

Overwegende dat sommigen bepalen dat de N503 door het hele dorp van Maubray loopt, dat de inwoners in het
web van de gezamenlijke geluidshinder van de E42, van de hogesnelheidstrein, van het verkeer van de N503 en de
interne hinder veroorzaakt door het Centrum zelf gevangen zullen zitten;

Overwegende dat ze zich afvragen of de cijfers betreffende de decibels die aangegeven zijn tijdens de
informatievergadering te Antoing juist en volledig zijn, of ze rekening houden met alle geluidsbronnen, zoals het aantal
decibels geproduceerd door de sportvliegtuigen (70 opstijgingen + ULV), de decibels geproduceerd door de motor van
de jet-ski’s, van de boten met buitenboordmotor, van de luidsprekers, van muziek, van de bezienswaardigheden, van
de bezoekers;

Overwegende dat ze precieze, totale, globale en realistische cijfers willen zien.
Antwoorden
Overwegende dat de auteur van het onderzoek geen significante hinder voor de gezondheid heeft vastgesteld;
Overwegende dat de auteur van het onderzoek acht dat de ligging van het op de herziening van het gewestplan

steunende project in een landelijk gebied door de aanwezigheid van bezoekers en van recreatieactiviteiten
onvermijdelijk een geluidsverhoging in de omgevingals gevolg zal hebben, en in het bijzonder tijdens de
zomerperiodes maar dat de voornaamste gebieden waarin activiteiten georganiseerd worden, op behoorlijke afstanden
gelegen zijn ten opzichte van alle nabij gelegen woonkernen;

Overwegende dat de voornaamste toename van de geluidshinder volgens de auteur van het onderzoek door het
verkeer veroorzaakt zal worden;

Overwegende dat de auteur van onderzoeken de geluidshinder in verband met het verkeer, die veroorzaakt is
door het ontwerp dat ten grondslag ligt aan de herziening van het gewestplan geëvalueerd heeft, en dat hij acht dat
de verhoging van het geluidsniveau tijdens de piekperioden voor de dorpen Vezoncheau, Morlies en in een geringere
mate, Maubray 1 dB(A) zal bedragen;

Overwegende dat de auteur van het onderzoek eraan herinnert dat de perceptie van het geluid en het beklemmend
gevoel dat daaruit voortvloeit, niet alleen van fysische factoren afhangt maar ook van individuele factoren die zeer
afhankelijk zijn van de ene of andere persoon en dat de verhouding tussen het geluidsniveau en het beklemmend
gevoel dat daaruit voorvloeit, subjectief is;
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Overwegende dat de auteur van het onderzoek voorstelt dat het plaatsen van akoestische schermen naar gelang
van de eventuele klachten overwogen zou kunnen worden en dat hun inplanting volgens aangepaste technische
studies bepaald zou moet worden;

Overwegende dat de aangepaste maatregelen indien nodig in het kader van de toekomstige vergunningen
toegepast moeten worden.

Levenskwaliteit - leefomgeving - landschap
Overwegende dat reclamanten zich afvragen welke garanties de inwoners hebben inzake bescherming van hun

leefomgeving;
Overwegende dat reclamanten onderstrepen dat het landschap waarvan het grondgebied onderworpen wordt aan

een openbaar onderzoek, het voorwerp uitmaakt van precieze programma’s waarvan sprake op blz. 29 van het
strategisch plan van het natuurpark van de « Plaines de l’Escaut » van 2009 (bescherming van de landelijke waardevolle
landschappen, bescherming van het landelijk karakter van het grondgebied, beheer van een hollende bebouwing die
veel ruimte nodig heeft, enz.);

Overwegende dat anderen achten dat een groot deel van de site in een landschappelijke omtrek (ADESA) gelegen
is en dat in het effectonderzoek voor het gewestplan te lezen staat dat « de loopbrug een zichtbare duidelijke breuk zal
zijn in het opmerkelijke landschap van het kanaal », dat « de bebouwing van het recreatiegebied de kwaliteit van het
aanwezige landschap onvermijdelijk zal aantasten », dat « de perceptie van dat beboste landschap ernstig verstoord zal
worden door de uitvoering... » en tot slot dat het effectonderzoek voor het gewestplan wijst op de noodzaak om
verschillende plaatsen te beschermen die bijzonder gevoelig zijn voor de perceptie van het landschap (loopbrug, hotel
langs de « Grand Large », perspectief gewijzigd door de uitbreiding van de « Grand Large, enz.); dat het landschap
verstoord zal worden en dat het project van een recreatiecentrum binnen dat landschap dus onaanvaardbaar is;

Overwegende dat reclamanten zich afvragen welke maatregelen genomen zullen worden om de landschappen die
als opmerkelijk erkend worden, te beschermen;

Overwegende dat reclamanten zich afvragen welke wandelmogelijkheden bestaan;
Overwegende dat reclamanten van mening zijn dat de loopbrug die voorzien is in het aan een openbaar onderzoek

onderworpen project, een duidelijke breuk zal zijn in het opmerkelijke landschap van het kanaal;
Overwegende dat talrijke reclamanten zich afvragen welke maatregelen genomen zullen worden om de

landschappen die als « waardevol » erkend worden, te beschermen;
Overwegende dat talrijke reclamanten achten dat de bebouwing van het recreatiegebied de kwaliteit van het

aanwezige landschap onvermijdelijk zal aantasten;
Overwegende dat een reclamant erom verzoekt dat al het mogelijke gedaan wordt opdat die gebieden vrij van elke

toeristische inrichting zouden blijven;
Overwegende dat talrijke reclamanten achten dat de levenskwaliteit onschatbaar en onbecijferbaar is; dat zelfs de

gecreëerde jobs niet voldoende zijn; dat ze nooit de vergelijking met die levenskwaliteit zullen doorstaan, dat ze die
levenskwaliteit nooit zullen kunnen handhaven of garanderen;

Overwegende dat reclamanten zich afvragen welke gevolgen het project op de levenskwaliteit van de inwoners zal
hebben;

Overwegende dat sommige reclamanten doen opmerken dat het onderzoek weinig slaat op de levenskwaliteit van
de omwonenden daar zelfs als de wegen het bijkomende verkeer kunnen opslorpen, het niet zeker is dat de kinderen
en de gezinnen dat even goed zullen kunnen doen;

Overwegende dat een omwonende van de N503 een verslechtering van de leefomgeving vreest;
Overwegende dat een reclamant met het project instemt als en alleen als de mobiliteitshinder in de dorpen van

Maulde, Laplaigne, Bléharies, Hollain, Péronnes uit de weg gewerkt wordt;
Overwegende dat sommige reclamanten achten dat de overheid enkel belangstelling heeft voor de belastingen

voortgebracht door dit soort Centrum, zonder rekening te houden met de natuur en de rust van de inwoners;
Overwegende dat sommige reclamanten zich afvragen of een dergelijk project de moeite waard is om opgestart te

worden ten nadele van één van de laatste groene longen van onze streek en om welke redenen;
Overwegende dat sommige reclamanten achten dat ze de nodige prijs voor hun gewoonlijke leefomgeving betaald

hebben en dat met het aan een openbaar onderzoek onderworpen project en de aantasting van het landschap een
verlies van onroerende waarde te vrezen valt - ze vragen zich af wie het verschil zal betalen;

Overwegende dat een reclamant acht dat de aangetaste levenskwaliteit een gevolg zal hebben op de onroerende
waarde van de huizen, die natuurlijk naar beneden zal worden bijgesteld; dat dat punt in het effectonderzoek zelfs niet
aangesneden wordt; dat een bijkomend onderzoek uitgevoerd zou moeten worden en aan de inwoners voorgelegd zou
moeten worden;

Overwegende dat reclamanten zich afvragen welke maatregelen genomen zullen worden om de woningen,
gelegen bij het Centrum, te beschermen tegen de hinder die het Centrum zal veroorzaken;

Overwegende dat reclamanten eraan herinneren dat talrijke wandelaars heden van de ruimte rond de « Grand
Large » genieten; dat ze dat niet meer zullen kunnen doen als ze langs de omheining van het betaaldomein zullen lopen
met op de achtergrond het lawaai van de motorvoertuigen;

Overwegende dat talrijke reclamanten zich afvragen welke garanties ze hebben als rustige gebruikers van de
« Grand Large » tijdens de weekendwandelingen opdat hun vrijetijdsbesteding altijd mogelijk zou blijven;

Overwegende dat andere reclamanten zich afvragen of de « Grand Large » rekening houdende met de talrijke
voorgestelde activiteiten en met het risico voor lawaai, verontreiniging en verkeer, door de huidige wandelaars op zoek
naar rust en veiligheid niet verlaten zal worden;

Overwegende dat één persoon medegedeeld heeft dat ze met de oprichting van een recreatiecentrum instemt op
voorwaarde dat men vrij van de ene naar de andere kant kan gaan;

Overwegende dat één persoon zich erover verheugt dat de toegankelijke zones (bij voorbeeld de jaagpaden) heden
toegankelijk zullen blijven, waarbij zij op die manier haar gewoonten en vrijheden niet hoeft te wijzigen en erop wijst
dat zones die tot nog toe voor het publiek niet toegankelijk waren, ontdekt zullen kunnen worden;

Overwegende dat één particulier zich afvraagt of het bos dat achter zijn eigendom gelegen is, namelijk, rue « trou
de potiers » dat aan de Prince de Ligne toebehoort, het voorwerp van een uitbreiding zal uitmaken.

Advies van de instanties
Overwegende dat de « CRAT » vaststelt dat de landschappelijk waardevolle omtrek die heden als overdruk in het

gewestplan is opgenomen, door de ADESA-inventaris bevestigd is; dat het ontwerp tot herziening van het gewestplan
het grootste deel van die landschappelijk waardevolle omtrek schrapt om het naar de « Grand Large » te verplaatsen
en dat de auteur van het onderzoek acht dat de nieuwe voorgestelde landschappelijk waardevolle omtrek niet
voldoende is om het waardevolle karakter van de bosrand te behouden;
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Overwegende dat de « CRAT » overigens erop wijst dat de uitvoering van het recreatiecentrum « nature et sports »
de kwaliteit van het bestaande landschap op het niveau van de « Grand Large » en van het kanaal Nimy-Blaton-
Péronnes zal aantasten vooral als ze gepaard gaat met belangrijke houtkappen of wijzigingen van het bodemreliëf;

Overwegende dat voor de « CWEDD » de bebouwing van het bos van Fouage de kwaliteit van het landschap zal
aantasten en de oprichting van de loopbrug op het kanaal een zichtbare duidelijke breuk zal zijn in het opmerkelijke
landschap;

Overwegende dat de beheerscommissie van het Park erom verzoekt dat een landschappelijk waardevolle omtrek
als overdruk van het geheel van de omtrek betrokken bij de aanvraag tot herziening van het gewestplan opgenomen
wordt;

Overwegende dat de gemeente Antoing de handhaving van de gebieden met een landschappelijke waarde langs
alle bestaande waterwegen over een breedte van 50 m wenst.

Antwoorden
Overwegende dat het effectonderzoek,wat betreft de landschappelijk waardevolle omtrekken, bepaalt dat « een

ruime landschappelijk waardevolle omtrek die als overdruk in het gewestplan opgenomen wordt, het grondgebied
gelegen tussen het oude en het nieuwe kanaal dekt. Die omtrek reikt tot beide kanalen en hun directe omgeving, maar
sluit de percelen uit betrokken bij de herziening van het gewestplan van 2003 met het oog op de opneming van het
ontginningsgebied.

Die landschappelijk waardevolle omtrek wordt gedeeltelijk bevestigd door de ADESA-inventaris die de beboste
ruimtes uitsluit, maar die de omtrek meer uitbreidt naar het open landelijk landschap alsmede naar het grote watervlak
van de « Grand Large » (...)

Er dient bovendien op gewezen te worden dat het geplande recreatiegebied de enkele meters groengebieden langs
de « Grand Large » en het kanaal Nimy-Blaton-Péronnes op het niveau van het bos van Fouage niet dekt. Op dit gebied
wordt dus de landschappelijk waardevolle omtrek behouden.

Hij eindigt evenwel abrupt bij de bosrand, wat niet voldoende lijkt om de landschappelijke waarde van die
bosrand te behouden, die de voornaamste waarde van het landschap op die plaats is. »;

Overwegende dat het effectonderzoek de volgende aanbevelingen maakt wat betreft de landschappelijk
waardevolle omtrekken :

— opneming van een landschappelijk waardevolle omtrek op het watervlak van de « Grand Large » met zijn
uitbreiding, waarbij niet alleen de oevers opgenomen als groengebieden maar ook 20 meter als recreatiegebied
en een uitbreiding in de punt van het ″bois de Fouage″ worden gedekt. Het doel is de bosrand van het « bois
de Fouage » ter hoogte van de « Grand Large » en het kanaal van Nimy-Blaton-Péronnes te handhaven en te
beschermen;

— schrapping van de landschappelijk waardevolle omtrekken op de kleine natuurgebieden en parkgebieden
ingesloten in bebouwbare gebieden;

— opneming van een landschappelijk waardevolle omtrek in de noordelijke punt van het recreatiegebied en op
het bosgebied in het noord-westen in verbinding met de omtrek opgenomen in het gewestplan, om de
kwaliteitsvolle visuele omgeving te behouden en om de ontspanningsinfrastructuren in hun landschappelijke
context op te nemen met name ten opzichte van de alleenstaande woning in het noorden;

Overwegende dat in het besluit tot voorlopige aanneming van het ontwerp tot herziening van het gewestplan de
Waalse Regering met de aanbevelingen van de auteur van het onderzoek instemt, wat betreft de landschappelijk
waardevolle omtrek en er bovendien van uitgaat dat de landschappelijk waardevolle omtrek die de auteur van het
onderzoek aanbeveelt op te nemen als overdruk van het watervlak ″Grand Large″, uitgebreid moet worden naar het
gehele ontspanningscentrum gelegen in het noordwesten;

Overwegende dat de door de Waalse Regering voorgestelde opneming van een landschappelijk waardevolle
omtrek over een diepte van 20 m op het recreatiegebied ter ondersteuning van de groengebieden met een
landschappelijke waarde langs het kanaal en de « Grand Large » aan de wens van de gemeente Antoing voldoet;

Overwegende dat de Waalse Regering ervoor gekozen heeft de landschappelijke waarde van het « bois de
Fouage », van de recreatiegebieden die heden niet bebost zijn en van de « Grand Large » te onderstrepen om enerzijds
de aanwezigheid van het compact bos visueel in de structuur van het bestaande landschap te handhaven en anderzijds
de beoordeling van de handelingen en werkzaamheden waarvoor een vergunning vereist is, op de bij dat aspect
betrokken gebieden te versterken;

Overwegende dat de beoordeling van de handelingen en werkzaamheden onderworpen aan een vergunning op
het recreatiegebied opgenomen op de plek van het « bois de Fouage » daarentegen niet het landschap maar wel de
handhaving van de bestaande plant- en bosdekking betreft; dat de Waalse Regering beslist om de landschappelijk
waardevolle omtrek niet op te nemen op het betrokken gedeelte van het recreatiegebied en het aan het
stedenbouwkundig en milieurapport overlaat om de eis van de handhaving van de plant- en bosdekking concreet te
preciseren;

Overwegende dat de jaagpaden geen impact ondergaan van het ontwerp tot herziening van het gewestplan en dat
wandelmogelijkheden langs het jaagpad bijgevolg onveranderd blijven;

Overwegende dat de vragen betreffende de landschappelijke impact van een nieuwe loopbrug op het kanaal niet
meer van tel zijn gezien de opgave van de recreatieactiviteiten ten zuiden van het kanaal.

Compensaties
Overwegende dat talrijke reclamanten vragen naar meer informatie over wat er onder een compensatie verstaan

wordt;
Overwegende dat reclamanten achten dat het te betreuren valt dat het gebrek aan een algemene analyse van de

recreatiegebieden zoals bedoeld in het algemene Waalse structuurplan (SDER) het niet mogelijk maakt, de
planologische compensaties in niet-uitgevoerde recreatiegebieden waarvan de bestemming onaangepast is, te
identificeren;

Overwegende dat sommigen doen opmerken dat twee van de compensaties (bediening met de bus en
overeenkomst tussen het Directoraat-generaal Natuurlijke Hulpbronnen en Leefmilieu-Departement Natuur en Bossen
en een VZW belast met de valorisatie en het beheer van het domein om een milieubeheer van de belangrijke biotopen
van het domein te waarborgen) in het opleggen van terugkerende lasten voor de beheerder van het Centrum bestaan;
dat dergelijke compensaties juridische onzekerheid tot gevolg hebben en vroeg of laat zullen leiden tot uridisch gezien
uiterst ingewikkelde toestanden;

Overwegende dat sommigen achten dat de terugkerende maatregelen eerder onder de bedrijfsvoorwaarden vallen
die opgelegd worden door de globale vergunning of de milieuvergunning.
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Zandgroeve van Maubray
Overwegende dat sommige reclamanten achten dat de wijziging van het ontginningsgebied als natuurgebied van

de zandgroeve van Maubray geen compensatie mag zijn; dat die site inderdaad ondertussen het statuut van domaniaal
natuurreservaat heeft gekregen, wat hem op die manier een wettelijk beschermingstatuut alsmede een aangepast
beheer waarborgt.

Vliegveld
Overwegende dat de « Tournai Air Club » (ASBL TAC) als officiële beheerder erkend door het Directoraat-generaal

Luchtvaart (DGTA) van de FOD Mobiliteit en Vervoer meedeelt dat het vliegveld van Maubray :
— een vliegveld is dat door het « DGTA » erkend is en in de internationale AIP (Aéronautical Information

Publication) als openbaar vliegveld vermeld staat en als dusdanig als openbare dienstverlening beschouwd
wordt,

— regelmatig als logistiek platform dient voor de vliegvelden belast met sport- en/of culturele evenementen en
voor de vliegtuigen van de Politie;

Overwegende dat de « Tournai Air Club » zich niet tegen de verandering van bestemming verzet, maar dat de club
in dit geval wenst alle garanties van de gemeente, de provincie en het Waalse Gewest te krijgen opdat de activiteit van
het vliegveld, zoals heden bestaand, gehandhaafd zou kunnen worden, maar ook dat de herziening van het gewestplan
op geen enkele manier de mogelijkheden i.v.m. de ontwikkeling van zijn infrastructuur inperkt;

Overwegende dat de « Tournai Air Club » nog doet opmerken dat de activiteit van het vliegveld ook beschouwd
moet worden als een activiteit met een sport-, spel- en pedagogisch karakter in het kader van de recreatiesporten in de
lucht en gepaard moet gaan met een toeristische activiteit (bar en speelplein);

Overwegende dat volgens de « Tournai Air Club » de terreinen gelegen :
— in het zuiden van de hangars (tussen de hangars en de weg tot de parking) op dezelfde manier beschouwd

moeten worden als de terreinen waarop de hangars opgericht worden, voor zover die terreinen als
parkeerplaatsen voor de aanhangwagens van zweefvliegtuigen en voor de eventuele uitbreiding van de
hangars dienen of kunnen dienen;

— in het oosten van de hangars (tussen de opstijgbaan en de weg tot de parking) beschouwd moeten worden als
een gebied van hetzelfde type als het gebied van het vliegveld, daar die terreinen deel uitmaken van het
vliegveld en onderhouden moeten worden om de nodige klaringen te garanderen zoals voorzien in de
luchtvaartregelgeving (omzendbrief CIR/GDF O4 van de « DGTA » van de FOD Mobiliteit en Vervoer);

Overwegende dat indien het vliegveld van Maubray gehandhaafd blijft, een reclamant wenst te weten hoe de
vliegtuigen zullen kunnen opstijgen en landen zonder boven de site te vliegen en naar welke bestemming ze zouden
kunnen worden omgeleid.

Uitdieping van de « Grand Large »
Overwegende dat sommige reclamanten achten dat de aanleg van een watervlak op de « Grand Large » verricht

moet worden ter gedeeltelijke uitvoering van het gewestplan om er watersportcompetities te organiseren;
Overwegende dat sommigen achten dat de compensatie gebonden aan de uitdieping van de « Grand Large »

gepland moet worden tijdens een fase voorafgaand aan de werkzaamheden voor de inrichting van het recreatie-
centrum;

Overwegende dat sommigen achten dat de uitbreiding van de « Grand Large » geen compensatie is wat betreft de
verbetering van het natuurlijke leefmilieu en dus onaanvaardbaar is;

Overwegende dat ze achten dat alleen het Waalse Gewest de kosten gebonden aan de herziening van een
gewestplan, en niet de private aanvrager die projectdrager is voor het glijsportcentrum, moet dragen; dat, indien dat
het geval was, het Waalse Gewest zich ten opzichte van die aanvrager zou engageren, wat hem in gebreke zou stellen
ten opzichte van de volgende fasen van de procedure (globale vergunning);

Overwegende dat ze achten dat indien die compensatie aangenomen was, ze zou vooruitlopen op de afloop van
een procedure die alsnog niet gevoerd is en dat dit voorstel bijgevolg volledig onaanvaardbaar is;

Overwegende dat sommigen zich afvragen wie belast zal worden met de uitvoering van die compensatie :
— het Gewest, namelijk de gemeenschap, waarbij ze er in dat geval geen voordeel in zien om de werkzaamheden

voor de uitbreiding van de « Grand Large » te binden aan het project van Maubray;
— de « SA du Bois de Péronne », waarbij ze in dat geval niet begrijpen waarom die vennootschap verplicht zou

zijn om een gebied van het gewestplan financieel te compenseren, aangezien dat gewestplan van nature een
tegen derden inroepbare regel is en geen recht is ten gunste van een persoon, ongeacht of het om een natuurlijk
of een rechtspersoon gaat;

Overwegende dat sommigen achten dat de financiering van de compensaties door een private maatschappij
gepaard gaat met praktische vragen; ze vragen zich bij voorbeeld af :

— wie belast zal worden met de werkzaamheden van de « Grand Large » indien de « SA du Bois de Péronne »
failliet gaat zonder de compensatie uit te voeren en indien het recreatiegebied het voorwerp uitmaakt van een
door een andere uitbater aangevraagde vergunningsaanvraag;

— wat de compensatie zal zijn indien de voor de uitvoering van de werkzaamheden van de « Grand Large »
nodige vergunning niet was toegekend en het bovendien niet uitgesloten is dat die vergunning gepaard gaat
met een milieueffectonderzoek dat op problemen zou kunnen wijzen die men heden niet duidelijk kan
onderscheiden;

Overwegende dat reclamanten achten dat het niet van goed beheer getuigt dat beide dossiers gekoppeld worden;
dat indien het besluit tot herziening van het gewestplan als dusdanig aangenomen wordt, het feit dat de olympische
regatta’s op de « Grand Large » georganiseerd kunnen worden, van de uitvoering van het centrum door een private
vennootschap zal afhangen; dat het Gewest zijn toerismebeleid dan niet meer in eigen handen heeft;

Overwegende dat sommigen achten dat de uitdieping van de « Grand Large » interessant zou zijn als ze voldeed
aan een economische doelstelling gebonden aan het vervoer over waterwegen; dat dit niet het voorgestelde argument
is en dat de openbare werken klaarblijkelijk niet in dat werk hebben voorzien;

Overwegende dat sommigen achten dat de grote zeilwedstrijden op veel grotere en veel vrijere watervlakken dan
de uitgebreide « Grand Large » gebeuren, waar de wind constanter is; dat zelfs de trajecten voor de kleine wedstrijden
niet meer moeten doorgaan op zo rond mogelijke waterplassen;

Overwegende dat sommigen achten dat het niet meer nodig is het watervlak voor beginnelingen uit te breiden;
Overwegende dat sommigen achten dat de uitdieping van de « Grand Large » de slechtste van de voorgestelde

compensaties is; dat de Waalse Regering eindelijk de gelegenheid heeft om dat project, dat ze sinds jaren wilde
uitvoeren, te financieren;

Overwegende dat sommigen zich afvragen wat de uitdieping van de « Grand Large » werkelijk zal aanbieden aan
de inwoners van de streek afgezien van jaarlijks enkele zeilwedstrijden en bijkomende wedstrijden;
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Overwegende dat een reclamant enkele hartstochtelijke zeilers kent, die de « Grand Large » niet voldoende
interessant vinden om er te zeilen (omgeving en vooral wind) en dat enkele leden van de plaatselijke nautische clubs
dezelfde mening toegedaan zijn;

Overwegende dat een reclamant acht dat de uitdieping van de « Grand Large » zoals ze gepland is, veel te klein
is om de organisatie van grote wedstrijden op dat watervlak mogelijk te maken.

Werf gebonden aan de uitdieping van de « Grand Large »
Overwegende dat sommigen achten dat de uitdieping van de « Grand Large » de productie van uitgegraven aarde

geschat op meer dan 300 000 m; als gevolg zal hebben en dat het gebruik ervan als ophoging in de uitgebate zandgroeve
« Deviaene » rampzalige gevolgen voor die site zou hebben, die een belangrijke oeverzwaluwkolonie en te beschermen
vochtige habitats bevat;

Overwegende dat de globale vergunning die die steengroeve dekt, overigens voorziet in een renovatie die
verenigbaar is met het behoud van haar biologische belang, die de ophoging met andere volumes dan de
ontsluitingsgronden gebonden aan de uitbating van de zandgroeve uitsluit;

Overwegende dat sommigen wijzen op het feit dat een bestemming moet worden gevonden voor de gronden uit
de « Grand Large » en dat het onderzoek vermeldt dat ze gebruikt kunnen worden voor de opvulling van de
zandgroeve Deviaene;

Overwegende dat ze achten dat een dergelijke optie niet overeenstemt met de vergunning van de zandgroeve die
herzien moet worden om die opvulling mogelijk te maken; dat ze niet weten op wiens initiatief de vergunning in die
zin herzien zou kunnen worden; dat volgens het decreet van 11 maart 1999 dat die aangelegenheid regelt, een globale
vergunning herzien zou kunnen worden op verzoek van ofwel de houder ervan, ofwel van de in eerste instantie
bevoegde overheid op voorafgaand advies van de technisch ambtenaar en dit, in een beperkt aantal gevallen die
bedoeld zijn in artikel 65 van bovenvermeld decreet; dat die hypothese met geen enkele van de punten van deze lijst
overeenstemt;

Overwegende dat sommigen zich afvragen of in geval van uitbreiding van de « Grand Large » en van opslag van
gronden in een dichtbij gelegen zandgroeve, vrachtwagens of duwbakken gebruikt zullen worden en wat voor
verontreiniging en lawaai dat teweeg zal brengen;

Overwegende dat sommige reclamanten onderstrepen dat het effectonderzoek voor het gewestplan een
compensatie via de uitbreiding van de « Grand Large » van ongeveer 13 ha aankondigt; dat die werf 325 000 m; grond
vereist, die door middel van 14 000 vrachtwagens verplaatst moeten worden;

Overwegende dat sommige reclamanten achten dat die reeds zeer belangrijke cijfers onderschat lijken; dat het
verkeer een nieuwe hinder voor sommige omwonenden zal veroorzaken, de wegen aanzienlijk zal beschadigen en een
belangrijke hoeveelheid CO2 zal produceren;

Overwegende dat sommige reclamanten zich afvragen wat voorzien is om de hinder van de werf te verminderen,
die ruim omschreven zijn (hoeveelheid uitgegraven aarde, risico voor verontreiniging van de bodem en van het water,
gebruik van bouwmachines, van verontreinigende generatorenaggregaten, enz.)

Overwegende dat wat betreft het baggerslib, sommigen zich afvragen of de analyse van dat slib uitgevoerd is, of
het gaat om slib van categorie A (niet-giftig) of - (giftig), of men weet waar dat slib opgeslagen zal worden en hoe het
behandeld zal worden (aanleg van een waterbekken, persfilter, NOVOSOL-proces, enz.), hoe en via welke wegen het
vervoerd zal worden, of de « Grand Large » reeds verontreinigd is, wie de uitbreidingswerkzaamheden en de kosten
van de analyses van de gronden en van het slib zal betalen;

Overwegende dat sommige reclamanten wensen te weten via welke weg de gronden afkomstig van de uitbreiding
van de « Grand Large » naar de zandgroeven vervoerd zullen worden.

Opslag van de gronden
Overwegende dat de uitbater van de zandgroeve de aandacht van de Waalse Regering op verschillende elementen

gevestigd heeft, wat betreft de mogelijkheid van de opslag van de gronden in de zandgroeve Deviaene (opruiming
gebonden aan de uitbreiding van de « Grand Large ») :

— de globale vergunning van de zandgroeve voorziet niet in gronden die niet van de steengroeve afkomstig zijn
in het kader van de herinrichting;

— er bestaat mogelijks een conflicterende kalender tussen de vorderingsstaat van de steengroeve en de
uitbreiding van de « Grand Large », dat in de uitvoering van de steengroeve, de opvulling naar gelang van
het breken van het bovenste gedeelte van de kalkkorst verricht wordt; dat die verrichting nog tijdens minstens
12 jaar zal gebeuren en geschat wordt op meer dan 250 000 m; dat indien de aanvoer van ongeveer 325 500 m;
gronden snel uitgevoerd wordt, er een risico bestaat dat de opvulling de top van de zandgroeve raakt en de
ontginning stopzet;

— de globale vergunning van de zandgroeve omvat een herinrichtingsplan dat in een specifiek profiel voorziet;
dat met een aanvoer van 325 000 m; gronden, dat profiel zou moeten worden herzien;

Toegang tot de zandgroeve Deviaene
Overwegende dat sommigen achten dat de compensatie gebonden aan de aanleg van de toegangsweg tot de

zandgroeve Deviaene gepland zal moet worden tijdens een fase voorafgaand aan de werkzaamheden voor de
inrichting van het recreatiecentrum;

Overwegende dat sommige reclamanten wijzen op de mogelijke aanleg van een rechtstreekse toegang naar de N52
via de « Grand’Route (N503) voor het verkeer gebonden aan de uitbating van de zandgroeve nadat de vrachtwagens
door een waterbak heen zijn gereden;

Overwegende dat de reclamanten achten dat de rechtstreekse toegang voor de zandgroeve niet als compensatie
aangenomen kan worden, dat die toegang eenvoudigweg onvermijdelijk is, dat men zich niet voorstelt dat de met zand
beladen vrachtwagens de bezoekers via dezelfde toegangswegen kruisen;

Overwegende dat de uitbater van de zandgroeve onderstreept dat het aantal voertuigen in verband met het
Centrum minstens 60 keer meer bedraagt dan het verkeer voortvloeiend uit de uitbating van de zandgroeve en dat de
voornaamste hinder - zowel voor de dorpen gelegen in de omgeving als voor het recreatiecentrum - gebonden is aan
de emissies van stoffen veroorzaakt door het vrachtwagenverkeer.

Bediening met de bus tussen de stations en het recreatiecentrum
Overwegende dat sommigen achten dat een compensatie niet in het opleggen sine die van een terugkerende last

mag bestaan; dat ze zich afvragen hoe ze het proportionaliteitsbeginsel bedoeld in artikel 46, § 1, tweede lid, 3°, van
het CWATUP kunnen verifiëren zonder dat het bedrag waarmee de totale compensatie overeenstemt, geëvalueerd
wordt;

Overwegende dat ze zich nog afvragen wat zal gebeuren in geval van vroegtijdige onderbreking van de uitbating,
bij voorbeeld, per failliet;

Overwegende dat ze denken dat de bediening met de bus in dit geval niet meer gefinancierd zou zijn en zich
afvragen of het stoppen van die financiering het recreatiegebied zou kunnen aantasten;
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Overwegende dat talrijke reclamanten achten dat de bediening met de bus tussen de stations en het
recreatiecentrum vanzelfsprekend is; dat het normaal lijkt het gemeenschappelijk vervoer te bevorderen eerder dan de
individuele wagen om zich naar een als « natuurcentrum » beschouwd centrum te begeven;

Overwegende dat talrijke reclamanten achten dat elke nieuwe bedrijfsruimte, woongebied of recreatiegebied
heden automatisch met het openbaar vervoer bediend moet worden;

Overwegende dat talrijke reclamanten achten dat de TEC-bediening naar het station van Doornik niet veel te
maken heeft met een compensatie tegenover het verlies van natuurlijke gebieden; dat ze achten dat het vanzelfsprekend
is het openbaar vervoer te bevorderen om zich naar dit zogenaamde natuurcentrum te begeven en zich afvragen wie
de kosten van de bussen, de brandstof en de wedde van de chauffeurs zal betalen;

Overwegende dat reclamanten achten dat het onderzoek pendeldiensten voorstelt tussen het station van Doornik
en het Centrum maar het nadeel van zijn afgelegen ligging (tegenspraak met het « SDER ») in het licht stelt; dat het de
spoorwegstations en de busstations van Saint-Amand-les-Eaux niet vermeldt, die op acht minuten van het station van
Valenciennes en op gelijke afstand van het station van Doornik gelegen zijn;

Overwegende dat reclamanten zich vragen stellen bij de gegrondheid van de bediening met de bus tussen de
stations en het recreatiecentrum en suggereren dat er slecht in één parkeerplaats voorzien wordt, die in voorkomend
geval buiten de betrokken omtrek gelegen zal zijn.

Milieubeheer van de site
Overwegende dat « milieudeskundigen » achten dat ze niet kunnen aanvaarden dat een overeenkomst met een

VZW belast met de valorisatie en het beheer van het domein om te zorgen voor een milieubeheer van de interessante
biotopen in het domein waarin het Centrum opgericht moet worden, beschouwd worden als een compensatie voor een
project dat de natuurlijke ruimten zal vernielen of van elkaar zal isoleren, terwijl die ruimten reeds, in afwezigheid van
elk beheer, zeer kwaliteitsvol zijn, met name wat betreft de continuïteit van die milieus onderling en de rust in de
directe omgeving, die kenmerken zijn die het project onherstelbaar zal vernietigen;

Overwegende dat andere reclamanten achten dat de oprichting van een VZW belast met de valorisatie en het
(milieu-)beheer van het domein een minimale voorwaarde is als men een recreatiecentrum van meer dan 200 ha in het
midden van een natuurpark bouwt;

Overwegende dat talrijke reclamanten zich afvragen wie van die VZW deel zal uitmaken;
Overwegende dat talrijke reclamanten achten dat de oprichting van een « Natuur »-VZW een ware macht moet

hebben om te zorgen voor de goede uitvoering van het project;
Overwegende dat talrijke reclamanten achten dat de VZW de bestaande milieuverenigingen moet integreren om

haar afhankelijkheid te garanderen;
Overwegende dat talrijke reclamanten achten dat het onderzoek niet voldoende precies is over de oprichtings-

modaliteiten voor de VZW belast met het beheer en de valorisatie, haar leden, en haar bevoegdheden;
Overwegende dat talrijke reclamanten onderstrepen dat de auteur van het onderzoek zelf (blz. 322) doet opmerken

dat van de alternatieve compensatie die erin bestaat een VZW belast met het beheer van de interessante biotopen, op
te richten, doeltreffend zou kunnen worden afgezien ten gunste van de raadpleging van reeds bestaande en
gestructureerde verenigingen;

Overwegende dat anderen achten dat het zeer belangrijk is ervoor te zorgen dat de VZW belast met het beheer van
de natuur een werkelijke macht heeft om te zorgen voor de goede uitvoering van het project, voor het beheer van de
natuurruimten en voor de milieubescherming en, indien nodig, onder toezicht van de gemeenteraad;

Overwegende dat sommigen achten dat de band tussen de alternatieve compensatie die erin bestaat de bestaande
verenigingen te raadplegen, de erkenning van de sites 28 « Butte de Maubray » en 9 « Sablière » als natuurreservaat
drie opmerkingen met zich meebrengt. Enerzijds is ze volledig onzeker. De erkenning hangt immers van factoren en
processen af, waarop in dit stadium niet kan worden vooruitgelopen. Anderzijds wordt de bestemming van de site 28
« Butte de Maubray » als recreatiegebied en groengebied in natuurgebied omgezet; de door het natuurreservaat
aangebrachte bijkomende bescherming valt dus te nuanceren. Het is bovendien verrassend de oprichting van een
natuurreservaat op de site 9 « Sablière » voor te stellen, terwijl zijn bestemming volgens het project van
ontginningsgebied omgezet moet worden in groengebied en parkgebied en behoud van een gedeelte van het
ontginningsgebied. Die bestemmingsvoorstellen (voornamelijk parkgebied en ontginningsgebied) zijn niet verenigbaar
met de beschermingsdoelstelling van de milieus en van de soorten van een natuurreservaat.

Advies van de instanties
Planologische compensaties
Overwegende dat het Departement Onderzoek naar het Natuurlijk en Landbouwmilieu een striktere compensatie

tussen oppervlakten die voor bebouwing en niet voor bebouwing bestemd zijn, had gewenst, dat het aanbeveelt de
gronden die heden niet voor bebouwing (bos) bestemd zijn, geleidelijk aan te wijzigen in gebieden bestemd voor
bebouwing en aanraadt de oppervlakte voor recreatiegebieden tot de strikte behoeften van het op de herziening van
het gewestplan steunende project te beperken;

Overwegende dat het Departement Natuur en Bossen wijst op de onvoldoende balans van het ontwerp tot
herziening van het gewestplan ten nadele van de niet voor bebouwing bestemde gebieden; dat het acht dat het
onaanvaardbaar is dat de oude zandgroeve van Maubray betrokken is bij die balans, terwijl ze eigendom is van het
Waalse Gewest en een hoog beschermingstatuut (domaniaal natuurreservaat) geniet, dat haar opneming als
natuurgebied dus geen concreet gevolg op haar bescherming heeft;

Overwegende dat het Park van dezelfde mening is als die twee instanties en acht dat de omzetting van het totale
ontginningsgebied van Maubray in natuurgebied en groengebied, indien ze wenselijk is, niet als planologische
compensatie kan worden geboekt daar de indeling van dit gebied als domaniaal natuurreservaat door de Waalse
Regering op 14 februari 2008 reeds een beschermingsstatuut waarborgt, dat elke bebouwing van het gebied verbiedt;
dat voor het Park de planologische compensaties onvoldoende zijn en dat er met de alternatieve compensaties geen
rekening kan worden gehouden, terwijl ze de bescherming van de gebieden met een grote biologische waarde niet
rechtstreeks beogen; dat het ook wijst op het belangrijke verlies van niet-gecompenseerde bosoppervlakte;

Overwegende dat de « CRAT » eraan herinnert dat het vliegveld van Maubray aanvankelijk in het gewestplan in
het wit was opgenomen met als overdruk een klein vliegtuig (gebied van het bestaande vliegveld), dat ten gevolge van
het decreet van 27 november 1997 dat gebied een gebied voor openbare nutsvoorzieningen en gemeenschapsvoorzie-
ningen is geworden; dat het daarna ten gevolge van het decreet van 27 oktober 2005 een onbestemd gebied volgens
artikel 21d van het « CWATUP » is geworden; dat de « CRAT » dan ook in haar voorafgaande adviezen geacht heeft
dat het gebied van het vliegveld van Maubray niet als planologische compensatie kon dienen;

Overwegende dat de « CRAT » in haar advies van 13 juni 2006 evenwel mededeelde dat de herziening van het
gewestplan o.a. als doel kon hebben een bestemming te geven aan die terreinen;

Overwegende dat in het bijkomende effectonderzoek, zoals de « CRAT » het onderstreept, de auteur een andere
interpretatie van de toestand van het vliegveld voorstelt en acht dat laatstgenoemde niet als luchthaveninfrastructuur
moet worden beschouwd;
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Overwegende dat de « CRAT » in dat opzicht acht dat de herziening van het gewestplan wel een
bestemmingsopportuniteit voor die site is;

Overwegende dat de « CRAT » dan ook pleit voor de bestemming van het vliegveld van Maubray als
landbouwgebied want de activiteiten van het vliegveld volgens artikel 35 van het « CWATUP » zouden kunnen worden
voortgezet aangezien het landbouwgebied « uitzonderlijkerwijs kan zijn bestemd voor recreatieve activiteiten in de
open lucht voor zover ze de bestemming van het gebied niet onherroepelijk ongedaan maken »;

Overwegende dat het Departement Landelijke Zaken en Waterlopen van mening is dat de omvorming van het
vliegveld van Maubray als landbouwgebied utopisch lijkt aangezien die gronden uitgegraven aarde zijn, afkomstig van
de uitdieping van het kanaal (1970) en geen agronomische structuur hebben, die ze teelbaar kunnen maken;

Overwegende dat het Departement Natuur en Bossen zich vragen stelt bij de opportuniteit om het vliegveld tot
landbouwgebied te bestemmen, voor zover de voortzetting van de activiteiten die momenteel rond het vliegveld
worden ontwikkeld, niet zal overeenstemmen met zijn toekomstige bestemming en voor zover de bestemming tot
landbouwgebied de bescherming van de orchideebestanden die het vliegveld in het noorden en in het oosten
omzomen, niet garandeert;

Overwegende dat het voor het Park oordeelkundiger zou zijn het vliegveld tot groengebied te bestemmen
rekening houdende met de vier orchideesoorten die het vliegveld in het noorden en in het oosten omzomen.

Alternatieve compensaties
Overwegende dat de « CRAT » op de noodzaak aandringt om een juridisch kader te vinden voor de alternatieve

compensaties om elke willekeurige beslissing te voorkomen en om de problemen betreffende de grondmeerwaarden
en de grondminderwaarden te regelen;

Overwegende dat het Departement Natuur en Bossen acht dat :
— de uitdieping van de « Grand Large » de productie van uitgegraven aarde geschat op meer dan 300 000 m; als

gevolg zal hebben, dat het gebruik ervan als ophoging in de uitgebate zandgroeve « Deviaene » rampzalige
gevolgen voor die site zou hebben, die een belangrijke oeverzwaluwkolonie en te beschermen vochtige
habitats bevat, dat de globale vergunning die die steengroeve dekt, overigens voorziet in een renovatie die
verenigbaar is met het behoud van haar biologische belang, wat de ophoging met andere materialen dan de
ontsluitingsgronden gebonden aan de uitbating van de zandgroeve concreet uitsluit;

— de « overeenkomst met het Departement Natuur en Bossen » een illusie is, waarvan de uitvoering en de goede
werking niet gegarandeerd worden en die als gevolg zal hebben dat zijn diensten partner worden van een
project dat voor het behoud van het gehele natuurlijk milieu zeker negatief is, waarmee het Departement
Natuur en Bossen wegens de hem toevertrouwde opdrachten niet kan instemmen;

— artikel 1 van het nieuwe Boswetboek dat bepaalt dat « bossen en de wouden een natuurlijk, economisch,
sociaal, cultureel en landschappelijk erfgoed vormen en dat hun duurzame ontwikkeling dient te worden
gewaarborgd (...) », hier ruim op het spel wordt gezet;

Overwegende dat de « CWEDD » zich vragen stelt bij de aard van sommige alternatieve compensaties :
— de financiering door de promotor van de uitdieping van de « Grand Large »;
— de financiering van twee terugkerende lasten (TEC-bediening en VZW belast met het beheer en de valorisatie

van de site), dat hij zich afvraagt hoe het opleggen sine die van een terugkerende last verenigbaar is met het
proportionaliteitsbeginsel bedoeld in artikel 46, § 1, tweede lid, 3°, van het CWATUP; dat hij zich afvraagt wat
in geval van vroegtijdige onderbreking van de uitbating, bij voorbeeld, per failliet, zal gebeuren of het stoppen
van de financieringen het recreatiegebied zal aantasten; dat dergelijke compensaties van dien aard zijn dat ze
rechtsonzekerheid teweegbrengen;

Overwegende dat de « CWEDD » acht dat alle garanties genomen moeten worden opdat de herziening van het
gewestplan ondergeschikt zou worden gemaakt aan de uitvoering van de compensaties;

Overwegende dat het Natuurpark van mening is dat :
— de op te richten VZW het beheer van de natuurlijke milieus en van de groengebieden op het geheel van de

bij de herziening van het gewestplan betrokken omtrek als doel moet hebben en de maatregelen moet bepalen
om de gevolgen op het milieu die het « steunende project » als gevolg zou hebben, zowel in zijn werffase als
in zijn uitbatingsfase te verminderen;

— de uitbreidingsomtrek van de « Grand Large » gewijzigd moet worden om de site met een hoge biologische
waarde, « pré humide du Grand Large » genoemd, te respecteren; dat geen enkel milieueffectonderzoek over
die uitbreiding verricht is; dat dit onderzoek voor de eventuele aanneming van de herziening van het
gewestplan zou moeten worden uitgevoerd;

— de beheerscommissie zich vragen stelt bij de gegrondheid van de bediening met de bus tussen de stations en
het recreatiecentrum en suggereert dat er slechts in één parkeerplaats voorzien wordt, die in voorkomend
geval buiten het Centrum en op de meest oordeelkundige plaats gelegen zal zijn en die door een rechtstreekse
toegang tot de autosnelweg bediend zal worden;

Overwegende dat de gemeente van Brunehaut onderstreept dat de uitbreidingsomtrek van de « Grand Large »
gewijzigd zal worden om de site met een hoge biologische waarde, « pré humide du Grand Large » genoemd, te
respecteren; maar dat er geen enkel milieueffectonderzoek over die uitbreiding verricht is; dat dit onderzoek voor de
eventuele aanneming van de herziening van het gewestplan zou moeten worden uitgevoerd;

Overwegende dat de gemeente van Antoing erom verzoekt dat de compensaties gebonden aan de uitdieping van
de « Grand Large » en aan de oprichting van wegen gepland worden tijdens een fase voorafgaand aan de
werkzaamheden voor de inrichting van het recreatiecentrum en dat de oprichting van beide VZW’s in nauwe
samenwerking met de gemeente uitgevoerd wordt.

Antwoorden
Overwegende dat sommigen zich vragen stellen bij het begrip van compensatie in de zin van artikel 46, § 1,

tweede lid, 3°, van het Wetboek;
Overwegende dat op basis van de criteria van het oude afwijkend gemeentelijk plan, het compensatiemechanisme,

zoals ingevoerd in het Wetboek, met name voortvloeit uit het principe dat de algemene structuur van het gewestplan
niet aangetast mag worden;

Overwegende dat het compensatiemechanisme ook voortvloeit uit richtlijn 2001/42/EG betreffende de beoor-
deling van de gevolgen voor het milieu van bepaalde plannen en programma’s en uit het standstill-beginsel bedoeld
in artikel 23 van de Grondwet, dat met name het recht op de bescherming van een gezond leefmilieu bevestigt;

Overwegende dat er, bij gebrek aan omschrijving van het begrip van compensatie in het openbaar recht, reden is
om te verwijzen naar de gebruikelijke zin van het woord; dat de compensatie in het algemeen bepaald wordt als het
feit om « een effect, dat gewoonlijk negatief is, door een ander te compenseren » (Franse definitie woordenboek Petit
Robert);
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Overwegende dat het overigens lijkt dat de wetgever met de invoering van een algemene verplichting tot
compensatie in geval van herziening van het gewestplan het milieuevenwicht heeft willen herstellen, dat geacht is
gebroken te zijn door het effect van de « milieuaantasting » veroorzaakt door de opneming van een nieuw gebied dat
voor bebouwing bestemd is;

Overwegende dat het Wetboek een onderscheid maakt tussen de planologische en de alternatieve compensaties;
Overwegende dat er in de huidige stand van de wetgeving en van de rechtspraak, niet een compensatiewijze

voorgetrokken moet worden ten opzichte van een andere; dat het Grondwettelijk Hof immers onlangs onderstreept
heeft dat de alternatieve compensatie « de doeltreffendheid van het recht op de bescherming van een gezond leefmilieu
minstens op een gelijkwaardige manier als de uitsluitend planologische maatregelen moet garanderen » (Grondw. Hof,
nr. 114/2008, 31 juli 2008, punt B.4.1.); dat de Waalse Regering zich er in dat opzicht voor de toekomst toe heeft
verbonden om in haar gewestelijke beleidsverklaring 2009-2014 « voorkeur te geven aan de planologische compensaties
bij de opneming van nieuwe bebouwbare gebieden » en dit « in een perspectief van evenwichtige territoriale
ontwikkeling »;

Overwegende dat er in de huidige stand van de wetgeving en van de rechtspraak bovendien geen enkele
verdeelsleutel vastgesteld is in geval van combinatie van twee compensatiewijzen; dat er daaruit voortvloeit dat de
opneming van een nieuw voor bebouwing bestemd gebied uitsluitend gecompenseerd kan worden door planologische
maatregelen of uitsluitend door alternatieve maatregelen.

Zandgroeve van Maubray
Overwegende dat het ontwerp tot herziening van het gewestplan in de opneming van een nieuw natuurgebied en

een groengebied voorzag in de plaats van een gedeelte van het ontginningsgebied op de site van de zandgroeve van
Maubray;

Overwegende dat sommigen doen opmerken dat de opneming van die nieuwe gebieden die niet voor bebouwing
zijn bestemd, geen planologische compensatie is voor zover de site erkend is als domaniaal natuurreservaat;

Overwegende dat een besluit van de Waalse Regering van 14 februari 2008 de oprichting van een geleid domaniaal
natuurreservaat « sablière de Maubray » houdt;

Overwegende dat dat besluit overeenkomstig de wet van 12 juli 1973 op het natuurbehoud is genomen; dat dat
besluit met de oprichting van het domaniaal natuurreservaat een bijzondere bescherming aan de site onbetwistbaar
toekent;

Overwegende dat de opneming van de betrokken terreinen als natuurgebied en groengebied op milieuvlak slechts
van weinig belang zou zijn wegens de bescherming van de site die reeds door het statuut van domaniaal
natuurreservaat bevestigd is;

Overwegende dat de bezwaarschriften over dat element dan ook gegrond lijken; dat de Waalse Regering bijgevolg
oordeelt dat het beter is om de planologische compensatie bedoeld in het ontwerp tot herziening van het gewestplan
niet te weerhouden.

Vliegveld
Overwegende dat de Waalse Regering een standpunt ingenomen heeft vanaf de aanneming van het voorontwerp

tot herziening van het gewestplan met de bestemming van het gebied van het vliegveld van Maubray als gebied voor
openbare nutsvoorzieningen en gemeenschapsvoorzieningen;

Overwegende dat een vliegveld immers niet onder de luchthaveninfrastructuren in de zin van artikel 21 van het
Wetboek valt en dat de bestemming ervan bijgevolg vaststaat bij artikel 6, § 2, 4°, van het decreet van 27 november 1997;

Overwegende dat voor zover het gebied waar het vliegveld van Maubray gelegen is, als een voor bebouwing
bestemd gebied beschouwd wordt, de opneming ervan als landbouwgebied, zoals bedoeld in het ontwerp tot
herziening van het gewestplan, als planologische compensaties geboekt kon worden;

Overwegende dat tegenstrijdige adviezen op grond van die elementen uitgebracht zijn over de bestemming van
het gebied waar het vliegveld van Maubray gevestigd is, tot landbouwgebied; dat de « CRAT » enerzijds acht dat de
bestemming tot landbouwgebied de voortzetting van de activiteiten van het vliegveld als recreatieactiviteit in de open
lucht mogelijk maakt en anderzijds dat het Departement Landelijke Zaken en Waterlopen van het DGO3 van mening
is dat de omvorming van het vliegveld als landbouwgebied utopisch lijkt, aangezien die gronden uit uitgegraven aarde
bestaan die afkomstig is van de uitdieping van het kanaal (1970) en geen agronomische structuur heeft waardoor ze
teelbaar wordt;

Overwegende dat de Regering gezien die controverse enerzijds acht dat het behoud van de huidige bestemming
van het gewestplan de voortzetting van de activiteiten van het vliegveld geenszins verhindert en anderzijds dat de
betwisting van het DGO3 tegen het teelbare karakter van de betrokken gronden de relevantie van hun bestemming als
landbouwgebied in het gewestplan ontneemt;

Overwegende dat de Regering gezien die elementen oordeelt dat het beter is geen nieuw landbouwgebied op het
vliegveld van Maubray op te nemen;

Overwegende dat de auteur van het onderzoek bovendien een Natura-2000-habitat op een gedeelte van het gebied
waar het vliegveld is gelegen en in het zuiden van dat gebied had vastgesteld; dat op grond van die vaststelling het
ontwerp tot herziening van het gewestplan in een natuurgebied voorzag dat een klein deel inneemt van het gebied
waar het vliegveld gelegen is;

Overwegende dat om de Natura-2000-habitat van het door de auteur van het onderzoek geïdentificeerde gebied
te behouden, de configuratie van het natuurgebied zoals bedoeld in het ontwerp tot herziening van het gewestplan
gehandhaafd dient te worden.

Combinatie van de planologische en alternatieve compensaties
Overwegende dat ten gevolge van de aanpassing van het ontwerp tot herziening van het gewestplan, de

oppervlakten van de voor bebouwing bestemde gebieden aanzienlijk verkleind zijn; dat het recreatiegebied dat
oorspronkelijk in het zuiden van het kanaal opgenomen was, geschrapt wordt;

Overwegende dat de herziening van het gewestplan, rekening houdend met de weerhouden planologische
compensaties, resulteert in een verhoging met 12,78 ha van het voor bebouwing bestemde gebied in het betrokken
gewestplan;

Overwegende dat deze herziening van het gewestplan, waarbij een groter beroep werd gedaan op de
planologische compensaties ten opzichte van het aan een openbaar onderzoek onderworpen project, zich aanpast aan
de gewestelijke beleidsverklaring;

Overwegende dat het nochtans relevant blijkt dat twee alternatieve compensaties gehandhaafd worden, namelijk
één betreffende de bediening van het recreatiecentrum « nature et sports » met de bus om zijn toegang via een
alternatief voor de wagen te bevorderen en de andere betreffende de gedeeltelijke uitdieping van de « Grand Large »
om er de ontwikkeling van watersportactiviteiten te bevorderen.
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Uitdieping van de « Grand Large »
Overwegende dat in het besluit van 19 december 2008 tot aanneming van het ontwerp tot herziening van het

gewestplan, de Waalse Regering de uitdieping van de « Grand Large » overeenkomstig het gewestplan als alternatieve
operationele compensatie oplegde;

Overwegende dat door te voorzien in de mogelijkheid om een operationele alternatieve compensatie op te leggen,
de wetgever gewenst heeft dat de opneming van een nieuw voor bebouwing bestemd gebied in het gewestplan
gepaard zou kunnen gaan met de uitvoering van sommige handelingen en werkzaamheden;

Overwegende dat die handelingen en werkzaamheden voor hun uitvoering onderworpen zullen zijn aan de
nodige administratieve vergunningen; dat een aangepaste milieueffectbeoordeling bij die gelegenheid uitgevoerd zal
moeten worden en in het bijzonder bij de behandeling van de aanvraag voor stedenbouwkundige vergunning en/of
milieuvergunning;

Overwegende dat een compensatie overeenkomstig artikel 46, § 1, tweede lid, 3°, van het Wetboek slechts « met
inachtneming van het proportionaliteitsbeginsel » opgelegd kan worden; dat daaruit voortvloeit dat de overheid de
uitvoering van handelingen en werkzaamheden die geacht worden overdreven te zijn ten opzichte van de oppervlakte
van de nieuwe voor bebouwing bestemde gebieden, niet kan opleggen;

Overwegende dat gezien de door de Waalse Regering weerhouden nieuwe bebouwingsgebieden, het nodig is de
alternatieve compensatie gebonden aan de uitdieping van de « Grand Large » verhoudingsgewijs te verminderen;

Overwegende dat de uitdieping van de « Grand Large » in het bijzonder de ontwikkeling van een traject voor
regatta’s in de vorm van een olympische cirkel beoogde;

Overwegende dat de directeur van het ADEPS-centrum van Péronnes in een brief d.d. 23 oktober 2008 gevoegd
bij het effectonderzoek vermeldt dat « de belangstelling voor de regatta’s georganiseerd door de twee clubs met de
bijstand van de Federatie aanzienlijk groter zou worden en de stages van het ADEPS van betere kwaliteit zouden zijn
wat betreft de trainingen » als de doorsnede van de bestaande olympische cirkel tot 482 m verhoogd zou worden om
« het traject niet te vervormen »;

Overwegende dat een olympische rond van die afmeting volledig in het watervlak vermeld in het gewestplan kan
worden opgenomen, waarbij de bescherming van de site met een hoge biologische waarde, « pré humide du Grand
Large » genoemd, die door de auteur van het effectonderzoek is vastgesteld, alsmede het behoud van een voldoende
verwijdering ten opzichte van de « rue du Bois » mogelijk worden gemaakt;

Overwegende dat de wijziging van de omvang van de alternatieve compensatie opgelegd door de Waalse Regering
in het aan een openbaar onderzoek onderworpen project als conclusie mogelijk maakt, een rationele ruimtelijke
organisatie van het watervlak in overeenstemming te brengen met het behoud van de leefomgeving van de
omwonenden en met het behoud van een milieu met een hoge biologische waarde;

Overwegende dat de als dusdanig gewijzigde alternatieve compensatie het proportionaliteitsbeginsel bedoeld in
artikel 46, § 1, 3°, van het CWATUP naleeft;

Overwegende dat de Waalse Regering dan ook die optie weerhoudt.
Toegang tot de zandgroeve Deviaene
Overwegende dat sommigen bezwaren inbrengen tegen de oprichting van een rechtstreekse toegang tot de

zandgroeve naar de N52 via de « Grand Route » (N503);
Overwegende dat indien de Waalse Regering er werkelijk in voorzien heeft een dergelijke alternatieve compensatie

op te leggen in het besluit van 27 december 2006 tot aanneming van het ontwerp tot herziening van het gewestplan,
door de Waalse Regering van die alternatieve compensatie bij de aanneming van de herziening van het gewestplan op
19 december 2008 afgezien is; dat die bezwaren bijgevolg moeten vervallen.

Bediening met de bus tussen de stations en het recreatiecentrum
Overwegende dat in het besluit van 19 december 2008 tot aanneming van het ontwerp tot herziening van het

gewestplan, de Waalse Regering de bediening met de bus tussen de stations en het recreatiecentrum als alternatieve
compensatie in termen van mobiliteit oplegde;

Overwegende dat een dergelijke bediening onbetwistbaar van dien aard is dat ze de milieueffecten gebonden aan
de toegankelijkheid tot het Centrum met de auto beperkt en dat ze een alternatief voor de wagen aan de inwoners
aanbiedt om naar het station van Doornik te gaan; dat haar belang overigens door de auteur van het effectonderzoek
gevalideerd wordt;

Overwegende dat de Waalse Regering om die redenen beslist de alternatieve compensatie in termen van mobiliteit,
die ze in het door haar aangenomen ontwerp had opgelegd, te handhaven.

Milieubeheer van de site
Overwegende dat het milieubeheer van de site wegens de schrapping van het recreatiegebied in het zuiden van

het kanaal niet meer zo onvermijdelijk is;
Overwegende dat er d.m.v. de bestaande administratieve procedures toezicht uitgeoefend kan worden zowel op

het uitwerken van een stedenbouwkundig en milieurapport dat voorafgaat aan de tenuitvoerlegging van het
recreatiegebied als op de uitvoering van de administratieve vergunningen die later afgegeven zullen worden;

Overwegende dat de Waalse Regering om die redenen afziet van de sluiting van een overeenkomst tussen het
Departement Natuur en Bossen en een VZW belast met de valorisatie en het beheer van het domein die ze als
alternatieve milieucompensatie had opgelegd bij de aanneming van het ontwerp tot herziening van het gewestplan.

Omkeerbaarheid van het project en grondmeerwaarde
Overwegende dat verschillende reclamanten zich afvragen of het project niet alleen een banale speculatieve

verrichting zou zijn, waarbij de omkeerbaarheidsclausule in dit geval onvoldoende zou zijn en in een strafbeding zou
moeten worden voorzien, zoals bij voorbeeld het herstel van de site of een hoge boete;

Overwegende dat sommige reclamanten zich afvragen wat een omkeerbaarheidsclausule is, of wat « reeds
bebouwd » is, op de been zou blijven, of alleen de niet-gebruikte oppervlakten hun oorspronkelijk statuut in het
gewestplan opnieuw zouden terugkrijgen;

Overwegende dat een reclamant zich afvraagt welke waarde een omkeerbaarheidsclausule zou hebben indien wat
reeds bebouwd is, op de been zou blijven staan;

Overwegende dat sommige reclamanten de gehele omkeerbaarheid van het project, met de verplichting om te
herplanten, eisen;

Overwegende dat sommige reclamanten met het project instemmen op voorwaarde dat bossen herplant worden
in geval van mislukking van het project;
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Overwegende dat sommige reclamanten zich afvragen wat er van de ecosystemen die door de werkzaamheden
vernietigd worden, zal worden als van het project afgezien wordt; of een borgstelling is ingediend om in een herstel
van de milieus te investeren en welk bedrag die borgstelling heeft;

Overwegende dat reclamanten zich afvragen of het project volledig voltooid zal worden en welke garanties vereist
zouden kunnen worden om dat te doen;

Overwegende dat andere reclamanten doen opmerken dat, indien de elementen die tijdens de informatieverga-
dering van Péronnes op 17 februari 2009 aan het licht zijn gebracht, juist zijn, namelijk het feit dat een
omkeerbaarheidsclausule bestaat en het mogelijk maakt om wat reeds bebouwd is, te handhaven en dat alleen de
niet-gebruikte oppervlakten hun oorspronkelijk statuut in het gewestplan opnieuw zouden hebben, het ernaar uitziet
dat de Waalse Regering over geen garantie beschikt opdat het aan een openbaar onderzoek onderworpen project in een
gewone vastgoedtransactie veranderd wordt, en erop wijzen dat indien alleen enige honderden landhuisjes bebouwd
waren zonder dat de rest van de aangekondigde activiteiten ontwikkeld worden, er alleen maar voordeel aan
verbonden zou zijn voor de eigenaar van de gronden zonder dat ook maar één job wordt gecreëerd;

Overwegende dat wat dezelfde omkeerbaarheidsvraag betreft, een andere reclamant acht dat als het waar is dat
indien het volledige project na zeven jaar niet uitgevoerd wordt, de nog niet gebouwde of ingerichte oppervlakten hun
oorspronkelijke bestemming zullen terugvinden, zonder dat de reeds gebouwde gebieden en activiteiten gecompro-
mitteerd worden, de omkeerbaarheid dan een illusie is, want wat bebouwd is, zal bebouwd blijven zonder terugkeer
naar een oorspronkelijke toestand;

Overwegende dat dezelfde reclamant ook bedenkingen heeft over de duurzaamheid van de installaties;

Overwegende dat sommige reclamanten bang zijn dat indien het project van het Centrum mislukt, het terrein een
kankerplek wordt van hetzelfde type als Mirapolis;

Overwegende dat sommigen zich afvragen wie de renovatie van de site zal betalen indien het project mislukte of
failliet verklaard was;

Overwegende dat reclamanten bang zijn dat de « fasering » van de bouw van de woningen die in het
effectonderzoek gesuggereerd wordt om de aanvraag tijdens de uitbating nauwkeuriger in te schatten en de werkelijke
behoeften een open deur zijn om het project niet tot een goed einde te brengen; dat anderen zich afvragen of er daaruit
afgeleid moet worden dat het business-plan helemaal niet uitgevoerd wordt;

Overwegende dat sommige reclamanten achten dat het begrip van « geleidelijke ontwikkeling van de activiteiten »
dat in het besluit van de Waalse Regering als volgt wordt bepaald : « de nieuwe afbakeningsvariant maakt het mogelijk
de verschillende activiteiten rond de « Grand Large » te concentreren, wat het tweeledige voordeel biedt de activiteiten
geleidelijk te ontwikkelen en de afstanden ertussen te verminderen » vaag en zorgelijk is en zou kunnen betekenen dat
het project slechts gedeeltelijk zou kunnen worden gevoerd en dat er dus reden is om te vrezen dat men geconfronteerd
is met een grondspeculatie, waarbij het project eindelijk slechts een lokaas is om gronden zonder grote waarde
financieel te kunnen « valoriseren »;

Overwegende dat reclamanten zich afvragen of de Waalse Regering garanties heeft opdat het aan een openbaar
onderzoek onderworpen project niet in een loutere vastgoedtransactie wordt veranderd;

Overwegende dat reclamanten achten dat het aan een openbaar onderzoek onderworpen project een financiële
transactie is en dat het feit dat perspectieven van bloei en economische groei aan de overheid voorgespiegeld worden,
een illusie is; dat de Prins bezig is zijn gronden met een lage onroerende waarde te veranderen in bouwgronden (van
1 S tot 100 S per m2) - 100 ha in een bouwrijp gebied op 218 ha;

Overwegende dat reclamanten zich afvragen of het doel van het project niet zou zijn, niet-bebouwbare terreinen,
met de economische ontwikkeling van de regio als voorwendsel, om te turnen tot bebouwbare terreinen zonder zich
echt zorgen te maken over de rentabiliteit van het project zelf;

Overwegende dat een reclamant acht dat het Centrum slechts een opportuniteitsproject is, dat het ertoe strekt een
financiële valorisatie van de terreinen door de eigenaar mogelijk te maken; dat het project zonder dit perspectief van
meerwaarde meer dan waarschijnlijk nooit tot stand zou gekomen zijn; dat hij in ieder geval erom verzoekt dat de
Waalse Regering de stedenbouwkundige meerwaarden ten gunste van de gemeenschap terugneemt door bij voorbeeld
door onteigening voor de uitvoering van de plannen van aanleg over te gaan, zoals bedoeld in artikel 58 van het
CWATUP;

Overwegende dat verschillende reclamanten zich afvragen wat de stedenbouwkundige meerwaarden zullen
worden.

Antwoorden

Omkeerbaarheid

Overwegende dat sinds de inwerkingtreding van het decreet van 27 november 1997 tot wijziging van het Waalse
Wetboek van Ruimtelijke Ordening, Stedenbouw en Patrimonium, artikel 41, tweede lid, van het Wetboek erin voorziet
dat de in het gewestplan opgenomen gebieden het voorwerp kunnen uitmaken van bijkomende voorschriften zoals bij
voorbeeld de omkeerbaarheid van de bestemmingen (3°);

Overwegende dat de doelstelling van een bijkomend voorschrift is, precisering te geven over de zonering van het
gewestplan zonder dat er evenwel op die manier van afgeweken wordt;

Overwegende dat de Minister bij de parlementaire werkzaamheden van het ontwerp van decreet dat het decreet
van 18 juli 2002 tot wijziging van het Waalse Wetboek van Ruimtelijke Ordening, Stedenbouw en Patrimonium is
geworden, de in artikel 41, tweede lid, van hetzelfde Wetboek bedoelde voorbeeldlijst van de bijkomende voorschriften
heeft verklaard : « Onder de omkeerbaarheid van de bestemmingen dient te worden verstaan een bepaling die als doel
heeft het hoofd te bieden aan toestanden zoals de vrees dat een project niet uitgevoerd wordt of dat de voorschriften
niet binnen redelijke termijnen nageleefd worden. Als de doelstelling niet binnen de voorgeschreven termijn bereikt
wordt, komt men op de vorige bepaling terug. Dergelijke toestanden werden in het verleden aangetroffen : het
kuurwezencentrum in Dour waarvoor een termijn van vijf jaar gepland was om de werkzaamheden te beginnen en een
recreatiecentrum in het noorden van Verviers dat zijn bestemming van industriegebied teruggenomen heeft zonder
uitgevoerd te zijn binnen de voorgeschreven termijn van vijf jaar (Doc. Waals Parlement, 74 (2001-2002), nr. 1, p. 26).

Overwegende dat voor zover het project niet binnen de termijn bepaald in het voorschrift « *L.1 » uitgevoerd
wordt, de omkeerbaarheidsclausule aan het gebied dat het voorwerp ervan uitmaakt, toelaat de bestemming
voorafgaand aan de herziening van het gewestplan terug te vinden.
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Ontmanteling van de installaties :

Overwegende dat sommigen zich vragen stellen bij de doeltreffendheid van de omkeerbaarheidsclausule voor
zover het project van het recreatiecentrum binnen de termijn bedoeld in het bijkomend voorschrift « *L.1 » gedeeltelijk
uitgevoerd zou worden en de handelingen en uitgevoerde werkzaamheden niet zouden overeenstemmen met het
oorspronkelijke gebied van het gewestplan;

Overwegende dat de Waalse Regering rekening houdt met het verzoek van de bevolking over de noodzaak om de
opstelling van de omkeerbaarheidsclausule en het begrip van « uitvoering » van het project binnen zeven jaar na de
inwerkingtreding van het gewestplan nader te bepalen;

Overwegende dat naar het voorbeeld van het vervalmechanisme voor de stedenbouwkundige vergunning
bedoeld in artikel 86 van het Wetboek, de omkeerbaarheidsclausule dient geherformuleerd te worden, waarbij nader
bepaald moet worden dat ze van toepassing is wanneer de handelingen en werkzaamheden betreffende het
recreatiecentrum « Nature et Sports » niet significant zijn begonnen binnen vijf jaar na de inwerkingtreding van het
gewestplan;

Overwegende dat indien de omkeerbaarheidsclausule na vijf jaar toegepast wordt, alle handelingen en
werkzaamheden die reeds uitgevoerd worden en die niet met de bestemming van het oorspronkelijke gebied in het
gewestplan overeenstemmen, de voorschriften van het gewestplan zouden overtreden;

Overwegende dat het gewestplan volgens artikel 19, § 1, van het Wetboek immers bindende kracht en
reglementaire waarde heeft; dat zijn voorschriften, met inbegrip van de omkeerbaarheidsclausule, voor iedereen van
toepassing zijn; dat artikel 154 van het Wetboek de overtreding op de één of andere manier van de voorschriften van
het gewestplan strafbaar stelt;

Overwegende dat in geval van stedenbouwkundige overtreding de gemachtigde ambtenaar of het gemeentecol-
lege naast de straf en overeenkomstig artikel 155, § 2, van het Wetboek een burgerlijke herstelmaatregel voor de
burgerlijke rechtbank kan vorderen, bestaande uit ofwel het herstel van de plaats in haar oorspronkelijke staat of de
stopzetting van het onrechtmatige gebruik, ofwel de uitvoering van werkzaamheden of inrichtingswerken of de
betaling van een geldsom gelijk aan de meerwaarde die het goed door het misdrijf heeft verkregen; dat de gemachtigde
ambtenaar of het gemeentecollege overeenkomstig artikel 157 van het Wetboek dezelfde burgerlijke herstelmaatregelen
voor de burgerlijk rechtbank kan vorderen;

Overwegende dat het Waalse Gewest, de provincies, de gemeenten, de autonome gemeentebedrijven, de
intercommunales die ruimtelijke ordening of huisvesting tot maatschappelijk doel hebben en de openbare instellingen
en alle lichamen die daarvoor bevoegd zijn verklaard, bovendien elk gebouw dat nodig is voor de uitvoering van de
voorschriften van het gewestplan door onteigening ten algemenen nutte kunnen verwerven overeenkomstig artikel 58
van het Wetboek; dat de onteigenende overheid door onteigening een bestemming die overeenstemt met de
bestemming van het oorspronkelijke gebied zou kunnen teruggeven aan de terreinen waarop de omkeerbaarheid slaat;

Overwegende dat de uitvoering van het project ten slotte een bijzondere administratieve vergunning zal vereisen;
dat het project aan een milieuvergunning of een globale vergunning zal worden onderworpen; dat artikel 55, § 1, van
het decreet van 11 maart 1999 betreffende de milieuvergunning uitdrukkelijk in de mogelijkheid voor de bevoegde
overheid voorziet om te verlangen dat de exploitant vóór de tenuitvoerlegging van de milieuvergunning ten gunste
van de Regering een zekerheid stelt om aan te geven dat hij zijn verplichtingen inzake de sanering van de site zal
nakomen. Het bedrag van de zekerheid stemt overeen met de prijs die de openbare overheid zou moeten betalen voor
de sanering; dat dit mechanisme opgelegd zal moeten worden;

Overwegende dat de omkeerbaarheidsclausude ook van toepassing zal zijn als de uitbating van het recreatiecen-
trum « Nature et Sports » niet effectief is binnen zeven jaar na de inwerkingtreding van de definitieve aanneming van
de herziening van het gewestplan en aan het einde van de uitbating van dit recreatiecentrum.

Grondmeerwaarde

Overwegende dat het Waalse recht in de huidige stand van de wetgeving niet voorziet in een mechanisme
betreffende het bedrog tot verkrijging van giften op de grondmeerwaarden die verricht worden bij de veranderingen
van grondbestemming;

Overwegende dat zowel de onroerende meerwaarden als de onroerende inkomsten evenwel geregeld worden
door de personenbelasting of door de vennootschapsbelasting die onder de bevoegdheid van de federale Staat vallen;

Overwegende dat de uitvoering van de voorschriften van het gewestplan overigens door onteigening ten
algemene nutte kan worden verricht overeenkomstig artikel 58 van het CWATUP;

Overwegende dat de verschillende opgelegde lasten ertoe leiden het bedrag van de meerwaarde te beperken.

Netwerken

Overwegende dat de vennootschap Elia over de aanwezigheid van hoogspanningsinstallaties in de betrokken
gemeenten informeert; dat de vennootschap op de oprichting van bosgebieden bij de luchtlijnen wijst; dat ze erom
verzoekt dat veiligheidsafstanden van minimum 25 meter aan weerskanten van de installaties nageleefd worden; dat
om de veiligheid van de personen, de voortzetting van de dienst en de handhaving van de werking van alle installaties
te verzekeren, het absoluut noodzakelijk is de wettelijke voorschriften terzake strikt na te leven;

Overwegende dat de vennootschap Elia ook mededeelt dat de opdrachtgever die richtlijnen moet mededelen aan
alle personen aan wie hij (rechtstreeks of onrechtstreeks) een opdracht toevertrouwt; dat het past om voor de uitvoering
van de werkzaamheden van de site een schriftelijke informatieaanvraag aan Elia te richten samen met een plan waarin
de juiste lokalisatie van de werkzaamheden alsmede de datum van uitvoering van die werkzaamheden duidelijk
moeten worden vermeld;

Overwegende dat reclamanten problemen van overbelasting van het netwerk en een vermindering van het
vermogen of van de druk voor de inwoners vrezen voor zover het besluit van de Waalse Regering bepaalt « dat de
uitvoering van een warmtekrachtkoppeling met de omvang van de overwogen eenheid een globale reflectie zal eisen
over de elektrische en gasnetwerken en hun aanpassingen » en « dat de impact daarop niet te verwaarlozen is en dat
hij in een volledig vooronderzoek geschat zal moeten worden » - dat een nieuw gasnetwerk van ongeveer zes kilometer
aangelegd zal moeten worden en dat het effectonderzoek voor het plan van overbelasting van de elektrische, gas- en
communicatienetwerken met niet te verwaarlozen gevolgen, in het bijzonder voor gas, gewag maakt;

Gelet op de bijzondere aanvraag van een inwoner betreffende de wijziging van de bestemming van zijn terrein
gelegen « rue du Canal » te Péronnes op +/- 100 m van de « Auberge du Lac » liggend naast een bewoond huis;
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Overwegende dat dit perceel bedekt met klei en keien met een hoogte van +/- 2 m een volume van +/- 2 000 m;
heeft, dat voortvloeit uit de uitdieping van de bedding van het kanaal (jaar 1825); dat in een landbouwgebied gelegen
te zijn voor die inwoner paradoxaal lijkt, aangezien er geen landbouwbedrijf in dat milieu gelegen is en dat zijn reliëf
niet voor teelt geschikt is; dat om een eventuele afwijking van argumenten te voorzien, hij op sommige bijzonderheden
van het terrein wijst om de bestemming van het terrein in bouwrijp gebied te veranderen.

Antwoorden
Overwegende dat het gewestplan niet als gevolg heeft de verrichting van handelingen en werkzaamheden op de

betrokken terreinen te machtigen; dat een voorafgaande stedenbouwkundige vergunning overeenkomstig artikel 84,
§ 1, van het Wetboek gekregen zal moeten worden voor de uitvoering van de geplande handelingen en
werkzaamheden;

Overwegende dat een milieueffectbeoordeling in de vorm van een uiteenzetting of een onderzoek voor elke
aanvraag tot stedenbouwkundige vergunning dient te worden uitgevoerd; dat de gevolgen van het project van het
recreatiecentrum op de bestaande netwerken bij voorbeeld met name bij die gelegenheid geanalyseerd zullen worden;

Overwegende dat het past erop te wijzen dat de stedenbouwkundige vergunning die toegekend zou worden, van
de eventuele bijzondere vergunningen vereist krachtens andere wetgevingen of verordeningen niet vrijstelt.

Uitvoering en diverse opmerkingen
Overwegende dat reclamanten wensen te weten wie de kosten voor de aanpassing van de weg zal betalen en of

het realistisch te zeggen dat alle investeringen ten laste van de aanvrager zullen zijn;
Overwegende dat sommige personen zich afvragen wie van de Waalse Overheidsdienst of van de gemeenten de

opruiming van de afvalstoffen na elk weekeinde ten laste zal nemen;
Overwegende dat sommige reclamanten zich afvragen of de huisafval in Thumaide behandeld zal worden;
Overwegende dat sommige reclamanten zich afvragen waar de houten woningen vervaardigd zullen worden;
Overwegende dat de uitbater van de zandgroeve wenst dat de bedekking van de toegang door een laag

waterstoffen verkozen wordt boven de installatie van een waterbak voor het reinigen van de wielen bij de uitgang van
de zandgroeve, om die hinder te verminderen;

Overwegende dat de uitbater van de zandgroeve wenst dat hij gemachtigd wordt om een loods op te richten om
zijn materieel (kranen, laadkranen, tractoren, enz.) te beschutten en om zich aan te sluiten op een elektrisch netwerk
dat voor het centrum geïnstalleerd zal worden om de pompen met thermische motor te vervangen door pompen met
elektrische motor die geen lawaai maken;

Overwegende dat sommige reclamanten zich vragen stellen bij de manier waarop de natuurlijke site beschermd
zal worden en hoe toezicht erop zal worden gehouden;

Overwegende dat sommigen een incoherentie van het Waalse Gewest vaststellen, dat enerzijds geen geld meer
heeft om de wegen te onderhouden en anderzijds voor de gevolgen inzake mobiliteit van het aan een openbaar
onderzoek onderworpen project zal moeten tegemoetkomen;

Overwegende dat sommigen achten dat er ook rekening moet worden gehouden met de zwijgende massa die het
project genegen is;

Overwegende dat één persoon acht dat moet bekeken worden of het Centrum al dan niet zou kunnen worden
getroffen in geval van een ernstig ongeval te wijten aan de aanwezigheid van de fabriek SALUC die een
SEVESO-inrichting is en dat strikte veiligheidsinstructies in dit geval opgelegd zouden moeten worden;

Overwegende dat plaatsen voor de campers moeten worden voorbehouden;
Overwegende dat sommigen zich afvragen of ze de in brand gestoken wagens en de relletjes tussen rivaliserende

benden moeten verdragen;
Overwegende dat anderen zich afvragen of het aantal politiemanschappen verhoogd zal moeten worden om de

veiligheid van de inwoners in alle deelgemeenten te garanderen en zich afvragen wie de kosten voortvloeiend uit die
bepalingen ten laste zal moeten nemen;

Overwegende dat reclamanten zich afvragen wat met name zal gebeuren voor de toegang van de ambulances en
prioritaire wagens die reeds moeilijkheden ondervinden om te rijden;

Overwegende dat enkele reclamanten zich zorgen maken over de onveiligheidsrisico’s voor de inwoners want
iedereen weet dat een plaats ver van de stad een gemakkelijke prooi is voor criminaliteitsdaden;

Overwegende dat sommigen zich afvragen hoe de politie al dat bijkomende volk zal kunnen beheren.
Antwoorden
Overwegende dat het gewestplan de ruimtelijke ordening op gewestelijk niveau bepaalt, en dit, per zones die

overeenkomstig artikel 21 van het Wetboek door de Waalse Regering aangewezen worden; dat het gewestplan rekening
houdende met zijn gewestelijke niveau een algemene draagwijdte heeft; dat het niet de bijzonderheden regelt die niet
op zijn niveau vastgesteld worden; dat de precieze elementen van het recreatiecentrum - zoals bij voorbeeld de
architectuur, de ligging, de energieprestatie van de gebouwen - in voorkomend geval geregeld zullen worden aan het
einde van de herziening van het gewestplan via een stedenbouwkundig en milieurapport of stedenbouwkundige
vergunningen die nodig zijn voor de uitvoering van de inrichtingen;

Overwegende dat de exploitatie van het project van recreatiecentrum bovendien niet valt onder de administratieve
politie van ruimtelijke ordening en stedenbouw; dat de uitvoering van het project onderworpen zal moeten worden aan
de naleving van het decreet van 11 maart 1999 betreffende de milieuvergunning; dat de uitbatingsvoorwaarden
gebonden aan de uitvoering van het recreatiecentum - zoals bij voorbeeld het beheer van de afvalstoffen, de
geluidshinder, het onderhoud van de beschermde ruimten - in een milieuvergunning of in een globale vergunning
bepaald zullen worden;

Overwegende dat sommige bezwaren ten slotte betrekking hebben op elementen die onder geen enkel
administratief toezicht vallen; dat ze moeten beschouwd worden als ongepast en dat andere bewerkingen moeten
vervallen,

Besluit :

Artikel 1. De Waalse Regering neemt de herziening van het gewestplan Doornik-Leuze-Péruwelz definitief aan,
overeenkomstig bijgevoegd plan, waarop de volgende gebieden opgenomen zijn :

op het grondgebied van de gemeente Antoing :

— één recreatiegebied, gepaard gaand met het bijkomend voorschrift gemerkt « *S.40° »;

— één landbouwgebied;

— vier bosgebieden;

— vier groengebieden;
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— twee groengebieden, gepaard gaand met het bijkomend voorschrift gemerkt « °*S.41 »°;

— vier natuurgebieden;

— één parkgebied;

— één landschappelijk waardevolle omtrek als overdruk op het meest ten noorden van het recreatiegebied
gelegen deel;

— één landschappelijk waardevolle omtrek als overdruk van :

* de « Grand Large »;

* het groengebied in het zuiden;

* het recreatiegebied en het natuurlijk gebied in het westen;

* het recreatiegebied en het bosgebied in het noorden;

* het groengebied en het recreatiegebied in het oosten;

— één landschappelijk waardevolle omtrek als overdruk op het natuurgebied dat ten noorden van het kanaal
opgenomen is aan de noord-westrand van de « bois de Lanchon »;

op het grondgebied van de gemeente Brunehaut :

— van één bosgebied;

op het grondgebied van de gemeenten Antoing en Péruwelz :

— één natuurgebied.

Art. 2. Het volgende bijkomende voorschrift voorzien van het merk « *S.40 » is van toepassing in het
recreatiegebied die bij dit besluit in het plan opgenomen is : « Het recreatiegebied voorzien van het merk « *S.40 » wordt
voorbehouden aan de bouw van een recreatiecentrum « nature et sports ».

Het gebied is onderworpen aan een clausule inzake de omkeerbaarheid van de bestemming in de volgende
gevallen :

1. de handelingen en werkzaamheden betreffende het recreatiecentrum « Nature et Sports » zijn niet significant
begonnen binnen vijf jaar na de definitieve aanneming van de herziening van het gewestplan;

2. de uitbating van het recreatiecentrum « Nature et Sports » is niet effectief binnen zeven jaar na de
inwerkingtreding van de definitieve aanneming van de herziening van het gewestplan;

3. aan het einde van de uitbating van het recreatiecentrum « Nature et Sports ».

De dichtheid van de bouwwerken van het gebied kan niet hoger zijn dan 0,2 (grondgebruikscoëfficiënt).

Er dient een stedenbouwkundig en milieurapport over het hele gebied voor de uitvoering ervan uitgewerkt te
worden, waarvan de inrichtingsopties inzake de stedenbouw zullen zorgen voor het garanderen van een dominante
planten- en bosbedekking, de aanleg van een perimeter of van een voorziening tot afzondering t.o.v. het beukenbos met
hyacinten en van ecologische verbindingen tussen dit bos en de omliggende milieus. Die inrichtingsopties inzake
energiebesparing en vervoer zullen als doel hebben zowel de vermindering van het energieverbruik en van de
CO2-emissies gebonden aan de werking van de site als de productie van hernieuwbare energie te maximaliseren.

Art. 3. Het volgende bijkomende voorschrift voorzien van het merk « *S.41 » is van toepassing in twee
recreatiegebieden die bij dit besluit in het plan opgenomen zijn : « Het van het merkteken « *S.41 » voorziene
parkgebied is bestemd voor watervlakken ».

Art. 4. De Waalse Regering neemt de volgende planologische compensaties in aanmerking :

ten noorden van het kanaal :

— wordt de « pré humide du Grand Large » gelegen in een recreatiegebied als natuurgebied met een
landschappelijke waarde bestemd;

— wordt het recreatiegebied gelegen ten noorden van de « petit large » als landbouwgebied bestemd;

— wordt een deel van het recreatiegebied gelegen in het noordoosten van de « Grand Large » als bosgebied met
een landschappelijke waarde bestemd;

— wordt het zuidelijke gedeelte van het ontginningsgebied als groengebied bestemd, dat gedeeltelijk door de
overdruk « *S.41 » wordt bedekt;

ten zuiden van het kanaal :

— worden het recreatiegebied en een deel van het vliegveld van Maubray als natuurgebied bestemd;

— wordt het ontginningsgebied wordt als groengebied bestemd.

Art. 5. De Waalse Regering legt twee alternatieve compensaties op :

— de ene gebonden aan mobiliteit : de bediening met de bus tussen de stations en het recreatiecentrum; de
financiering van deze bedieningen zou ten laste komen van de operator van het recreatiecentrum na aftrek, in
voorkomend geval, van het door de « TEC » gesubsidieerde gedeelte, de capaciteit moet zich aan de aanvraag
aanpassen, in het bijzonder tijdens de aankomst- en vertrekperiodes van de bezoekers;

— de andere van operationeel aard : de uitdieping van de « Grand Large » waarvan de omvang enerzijds afhangt
van de bescherming van de site met een hoge biologische waarde, « pré humide du Grand Large » genoemd,
en anderzijds van de sportinrichtingen die in het ADEPS-complex uitgevoerd moeten worden.

Art. 6. De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening en Mobiliteit is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 1 april 2010.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening en Mobiliteit,
Ph. HENRY
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Milieuverklaring betreffende de definitieve aanneming van de herziening van het gewestplan Doornik-Leuze-
Péruwelz met het oog op de opneming van een recreatiegebied en van niet-bebouwingsgebieden op het
grondgebied van de gemeenten Antoing, Brunehaut en Péruwelz om de vestiging van een recreatiecentrum
« Nature et Sports » mogelijk te maken

I. Inleiding

Deze milieuverklaring wordt vereist krachtens artikel 44, lid 2, van het Waalse wetboek van ruimtelijke ordening,
stedenbouw en patrimonium (hierna het « Wetboek »).

Deze verklaring behoort tot het besluit van de Waalse Regering tot definitieve aanneming van de herziening van
het gewestplan Doornik-Leuze-Péruwelz met het oog op de opneming van een recreatiegebied en van de
niet-bebouwingsgebieden op het grondgebied van de gemeenten Antoing, Brunehaut en Péruwelz om de vestiging van
een recreatiecentrum « Nature et Sports » mogelijk te maken. Ze wordt samen met dat besluit bekend gemaakt in het
Belgisch Staatsblad.

Deze milieuverklaring is een samenvatting van de manier waarop de milieuoverwegingen werden opgenomen in
de herziening van het gewestplan en waarop de milieueffectenstudie, de adviezen, bezwaren en opmerkingen in
overweging werden genomen. Het is ook een samenvatting van de redenen voor de keuzes van de herziening van het
gewestplan, rekening houdende met de andere in het vooruitzicht gestelde redelijke oplossingen.

Daar deze milieuverklaring hypothetisch gesproken een samenvatting is, zij voor de details verwezen naar de tekst
van het besluit van de Waalse Regering.

Voor meer leesbaarheid werd deze verklaring opgedeeld in drie hoofdstukken : het eerste hoofdstuk gaat over de
inhoud van de herziening van het gewestplan, het tweede gaat in op de chronologie ervan en het derde, op de
milieuoverwegingen.

II. Voorwerp van de herziening van het gewestplan

De herziening van het gewestplan onderging de procedure waarvan sprake in de artikelen 42 tot en met 44 van
het Wetboek.

Om de aanleg van een vrijetijdscentrum « Nature et Sports » mogelijk te maken, beoogt de herziening van het
gewestplan de opname van :

op het grondgebied van de gemeente Antoing :

— één recreatiegebied, gepaard gaand met het bijkomend voorschrift gemerkt « *S.40 »;

— één landbouwgebied;

— vier bosgebieden;

— vier groengebieden;

— twee groengebieden, gepaard gaand met het bijkomend voorschrift gemerkt « °*S.41 »°;

— vier natuurgebieden;

— één parkgebied;

— één landschappelijk waardevolle omtrek als overdruk op het meest ten noorden van het recreatiegebied
gelegen deel;

— één landschappelijk waardevolle omtrek als overdruk van :

* de « Grand Large »;

* het groengebied in het zuiden;

* het recreatiegebied en het natuurlijk gebied in het westen;

* het recreatiegebied en het bosgebied in het noorden;

* het groengebied en het recreatiegebied in het oosten;

— één landschappelijk waardevolle omtrek als overdruk op het natuurgebied dat ten noorden van het kanaal
opgenomen is aan de noord-westrand van de « Bois de Lanchon »;

op het grondgebied van de gemeente Brunehaut : :

— één bosgebied;

op het grondgebied van de gemeenten Antoing en Péruwelz :

— één natuurgebied;

Het volgende bijkomende voorschrift voorzien van het merk « *S.40 » is van toepassing in het recreatiegebied dat
bij dit besluit in het plan opgenomen is : « Het recreatiegebied voorzien van het merk « *S.40 » wordt voorbehouden
aan de bouw van een recreatiecentrum « nature et sports ».

Het gebied is onderworpen aan een clausule inzake de omkeerbaarheid van de bestemming in de volgende
gevallen :

1. de handelingen en werkzaamheden betreffende het recreatiecentrum « Nature et Sports » zijn niet significant
begonnen binnen vijf jaar na de definitieve aanneming van de herziening van het gewestplan;

2. de uitbating van het recreatiecentrum « Nature et Sports » is niet effectief binnen zeven jaar na de
inwerkingtreding van de definitieve aanneming van de herziening van het gewestplan;

3. aan het einde van de uitbating van het recreatiecentrum « Nature et Sports ».

De dichtheid van de bouwwerken van het gebied mag niet hoger liggen dan 0,2 (grondgebruikscoëfficiënt).

Er dient een stedenbouwkundig en milieurapport over het hele gebied voor de uitvoering ervan uitgewerkt te
worden, waarvan de inrichtingsopties inzake de stedenbouw een dominante planten- en bosbedekking, de aanleg van
een perimeter of van een voorziening tot afzondering t.o.v. het beukenbos met hyacinten en van ecologische
verbindingen tussen dit bos en de omliggende milieus moeten garanderen. Die inrichtingsopties inzake energiebespa-
ring en vervoer zullen als doel hebben zowel de vermindering van het energieverbruik en van de CO2-emissies
gebonden aan de werking van de site als de productie van hernieuwbare energie te maximaliseren.
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Het volgende bijkomende voorschrift voorzien van het merk « *S.41 » is van toepassing in het groengebied dat bij
dit besluit in het plan opgenomen is : « Het van het merkteken « *S.41 » voorziene parkgebied is bestemd voor
watervlakken ».

De Waalse Regering legt twee alternatieve compensaties op :
— de ene gebonden aan mobiliteit : de bediening met de bus tussen de stations en het recreatiecentrum; de

financiering van deze bedieningen zou ten laste komen van de operator van het recreatiecentrum na aftrek, in
voorkomend geval, van het door de « TEC » gesubsidieerde gedeelte, de capaciteit moet zich aan de aanvraag
aanpassen, in het bijzonder tijdens de aankomst- en vertrekperiodes van de bezoekers;

— de andere van operationele aard : de uitdieping van de « Grand Large » waarvan de omvang enerzijds afhangt
van de bescherming van de site met een hoge biologische waarde, « pré humide du Grand Large » genoemd,
en anderzijds van de sportinrichtingen die in het ADEPS-complex uitgevoerd moeten worden.

III. Chronologie van de herziening van het gewestplan
Bij besluit van de Waalse Regering van 27 april 2006 besliste de Waalse Regering om het gewestplan

Doornik-Leuze-Péruwelz aan een herziening te onderwerpen om een Europees centrum voor Natuur en glijsporten
door een privé-consortium op de gemeenten Antoing en Pérulwez tot stand te brengen. Bij dezelfde beslissing heeft de
Waalse Regering het voorontwerp van herziening van het gewestplan en de ontwerp-inhoud van het effectonderzoek
aangenomen.

Bij besluit van 13 juli 2006 heeft de Waalse Regering beslist een effectenstudie te laten doorvoeren.
Bij beslissing van 29 januari 2007 heeft de Waalse Regering de bvba Planeco aangewezen als auteur van de

effectenstudie. Dat onderzoek werd ingediend op 17 juli 2007.
Bij besluit van 21 maart 2008 besliste de Waalse Regering het besluit van 27 april 2006 aan te vullen. Dat besluit

is een aanvulling van de inhoud van de effectenstudie vastgesteld op 13 juli 2006, met inbegrip van het onderzoek naar
de gevolgen voor het leefmilieu van de compensaties die door de Regering worden voorgesteld overeenkomstig
artikel 46, § 1, lid 2, 3°, van het Wetboek.

Bij besluit van 17 juli 2008 heeft de Waalse Regering beslist een aanvullende effectenstudie te laten doorvoeren. Het
eerste effectenonderzoek is aangevuld op basis van dit besluit; Dat aanvullend onderzoek en de bijgewerkte
niet-technische samenvatting werden ingediend op 5 november 2008. De resultaten van dat aanvullend onderzoek
werden aan de CRAT medegedeeld op 18 november 2008.

Bij besluit van 19 december 2008 nam de Waalse Regering de ontwerp-herziening van het gewestplan
Doornik-Leuze-Péruwelz voorlopig aan om een recreatiecentrum « Nature et Sports » door een privé-consortium op het
grondgebied van de gemeenten Antoing, Brunehaut en Péruwelz tot stand te brengen.

De ontwerp-herziening van het gewestplan werd onderworpen aan het openbaar onderzoek van 14 februari 2009
tot en met 30 maart 2009 op het grondgebied van de gemeenten Antoing, Brunehaut en Péruwelz.

De Franse regio Nord-Pas-de-Calais bracht op 12 december 2006, 26 mei 2008 en 17 april 2009 ongunstige adviezen
uit.

De gemeenteraad van Antoing bracht op 23 april 2009 een voorwaardelijk gunstig advies uit.
De gemeenteraad van Mortagne-du-Nord (Frankrijk) heeft op 24 april 2009 een gunstig advies uitgebracht.
De « Fédération régionale Nord Nature Environnement du Nord-Pas-de-Calais » heeft op 25 april 2009 een

ongunstig advies uitgebracht.
De gemeenteraad van Brunehaut heeft op 4 mei 2009 een voorwaardelijk gunstig advies uitgebracht voor de zone

noord en een ongunstig advies voor de zone zuid.
De gemeenteraad van Péruwelz heeft op 7 mei 2009 een ongunstig advies uitgebracht.
De prefect van de regio Nord-Pas-de-Calais acht dat hij in dit stadium geen gunstig advies kan uitbrengen gelet

op de vragen die blijven bestaan wat betreft de impact van de ontwerp-herziening van het gewestplan op het Franse
leefmilieu. Hij verzoekt om over de latere fases in de voortgang van het project geraadpleegd te worden en diende een
omstanige nota in over de rijkdommen aan water en natuurlijke milieus.

Het regionaal natuurpark Scarpe-Escaut heeft op 11 mei 2009 een ongunstig advies uitgebracht.
De gemeenteraad van Flines-lez-Mortagne, Frankrijk, heeft op 12 mei 2009 een ongunstig advies uitgebracht.
Mevrouwen Flautre en Blandin, respectievelijk Europees parlementslid voor Frankrijk en lid van de Franse senaat,

hebben op 14 mei 2009 een ongunstig advies uitgebracht.
De beheerscommissie van het natuurpark « Plaines de l’Escaut » heeft op 25 juni 2009 een ongunstig advies

uitgebracht.
De CWEDD heeft op 6 juli 2009 een gunstig advies over de kwaliteit van het effectenonderzoek en een ongunstig

advies over de geschiktheid van het project voor het leefmilieu uitgebracht.
Het Directoraat-generaal Landbouw, Natuurlijke Hulpbronnen en Leefmilieu heeft op 13 juli een ongunstig advies

uitgebracht waarin de adviezen van de verschillende samenstellende departementen opgenomen zijn :
— het Departement Onderzoek van het Natuurlijk en Landbouwmilieu heeft een geschiktheidsadvies

uitgebracht;
— het Departement Natuur en Bossen heeft een ongunstig advies uitgebracht;
— het Departement Landelijke Zaken en Waterlopen heeft een gunstig advies uitgebracht;
— het Departement Bodem en Afvalstoffen heeft een gunstig advies uitgebracht en de adviezen van het

Departement Vergunningen en Machtigingen worden gunstig geacht;
— het Departement Leefmilieu en Water heeft een voorwaardelijk gunstig advies uitgebracht.
De CRAT heeft op 10 september 2009 een gunstig advies uitgebracht met inachtneming van enkele opmerkingen

en bemerkingen.
IV. Leefmilieuvoorwaarden
De Waalse Regering beslist tot de herziening van het gewestplan Doornik-Leuze-Péruwelz met het oog op de

ontwikkeling van een ambitieus en een conceptueel innoverend toeristisch project dat gelegen is op een plaats waarvan
de kenmerken in verhouding staan tot de interactie die het teweeg kan brengen in de domeinen ontdekking, natuur en
sport en waarvan de ligging een ruim kliënteel laat verhopen.

Met de uitvoering van een vrijetijdscentrum « Nature et Sports » wenst de Waalse Regering in te spelen op een
behoefte aan vrijetijdsbesteding en toeristische overnachtingsplaatsen in de regio.
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De Waalse Regering heeft evenwel na afloop van de raadplegings- en overlegfase de aanpassingen doorgevoerd
aan het project dat aan een openbaar onderzoek werd onderworpen, om in te gaan op de talrijke bemerkingen en
adviezen voor zover deze verantwoord waren en bijdroegen tot een betere bescherming tegen milieurisico’s.

De Waalse Regering heeft daarom beslist het project dat aan een openbaar onderzoek werd onderworpen kleiner
te maken en enkel op de noordelijke zijde van het kanaal een recreatiegebied op te nemen. Door die beslissing ging de
Waalse Regering in op de verzoeken die ertoe strekten tegen bebouwing in te gaan bezuiden het kanaal en de vestiging
van recreatieve en toeristische accommodatie te beperken tot de biologisch waardevolle gebieden die de ontwerper en
het natuurpark « Plaines de l’Escaut » aangewezen hebben.

De Waalse Regering heeft eveneens strengere maatregelen willen nemen om het project beter te integreren in het
leefmilieu en in het landschap. Naast de landschappelijk waardevolle omtrekken die in de voorlopige aanneming van
het ontwerp werden aangewezen, legde de Regering voorschriften vast voor de vrijwaring van een overheersende
planten- en bomenbedekking in het recreatiegebied door er een bijzonder kleine dichtheid van woningen per hectare
verplicht te maken. De Regering heeft de omkeerbaarheidsclausule eveneens nader omschreven en aangevuld om te
garanderen dat het project in zeven jaar tijd tot stand komt en dat de plaats na afloop van de uitbating in
oorspronkelijke staat wordt hersteld.

De vermindering van de activiteiten ten gevolgde van het afzien van de opneming van een recreatiegebied
bezuiden het kanaal en dus de verlaging van de bezoekersaantallen gaan ook de richting uit van minder :

— CO2-verbruik en Bemissie;
— autoverkeer, parkeerplaatsen, geluidslast;
— wijzigingen in het landschap
— waterconsumptie;
— gefragmenteerde biotopen.
Lucht - Klimaat - Energie
Het energieverbruik en de emissies van CO2 in verband met het ontwerp dat voortspruit uit het voorontwerp van

herziening van het gewestplan zullen afhangen van het eindontwerp dat het voorwerp zal uitmaken van onderzoeken
bij de aanvraag om vergunning gebonden aan de ontsluiting van de site. Het effectenonderzoek voor een gewestplan
heeft twee bronnen van CO2-verbruik en Bemissies aangeduid : de werking van de site en de verplaatsingen met
voertuigen. De CRAT toonde zich ongerust over de ramingen ivm de CO2-emissies, maar stelt in haar advies vast dat
de aanpassingen van het project en de maatregelen die in het vooruitzicht worden gesteld ten gevolge van het
effectenonderzoek deze emissies zouden kunnen terugdringen en zet de promotoren ertoe aan dieper op dat vraagstuk
in te gaan en alle mogelijkheden voor het vervolg van het project te onderzoeken. De vermindering van de activiteiten
ten gevolge van het afzien van de opneming van een recreatiegebied bezuiden het kanaal en dus de verlaging van de
bezoekersaantallen gaan ook de richting uit van minder CO2-verbruik en Bemissies. Doel is te streven naar een « nul
koolstoffenemissie »-project. De concentratie van de activiteiten op éénzelfde site is overigens minder energiegulzig, in
termen van mobiliteit, dan een verspreiding van diezelfde activiteiten op het grondgebied. De mogelijkheden om de
site te bereiken per spoor, waarvan sprake in het effectenonderzoek, zijn allemaal mogelijkheden om het aanbod inzake
openbaar vervoer uit te breiden, zoals bv een hogere treinfrequentie op lijn 78 Doornik-Saint-Ghislain-Bergen met
meerdere stoppunten in de nabijheid van de site. Het inleggen van een pendeldienst tussen het station Doornik en de
site is een troef voor het werven van verre reizigers. Insgelijks zou de waterloop (kanaal Nimy-Balton-Péronnes) in de
toekomst tot de bereikbaarheid van de site vanaf Doornik en/of Péruwelz kunnen bijdragen en dit, zowel voor de
toeleveringen gebonden aan zijn werking als voor de bezoekers.

Fauna - Flora
De Waalse Regering heeft afgezien van de ontwikkeling van activiteiten bezuiden het kanaal en heeft de

oppervlaktes van recreatiegebieden beperkt tot de strikte behoeften van het project door één enkel recreatiegebied uit
één stuk benoorden het kanaal. De oppervlakte van het recreatiegebied in het kader van de definitieve aanneming van
het gewestplan beslaat aldus een oppervlakte van 54,5 ha, tegen 90,85 ha bij de tijdelijke aanneming.

Door die beslissing heeft de Waalse Regering haar intentie uitgedrukt om in te gaan op de voornaamste
bemerkingen en opmerkingen geopperd in het kader van de openbare raadpleging over de vrijwaring van de
ecologische rijkdom van de site en de instandhouding van de continuïteit tussen de Waalse bossen en het (Franse) bos
van Flines, namelijk een Natura 2000-habitat.

De Waalse Regering beslist tot de opneming als natuurgebied van :
ten noorden van het kanaal :
— het beukenbos met boshyacinthen gelegen in het recreatiegebied, waarin een Natura 2000-habitat ligt;
— het beukenbos met boshyacinthen gelegen in het woud van Lanchon, waarin een Natura 2000-habitat ligt;
— de vochtige wei « du Grand Large », erkend als site met een grote biologische waarde, overeenkomstig de

conclusies van het effectonderzoek;
— de zandgroeve van Maubray om het statuut van domaniaal reservaat te versterken;
ten zuiden van het kanaal :
— de heuvel van Maubray, dat een habitat Natura 2000 bevat, om het belangrijke biologische potentieel ervan te

beschermen;
— de zandige open plek, waarin een Natura 2000-habitat ligt.
De Waalse Regering bevestigt eveneens de als ontginningsgebied voorgedragen bestemming ten noorden van het

kanaal opdat de exploitatie van de groeve Deviaene kan worden voortgezet en herinnert eraan dat de vergunning
afgegeven in het kader van de exploitatie van die zandgroeve voorziet in een inrichting met het oog op het
natuurbehoud, o.a. het behoud van de kolonie oeverzwaluwen.

De Waalse Regering beslist overigens het beschermingsstatuut van nieuwe ruimtes te versterken in het kader van
de definitieve aanneming van het gewestplan :

— het meer en de vijver van du Prince, evenals de omliggende zones die getuigen zijn van de voormalige
groevewerkzaamheden, worden als groengebied bestemd. Die beslissing vindt haar grondslag in het
effectonderzoek waarin geacht wordt dat de vijver « du Prince » en omgeving bijzonder interessant zijn,
namelijk het noordoostelijke gedeelte ervan waar een rietveld te vinden is, en dat aanbevolen wordt meer
bepaald het gebied te beschermen, de toegang ertoe te beperken en de oevers ervan te beschermen. Die
beslissing is eveneens verantwoord gelet op de nabijheid van het bos van Flines, opgenomen als
Natura 2000-gebied;
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— de vijver van Fouage en de zandgroeve van het bos van Fouage worden bestemd als groengebied met een
bijkomend voorschrift waarin gesteld wordt dat het watervlakken zijn. In het kader van de voorlopige
aanneming waren die gebieden bestemd als parkgebieden met de overdruk *P3 waarin gesteld werd dat ze
als watervlakken werden bestemd. De bestemmingsverandering van die gebieden, nu groengebieden,
waarborgt de bescherming en de regeneratie van het vochtige natuurlijke milieu.

De in het effectonderzoek aanbevolen maatregelen tot bescherming van de fauna en de flora zullen in aanmerking
genomen worden in het stedenbouwkundig en milieurapport dat aangenomen moet worden voor de tenuitvoerlegging
van het recreatiegebied en van het parkgebied ten noorden van het kanaal en in de evaluaties van de toekomstige
effecten op het project i.v.m. de inrichting van de site.

Die preventiemaatregelen zullen bestaan in, o.a., de aanleg van ecologische gangen, van bufferzones en van zones
voor de bebakening van de paden, het behoud van de rietvelden en de zandwanden en de inrichting van brede ruimtes
zonder toeristen ten einde de meest kwetsbare soorten niet te storen.

Om de vrijwaring van het beukenbos met hyacinthen te garanderen, het enige natuurgebied in het recreatiegebied
gelegen, zal het stedenbouwkundig en milieuverslag de omtrek vastleggen van de ecologische doorgangen of van de
afzonderingsmarge tussen laatstgenoemde en het omliggende milieu.

Het risico dat de oeverzwaluw dreigt te verdwijnen in geval van ophoging van de groeve Deviaene met de
uitgegraven aarde van de « Grand Large », dat in de publieke raadplegingsfase te berde gebracht werd, komt niet meer
ter sprake. De Waalse Regering verbindt zich ertoe ze naar een andere site te leiden.

Het feit dat de soorten, aanwezig op de site, tot in de puntjes gekend zijn, hun plaats en hun nestperiode leiden
tot het voorstellen van geschikte beschermings- en ontwikkelingsmaatrehelen die de ontwikkeling van elke soort op
lange termijn mogelijk maken, in toepassing van de geldende regelgevingen.

Idien omheiningen ten noorden van het kanaal nodig zijn wegens de veiligheidsgaranties opgelegd door de
verzekeringsmaatschappijen op de plekken die publiek ontvangen, beslist de Waalse Regering dat de site niet van een
omheining voorzien zal worden ten zuiden van het kanaal. De Regering verbindt zich er benoorden het kanaal, in het
kader van latere vergunningen, toe de omheiningen van openingen te voorzien voor de doorgang van de fauna en op
de plaatsen waar dit terecht is, aangeplante omheiningen te eisen.

In het kader van het stedenbouwkundig en leefmilieurapport wordt eveneens bijzondere aandacht geschonken aan
de aanleg van het verlichtingsnetwerk en de ligging van de activiteiten die het meeste geluid voortbrengen om zo hun
impact op natuur en milieu zo gering mogelijk te maken.

In het kader van de latere vergunningen moet voorzien worden in aangepaste maatregelen om elk risico voor
milieueffecten tijdens de werken te voorkomen, te beperken of te compenseren.

Water
De opgave van de activiteiten bezuiden het kanaal vermindert op aanzienlijke wijze de hoeveelheden verbruikt

water en blokt het risico af op verontreinigingen dat tijdens de raadplegingsfase te berde werd gebracht in verband met
de vijvers gelegen bezuiden het kanaal en op Frans grondgebied, meer in het bijzonder het bos van Flines. De
maatregelen voorgesteld door de auteur van het onderzoek om de recuperatie van regen- en afvloeiend hemelwater
mogelijk te maken zullen worden toegepast.

De weerslag van de oprichting van het recreatiecentrum op de hydrologie en de hydrogeologie zal onderzocht
worden via de milieueffectbeoordeling in het kader van de vergunningsaanvraag; Overigens zullen de verschillende
machtigingen die later afgeleverd zullen moeten worden, erover moeten waken dat de uitbater recyclage van water in
een gesloten circuit voorrang geeft. Het Departement Leefmilieu en Water maakte een reeks aanbevelingen die
onderzocht zullen moeten worden in de latere vergunningsaanvragen :

— de modaliteiten voor het lozen van water in de vijvers nader bepalen;
— de geselecteerde wijzen van waterbehandeling nader bepalen;
— wateren slechts lozen met inachtneming van de kwaliteit van het ontvangend milieu;
— elke inrichting van een punt voor het lozen van industriële afvalwateren onderwerpen aan een milieu-

vergunningsaanvraag.
Desgevallend zullen bijzondere lozingsvoorwaarden, gebaseerd op de beschikbare betere technieken, in het kader

van de vergunning opgelegd kunnen worden zodat de geografische vestiging van het bedrijf en de plaatselijke
milieuvoorwaarden in acht genomen kunnen worden.

Hetzelfde departement wijst er dan nog op dat, alhoewel chloor tegenwoordig het ontsmettingsmiddel is dat het
meest gebruikt wordt in de openbare zwembaden, er andere technieken bestaan en gebruikt zullen moeten worden
zoals : het principe van de elektro-fysische ontsmetting koper-zilver;de behandeling met ozon; de ontsmetting met UV;
e membraansystemen, enz. Elk procédé heeft voor- en nadelen. De keuze van de beste techniek zal rekening moeten
houden met verschillende parameters (type en omvang van de baden, bezoekpercentage en type voorgedragen
activiteit, veiligheid en comfort van de gebruikers, vlot beheer van het systeem, energieverbruik, kost, enz.);

Gelet op de wisselvalligheid van de vuilvracht voortgebracht door het recreatiecentrum naar gelang van de
bezoekpieken vindt dat departement dat de behandeling van de afvalwateren binnen een collectief zuiveringsstation
blijkbaar de meest geschikte oplossing is. Volgens informatie van de SPGE, de openbare waterbeheersmaatschappij van
Wallonië, werd het zuiveringsstation van Hollain nu afgestemd op stedelijke behoeften, namelijk 8 000 EI. Om de
vuilvracht van het vrijetijdscentrum aan te kunnen moet IPALLE, de saneringsinstantie, een tweede behandelingslijn
aanleggen en de capaciteit van het collectieve zuiveringsstation verhogen tot 15 000 of 16 000 EI. De kosten van de
uitbreiding van het openbare zuiveringsstation en de aansluiting daarop worden doorgerekend aan de uitbater van het
vrijetijdscentrum met als argument « stedenbouwkundige last ».

Mobiliteit
Er kwamen bemerkingen in verband met de hypotheses de toegang tot het recreatiecentrum « Nature et Sports ».

Voor sommigen gaat men er enkel van uit dat alle verkeer samenstroomt op afrit 31 van de autoweg. De auteur van
het onderzoek baseerde zijn berekeningen op matrixen afkomst-bestemming van de bezoekers van het project volgens
afkomst, trajectduur, aantrekkelijkheid van de noordelijke en de zuidelijke site, ligging van de parkeerplaatsen en,
rekening houdend met het mobiliteitsonderzoek van het ingenieurskantoor Stratec, in het bijzonder de modellering van
het verkeer en het GPS-gebruik. De Waalse Regering dus oordeelt dat de opmerking waarin beweerd wordt dat het
effectenonderzoek alleen berust op de hypothese van het centreren van de stromen op de afrit 31, onjuist is; De Waalse
Regering treedt echter het advies van de CRAT bij over het belang om deze problematiek te onderzoeken in het
milieueffectenonderzoek dat bij de aanvraag om globale vergunning van het project zal gevoegd worden.
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Het afzien van een recreatiegebied bezuiden het kanaal betekende reeds een aanzienlijke verlaging van de
ramingen in verband met het aantal parkeerplaatsen. In de voorlopige aanneming van het project ging men uit van een
raming van een totaal van 2 200 plaatsen. Dat wordt teruggebracht tot 750 plaatsen maximum in de definitieve
aannemeing van het project om alternatieven voor de wagen te begunstigen en aan te zetten tot de bediening, op
middellange termijn, door pendelbussen vanaf een parking buiten de site en in de nabijheid van een station, en, op
lange termijn, door pendelboten vanuit Doornik en/of Péruwelz.

De sterke afname van het verkeer te wijten aan de opheffing van de activiteiten in het zuidelijk gebied zal als
gevolg hebben dat de nabije omgeving van de Grand Large niet gevaarlijker gemaakt wordt voor de zwakke
weggebruikers dan heden het geval is; De Waalse Regering schaart zich achter het advies van de CRAT dat vraagt dat
de problematiek van de inrichting van de invalswegen, van de beveiliging van de kruispunten en van de versteviging
van het aanbod aan openbare diensten een bijzondere aandacht krijgt in het milieueffectenonderzoek dat bij de
aanvraag om globale vergunning van het project zal gevoegd worden; De Waalse Regering stipt eveneens aan dat de
aanleg van specifieke wegen voor de voetgangers en de fietsers niet valt onder de schaal van herziening van het
gewestplan; De bevoegde overheid moet de aanleg ervan eventueel opleggen als stedenbouwkundige last, wanneer ze
de globale vergunning verleent.

Geluidshinder - Gezondheid
De auteur van het onderzoek heeft geen significante hinder voor de gezondheid vastgesteld. Hij stelt vast dat de

vestiging van het project waaraan de herziening van het gewestplan als landbouwgebied ten grondslag ligt,
onvermijdelijk voor meer geluidshinder zal zorgen in de omgeving, door de aanwezigheid van bezoekers en
recreatieactiviteiten, en dit vooral tijdens de zomerperiodes. Maar volgens zijn analyse bevinden de voornaamste
gebieden waarin activiteiten plaats vinden zich tamelijk ver van alle omliggende woonkernen en de voornaamste
toename van de geluidshinder komt op rekening van het wegverkeer. Hij beoordeelde de geluidshinder in verband met
het verkeer dat teweeg zal worden gebracht door het aan een openbaar onderzoek onderworpen project waaraan de
herziening van het gewestplan ten grondslag ligt. Hij meent dat de toename van het geluidsniveau bij druk bezoek
1 dB(A) zal bedragen voor de dorpen Vezoncheau, Morlies et, in geringer mate, Maubray. Het afzien van de aanleg van
een recreatiegebied bezuiden het kanaal, de vermoedelijke vermindering van het autoverkeer en de vermindering van
het aantal parkeerplaatsen resulteren in een verdere vermindering van het risico dat storingen voorkomen gebaseerd
op geluidshinder afkomstig van autoverkeer.

Levenskwaliteit - leefomgeving - landschap
In het besluit tot voorlopige aanneming van het ontwerp tot herziening van het gewestplan stemde de Waalse

Regering in met de aanbevelingen van de auteur van het onderzoek, wat betreft de landschappelijk waardevolle omtrek
door deze uit te breiden en op te nemen als overdruk van het watervlak ″Grand Large″, over het gehele
ontspanningscentrum gelegen in het noordwesten. De Waalse Regering heeft eveneens een landschappelijk
waardevolle omtrek opgenomen over een diepte van 20 m op het recreatiegebied ter ondersteuning van de
groengebieden met een landschappelijke waarde langs het kanaal en de « Grand Large ».

De Waalse Regering gaat ervan uit dat de beoordeling van de handelingen en werkzaamheden onderworpen aan
een vergunning op het recreatiegebied opgenomen op de plek van het « bois de Fouage » daarentegen niet het
landschap maar wel de handhaving van de bestaande plant- en bosdekking betreft. In het kader van de deinitieve
aanneming van het gewestplan behoudt de Regering de optie om geen landschappelijk waardevolle omtrek op te
nemen in het betrokken deel van het recreatiegebied en het aan het stedenbouwkundig en leefmilieuverslag over te
laten om concreet in te gaan op de instandhouding van de planten- en bomenbedekking.

De Waalse Regering stipt overigens aan dat de opgave van het gebied bezuiden het kanaal tot de opgave van het
project voor de bouw van een loopbrug leidt. Overigens wordt erop gewezen dat de jaagpaden geen impact ondergaan
van het ontwerp tot herziening van het gewestplan en dat wandelmogelijkheden langs het jaagpad bijgevolg
onveranderd blijven.

Compensaties.
De opgave van het recreatiegebied aan de zuidkant van het kanaal heeft de oppervlakte van de bebouwde

oppervlaktes waarvan sprake in de voorlopige aanneming van het project ingeperkt. De oppervlaktes die nog
gecompenseerd moesten worden, zijn fel verminderd. Bijgevolg is er geen reden meer voor het behoud van de
gezamenlijke alternatieve compensaties die aanvankelijk werden voorgesteld.

De Waalse Regering legt twee alternatieve compensaties op : één in verband met mobiliteit en een ander van
operationele aard. De eerste compensatie beoogt de aanleg van een pendelbus tussen de stations en het
vrijetijdscentrum. Die compensatie moet er ontegensprekelijk voor zorgen dat de gevolgen van de bereikbaarheid van
het centrum door auto’s voor het milieu beperkt blijven en dat de inwoners een alternatief aangeboden krijgen om naar
het station van Doornik te gaan. Het belang ervan werd overigens door de auteur van het effectenonderzoek
bekrachtigd. De tweede compensatie houdt verband met een rationele ruimtelijke indeling in « Le Grand Large », met
het voorzien in verenigbaarheid met de bootactiviteiten zoals olympische zeilregatta’s, de instandhouding van de
biologisch zeer waardevolle plek « vochtige weide Grand Large » en ten slotte met de vrijwaring van een zekere afstand
tussen het watervlak en de woningen.

De alternatieve compensatie waar geen rekening mee werd gehouden zijn :
— de toegang tot de zandgroeve Deviaene die alternatieve compensatie waarvan het besluit van 27 april tot

aanneming van het voorontwerp tot herziening van het gewestplan gewag maakte werd door de Waalse
Regering opgegeven bij de aanneming van de ontwerp-herziening van het gewestplan op 19 december 2008;.

— de opmaak van een convenant tussen het Departement Natuur en Bossen en een VZW voor de valorisering
en het beheer van het domein : de Waalse Regering acht dat het niet langer geschikt is die operationele
maatregel op te leggen als alternatieve compensatie.

Volgende planologische compensaties :
Als compensatie voor de opneming van een recreatiegebied van 54,5 ha uit één stuk ten noorden van het kanaal

dat voor een gepaste en geïntegreerde toeristische opwaardering kan zorgen, beslist de Waalse Regering de
bestemming van bepaalde nabijgelegen sites waarvan de bestemming als recreatiegebied niet meer gerechtvaardigd is,
te wijzigen als volgt :

ten noorden van het kanaal :
— de vochtige wei « du Grand Large », erkend als site met een grote biologische waarde, wordt als natuurgebied

bestemd overeenkomstig de conclusies van het effectonderzoek;
— gronden gelegen ten noorden « du petit large » worden als landbouwgebied bestemd overeenkomstig het

gebruik dat er thans van gemaakt wordt;
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— een deel van de vochtige terreinen gelegen in het noord-oosten « du Grand Large » wordt als bosgebied
bestemd om te zorgen voor een overgang tussen het recreatiegebied en het bosgebied met een landschappe-
lijke waarde dat een site Natura 2000 bevat;

ten zuiden van het kanaal :
— de heuvel van Maubray, dat een habitat Natura 2000 bevat, wordt als natuurgebied bestemd om het

belangrijke biologische potentieel ervan te beschermen;
Overigens dacht de Waalse Regering dat het beter was de planologische compensatie tot opneming van de gronden

van de zandgroeve van Maubray als natuur- en groengebied naast zich neer te leggen. Zoals immers reeds tijdens de
raadplegingsfase geopperd werd, vallen die gronden nu reeds onder een natuurbeschermingsstatuut dat bekrachtigd
werd door het statuut van domaniaal natuurreservaat.

De Waalse Regering houdt daarnaast rekening met de opneming van het zuidelijk deel van het ontginningsgebied
van het bois DE Fouage en het ontginninsgebied van het bois de Lanchon als groengebied op titel van planologische
compensaties.

De Waalse Regering houdt niet langer rekening met het vliegveld van Maubray in de reeks compensatiemaatre-
gelen. In het kader van de voorlopige aanneming van het ontwerp wilde de Waalse Regering dat gebied omvormen tot
landbouwgebied. Dankzij die optie konden dan vliegveldactiviteiten als recreatieve activiteiten in de open lucht
verdergezet worden. In het kader van de definitieve aanneming van het projet ziet de Waalse Regering af van die optie
en behoudt ze de bestaande bestemming binnen een lichtjes aangepaste omtrek zodat rekening gehouden wordt met
het natuurgebied, waarin een Natura 2000-gebied ligt, dat ze opgenomen had in het zuiden.

Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de Waalse Regering van 1 april 2010 tot definitieve aanneming
van de herziening van het gewestplan Doornik-Leuze-Péruwelz met het oog op de opneming van een recreatiegebied
en van de niet-bebouwingsgebieden op het grondgebied van de gemeenten Antoing, Brunehaut en Péruwelz om de
vestiging van een recreatiecentrum « Nature et Sports » mogelijk te maken.

Namen, 1 april 2010.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening en Mobiliteit,
Ph. HENRY

Advies van de CRAT in verband met de aanvraag tot herziening
van het gewestplan Doornik-Leuze-Péruwelz (blad 44/3) met het oog op de oprichting

van een centrum « Nature et Sports » in Antoing, Brunehaut en Peruwelz
1. INLEIDING
Aanhangigmaking en antwoord
• Met haar schrijven ontvangen op 15 mei 2009 heeft de cel Ruimtelijke Ontwikkeling om het advies gevraagd

van de CRAT, de Waalse Commissie Ruimtelijke Ordening, over dat project met de vraag om adviesverlening
binnen een termijn van 60 dagen. De afdeling « normatieve inrichting » van de « CRAT » werd belast met de
voorbereiding van het advies.

• De CRAT diende haar advies over te leggen voor 14 september 2009, daar de termijn van 60 dagen verlengd
werd om volgende redenen :
— overeenkomstig artikel 43, § 4, lid 2, heeft de Minister van Ruimtelijke Ontwikkeling, de heer A. ANTOINE,

de termijn voor het overleggen van het advies van de CRAT met 30 dagen verlengd;
— artikel 4, lid 1, 2°, van het Wetboek Ruimtelijke Ordening, voorziet in de opschorting van de

adviesverleningstermijn tussen 16 juli en 15 augustus.
• Overeenkomstig artikel 43, §4, van het Waalse Wetboek van Ruimtelijke Ordening, Stedenbouw en

Patrimonium heeft het advies van de « CRAT » betrekking op het dossier dat bestaat uit het ontwerp van plan
samen met het effectonderzoek en uit de bezwaren, opmerkingen, processen-verbaal en adviezen uitgebracht
tijdens het openbaar onderzoek.

Nadat de CRAT kennis heeft genomen van het geheel van de hierbovenvermelde elementen van het dossier en na
analyse ervan, heeft ze haar advies met perfecte kennis van zaken uitgebracht.

Voorgeschiedenis

De « CRAT » heeft reeds de volgende adviezen over dat ontwerp uitgebracht :

— op 13 juni 2006 heeft de « CRAT » een advies uitgebracht over het voorontwerp van herziening van het
gewestplan en over de ontwerp-inhoud van het effectonderzoek (Ref. : 06/CRAT A.542-AN);

— op 12 juni 2007 deelde de CRAT enkele bemerkingen mee in verband met de eerste fase van het
effectenonderzoek (Ref. 07/CRAT A.603-AN);

— op 13 juli 2007 deelde de CRAT enkele bemerkingen mee in verband met de tweede fase van het
effectenonderzoek (Ref. 07/CRAT A.609-AN);

— op 27 november 2007 deelde de CRAT enkele bemerkingen mee in verband met de evolutie van het
voorontwerp (Ref. 07/CRAT A.646-AN);

— op 28 april 2008 maakte de CRAT een advies over in verband met de ontwerp-inhoud van het aanvullend
effectenonderzoek in het kader van de planologische en alternatieve compensaties (Réf. 08/CRAT A.677-AN);

— op 18 december 2008 deelde de CRAT enkele bemerkingen mee in verband met het aanvullend
effectenonderzoek (Ref. 08/CRAT A.735-AN).
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Context van het ontwerp
Het ontwerp beoogt dat herziening van het gewestplan Doornik-Leuze-Péruwelz met het oog op de aanleg van een

cetrum « Nature et Sports » op het grondgebied van de gemeenten Antoing, Brunehaut en Péruwelz.
In zijn laatste versie beoogt het ontwerp de opname van volgende gebieden op het gewestplan :
— recreatiegebieden met een totale oppervlakte van 92,42 hectare om een glijsportcentrum en een waterpark te

vestigen met 8 000m2 handelsoppervlakte, een noordelijke parking met 1 000 plaatsen en een zuidelijke
parking met 1 200 plaatsen; 840 cottages en een hotel met 110 kamers; restaurants, een auditorium en
seminariezalen.

Die recreatiegebieden gaan gepaard met de overdruk *L 1, die stelt dat ze onderworpen zijn aan een clausule
inzake de omkeerbaarheid van de bestemming in bosgebied in geval van niet-uitvoering van het project binnen zeven
jaar na de inwerkingtredingsdatum van de herziening van het gewestplan ».

— een landbouwgebied met een totale oppervlakte van 15,44 hectare ter hoogte van het vliegveld van Maubray;
— bosgebieden met een totale oppervlakte van 13,63 hectare;
— groengebieden met een totale oppervlakte van 16,94 hectare;
— natuurgebieden met een totale oppervlakte van 34,34 hectare;
— parkgebieden met een totale oppervlakte van 27,66 hectare, w.o. 10,16 hectare met als merk het voorschrift *P3,

« bestemd voor watervlakken ». De overige 17,50 hectare zijn voor een golfterrein.
In totaal betreft het een project met een oppervlakte van 200,43 hectare.
Het project voorziet eveneens in de uitbreiding van de Grand Large met 10,25 hectare als alternatieve compensatie.

Het watervlak zou aangelegd moeten worden ter uitvoering van het gewestplan om er bootcompetities te houden.
ADVIES
Algemene opmerkingen
De CRAT betreurt de dubbelzinnigheid van een herziening van een gewestplan op grond van een nauwkeurig

maar nog niet afgerond project, namelijk het project Centre Nature et Sports.
Het effectenonderzoek voor een gewestplan baseerde zich bij een besluit van de Waalse Regering immers op een

momentele situatie terwijl het project zelf maar bleef evolueren.
Daardoor wordt aan samenhang verloren en stoot men bij het openbaar onderzoek op enig onbegrip vanwege de

reclamanten. Zo heeft de CRAT vastgesteld dat de meeste bezwaren niet verband hielden met de herziening van het
gewestplan, maar met de uitvoering van het project Centre Nature et Sports en de uitbating ervan.

Over de herziening van het gewestplan
Nadat ze kennis heeft genomen van het geheel van de hierbovenvermelde elementen van het dossier, brengt de

« CRAT » een gunstig advies over de herziening van het gewestplan Doornik-Leuze-Péruwelz.
De « CRAT » oppert evenwel de volgende opmerkingen en bezwaren :
Opheffing van ee landschappelijk waardevolle omtrek
Als overdruk van het gewestplan bestaat er momenteel een landschappelijk waardevolle omtrek.
Die omtrek slaat op het gebied tussen het kanaal Nimy-Blaton-Péronnes en het in onbruik geraakte kanaal van Péronnes.

Dat werd bevestigd door de inventaris mooie landschappen, behoudens het deel dat op het bois de Fouage slaat.
Het project heft die landschappelijke waardevolle omtrek grotendeels op en verplaatst hem naar de Grand Large.

De auteur van het onderzoek acht dat de nieuwe landschappelijk waardevolle omtrek zoals voorgesteld onvoldoende
is om de landschappelijke waarde van de bosrand te vrijwaren.

De « CRAT » wijst er overigens op wijst dat de uitvoering van het recreatiecentrum « nature et sports » de kwaliteit
van het bestaande landschap op het niveau van de « Grand Large » en van het kanaal Nimy-Blaton-Péronnes zal
aantasten vooral als ze gepaard gaat met belangrijke houtkappen of wijzigingen van het bodemreliëf;

Planologische compensatie voor het vliegveld van Maubray
Het vliegveld van Maubray stond aanvankelijk in het wit aangeduid op het gewestplan met als overdruk het

symbool van een vliegtuigje (bestaand vliegveldgebied). Na het decreet van 27 november 1997 werd dat gebied
omgevormd tot een gebied voor gemeenschapsvoorzieningen en openbare nutsvoorzieningen. Daarna werd het bij
decreet van 27 oktober 2005 een niet-bestemd gebied naar artikel 21 van het Wetboek Ruimtelijke Ordening.

Zodus achtte de CRAT in haar vorige adviezen dat het gebied van het vliegveld van Maubray niet als
planologische compensatie mocht dienen.

In haar advies van 13 juni 2006 (Ref. 06/CRAT A.542-AN) stipte de CRAT evenwel aan dat de herziening van het
gewestplan onder andere ertoe strekte een bestemming te geven aan die gronden. In het aanvullend onderzoek stelt de
auteur overigens een andere interpretatie voor van de ligging van het vliegveld en meent hij dat dit vliegveld niet
gezien moet worden als een luchthaveninfrastructuur. In dat opzicht is de herziening van het gewestplan wel een
bestemmingsopportuniteit voor die site is.

De « CRAT » pleit dan ook voor de bestemming van het vliegveld van Maubray als landbouwgebied daar de
activiteiten van het vliegveld volgens artikel 35 van het « CWATUP » zouden kunnen worden voortgezet aangezien het
landbouwgebied « uitzonderlijkerwijs kan zijn bestemd voor recreatieve activiteiten in de open lucht voor zover ze de
bestemming van het gebied niet onherroepelijk ongedaan maken ».

Alternatieve compensaties
De « CRAT » dringt aan op de noodzaak om een juridisch kader te vinden voor de alternatieve compensaties om

elke willekeurige beslissing te voorkomen en om de problemen betreffende de grondmeerwaarden en de
grondminderwaarden te regelen.

De CRAT herinnert eraan dat ze meermaals in haar vorige adviezen aangedrongen heeft op het interpretatiepro-
bleem waartoe alternatieve compensaties kunnen leiden.

Opheffing van bosgebieden en impact op fauna en flora
Het ontwerp wil recreatiegebieden opnemen in het Bois de Fouage en in het noordelijk gedeelte van het Bois de

Péronnes.
In 2007 kwam er echter een inventaris tot stand door toedoen van het ecologisch lab van de faculteit van Gembloux

waarin die bossen een hoog potentieel toegeschreven wordt : open zandplekken, vijvers, hazelaarsbossen of nog
hyacinthenbossen werden er geïnventariseerd, evenals drie Natura 2000-habitats, 46 beschermde soorten en
44 zeldzame soorten. Er werden in de omgeving eveneens biologisch uiterst waardevolle sites opgelijst.
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Overigens stellen de vooropgestelde recreatiegebieden heden een belangrijke rol als doorgangsgebied tussen het
Natura 2000-gebied « vallée de la Scarpe et de l’Escaut » (Frankrijk) en de Belgische bossen en het Belgische
Natura 2000-gebied « Bassin de l’Escaut en amont de Tournai » gelegen in het noorden en in het westen van het
ontwerp.

De CRAT maakt zich zorgen omtrent de natuurgebieden die vlak naast de recreatiegebieden liggen. Die zullen
onderhevig zijn aan een hoge omgevingsdruk : van elkaar afgesneden, gefragmenteerd, verstoord door de ontsluiting
van de recreatiegebieden, afsterven van bepaalde milieus...

De CRAT heeft evenwel met tevredenheid akte genomen van de veranderingen die in de laatste versie van het
project werden aangenomen. De milieugevolgen worden beperkt dankzij volgende maatregelen : de meeste sites met
een ecologisch hoge waarde werden niet opgenomen als recreatiegebieden; de gebieden waarin een Natura 2000-
habitat bestaat werden eveneens voorgesteld als natuurgebieden; de gebieden met een hoge waarde en een hoog
potentieel worden hoofdzakelijk bestemd als groen- en parkgebieden.

De CRAT wil eveneens een paar opmerkingen en bemerkingen maken bij het project « Centre Nature et Sports »
dat ten grondslag lag aan de gewestplanherziening :

Energieaspecten

Het project « Centre Nature et Sports » heeft afstand gedaan van de bouw van een toren en skipistes. De
aanpassingen van het project waren goed voor de lagere ramingen inzake CO2-emissies voor koudeproductie.
Overigens zouden de CO2-emissies nog lager kunnen dankzij de maatregelen die men in het vooruitzicht stelt voor
isolatie van warmtekrachtkoppeling en dankzij de configuratie van het centrum zelf.

Toch blijven de ramingen nog aanzienlijk : de hoeveelheid CO2 voortgebracht op de site zou 12 200 tot 12 600 ton
per jaar bedragen. Daarnaast komen nog de emissies van het verkeer, volgens ramingen schommelend tussen 5 172 en
7 759 ton per jaar.

Hoewel de CRAT zich zorgen maakt over die hoge ramingen, stelt ze in de studie vast dat die cijfers « naar
beneden zouden kunnen worden bijgesteld dankzij energie-optimalisering ter plaatse en hogere prestaties voor
voertuigen ». De CRAT zet de promotoren er voor het vervolg van het project toe aan dieper op dat vraagstuk in te gaan
en alle mogelijkheden te bestuderen.

Economisch belang van het project

De risico’s voor concurrentie met de skipistes van Komen, Noeux-les-Mines en Lessen zoals de CRAT erop wees
in haar advies van 18 december 2008 (Ref. 08/CRAT A.735-AN) zijn niet meer actueel nu het project « Centre Nature
et Sports » in zijn laatste versie afgezien heeft van de kunstmatige skipiste.

De CRAT stelt in het besluit van de Waalse Regering van 27 april 2009 vast dat « dit project wegens zijn effecten
op werkgelegenheid van dien aard is dat het bijdraagt tot de opleving van de economie van de regio zoals bedoeld in
de gewestelijke beleidsverklaring van 20 juli 2004 en in het Marshallplan. » Het Centrum zou immers ongeveer 800
rechtstreekse banen opleveren. De regeringsnota gaat ervan uit dat het vrijetijdcentrum ip termijn goed zou zijn voor
400 voltijdse banen en 700 deeltijdse banen, namelijk 1100 banen op de site zelf.

Mobiliteit

In het project is er sprake van twee toegangswegen : een noordelijke toegang met 100 parkeerplaatsen voor
overnachtende toeristen en een zuidelijke toegang met 1200 parkeerplaatsen voor ééndagsbezoek.

De reclamanten vrezen voor verkeersproblemen op de RN 507 en de RN 504, evenals in Hollain dorp.

De auteur van het effectenonderzoek is wel de mening toegedaan dat de verkeersdruk die het glijsportcentrum
meebrengt door de plaatselijke en de hoofdwegen opgeslorpt zou kunnen worden. Hij raamde het aantal
bezoekersvoertuigen voor een gemiddelde seizoensweekdag op 817; voor een gemiddelde zaterdag in het seizoen,
op 1 225; voor een zeer drukke zaterdag in het seizoen, op 1800. Overigens zou het project een vrachtverkeer van 50
tot 70 vrachtwagens in de week en 579 voertuigen per dag voor werknemers als gevolg hebben.

Overigens stipt de auteur aan dat het hier pieken betreft : zeer drukke zaterdagen en cijfers met een
maximalistische omvang.

Hoewel de ingenieurs van STRATEC zich op een nog grotere verkeersdrukte baseren, levert dat gelijkaardige
cijfers op : de werking van het Centrum zou geen problemen van vlotte doorstroming op het wegennet moeten
veroorzaken;

Ondanks beide analyses meent de CRAT dat haar vragen in verband met mobiliteit onvoldoende beantwoord
werden en dat geldt ook voor de aanleg van de wegen van en naar het Centrum. De CRAT dringt er dus op aan om
deze problematiek diepgaand te onderzoeken in het milieueffectenonderzoek dat bij de aanvraag om globale
vergunning van het project zal gevoegd worden.

De CRAT dringt erop aan om de aanleg van de toegangswegen bijzonder goed te verzorgen, de kruispunten te
beveiligen en het openbaar vervoersaanbod te verhogen.

Waterwegen

De « CRAT » vraagt om de nodige voorzorgsmaatregelen te nemen zodat het project van Centrum geen negatieve
impact zou hebben op het huidig verkeer en op de toekomstige ontwikkeling van het kanaal. De « CRAT » herinnert
aan het bestaan van het project « Seine-Nord Europe » dat de verbinding tussen het stroomgebied van de Seine en van
de Schelde beoogt : dat project zou wel eens voor meer verkeer kunnen zorgen dat nu in overweging moet worden
genomen.

Overigens dringt de « CRAT » erop aan dat de loopbrug van het project de doorvaarthoogte van 7 meter naleeft
die door de beheerders van de waterwegen wordt opgelegd.

Philippe BARRAS,
Voorzitter.
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